


Р О СIIЙС І>К 0- У ЕРА!НСЬКИЙ 


ТОМ ЧЕТВЕРТИЙ. 


с—Я. 


ЗІБРАЛИ І ВПОРЯДКУВАЛИ 


I і - У 


МАНЕЦЬ І 


А 


РпіЛКА, 


ЛЬВІВ, 1898. 

З друкарні Наукового Товариства іжени Шевченка 
під зарядом К. Бедиарського. 




Відтворив з оригиналу у вересні 2009 р 

Віктор Кубайчук 

(Інститут теоретичної фізики 

ім. М.М. Боголюбова НАН України) 



СЛ0ІІ1Р1 



КО-УКРАІНСЬКИЙ. 


с. 


Саадакі = сагайдак. — Комлики мали са¬ 
гайдаки і стріли. Л. О. 

Сабайоні = ббливка (з яєчного жовтка з 
вином до страви). 

Сабелька — д. Сабля 1. (здр.). 
Сабельникі, рос. = С. татарскій, Асогиз 
Саіатиз Б. — аїр, аєр, гавтлір, явір, та¬ 
тарське зілля, явірбвий корінь, с. бо¬ 
лотний, ромешшй, Сотагиш раїизії'е Ь. 
— сухолбм, вовче ТІЛО. С. Ан. 
Сабельннй == шабельний, шабльбвий. 
С'абля == І- шабля, здр. шабелька, поб. 
шаблюка. С. 3. — Маю шаблю у руці: 
ще ие вмерла козацька мати. Б. Хм. — Ба¬ 
тя нові чобітцї, ще й щабелька при боці, 
п. п. — Коли б, Боже, воювати, щоб ша¬ 
блюки не виймати, и. пр. 

2. риба Сургіпнз сиіігаіиз — ЧЄХОНЯ, ча- 
ХОНЯ. С. 3. — Продав чумак в Кремеїгіуку 
тарань і чахошо. Дум. 

3. рос. біабіоіиз Б., 6. сотіпипіз Б. — 

зрадник, косарики, медучка, меч, пів¬ 
ник. с. Аіі. 

Савані = саван, покривало, покрів, по¬ 
крівець (Май.). 

Савраско = буланко (кінь буланої масти). 

с. ш. 

Саврасьш = буланий, буланенький. С. 
Аф. Ш. 

Саврасі = д. Савраско. — Саврасі безі 
уздн (про чоловіка) — свавольний, не¬ 
впинний, незагнузданий, шибеник. 

Сага = Дума (скандинавська). 

Саднкі = садок, садочок. — Садок вишне¬ 
вий коло хати. К. Ш. — А в тім у садку 
сьвітлонька нова, н, п. 

Садить = д. Сажать. 

Садиться, о'і'.сть = 1. сідати (С. 3.), садо¬ 


вити СЯ, СІСТИ. — Сідай близенько. — Сі¬ 
ли за стіл. — Садовіть ся, будьте ласкаві. 

2. сідати, осідати, ОСІСТИ. — Гуща осі¬ 
дає на дно. — Хата осіла і похилила ся. 

3. зсідати ся, збігати ся (С. Жел.), зсі¬ 
сти СЯ (0. Пар.), збігти СЯ. — Вимила 
спідницю, а вона так збіглась — зовсім ку¬ 
ценька. 

4. заходити, зайти. — Сонце заходить. 
Садиш ко = садок (який небудь, поганенький). 
Садйще = сад (великий). 

Садка = 1 • сажання. — Сажання дерев. 

2. зоїгапня (тканини од мочіння). 

3. Осідання. — Осідання соли в озерах. 
Садкій = ЩО збігаеть СЯ (про тканину). 
Садковий = садковий. 

Саднить, оеадпнть, ссаднить = саднити, 
натирати, здирати, з сад нити, натерти, 
зідрати, намз^лити. 

Садно = саднб. С. Жел. 

Садбвнвкі, ца = садовник, ця, садов- 
нтїчий, садівничий. 

Садбвннчать = садівяйцством займатись, 
в садовині кохатись. 

Садбвннческій = садівничий, садовииць- 

КИЙ. 

Садбвннчество == садівнйцсгво. — В якім 
стані знаходить ся городішцство і садівпиц- 
ство? Ет. зб. — Колись питали ся тут і са- 
дівішцство і ичільиицетво. Кп. 

Садбвннчій = д. Садбвішческій. 

Садбвия = д. Оранжерея. 

Садовбдство = д. Садбвннчество. 

Садовий == садовий, садковий. — Садб- 
дбвня растенія, с. плоди = садовина, 
садовйнка. с. 3. — Про садовину і горо¬ 
дину. Ст. О. — Тоді буде садовйнка та й 
рясненька, п. п. 



Садок'Ь ^ __ й 

Оадбкт, = 1. кош, кіш, сажавка'(на рибу). 
2. д. Птичії цкі, 2. 

Садь = сад, садок. — с. ввноградншй = 
сад-виноград. — С. вишневий = виш¬ 
невий сад, вишийк, вишняк, вишнячок. 

— І ставок, і млинок і вишневенький са¬ 
док. н. п. — С. сливовий = сливник. — 
І!, фруктовий = д. Плодовий. 

Саечка = д. Сайка (здр.). 

Саечникь, ца = д. Булочникт., на (що пече 
або продає ,,сайкц“). 

Сажа — сажа, здр. сажка, дуже густа — 
сопуха. — Сажа сажею — чорний як 
сажа. 

Сажалка = кілочок, патичок, прорізь (що 
ним роблять ямки в землі, як сажаїоть). 

Сажалка = д. Садбкь 1. 

Сажапіс = сажання. 

Сажать, посадить — 1. сажати, садовити, 
посадити, посадовити, яро кількох — по¬ 
розсаджувати. — Посадив мене коло себе, 
почав росіштувати. — Уклякають Івана у 
хату, садовлять за стіл. Гр. Ч-айч. — На 
силу порозсажував усіх гостей. — Посади¬ 
ла хліб у піч. — Посадила качку на яйця. 

— Посадили його у темну. 

2. садити, сажати, саджати, посадити. 
— Посажу коло хатини, на спомин дружині, 
і яблуню і грушечку. К. Ш. — Сажать пу- 
говіщьі = пришивати ґудзики. 

3. сажати, засадити (до чого). — Заса¬ 
дили його за книжку. 

Сажденіс = сажашія. 

Сажеиець = сажанка. 

Сажеиіс = сажання. 

Саженний — с.ажньовйй. 

Сажень (жіп. р.) = сажіпь (муж. р.). — Ко¬ 
сая, маховая сажень = косий, косовий, 
маховий, крижовий сажінь. (Д. під сл. Ко 
сой.) — Кубйческая с. = кубічний са¬ 
жінь, дров — СТОС. — Складавать в-ь 
сажни (дрова) — стоеувати, постосува- 
ти. — С. погонная = повздовжня! са¬ 
жінь. 

Сазаиій — сазаначий. 

Сазаит>, риба Уагіеіав Сургіпі Сагріопів = 
сазан, коропчук (з породи короиів). 

Сайта, Апіііоре = сугак (С. 3. Л.), сайгак 
(С, 3.). 

Сайдам. = д. Саадакь. 

Сайдачникт. = сайдакер. —Воєнихмушка- 
терів і сайдакерів. Л. В. 

Сайдачний = сагайдашиий. 

Сайка = паляничка (пшеяишна, пухка). 

Саквояжь = багул, сакви, клунок. 


_ Сальница 

Сакля = Хата або ЗеМЛЯНКа (у кавказьких 
народів). 

Сак-ь = 1. сак (С. 3.), здр. сачок. — Як 
рибу в сак зловив, п. пр. 

2. д. Саквояжі,. 

Салазки = саночки, санчата, без грядок 
— ґринджоли (С. 3.), ґринджолята, грии- 
ЖОЛЯта (С. Аф. 3.), з кізяку, покриті кри¬ 
гою — громак. — Або громак або санча¬ 
та таїцим. Бодянський. 

Салакуша, Сіирреа зргаїїиз = рибка з по¬ 
роди оселедців. 

Саламата = саламаха (страва з гречаного 
або шиепишного борошна). С. 3. 

Салатовка = ковганка. — Ковгапка салу 
переводчиця. н. пр. 

Салать = 1. рос. Саеіиса яаііуа С. - = са¬ 
лата. — Полсвой, дикій салат - !., Ь. яса 
гіоіа П. — какиш, МОЛОЧКО. С. Ап. 

2. салата, шадата (гичка салати і де-яіш\ 
иньших рослин з сіллю, оцтом і олією). 

Салеіпь, саленннй кбрснь = рос. Огсіїін 
ЬаііГоііа ь. — зозуяїни рушники, любка, 
любжа, С. бухарскій, О. Магіо 1 . = зо¬ 
зульки, зозулїни сльозки, любка, лю¬ 
би мене-не иокйнь. с. Ан. 

Салить, ся = 1. (насалить, ся) — сали¬ 
ти, смальцювати, шмарувати, насали¬ 
ти, насмальцювати, нашмарувати, ся. 
2. (засалить, ся) — салити, смальцю¬ 
вати, шмарувати, ялозити, засалити, 
засмальцювати, заялозити, СЯ. — За¬ 
смальцював свиту. 

Сало = 1. сало, здр. сальце. 0. Л. — Са¬ 
ло евйчное = Л 1 И. С. 3. Л. — Шкода лою, 
сьвіти водою, н. пр. — Живе, як каганець 
без лою. н. пр. — с. гусйиое = смалець. 
С. 3. Л. — С. внутренпее = здір, здорі. 
С. Л. — С. тощее = шкурлат. 

2. сало (крига з снігом на річці). 

Салошшца — 1. жінка, що шиє салопи. 
2. бідиа жінка, що ходить в старому 
салопі; прохачка і разом плетуха. 

Салон-І, = СалоП (верхня жіноча одежина 
особливого крою). 

Салотопня = салгаи (С. З.Л.), сальия (С. Л.; 

Салфетка = серветка. С. 3. Л. 

Сальника, = 1. Анат. Ошепіит — сальник, 
чепець. 

2. сальник (страва — сальник з начинкою) 

3. д. Сальннй корень. 

Сальница = 1. д. Салатовка. 

2. д. Сальннй корень. 



Сальний З 

Сальний = 1. сальний, про сьвічку — ло¬ 
йовий. С. Л. — Он лежить лойовий недо¬ 
гарок. Гр. Чайч. 

2. засмальцьований (С. Л.), зашмарбва- 
ваний, заяложений. 

Сальний кбрень, рос. БушрЬуІшп оШсіпаІе 
Б. - живокіст(ь), правокіст, постолом, 
ВОЛОВИЙ ЯЗІІК. О. Ап. 

Салютація = яса. О. 3. — Із дванадцяти 
штук гармат грімали, ясу воздавали, я. д. 

Саліотовать = ясувати, ясу воздавати 
(С. 3.). 

Салюті == д. Салютація. 

Самбукі, рос., ЗаіпЬисік піцга І . = бузина, 
гал. — баз, базяйк. с. Ап. 

Самдесяті = самдесять. — Горох уродив 
ся самдеспть. 

Самдруп, самадруга ■= У двох, у двійзї 

(С. Ш.). 

Самбці = самець, самчнк, в стадї для при¬ 
плоду — стадннк, у риб, коли вона треть 
сп — сничак (Май.), лося — ЛОШаК, у гу¬ 
сей — Гусак, їерҐО'Г, у индиків — индйк, 
у курей — півень, у свиней — кнур. — 
Самчики ззивають самочок. Кв. 

Самка = самиця, самка, самочка, с. Жсл. 
— Самка плодовитая — плідна. — Сам- 
ка на приплоді = матка. — С. безллбд- 
ная — камешіця. — 0. ненлодившая = 
ялова, яловііця (С. 3.). — С. перворбд- 
ная = первістка, первітка. 

Самобьітность = самобутність. С. Жел. 

Самобйтннй = самобутний. С. Жел. 

Самоварі = самовар (С. Жел.), в жарт — 
самогрій. с. 3. Жел. 

Самовіідеці = самовидець. С. Жел. 

Самовластя! = самовластя, самовладність. 

Самовластннй = самовластний, само¬ 
владний. 

(!амововгорательннй = самозапальний, 
само пальний, с. Жел. 

Самоволіе = самоволя, самоволі,вість, 
сваволя, свавольство. С. Жел. — Через 
свою сваволю попала ся в неволю, я. п. 

(амовбльпшсі, ца = самоволець, свавбль- 
ник, ця, свавбльця, свавблець. с. Же.і. 

Самовбльничать = самовблити, сваволи¬ 
ти. С. Жел. 

Самовбльпий, но = 1. самовбльнин, по, 
без відома, самохіть (Ое.), самохіттю, 
СВОЇМ требом (Хар. Граб.). 

2. свавбльний і д. Своевбльвнй. 

Самовбльствовать = д. Самовбльничать. 


Самоскор'ізйшій 

Самодвйп = саморух. С. Жел. 

Самодержавіе = самодержавство. 

Самодержавний = самодержнвй (0. Жел.), 
самовладний. 

Самодержсці = самодержавець. 

Самодовбльство — самодовбльність. С.Пар. 

Самодурі = самоволець, біснуватий. — 
Такий самоволець! що його дурній голові 
до вподоби, те й роби... Лоша в хату при¬ 
вчив, а овечку на піч кладе. Кн. 

Самодіїйствугоїцій = само діючий. 

Самодільний = саморобний (Лев.), само¬ 
робок (С. Л.), про тканину —• ДОМОТ'ка- 
ний, домоткап. С. Л. 

Самодїштельпості, = самодїйність. 

Самодіятельний = самодїіший. 

Самозабвеніе = самозабуття. 

Самозвннсці = самозванець. 

Самолііті = 1. норон (що ходить па канаті). 
2. самолїт, самольбт. с. Жел. 

Самолнчность = особистість. С. Пар. 

Самолйчннй, но = особистий, особисто, 
особовий (С. Жел. Пар.), самолйчио (С. 
Жел.). 

Самоліббсці = самолюб. 

Самолюбивий = самолюбний. С. Жел. 

Самолюбіе = самолюбство. С. Жел. — Під¬ 
лещував ся до його і роздував його само¬ 
любство. Бар. О. 

Самомнініе = гонор, зарозумілість (С. 
Жел. Пар.). 

ГамоііадЬявпость = самонадїя. С. Жел. 

Самонадіянний = самонадїйний. С. Жел. 

Самообладаиіе = самовладання. 

Самоотвержевіе = д. Самопожбртвовавіе 
і Самоотречепіс. 

Самоотреченіе = самовідречення (С. Жел.), 
од(від')цурання самого себе (С. Пар.). 

Самопозпаніе = самоиізпання, саморозу- 
міння, самосьвід, самосьвідбмісгь. С. Жел. 

Самоножертвованіе = саможертва, само- 
офїра. С. Жел. — Саможертва матері для 
добра дитини. Зьіі. Фр. — Любов Шевченка 
до України готова на саможертву. Кн. — 
З боку Тиндитного ее було великою само¬ 
жертвою. Лев. В. 

Самопроизвбльпнй = самовбльний. 

Самопрядка = прядка і д. Прядка. 

Саморбдокі = саморідок. 

Самородний =г саморІДНИЙ. С. Жел. 

Саморубі = самосїч. — Поїхав у поле та 
взяв міч самосїч. н. к. 

СалосвЬтящійся = самосьвіт. 

Самос коріїйш ій = найскорійшип, най- 




Оамосознаніе 4- 

швйдчпй. — Ві самоскорійшемі вре- 
мени = яко мбга швидке, як вайскорїше. 

Саиосозпаніе = самосьвідомість. — Пись¬ 
менство єсть душею народного життя, са- 
мосьвідомостю народности. Бар. О. — До¬ 
водив неминучу потребу простати націо¬ 
нальну самосьвідомість. Пр. 

Самосохраненіе = самоохорона, само- 
щадність (Гал.). 

Самостоательность = самостійність, са¬ 
мостійність, самоїстність (С. Жел.), своя- 
Щина. — Становище Галичини в справах 
політичної самостайности було вельми не¬ 
безпечне. Бар. О. — Польща хоч і позбула 
ся самостійносте державпої. Зап. Кн. — Не 
хотать тепер діти з батьками жиги, та все 
на своящину йдуть. Хар. 

Самостоятельнмй = самостійний (С. 3., 
самостійний, самоїстніш. с. Жел. — Вже 
Не 10 і не 20 років Україна на свою еамо- 
стайну словесність ночуваєть сп. К. X. — 
Вона почула в собі дух самостійної госпо¬ 
дині. Лев. — Стародавня Русь складала ся 
з відрубних самостійних земель. Бар. О. — 
Професор Ягич вважає малоруську мову са¬ 
мостійним язиком, як і великоруську. Ог. 

Самосійка = 1. самосій, самосійка, па¬ 
далиця. 

2. СЇЯЛка, сівалка. — Я еїю рядовою сі¬ 
валкою, такою, що сама сів, сама загортає. 
Чек. Розм. 

Самосійний = самосійний, падалишний. 
— Се жито падалишне. 

Самоубійство = самогубство, самовбив¬ 
ство. С. Жел. —- Така безнадійність часто 
доводить чоловіка до самі губства. Зап. Кіі. 

Самоубійца = самогубець, сакоубійшік, 
ЦЯ. О. Жел. 

Самоуваженіе — самоповага. — у Рєпні¬ 
них Шевченко поводив ся просто, але з ве¬ 
ликою самоповагою. Кн. 

Самоувіреішость = самонадїя. 

Самоувіренннй = самонадшніш, певний 
в собі. 

Самоуправний, по = самоправний, но 
(С. Жел.), самопйхом (Лан.). 

Самоуправство = самоправство. 

С'амоучіітель = самоук. С. Жел. — ГІоранв 
міні таку книжку — самоука. Кн. 

Самоучка = 1. самоук, самоучко. С. Жел. 
2. самоуцство. С. Жел. — Самоучкой = 
самоуком, про писання — еамописки. — 
Я самоуком навчив ся чигати. Кн. — Шев¬ 
ченко самоуком надбав собі такої ссьвіти. 
Кн. — Самописки навчивсь писати. Чайч. 

Самохвалі., самохвалка = самохвал, ка, 
хвалько (С. ш.), чванько. 


_ Са пи 

Самохвальство = хвальба (С. Ш.), хвасть 
(О. ш.), самохвальба, самохвальство 
С. Жел. — Хвальби повні торби, а к тих 
торбах пусто, н. пр. — Дайте санчат хвасті 
нідомчать. и. пр. 

Самохотннй, но = самохітний, самохіть, 
самохіттю, БО своїй охоті, с. Жел. 

Самоцвітний = самоцьвїтний. С. Жел. — 
С. камені = самоцьвіт. С. Жел. 

Самочка = д. Самка (здр.). 

Самчикі == д. Самець (здр.). 

Самі. = сам. — Ти сам знаєш. — Сам Бої 
відає, що не я. —- Самі, не свой — СИМ 
не свій (С. Жел.), несамовитий (С. 3.). 

Мов весамовитий, біжить прудко до ські- 
тлицї. Ст. С. — Самі, другі = ДВОЄ, удвох : 
самодруг (С. Жел.). — Ми зостали ся удвох. 

— Самть-третей = утрьох; самотреть, 
самотріть (С. Жел.). — Віп живе у трьох. 
— Самі-шесті = самошість. С. Жел. 

Самий — самий. — Де той самий, що рос 
пинав нашу Україну. К. Ш. — Оце саме 
і згубило його. — Самий лучімій = най¬ 
кращий, найліпший. — С. худшій = 
найгірший. — с. честинй = найчеснїії- 
ший. 

Сангвипйческій == сангвинїчний; кровй- 
стий. 

Сапдалить, иасандалить = Красити, иа- 
красйти бразолією. 

Савдаліи = ХОдаКЙ. — Не мало чорт хо¬ 
даків зносив, поки їх до купи звів. — Ко¬ 
ди б міні чобіт гриз, а то ходак, н. пр. 

Сандалі — бразолія (дерево НапіЗаІит пі¬ 
рит і краска, що добуваеть ся з його'. С. 
Лф. Л. Ш. — Треба на крашанки бразолії 
купити. С. Л. 

Савдйльпнй = бразолїйний. С. Ш. 

Сани, санки, саночки = сани, санки, малі 

— саночки, санчата, без грядок — їрип- 
ДЖОЛа, ГрИНДЖОЛЯТа, з кізяка, покриті 
кригою —- громак (д. Салазки), городські 
— КОЗИрЬКЙ, з коробом 3 лубка — ЗЙЛуб- 
НЇ, прості без короба —- КОПИЛЬЧакЙ, рІЖ- 
НЙТІ, рибальські маленькі — СЯМОТуЖКІІ, 
частини санок: Передок, Заібк, ПОЛОЗЙ, 
короб, загнутий кінець полога — Корея, 
Скоре, мн. КорСИ, нашивка на полозі - 
ІНДлатка, дощечка, що зіединяе полози сие 
реду — БОПередеИЬ, ПО1ІЄрЄД0К, звнзок 
шипа з полозом — СтЯГОЛЬ, жердина, щп 
впоруч з полозом — НаїІОрженЬ, пристрнп 
з боків, щоб не перекидались сани — крії- 
ЛО, 6ЙЛО, КриСЛО, ми. Крила, вірьовка. 
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що прпвт.язуе голоблі — завертень. — 
Привикле собака за возом бігти, побіжить 
і за санками, н. пр. — Другим же шляхом 
ріжнаті прості по снігу риплять собі сан¬ 
чата. Гр. Чайч. — Не вт. свой сани не 
садись, н. пр. — і. коли не Кирило, не 
пхай там рило; не в свої сани не 
суяьсь ; не сунь голови, куди не влїзе. 
2. не тикай носа до чужого проса; не 
пхай ся, де тебе не треба; в чужйй 
черевик ноги не сажай. п . пр. 

Санкюлбть = безштанько, голоколїнчнк, 
галанько (Граб.). 

Санннй = санний, санковйй. 

Сановитості = поважність ; сановйтість. 

Сановйтнй = 1. поважний. 

2. сановйтнй, пановйтий. 

Санбвникт. = сановник, достойник (Є. 
Жел.). — Королевс-ький канцлер, маршалки 
і ипьші достойники. Бар. О. — Єпископів 
і других церковних достойників. Бар. О. 

Саночннй = санковйй. 

Сані = сан, достоїнство (С. Жел.). 

Сапа == 1. підкіп, потайник ( д . Подкбпт, 1.). 

2. риба Сургіпиз ВагеИиз — з породи 
чабанів. 

СапЄрь = ШДКОЯНИК (инжеиїр або воїн, що 
робить підкопи і справляє земляні роботи у 
військовій справі). 0. Пар. 

Сапох'ь, ми. саиогй, здр. сапожекі, саиож- 
кй, поб сапожйще, ми. саиожйща = чо¬ 
біт, чоботи (С. 3. Л.), здр. чобіток, чо¬ 
біточок, чоботець, чобітки (С. Л.), 40- 
бітцї, поб. чоботище, чобіття, сап-ьянові 

— СіШІЯНЦІ (С. 3. Л.), з жовтого саи-ьяну 

— ЖОВТЙНЦЇ, ЖОВТЯНЦІ (С. Л.), з подвій¬ 
ними підошвами, шиті дратвою — раН’ГОВІ, 
на шпильках — ГВОЗДЬОВІ, прості на одній 
підошві — ВНВОрОТНІ, старі дуже, зашка¬ 
рублі — шкарбан, шкарбун (С. 3. Л.), 
шкарба(у)нй, старі одрізані від халяв — 
босовикй, частини чобота: НЄрЄДОК, ха- 
лява, закаблук, підбора і підошва, при¬ 
шивні передки до халяви — ПріШІВИ (О. 

3. ). — В чоботях ходить, а сл’ід босий, н. пр. 

— Кому шапочку смушеву, чобітки шкапо¬ 
ві. К. ПІ. — Сап-ьянові чобітцї, ще й ша¬ 
белька при боці. п. п, — Покинь, милий, 
чорний чобіточок, щоб я не забула, який 
твій слідочок, н. п. — Палажка йде, за со¬ 
бою дружечок веде, а усїх пьцтнадцять, та 
всї у сапьянцях. н. п. — Опанас в жовтин- 
цях нових і в новім жупані. Мав. — Шкар¬ 
бани — не чоботи узуті, та ще й ті роти 
нороззївляли. Гр. Ч. 

Саиожкй кукушкинм, иарьипн, рос. Су- 


ріїрейішп Саісеоіиз Б. = ЖОВТІ зозульки, 
черевички, зозулїнн черевйчки. С. Ан. 

Саножная мастерская = шевня. 

Сапбжниковь = чоботарів, шевців. 

Санбжникт,, ца = чоботарь, чоботар, ка 
(С. 3.), ЧобҐШЙК (С. Жел.), швець (С. 3. 
Л.), здр. шевчик, ми. шевці (С. 3.), жінка 
його — чоботарйха, шевчиха, дочка — 
чоботарівна, шевцївна, син — чобота- 
ревко, Шевченко. — А мій батько чобо¬ 
тарь, черевички полатав, н. п. — Не вважай 
на то, іцо я швець — говори зо мною як 
з простим чоловіком, н. пр, —- Швець знай 
своє шевство, н. пр. 

С'апожннчанье = шевцювання. 

Сапожничать = шевцювати (С. Л.), чобо¬ 
тарювати. 

Сапбжпичество = шевство. С. Л, — Швець 
знай своє шевство, а в кравецство не мі¬ 
шайсь. н. пр. 

Сапожническій, сапбжничій = шевськни 
(С. 3. Л.), швецький (С. Л.). — Пристав, 
як шевська смола до чобота, н. пр. — Амінь, 
швецький ремінь, копилля, правилля, прему¬ 
дрий столець. н. прикладка. С. Л. 

Сапбжнмй — чоботовий. — Сапожное го- 
ленйще = халява. — 0. мастерство = 
шевство, с. Л. — Сапбжннй мастерт. = д. 
Сапожник-ь. — С. ряді = шевський ряд. 

Сап-ь = сан (С. 3.), иосатйзна (Лев. С. 
Жел.). — Сап напав. С. 3. 

Сарай, сарайчнкт, = шопа, шопка (С. 3.), 
частіше відкритий з одного або з двох бо¬ 
ків — НОВІТЬ, повітка (С. 3. Л.), для во¬ 
лів — ВОЛОВНЯ, де ставлять ВОЗИ — ВОЗОВ¬ 
НЯ, ВОЗІВНЯ (С. Аф.), де їх роблить -- во- 
зорббнн, на дрова — дровіяна повітка 
(С. 3.), дровник, дровітня (д. ДроБЯНЙКТ, 
2.), для овець — кошара, овечник (д. під 
сл. Овечій), для полови — ПОЛОВНИК, ПО¬ 
ЛОВНЯ, 1ІОЛОВННЦЯ (д. Мякйнникт,), на 
хліб — клуня, стодола (д. Рига). — Го- 

снодарь з під шопи витяг плуг. Фр. — За¬ 
точи віз під повітку. — Великої кошари 
свиня, н. пр. 

Сарана, рос. Біііит Магіадоп Б. = Лісна 
лйлїя, маслянка, масляночка. с. Ан. 

Саранча, ком. Єгуїіиз тщгаїогіиз = сара¬ 
на, особливої породи — ПрЙЧЄК.—Хто не 
чував про ту страшенну шкоду, яку запо¬ 
діює сарана? Степ. О. 

Сарафані, сарафанчик-ь = довге плаття 
без рукавів, а спереду застїбаєть ся на 

Ґудзики (національна одежина московок). 

Сарачйнское пінено - д. під сл. Пшенб. 
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Сардині 

Сардйнь, риба Вагйіпа (Сіиреа загйіпа) = 
сардеїн, сарделька, с. Жел. 

Сардоийческій = сардонічний, зліспо- 
глумлйвий. 

Саржа = ШНржа (легка вовняна з шовкови¬ 
ми нитками тканина). 

Саромюшь = соромник, соромітник. 

Саромннй = соромний (с. Л.), сороміць¬ 
кий (С. л. 3.), стидкий (о. л.), срамотній. 
(Д. під сл. Срамньїй). 

Сарсанарнль, сассапарйль, рос. ЯкіІІах заг- 
зарагіНа Г. = сарсапарелн. 

Сатана = сатана, біс, чорг, нечиста си¬ 
ла, дідько, диявол. 

С'атанішскій = сатанйний, бісів, чортів, 
диаволськнй. 

Сатині. = шовкова тканина. 

Сатирйческій — сатиричний; глумливий, 
глузливий, глуздлйвий і д. Насиішлн- 

В1ЛЙ. 

Сатирі, мужескііі, мужскбй, рос. Огеїііз 
шазсиїа Ь. = ПОПОВІ ЯЙЦЯ. С. Ан. 

Сафлорі., рос. Сагіїтатиз Ііпс.іогіиз Ь. = 
крокіс, СЬВІТЛЙЦЯ, сьвітлуха. С. Ан. 

Сафьановнй, сафьяшіьій = саігьяновий, 
сан'ьянпий. — с. ббувь = саігьянцї. 
(Пр. д. під сл. Саибгь.) 

Сафьяпь = саггьян. С. Л. — С. тонкій — 
МИШИна. — На нозі сапт.нп рипить, а в гор¬ 
шку трясця кипить, а. пр. 

Сахарница = сахарниця, цукорниця, цу- 
корнйчка. С. Жел. 

Сахарини = сахарінай, сахарини, цу¬ 
кровий. -- С. заводь — сахарня (Лев.), 
цукбрня (С. Жел.), цукроварня. — Повіз 
буряки на спхарпю. Лев. 

Сахароварннй = цукроварний. 

Сахароварня = д. Сахарвнй заводь. 

Сахарі. = сахарь, сахар, цукор (С. 3. 
Жел.), цукер. — Сахарь свішцбвмп, 
РІшвЬит асеїісит — КІНСЬКИЙ сахарь. 
— Сахарь медбвичь — д. Льстець. 

Сбавка == збавок. С. Жел. 

('бавлять, сбавить, ся = збавляти (С. Л. 
Жел.), спускати, зменшити, поступати, 
ся (С. 3.), збавити (с. Жел.), спустити 
(С. Пар.), вжалити, зменшити, вжалити, 
поступити, СЯ (С. 3. Пар.). — Став нас 
Господь видимо карати, став у полі й дома 
хліба збавляти, ц. пр. — За що ти хочеш 
міні віку збавити? Фр. — Боюсь чоловіка: 
як побачить — буде бити, змалить міні 
віку. н. пр. — Як заправив, нічого з тиї 
ціпи це спустив. — Сбавить снесн = НІС 
утерти, пиху збити, хвоста вкрутити. 


Сбошіа 

Сберегательная касса = щаднйча каса. 
С. Пар. 

Сберегать, сберечь, сн = зберегати (С 
Жел.), ощажати (С. Жел.), приощажатп, 
зберегти (С. Л.), ощадити, ириберегтії, 
СЯ (С. Л.). ■— Зберіг про чорний день. 

Сбережепіе = бережіння, ховання. 

Убивать, сбнть, ся — збивати, збити (С. 
Аф.), позбивати, поназбивати, (клинами) 
— заплішувати, заплішити, позашіїшу- 
ВатИ, СЯ. — Збив обручі з діжки. — Зло 
дії позбивали замки. — Підошви позбивали 
са. —- Збив дошки. — Сбить масло —- 
сколотити масло. Кр. — Сбитвусь иоп. 
== одкйдати ноги. — Сбить рога - 
пиху збити, хвоста вкрутити. — Сбить, 
ся сь путй — Д. ПІД ел. Путь. — Сбить. 
ся сь толку = з нантедйку збити, ся, 
зиантедйчити сн, збентежити (С. 3.). 
збити'3 плйгу (С. Л.), зводити, звести 
з круга сонця, про кількох — - нозная- 
телйчувати, СЯ. — Ти тільки людей з кру¬ 
га сонця зводиш. Кн. — Збив сн з пантє- 
лику. С. 3. 

Убиваться, сбиться = 1. збивати СЯ, блу¬ 
кати, збити СЯ, заблудити. — Збив сп 
з дороги. 

2. збивати ся, збити ся, змішати ся. 

— Збив си в речах. 

3. скидати ся, вдавати і д. Походить 
(па кого або па що). — Сбиться вь комкй 
= скімшйти ся, склочіти ся (про вовну, 
шерсть то-що, д. під сл. Комь). 

Сбйвчивостї» =• неясність, безладдя, за- 
мішанйиа (С. Пар.), заплутанйна (С. Пар.). 

Сбйвчнвнй, во = неясний, темний, без¬ 
ладний, непорядний, замішаний, заплу¬ 
таний (С. Пар.), не ясно, без ладу, не¬ 
порядно. 

і ('бпраяіо = збірания, збір. 

Убирать, ся = д. ('обирать, ся. 

Сбирь = сіпака. 

Сбйтсвь = гаряч, гарячий (С. 3.), гаря¬ 
че. — Нипин стакан гарячу — зараз тсп 
літе стало. 

Сбйтеньщикь = гаряшиик. 

Сбпть, ся = д. Сбивать, ся. 

Сближать, сблйзить, ся = зближати, на¬ 
ближати, зблизити, наблизитеся ( д . При 
блпжать). 

Сближевіе = зближення, наближення. 

('бойка = збивання. 

Сббіша = Макуха. С. 3. Л. — Пили на |щ 
дощах сивуху і їли сїмьнну макуху. Кот 



Сболтнуть 

Сболтпуть = бовтнути, ляпнути,сплеска¬ 
ти. — Мовчи! бо що небудь сплескаєш, а 
тебе битимуть. Кр. 

(ббристілй = рясний, перебірчаетий. _ 
Риспа свита. — А у мене постіль білень¬ 
кая, а у мене положок перебірчаетий. н. п. 

Сббрищс = збір, збірня, зборище, —Збір¬ 
нії хлопців та дівчат на вечерпицях. Лев. 

Оборка = 1. збіраиня. 

2. в одежі, частіше мн. сббрки = зоорн, 

брйжжі. 

Сббрникь == 1. д. Повбйпикь 1. 

2. збірник, збірка. — Українські приказ¬ 
ки. Збірники О. Маркевича і других. Спо¬ 
рудив М. Номис. Сиб. 1801 р. — Нова збір¬ 
ка малоруських приказок. Од, 1892 р. 

Сббрньїй = збірний. — Сббрная изба = 
зборня. — Сборное місто = сходка. — 
Оббрння деньги = складка. — Сббрпос 
Воскрссенье = Неділя на першому тиж¬ 
ні великоностиому. 

Сббрщикь, ца = збІрЩЙК, поборець, 110- 
бірчий, иобірець, нобірниця, мита — 
МИТНИК, лайливо або глумливо — ЗДЙр- 
щик. — Вибрали його за збірщика. - Ко¬ 
го ж ти думаєш посилати по селі? Хто буде 
за побірниць? Лев. 

Сборь = збір, збіраниця, збірня, збори¬ 
ще. — Мірскбй сборь = громада. — 
Оборі податей = збір податків. — 
Сборь вісовбй = вагове. — о. витей- 
пмй = винове. — С. подушішй = по¬ 
душне. Д. теж під сл. Наліт, і Подать. 
— Татусеві діти, мої і сусідні — збірани- 
ци. Хар. 

Обори = 1. заходи (С. Л.), лагодіння, 
в дорогу — лаштування, вибірання. — 
Три дні заходу, а день вразнику, н. пр. 

2. д. Оборка. 

Сбрасмвать, сбросать, сорбенті., ся — 
скидати, ся, скинути, ся (С. л.), зіихну- 

ТИ, про кількох — ЦОСКИДЙТИ. — Скинув 
свиту. — Скидайте в купу. — Зіпхнув його 
з гори. 

Обривать, сбрить — зголювати, зголити, 
про де-кілько або кількох — ПОЗГОЛЮВа- 
'ГИ. — Зголив бороду. — Позголювали вуси. 

Сбрбдь = набрід, наволоч (Лев. с. Л.), 
Ледач, ГуЛЬТЯЙСТВО. — Па точку всякого 
наброду — хоч греблю гати, а косарів — 
хоч би один. Кн. 

Обрбсвть = д. Сбрасьівать. 

Сбруя = д. Збр^я. . 

Сбрйзгивать, сбрнзнуть = бризкати, по¬ 
бризкати, ИОКроіІЙТИ. — ДоЩ тільки по¬ 
бризкав. 


Свадьба 

Обухти-барахтн = навмання, на сліпо, 

З дуру. 

Обнвать, сбьіть, ся = 1. збувати (С. Аф.), 
збути, ся (С. Л.), позбувати, ся, зди¬ 
хати ся (С. Аф.), спекати ся, поспеку- 
ВНТИ СЯ. — Біда легко здибає, а трудно її 
збути ся. її. пр. — Продав чумак в Кре¬ 
менчуку тарань і чахопю, ізбув рибу, аби 
яку, продав і капчону. Дум. — На силу 
його здихались, поки він поїхав. — Сбн- 
вать краденное — переводити. 

2. спадати, убувати (С. Ш.), збувати, 
вменшати ся, спасти, убути, збути, змен¬ 
шити СЯ. — Вода починає спадати трохи. 

3. справдити ся, стати ся. (д. Исвбл- 
нить, ся 2.) — Все так сталось, як він ка¬ 
зав — неначе віщував. 

Сбьіточішй — д. Статичний. 

(биті == збуток, схід. С. Л. 

СбіЛТЧИКЬ = нереводчик, переводщик. — 
Переводчик ще гірший за злодія. Кр. 

('бігать = збігати, побігти, — Побіжи шви¬ 
денько та купй. 

Сбігать, сбіжать = 1. збігати, збігти. — 
Збіг з гори. 

2. спадати, збігати, стікати, убувати, 
спасти, збігти, стїктй, убути. — Вода 
спала. 

3. ЛИНЯТИ, СИЧЙВІТИ, ПОЛИНЯТИ і д. Ли¬ 
нять 2. 

4. утікати, втікати, утїктй, втекти. — 

Наймичка забрала вперед гроші і втїкла, 

Сбігатьсн, сбіжаться — збітати ся, збіг¬ 
ти ся (С. Л.), назбігати ся, поназбігати 
СЯ (С. Л.), поприбігати. — Збігли ся дітки 
не одної матки, (н. з.) — Поназбігались 
від’усюди. 

Сбіжалмй — збіглий, утїклий і д. Біглмйі. 

Сбіжать, ся — д. ( бігать, ся. 

Свіідебка = д. Свадьба (здр.). 

Свадебньїй == весільний (С. 3.), ш.іюбо- 
ВЙЙ. С. Л. — Як скінчив ся ж бенкет той 
весільний, то пішла молода роздягатись. Гр. 
Чайч. — Свадебпме гости = придани, 
приданки (про жінок, що гуляють па ве¬ 
сіллі), паїзжане (що у весільному поїзді), 
переЗВЯНе (що водять перезву). С 3. — 
Свадебпнй поїздь = поїзд, перезва 
(д. під сл. Поїздь). — ІІо весіллях жінок 
пускали, щоб часто в приданках були і до 
півночі там гуляли. Кот. — Коня в позику 
не давай, а жінки в приданки не пускай, 
в. пр. — Гарцювали скільки сили, перезву 
селом водили, Ск. Ал. 

Свадьба = Весілля (С. 3. Л. Аф.), здр. — 
ВесІЛЛЯЧКО (С. Аф.). — Величаєть сп, як 





8 


Сваживать 


попадя на весіллі. и. пр, — Играть, ви¬ 
трать свадьбу = справляти, справити, 
Одбути ВеСЇЛЛЯ. — От би я була рада, 
коли б ми справили твоє й моє весілля ра¬ 
зом. К. К. С. — Ми разом повінчаємось і 
одбудемо весілля разом. К. К. С. 
Сваживать, свеатй, свозить = звозити, пе¬ 
ревозити, звезти, перевезти. 

Свайка = 1. швайка (залізна з головкою або 
дерев-ьяна загострена паличка; так зоветь 
ся і сама гра, в котрій підкидають швайку, 
щоб вона куди попала. Д. Кіев. От. 1887—в 
ст. 472.) 

2. д. Свая (здр.). 

Свайвьій = иалііОВЙЙ. — Свайиая бойка 
= вбивання ііаль. 

Свайноббйньїй копЯрт. = баба. С. Ш. 
Сваливать = 1. (ввалить, ся) — валити, 
звалювати, звалити, повалити, ся. — 
Зваляв до долу. — Вітром повалило. — Ой 
як вийду за ворота, од вітру валю ся, н. п. 
— Свалйтся ст. лошади = з коня впасти. 
2 звертати, складати, звернути, склас¬ 
ти. — Сам наробив, а на мене звертає. — 
Частенько між людьми буває, один свою біду 
на другого звертає. Б. Г. 

3. спадати, зменшати ся, спасти, змен¬ 
шити сн. — Кт> вечеру жарт, свалилт. 
= під вечір не так душно стало, жар 
спав. 

4. (свалять, ся) — валити, звалювати, 
фалювати, вивалити, звалити, ся (С. Аф.), 
зваляти, ся (С. Аф.), про волосся — скім- 
ШЙТИ СЯ, СКІОЧІТИ СЯ. — Вивалив повсть. 
— Борода скімшила ся. Кот. 

( валка = 1. звалювання. 

2. натовп, тіснота, тиск. 

3. бійка, колотнеча, колотня. 

( валять = 1. д. Сваливать 4. 

2. зляиати, зробити аби-як, на швидку 
РУКУ- 

Сварганить = д. Свалять 2. 

Сварпвать, сварить, ся = зварювати, зва¬ 
рити, ся. 

Сварка = 1. зварювання. 

2. місце, де зварено або злютоваио 
залізо. 

Сварливость = сварливість. 

Сварливий = сварливий, сваркйй (О. Л.), 
губатий, иезлагодний, лайливий, гри- 
зюка, з'ьїдйтель. ка (Кр.). — Не зосгаиу 
ся у вас, бо баришян дуже сваркі. Кр. — 
Коли б то з його не така сварка людина, 
а то ж нікого не мине, посварить ся. Кн. 
— Коли ж дуже губата! Кр. 


Свербежница 

Сварнбй = зварений, злютовавий. — Зва¬ 
рена вісь. 

Сватавіе = сватання. 

Сватать, сосватать, ся = сватати, ся, на¬ 
сватувати ся, слати ся, присилати ся, 
старостів засилати, посватати, ся. 

Сватовствб = сватання. — Заниматься 
сватовствбмь = свашкувати. с. 3. — 
Употребляемнй при еватоветві, = сва¬ 
тальний. 

Сватушко = сватонько, сваненько, сва- 
нечко. 

Сваті. = 1. староста (С. 3.), сватальник, 
другий, ніби помічник — підстароста (І 1 ,. 
3.), ПІДСтарОСТИЙ. — Послав старостів до 
дівчини. — Сватові, посилать = свата¬ 
ти, старостів посилати. — Сватомь бить, 
побить = стар.остувйти, постаросту- 
вати. 

2. сват (родичі чоловіка і жінки). — Сва- 
томгь сділаться = иосвахати ся. 

Сватьшгь = свахин. 

Сватья, сватьюшка = сваха, свашенька, 
СВанечка (мати зятя або невістки). 

Сваха = сваха, свашка, свашечка. — Сва¬ 
хою бить, побить = свашкувати, но- 
свашкувати. 

Свахинь = свашкин. 

Свахлять = д. Свалять 2. 

Свая = ПіІЛЯ (С. Л.), високі під будову — 
ВПШКИ. — Міст на палах. — Повбивали ми 
палі, кладемо на них клітку... Дивлюсь — 
косінь є — не всі палі рівні. Кн. 

Сведеніе = ЗВІД. — Сведеніе счетбвт. — 

обрахунок. 

Сведенннй, введений = 1. д. Сводйть (прич). 
2. д. Свбдннй. 

(■везти = д. Свозить. 

Свіікла, рос. Веіа уиі^агін = буряк. — Лй- 
стья свеклн = буряковиння, бурячин¬ 
ня, ботвина, молоді, що до страви — 
свекла. 

! Свекловнда = буряк. С. Ан. 

Свекловіічник'ь = буряковиння і д. під сл. 
Свіікла (Лйстья с.). 

Свскловйчний = буряковий. 

Свекбльникт. = д. Свекловйчнпкт.. 

Свекорь = свекор. 

Свекровії І№ = свекрушин. 

Свекрові. = свекрів, свекровий. 

Свекрбвь = свекруха, с. 3. 

Свербежнида, рос. Кпаиііа апгепніз СопII 
НсаЬіоза агуепзів = нагоіоваток, ОТІ]». 




('вербіїжт.__ 

чак, свербіжниця, христова паличка 

(укр.), ЖОВТЇЛЬИИЦЯ (гал.). С. Ап. 

Свербежі. = свербіння, свербіж, чос. 

Свербигузка, рос. Зіпарів агг’епвін Б. = СВИ- 
1 >іпа, свиріпиця, с. Ан. 

Свербигузі, рос. ЗишрЬуіит оШсіоаІе Б. = 
живокість, правокіст, КОСТОЛОМ, ВОЛО¬ 
ВИН ЯЗИК, С. востбчвнй, Витав оіїепіа- 
1І8 Б. =: грицики, свербіга. с. Ан. 

Сверббта = свербіння, свербіж, чос. 

Свербіть = СВербіТН. — Де свербить, там 
і почухаєш, н. пр. 

Ввергать, ввергнуть, ся = 1. скидати, 
скйиути, зіпхнути. — Був писарем, а те¬ 
пер його скинули. Кр. — Ви веї звалкує¬ 
тесь на лихо, а скинути його — нема в вас 
сили. І. Г. — Скинув Наливайко Лободу з 
гетьманства, але і його скинули козаки і ви¬ 
дали полякам. Бар. О. — Собор постановив 
скину ш митрополїта і владик, що пристали 
на унію. Бар. О. — Свергнуть ііго = 
скинути ярмо, визволитись з під кор¬ 
миги, з неволі. — Свергвуть сі пре¬ 
стол а — скйвути з ирестбла. 

2. спадати, спасти. — Вода з шумом 
спадає в провалля. 

Свержеиіе = скидання, впихання. 

Сверканіс = блйскання, полйскання, по¬ 
лискування, очима — блйкання. 

Сверкать, сверкнуть = блискати (С. НІ.), 
виблйскувати, лйскати, полискувати (О. 
Л.), висьвічуваги, блйкати (не ясно), миг¬ 
тіти (здалеку), майорйти (теж), блиснути 
(С. ш.), бликиутп, лйснути, мигнути. — 
Як вовк посеред ночі блискав страшними 
очима. Дум. — І подушні бува блисне, як 
вітер повіє, Аф. — Я бачила, як щось бляк¬ 
нуло, а то ви сірник запалили. Кр. — Ка¬ 
ганець бликає. С. Ш. — Ще рано: на гиль- 
ках роса висьвічуеть ся. Кр. — Аж голе 
тіло висьвічуеть сн. Кр. — Червяк майо¬ 
рить огнем. Кн. — Сверкаїощій = бли- 
скавий, блискучий (С. Л. ш.). — Часто 
сверкать = розблгіскати ся. 

Сверлеиіе = свердління, вертіння. 

Сверлйльинй = свердловий. 

Сверлина = дірка просвердлена. 

Сверлйть, нросверлвть, ся = свердлити 
(С. Л.), вертіти (свердлом), просвердли¬ 
ти, провертіти. 

( верлб = свердел (С. 3.), свердло. 

( вернуть = д. Свсртнвать. 

(■верстать = д. Свсрстнвать. 

( всрстиикі, ща = ровесник, ця (С. Л. Ж.), 
перевесник, ЦЯ (С. Л.), ОДНОЛІТОК (Лев.); 


) Сверхг 

рівень, рівня. — Мої перевесники вже всі 
в землі, а я ще вештаюсь по сьвіту. Кн. 

Сверстническій = ровесницький. 

Сверстннчество = ровесницство. 

Сверстничій = д. Сверстнвчсскій. 

Сверстнвать, вверстать, ся = рівняти, 
вирівнювати, зрівняти, вирівняти, по¬ 
рівняти, ся. 

Свертокі, сверточекі = суверток (С. Л.), 
сувертень, скрутїль, крутень, верчик, 
верчечок, жмут, жмуток, переважно про 
полотно — сувій, сувійчик, сувійничок 
(С. 3. Л.), одежі то що — клунок, клу¬ 
ночок. — Суверток нот був звнзаний. Кн. 
— Достав відти скрутїль пожовклих папе¬ 
рів. Фр. — У руках у його був сувійчик 
наперу. Зан. Кн. — Витягла з скрині два 
сувої полотна. Лев. — Тобі, мамо, та на- 
війчики, міні, мамо, та сувійчики, н. п. 

Свертиваніе = згортуваиня, вкручувап- 
вя і т. д. д. Свііртнвать. 

Свсртнвать = 1. (свертІїть, свернуть, ся) 
= згортати (С. л.), згортувати, звива¬ 
ти (С. Аф. Л.), бгати, згорнути, ввину¬ 
ти (С. л.), звйти, зібгати, ся (С. Л.). — 

Ой нк я прийду, тебе не застану — згорну 
я рученьки та й не живий стану, н. п. — 
Як мої рученьки згорнуть ся, тоді твої рос- 
коші минуть ся. н. п. — Гадюка клубком 
звила сн. 

2. вкручувати зкрутйти, звертїти, пе¬ 
рекрутити, ся. — Зкрутив вьязм. — Зо¬ 
всім зкрутив ключ — нікуди не годить ся. 
— Перекрутив замок. 

3. звертати, повертати, звернути (С. 
Аф.). — Звернув з дороги просто в ліс. 

4. (свернуться) — зсідати ся, зеїсіи ся, 
прокисати, прокиснути (про молоко), 

5. викручувати ся, викрутити ся, _ 

Він у мене не викрутить ся. 

Сверху = зверху, поверх, по верху, по 
вереї, над^іо-над. — Одяг свиту, а звер¬ 
ху кобеняк. — Правда, як олива, поверх 
води вийде, в. пр. 

Сверхі. = над (С. 3. Л.'); надто, звиш, 
збільш (С. Л.), більше; окрім, опріч. _ 
Сверхі М*рн ==^над міру, надто, через 
верх, через край. — Ми старі, здаєгь ся 
також здатні через край буть сторожкими 
в думках. Ст. Г. — Сверхі сили = над 
силу, через ейлу. с. Л. — Сверхі того 
= окрім ТОГО, вверх ТОГО. — Понадава¬ 
ли йому всячини і окрім того грошей. — 
Сверхі чаянія, сверхі всякаго чаянія, 
ожидаиія = несподівано, зовсім неспо¬ 
дівано. 
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Сверх'ьестествепньїй = надзвичаинии. 

Сверчаніе = цьвірчанвя, цьвіркотаяия. 

— Цьвіркуп чимало набридає своїм цьвір- 
коташшм. Степ. О. 

Сверчать = дьвірчати, цьвіркотати, цьві- 
ріНЬКатИ. — Цьвіркуп на видноцї не цьвір- 
чить, п. пр. 

Сверчбкт», ком. бгуїіиз скшіезіісив = ЦЬВір- 
куи (С. 3.), ЦЬВІркун хатній (Степ. О.). — 
С. земляний, бгуїіиз Іаіра — ЦЬВІркун 
ПОЛЬОВИЙ. — В хатї було тихо, тільки 
цьвіркуп цьвіріпькав під полом. Код. — 
Цьвіркун вилазить тільки по ночі, а в день 
ховаєть ся до щілинам та ніркам. Степ. О. 

— Опріч хатнього цьвіркупа є ще польо¬ 
вий. Степ. О. — Знай сверчикт. своя ше- 
стбкт, = швець знай свой шество, а в 
кравецство не мішайсь, н. пр. Знай ко¬ 
рова своє стійло, н. пр. 

(вершать, свершііть = 1. вивершувати, 

ВЙВерШИТИ. — Вивершив стіг сіна. 

2. д, Совершйть. 

('вершаться, свсршйться = ставати ся, 
СТЗТИ СЯ. — Стало сп! Та тільки не те 
стало ся, чого сподівались. Кіі. 

('вершені. = д. Проценті, і Рості. 2. 

Сверідт. = д. Сверчбкт.. 

Свссло = перевесло. С. 3. — Треба кру¬ 
тити перевесла для снопів. — Перевесла з 
буртпіну, бо соломи нема. С. 3. 

Свести, свесть = д. (водить. 

Свявальникт. = повивач, сповивач. — Спо¬ 
витий велетень чув, що сповивач ще міц¬ 
ний. Кн. 

Свивальньїй = сповивальний. 

(внвїівіе = сповивання. 

Свивагь, свить, ся = 1. звивати, вкручу¬ 
вати, сплітати, звити, вкрутити, сплести, 
зсукати, повплітати, позсукувати, ся— 
Сплів батіг. — Зсукав вірьовку та й спу¬ 
стив ся. н. о. Яст. — Гилки позплїтали ся. 

— (вить гніздо = гніздо звйти, оку- 
КОбитИ СЯ. — Всі байраки порубали, нігде 
сісти, гніздо звити, малих діток виплодити, 
н. п. — Окукобилась, мов тагорличка.Г. Барв. 

2. сповивати, сповити (д.під сл.Пеленать). 

Свіївокі. = д. Свертокь. 

Свидаиіе = зобачеиня (С. л.), бачення, 
побачення. — Се було останнє моє зоба- 
чєнші з ним. Скл. — Вже після третього по¬ 
бачення Сошенко прилип до свого земляка. 
Зап. Кн. — До свиданіи! = ДО зобачеи- 
ня (О. Л.), до побачення ! — на любов¬ 
неє свнданіе = на зальоти, барвінку 
рвати. — До дівки Санджаківви на зальоти 
поспішав, и, д. 


Свидина, рос. Согпдз зад^иіпеа І., = Сіш 

дііна, свйдва. с. Аи. 

Свйднваться, свйдйться = бачити ся, по¬ 
бачити ся, побачити ся. С. 3. Л. — Ой І >і 11 
знає та і Бог відає, чи побачимось знову, п. п 

СввдіЬтелевь = сьвідків. 

Свидітель, нвца = сьвідок (С. Л.), сьнід, 
ка, сьвідчик, ця (С, 3. Л. Жел.), сьвідй- 
тель, ка (С. Жел.). — Фальшивий сьвідок 
єсть подобен злодієві. Б. Н. — Хто хоч. 
сьвідком бути, треба хрестика цілувати, п. 
пр. — У сьвідка очі як у дідька, н. пр. 
Нехай небо сьвідком буде. І. І’. — Ми сапі 
тому сьвідками. С. 3. — Сьвідок слави д 
дивщини. К. Ш. — Призивать во свищі, 
телн = сьвідчити СЯ. — На Бога сьпі.і 
чусь. — На Бога сьвідчить ся, а чорту ду 
шу запродав, н. пр. — Сьвідчив ся, як цп 
ган своїми дітьми, н. пр. 

Сввдйтельскій = СЬВІДКОВЙЙ, СЬВІДЙТС.ЇІ. 

ський. 

Свидітельство = 1. сьвідотство (С. Л. Же.,, 
ч. К.), сьвідетство, сьвідкувания (С. Л.і. 
СЬВІД (С. Л.), сьвідчення. — Не май при 
ти ближнему твоєму сьвідетства фальшивого, 
В. Н. — Сьвідететвом шляхтичові при он 
гою справи свої доводити. Ст. Л. — Потри 
теж у сьвідї, що мене лаяно. С. Л. 

2. СЬВІДОТСТВО. — Прямого сьвідотегк.ч 
про первеиство одного або другого твору 
нема. Зап. Фр. — На се маємо виразне сі.пі 
дотство самою Міцкевича. Зац. Кок. — Мс- 
трнческое свидітельство = метрика. 

Свидітельствовавіе = сьвідкувания. 

Свидітельствовать, ся = 1> (засішдї.тс.іь 
ствовать, ся) = сьвідчити, ся (С. Л.), 
сьвідкувати (С. Л.), висьвідчувати, о- 
сьвідчати, засьвідчити, нросьвідувйти. 
— Не сьвідч фальшиво, живи з людьми сири 
ведливо. н. п. — Не мають сьвідчити слупі 
за панів, а пі теж проти панів. Ст. Л. - - 
Про те сьвідчить нам Варфоломей Шевчіні* 
ко. Кп. — Чи не сьвідчив фальшиво? Б. ІІ, 
— Трапились такі сьвідки, що проти його 
сьвідчать, то п мушу його орештувати. 3. 
Фр. — Сьвідчилась перед батьком. Лев. 
Хіба не чуєш, скільки еьвідкуготь па тсбої 
К. Св. п. 

2. (освидйтельствовать) — оглядати, рс« 
візувати, оглядіти, осьвідчити (С. 3.). 

3. (засвидДітельствовать) — завіряти, 

завірити, заводити, завести у книги, 

ІІОСЬВІДЧИТИ. — Усе..як слід підписали і 
потарь посьвідчив. — Його духовна і у вп. 
лостї у книги заведена. 

Свйдйться = д. Свйднваться. 

Свинарня = свинюшник, свишінець, сви- 




Овииарь 1 і Свистун6к г ь 


НарНИК. — Він у евининєць заліз тай за¬ 
ривсь у барлозі, н. к. 

Сішнарь =- 1. овииарь (с. 3.), свинопас, 
свииарник. — Пан цослав свинаря, н. к. 
— Бить свинарень = свинару(ю)вати. 
2. д. Свииуха. 

Свинець, РІитЬит = свинець, ОЛИВО. 
Свинина, свининка = свинина, свиняти- 

на. — Не має риби над липину, а м-ьяса — 
над свиншіу. и. др. 

Свинка = 1- ПІДСВИНОК. — Як годований 
підсвинок. К. X. 

2. СВИНКИ (гра, в котрій ковіньками під¬ 
бивають деревьяну галку і сама та галка). 

— Грати у свинки. С. 3. 

3. рос. Зоїаїшт шеіовдеда Ь. — бакла¬ 
жани (сині). 

4. шматок олива або чавуна. 

5. хворооа (золотушні їулї па потилиці 
або на шиїр 

Свиноббй = колій, шмалїй, кабанпик. 
Свииоватнй = свинякуватий. 

Свиііой — свиннйй, свинячий (С. Л.). — 

Свинячу голову до хріну і локншцу на пе¬ 
реміну. Кот. — 3 свинячим писком та в ка- 
лашпий ряд. н. пр. — Свпное сало = 
свиняче сало. — с. стадо = свіїнїрка. 

— Свиііой хліівь = д. Свинарня. 
Свинопаси = д. Свишірь. 

Свиискій = свинячий, свинякуватий (0. 
Л.). — Свйнски, по свински = свиня ку¬ 
вало, по свинячому. 

Свинство = свшіякуватість. 

Свинтйть = д. Свіїнчивать. 

Свйнтусь = Свинчук. 

Свииуха, свинушка = 1. гр. А^агісив Уіо- 
Іасеиз і . = сипюха, синяк. С. Ап. 

2. д. Свинка 5. 

Свинушникь = д. Свинарня. 

Свиицовий = оливгяний. 

Свинчатка = свинчатка, оливгянка (Д. 
Битка). 

Свннчнвать, свинтйть, ся = згвинчува¬ 
ти, пришрубовувати, згвинтити, при¬ 
тру бувати, ся. 

Свинья, 8ив = свиня, безрога (С. Жел.), 
самець — кнур, валашаний — Каоан (д. 
Боровь і Кабань 1.), самиця — свиня, 
ЛЬОХИ (Прав.), з поросятами — ІЮрОСЮЧ- 

ка, молода — підсвинок (д. Свйнка 1.), 
удр. свйнка, поб. — свинюка, зб. — сви- 
1101 а, діт. — паця. — Дйкая сиинья = 
венрь і д. під сл. Кабань 1. (Дйкій к.). 
Свинячій = д. Свйнскій. 


Свщжстель, пт. Атреііз баггиіиз = К0СТ0- 
грЙз. С. Лев. 

Свирнщать = шкварчати. 

Свиріль = сопілка (С. 3. Л.), сопілочка, 
дуда (С. 3.), дудка (О. 3. л.), свистілка 
(0. 3.), жоломія, жоломійка, сирівочка 

(Гал.), з сьвіжої кори — ТбЛПНКа (Бук.).— 
Коли почав орати, то в сопілку не грати, 
и. пр. — Сопілка вівчареві втіха, п, пр. — 
Та не ходи коло води, де грай у сопівку, 
не пщпи ся за парубка, коли маєш жінку. 
Та не ходи коло води, не грай у телинку, 
не пиши ся за парубка, бо маєш дитинку, 
н. п. Б. 

Свнр'Ьльїшкь = сопільник, дударь, ду¬ 
дарик, дударчик. с. 3. (Що грає па со¬ 
пілку або продає їх.) — Заграй міні, дуда¬ 
рику, на дуду — нехай же я своє горе забу¬ 
ду. н. п. — Дударчик їде, віз дудок везе. я. п. 

Свиріпка, рос. Егузішп = свиршка, С.Вар- 
вйрііііа, ВагЬага іиїдаїі.з Н. Вг. — свирі¬ 
па, С. рясноцвітная, Е. сІїеігапІЬоіЛез Ь. 
— свиріїїка. С. Ан. 

Свнріпннй = свиріньяний. 

Свиріпость = лютість, жорстокість. 

Свпріпетвовапіе = лютовання. 

Сввріпствовать = люто(у)вати (С. 3. Л.), 
ґрасовати (С. 3.). — В гурті і беззубий 
собака лютує, и. пр. — Мороз лютує, аж 
скрипить. К. Ш. — А вій — нехай лютує 
на землі, нехай пророків побиває, нехай 
усіх пас розпиває. К Ш. — Море люто- 
вало в той час гірш од пекла. К. К. — По¬ 
вітря морове значно їрасовало. Л. В. 

Свиріпьій = лютий (С. Л.), жорстокий. — 

Весели ся, лютий кате, веселись проклятий! 

К. ПІ. 

Свирішіть = лютішати. 

Свйельїй = вйслий, звислий, висючий. 

Свйснуть = 1. звйснути. 

2. д. Свистать. 

Свистаиіе = свистання, свистіння. 

Свистать, свистнуть, свйспуть — свисті¬ 
ти, свіїсиути. 

Свистелка = свистілка. 

Свйстнуть = 1 • д. Свистать. 

2. бацнути, затопити, зацїдйти, захмі- 
ЛИТИ, телепнути. — А віп його як зато¬ 
пить по пиці. 

Свистбкь = свищик. — Дали нам по сви¬ 
щику: коли, кажуть, не сила ваша — сви¬ 
стіть. Кп. 

Свистулька, свистілочка = свистілка. — 
Приманная свистулька = вабик. 

Свпстунбкь, зьв. І їй.-1 і он 1а ГіЬиІия = оврах, 





12 


Овиетуїгг, 

оврашок, овражбк (С. 3.), хаврах, хав- 
ра(я)шок (С. Ш.), — По-над шляхом, щи¬ 
рицею, ховрашки гуляють. К. III. 

Свистуні = Свистун (охочий до свисту і 
оріх дорожній з діркою]. 

Свисті = СВИСТ, ПОСВИСТ, СВИСТІННЯ. 
Свистілка = д. Сввстулька. 

Свистіть = д. Свистать. 

Свита = 1. СВИта, з сірого сукна — Сір- 
мяга, довга —• сіряк, коротка — катан¬ 
ка (Лев.). 

2. ИОЧЄТ (С. Ж. Жел.), ПОЧОГ (С. Жел.), 
дружина (С. Пар.), поїзжанв. — Вхо¬ 
дить князь Вишневецький з своїм почтом. 
К. Б. — Богдан при всіх клейнодах, за ним 
татари, гайдуки і ночт. Ст. Б. X. — Люди 
можпи'і звикли приїзжати з великими пбчти 
слуг і дриятеліь. Ст. Л. — Всякого народу, 
якого треба на весілля, і у иочот і до по¬ 
рядку. Кв. — І вони пурхали скрізь за 
мною, немов поїзжаие за царем. Кк. 
Свитокі = суверток і д. Свсртокі. 
Свитскій = дружиниии (належачий до цар¬ 
ського або поеланцевого почту). 

Свить = д. Свивать. 

Свйхивать, сввхиуть, ся = звихати, ви¬ 
вихам, звихнути, вивихнути, ся. — 
Свихнуться = збити СЯ з плиту (С. Л.), 
з иантелйку, з дантелйчити ся. 

Свихі = вивих. 

Свищі = 1. СВИЩ (дірочка в посудині від 
сучка, що випав, або в орісї, проточена чер- 
бяком). С. Ш. Жел. 

2. фйстула (С. Ш. Пар.), дірочка (на пр. 
в болячці, З котрої ТЇЧЄ ІЧ1ІЙ). 

3. пт. Апав Репеїоре — з породи качок. 
Свобода = слобода, вільність, воля, ЗД р. 

— воленька. — Свобода печатанія = 
вільність друкування. — с. вЬровсво- 
вйданія = вільність віри, релігійна 
воля. — На свободі = і. на волі, віль¬ 
но. 2. на дозвіллі, гулящого часу. — 

Нехай зроблю колись гулящого часу. 
Своббдно = вільно (С. Л.), на волі, но 
волі, слоббдно (С. л.), вільготно. — Сво¬ 
ббдно для прохода = прохідно. 
Свободпомнелящій = вільнодумний. 
Своббдпость = вільність. 

Своббдннй = 1. вільний, слоббдний. — 
Вн своббдш.і поступать, какі знаєте = 
вільно вам робити, як знаєте. 

2. вільний, дозвільний, гулящий, про- 
СЬВІТЛИЙ, нросьвігний. — Як буде гуля¬ 
щий час — зроблю. С. Л. — Роблю, роблю, 
а просьвітної години мівї не має. Кр. — 
Де є гуляще місце — там і сідай. О. Л. 


СвоД’І. 

3. вільний, повільний, вільготний. 
Домі своббдпнй оті постбя = ДІМ ВІЛІ> 
готниії од постою. 

4. ПОВІЛЬНИЙ, легкий. — Повільним д\ 
ХОМ ТИ ПОВІЙ. — Своббдпое ПРОИЗВОШСВІІ' 
= легка вимова. — Своббдньш деньїп 
= гулящі, лежані гроші. — У нас ле 
жапих грошей не мав. и. о. Гр. Чайч. 
Своббдно завязано, ватяпуто = Слабію 

Свободолюбввнй = вільнолюбний. — Нілі, 

нолюбна душа Шевченка пе стерпіла. Кп, 

Свобододшеліс — вільнолюбство. 

Сводііть, свестй = 1. зводити, звести. 

Звів його з гори до долу. 

2. знайомити, зводити, зближати, по¬ 
знайомити, звести, зблйзити; єднати, 
мирйти, поєднати, помирити (кого з кил . 

3. ВИВОДИТИ, ВЦВеСТИ. — У пОЧІ вивели 
коней. 

4. ЗВОДИТИ, ПОЗВОДИТИ. — Позводили всіх 
до купи. 

5. звіряти, перевіряти, звірити, пере¬ 
вірити. — Перевірив усі рахунки. — Спо- 
дііте егб ві полії цію = одведіть його 
в іюлицію. — Сводить, свестп сі умії 
= зводити, звести з розуму, з ума, по¬ 
збавити розуму, обожеволити. — Він по 

еьвіту ходить, та не одну чорнявую з ро¬ 
зуму ізводить. н. п. Ой, сину мій, ти дн 
тино моя, гей не пий тиї горілочки, бо зведе 
з ума. и. п. — Свбдится = СХОДИТЬ. - 
Все діло на те сходить: що заилатиш'? Кн. 
— Свбдить, свелб р^ку = корчить, 
зкбрчило руку. 

Свбднвкі, ца = звбдник, ця (С. 3. Жел.), 
зводня (с. Жел.), бандур, ша, сватпш;, 
ця (С. Пар.). 

Свбднвчать — зводити (С. Пар.), свашку 
ВіІТИ (С. Л.), Парувати. — Коли сама ;і 
ним не ночує, то для когось уже свашку: 
Ког. — Виганяй Захара з Килиною з сита 
хати, а то скажуть, що ти їх паруєш. Кр 

Свбдввчество = свашкування, сватниц- 
ство (С. Жел.). 

Свбдпьій = 1. збірний. 

2. зведений. — Свбднни діти = зве- 
деията, зведенюкй. 

Свбдня = звбдниця, зводин. (Д. Сводницп і. 
Сводообразинй = Дужвнй. — Дужва сте 
лн. С. Л. 

Своді = 1. звід. 

2. збір, збірка, збірник. — Збірник Ті 
конів 

3. будова. — склепіння, склеплені!!! ЦІ. 
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Сам.), СКЛЄП, перекіт, в печі спереду — 
ЧЄЛЮСТИ, а далі — ІІІДИОбеННЯ. — Стеля 
закінчадась склепінням. Ст. — Небесний пе¬ 
рекіт поняла густа блакіть, змережана зо¬ 
рями. Кн. — Сводь сд'Ьлать = склепи¬ 
ти, посклепйти. 

Своеволіе = самоволя, сваволя (С. Л.), сва¬ 
вільство, вольниця (С. Л.), самохіть, са- 
М0Х1ТТЯ. — Через свою сваволю попала ся 
в неволю, в. п. — Жене тебе не мати з до¬ 
му, сивку, а вольна воля, самохіть козацька. 
К. Б. — Вам хочеть ся гармидеру й сва¬ 
волі. Ст. Б. X. — 3 усіх усюд я чую, що 
й тепер свавольства йдуть, розбої на Вкра¬ 
їні'. Ст. Б. X. 

Своевбльвшчать = сваволити. 

Своевбльннй = самовольний, свавб(і)ль- 
ний, самоволець (Лев.), свавблькик. — 
Вона й до парубка приторнеть ся по волі, 
та не дає рукам свавільним волі. Гул. Ар. 

Своевбльщина = вольниця. 

С'воевремеиннй, ш> = слушний, часийй, 
моровий, слушио(е), в час (с. Л.), вчас¬ 
ну у свій час, саме в час (С. Л.), в 
нбру (С. Л.). — Жеби всї шкоди на Укра¬ 
їні' од Москви нагорожено і слушне попол- 
ноно. Орлик. С. 3. — Добре, коли усе у свій 
час зроблено. 

СвоезбмецТ) = земляк. 

Своекорнстіе = своєкорйстя, користолюб- 
ність, собійність (С. Жел.). 

Своекорьістннй, но = своекорйстний, но 
(С. Жел.), користолюбний, но, собійний 
(С. Жел.). 

Своєкоштний = своєкоштний, на своїм 
кошті. 

Своенравіе = норови, примха, примхи 
(С. Жел.). 

Своенравннй, но = норовливий (С. Жел.), 
норовистий, примхливий, цримховатиа 
(С. Жел. ГІар.), нарбчнстий. 

Своеобразинй = свій особливий, власний 
(С. Пар.), ПИТОМИЙ (С. Жел. Пар.). 

Своеручннй, но = власноручний, но, ру¬ 
кою власного. 

Свозйть, свезтй = д. Сважввать. 

Свой, своя, своє = свій, своя, своє. — 
Своя сїрмшкка не важка, н. пр. — Я за 
свого Кузьму всюди візьму, н. пр. 

Свбйскій = СВІЙСЬКИЙ, наський. — Наські 
качки — не дикі, 

Свойствеиникт., ца = свояк, своячка. 
С. Пар. 

Свбйетвеїшнй, но = властйвий, во. С. Л. 

— Кожній людині властиво помилити ся. Кн. 


Свойствб = свбйство (С. Жел.), свояцство 
(С. Жел.), своячество. 

Свбйство = властивість, вдача, натура. 

Сволакивать, сволбчь = стягати, стягти, 
ЗВОЛОКТИ, Постягати. — Постягали до кугш. 

Свблочь = наволоч, ледацство, ледач, 
набрід, гультяйство, сміття. — г чого 
ти, сину, ходиш до коршми? Там же стільки 
усякої наволочі. Лев. 

Свбра = 1. швбра, шворка (с. Жел.), смик. 
— Хортів на смик, тай гайда па полюван¬ 
ня. Кн. 

2. шворка (пара хортів на смику). С. 3. 

Сворачивать, своротйть = 1. повертати, 
повернути, зрушити (з місця). — Своро¬ 
тйть шею =: скрутити вьязи. 

2. звертати, звернути, збочити, узяти 
на узбіч. — Звернув з дороги у ліс. — Ми 
йшли своєю стежкою, не збочивши ні разу. 
Пр. — 3 свого шляху я ае возьму на 
узбіч. Кн. 

3. д. (впливать 2. 

Свбрвть хортів на шворку браги. 

Сворннй = швбриий. 

Своровать = украсти, підчепйти, підцу¬ 
пити, підчикрижити. 

Своротйть — д. Сворачивать. 

Своякпь = свояк, иіваґер (чоловік жінчи¬ 
ної сестри). С. Жел. — Свояками сділать- 
ся = носвбїти ся. 

Свончина, своячвшща = Своячениця, сво¬ 
яки пя, шваґрова (сестра жінки), свість 
(С. Жел. 3.), СВІСТка (Вол.). — Ой зятю, 
зятю. Я твоя свість! Викинь міні на таріл¬ 
ку рублів шість, н. п. — Вийшла до його 
найстарша свість: вітай, вітай, пане зятю, 
маєш злую вість, н. п. — Ой не вийшла 
Ганюгочка, вийшла менша свість, винесла 
Королевичу дивненькую вість, п. п. Б. 

Свьїкаться, свьткнуться = звикати, ся, 
привикати, привйкнути, звйкнути, при¬ 
звичаїти СЯ, огбвтати СЯ. — Призвича- 
ївсьд о недолі. — Оговтав ся з своєю долею. 
Кн. — Чи привикла, сестро, та на чужині 
жити? Ой хоч не привикла, то треба при¬ 
викати. н. п. 

Свнсока = з вйсока; високим штилем, 
в письменна, з письменська (С. 3.). 

Свнше = 1. д. Сверхь. — Свьїше сил ь 
зіойхь = не під силу міні, над мої 
сили. — Свнше пятйдесяти = більш 
питйдесяти, за, над пятьдесят. 

2. З неба. — Боже! З неба високого глянь 
на мене молодого, н. п. 

Свіідать і= дознати ся, довідати ся. 



Свідомий І 4 СвІтлозеленнії 


Свідомий == відомий, зиаємий і д. Из- 
вістнмй. 

Свідуїцій = знаючий, сьвідомий, тяму¬ 
чий (С. Ш.), тїмаш, тїмаха (С. Ш.). 

Свідініе = віяння, звістка, відомость, 
Свідка. — Я так кажу, для відомости тіль¬ 
ки. к. К. — Дошлб до еві діліїї = ста¬ 
ло відомо. — Довести до свідівія = 
звістити, оповістити, сповістити. — 
Нрипять кь евідініїо = мати на увазі, 
в жарт — на ус намотати. 

Свіжевато = сьвіженько, холодненько. 

Свіжевать, освіжсвать = білувати (С. 
1П.), ОбІЛуВіІТИ. — Зарізав чоловік ягня і 
Став білувати, и. к. 

Свіженькій = сьвіженький; холоднень¬ 
кий. 

Свіжопросольний = сьвіжопросбльниіі. 
С. іЖел. 

Сеіжссгь = сьвіжість. с. Нар. 

Свіжина = сьвіжина. 

Свіжить, освіжіть = осьвіжати, прові¬ 
трювати, осьвіжйти, провітрити. 

Свіжій = сьвіжий; здоровий ; чистий ; 
холодний, ЗЇМНИЙ. _ С. вбздухт. = сьві- 
же, здорове, чисте повітря. — Свіжеє 
масо = СЬВІЖО МТ.ЯС0 (недавно). — Сві¬ 
жая риба — сьвіжа риба (не солона). — 
С. вода = сьвіжа, ноіожа в. — с. ві- 
терт. = холодний, вівший, холоднень¬ 
кий вітер і д. Сильний 3. — С. погода 
— холодна, бурхлива година. — с. нб- 
вость = нова новина, остання новина. 
— С, извістіе => нова, остання звістка. 
— С. слідт. = сьвіжий, недавній слід. 
— Вьівести на свіжую воду = на чи¬ 
сту воду вйвости. — Держать вт, сві- 
жей памяти = добре памтіятати. — С. 
ХДІбт. = СЬВІЖИЙ ХЛЇб (не черствий). 

Свіжо = холодно, зїмно, зимно (Гад.). 

Свіжіть = 1. сьвіжіги. 

2. Дужчати і д. Крівчать. — Вітер дужчав. 

Свіивать, свіять, ся = здувати, звіва¬ 
ти, здмухувати, звіяти, здмухати, по¬ 
звіювати. 

Свіковать = звікувати. — Тут би і вік 

звікував. 

Свіріїть, свірвть = звіряти (С. Л.), пере¬ 
віряти, звірити, перевірити. 

Свісить, ся = д. Свішивать, ся. 

( вісі. = д. Навісь. 

Світаніе = сьвітанпн. 


Світать = сьвітати, на сьвіт благосло¬ 
влятись і д. Разевітать. 

Світелка, світслочка = д. Світлйца. 

Світелочвий = сьвітлйшний. 

Світець = розхильчасте залізце на де 
ревгяиому стовпі, куди стромляють за¬ 
палену СКаЛКу (по тих сторонах, де сміі 
- гять екалкамщ замісць каганця). 

Світнісь, у виразі „світлій. мой!“ = И - 
сочка моя, зірка, зіронька моя, сер¬ 
денько мой. 

Світиленний = Гнотовий. 

Світило = сьвітйло, сьвітище, сьвітач. 
— А мрія та як сьвітище ясна. Сам. — 
Надто ясно вже сьвітач рогатий ночі тисі 
сьвітив. Леся Українка. 

Світильннкь — сьвітийк (Хер.), сьвітич, 
сьвітач, сьвітець і д. Нодсвічникь. 
Горе тим, котрі дали держать сліпому еьні- 
тець в руках: не сьвітить він тоді нікому, 
а палить, нищить все у прах. Сіп. 

Світильний = СЬВІТЙЛЬИИЙ. 

Світильна = Гніт, Гнот, гнот, здр. гяб- 
тик. с. Аф. 3. Л. 

Світить = 1. СЬВІТЙТИ, дуже яспо — бли¬ 
щати, яро зорі — зоріти, дуже помалу - 
блимати. — Сьвіти місяць, сьвіти «снин, 
сьвіти ясная зоря, та й висьвітїть дорі¬ 
женьку. я. п. 

2. СЬВІТЙТИ, посьвітйти, вйсьвітити. — 
— Посьвіти мінї — я нешукаю. 

Світиться = СЬВІТЙТИ СЯ. — Здалеку десь 
сьвітить сн. 

Світленькій = ясненький. 

Світліть, ся = виясняти, ся. — Треби 
вияснить мідницю. 

Світлиця, світличка, світелка = сьвіг- 
лйця (С. Л. 3.), сьвітелка (С. 3.), сьвіт- 
лонька, горниця, горничка, кімната, 
сьвітлйчка. (Пр. д. під сл. Комната). 

Світлий вий = сьвітлйшний. 

Світло = ясно (С. л.), видно, сьвітло. 

На дворі ясно, хоч голки збірай. — Ясно, 
як у день. С. Л. 

Світлобуланий = ноловйй. 

Світлобурнй = яснокаштановатий. 

Світловатнй = ясненький, сьвітленькиіі. 

Світлоглазнй = ясноокий, білозорий, і' 
Л. Ш. 

Світлогиідбй == сьвітлогнїдйй. 

Світлоголубой = ясного лу бий, яснобла 
К1ТНИН. — Гляньте на Дніпро: ясноблакн 
ний, тихий, веселий. Кн. 

Світложелтьш = ясножовтий. С. Жел. 

Світлозелсннй = яснозолений. С. Же.і 



Св'Ьтлокоріічнеїшй_ 

Світлокоїшчневнй = рудоватиїї. 
Світлоруснй п= русявий, білявий, біля- 
ведь, білявиця. 

Світлості ій = ясно синій. С. Жел. 
Світлость = 1. ясність, сьвітлість. 

2. СЬВІТЛІСТЬ, ясновельможність (титул 
к°язський). С. Жел. — Ваша ясновельможність. 
Світлосірнй = ясносїрий. О. Жел. 
Світлий = 1. ЯСНИЙ. С. Л. — Сьвіти мі¬ 
сяць, еьвіти ясний, сьвіти нсная зоря. н. п. 
~ Квітки пахнуть ясним ранком. Аф. 

2. ЧИСТИЙ, ЯСНИЙ, ВИДНИЙ. — Чисте СКЛО. 

— Чиста вода. — Ясні колїри. 

3. білий, ясний. — Світлая седмиця = 
Сьвята неділя, Великодні сьвята. _ 
Світлеє Христово Воскресеніе = Ве¬ 
ликдень. — Світлий умі = ясний ро¬ 
зум. _ с. голосі. = чистий, дзвінкий 
голос. — Світліле минути = щасливі 
хвилини. — Світлая кімната = сьвітла 
кімната, сьвітлйця. 

Світлійшій = найяснїйшпй, ясновель¬ 
можний. с. л. 

Світліть, ся = еьвітлїти, ясніти, сьві- 
тйти ся, блищати. 

Світлякь, кой. Сагпрігів = сьвітляк, бли¬ 
щак (С. Ш.). — Самиця сьвітліша сьвітить 
ясніше крилатих самчиків. Степ. О. 

Світоноска, ком. Г пірога = блискучий пли¬ 
гун. — Ліси такі густі, що в ночі нічого 
ие побачив би, як би яе було там тих бли¬ 
скучих плигунів. Степ. О. 

Світошісь = д. Світлякь. 

Світились = сьвітопись. 
Світопреставленіе = кінець сьвіта. 
Світочь = сьвітич, сьвітач (С. Жел.). — 
Сьвітич нашого слова, геній нашого народу 
Т. Шевченко. Кн. 

Світскій = 1. сьвітовйй (С. 3.), мирський. 
— ІІетр 1-й пеуков русских просьвітив вся¬ 
кими науками, в житті сьвітовому потрібни¬ 
ми. Л. В. — Треба відвертати ся від сьві- 
тових утіх. Вар. О. 

2. СЬВІТСЬКИЙ(С.Жел.),СЬВІТОВЙЙ(С.Жєл.). 
— Світскій человікь — сьвітовйк. С.Жел. 
Гвітцбвий = ЩО належить до п світца“ 
(д. СвітЄць). 

Світі. = 1. сьвіт, сьвітло ; д. Разсвіть. 

— Доки сьвіт сонця. — Не тільки сьвіту, 
що в вікні, а. нр. — Вже сьвітла не видно, 
мабуть усі спать полягали. С. Л. — Світь 
надавать = сьвітйти ся. — До світу 
(па пр. встати, виїхати) — у ДОСЬВІта, пе¬ 
ред сьвітом. — Чімь світі., чуть сніть 
= як сьвіт. — Ни світь, ни заря = 


Овязка 

дуже рано, ще й на сьвіт ие благо- 
СЛОВЙ ЛОСЬ. — При дневибмь світі = 
ио видноті. 

2. сьвіт, сьвіт Божий ( д . Вселеннан і 
Міуіь 1.). — Увидіть світь = на сьвіт 
народйтись. — Од твоїх слів я неначе на 
сьвіт народив ся, неначе міяї сьвіт відняв 
ся. С. 3. — Оставить світь = покину¬ 
ти сьвіт, умерти, — Рвіть мой = д. Свї- 
тнкь. 

3. люди, рід ЛЮДСЬКЙЙ, СЬВІТ. — Нема 
в сьвітї вравди. и. пр. — Большбй світь 
= великопанство. — Йздать вь світь 
= надрукувати. — На чемь світь ру- 
гается = лаєть ся на всі заставки. 

Свіча, свічка, свічечка = сьвіча, сьвіч- 
ка, здр. сьвічечка. — Перед ним горить 
сьвічка. — Сьвічечка згасне батенько засне, 
н. п. — Сальная свіча = ДОИОВа, ма¬ 
ленька — шабашкова, шмаркачка.— Цер¬ 
ковная с. (товста до ставника) = СТавииК, 
що на похоронах — прОВОДНИЧКЙ. — Три 
хунти воску на ставиик. Кот. — Горить 
ставник, курить кадило. Макар. 
Свічинковь = сьвічаревий, сьвічкаревий. 
Свічники = 1. сьвічарь, сьвічкарь, сьвіч- 
Кар (що робить або продає сьвічки). С. Жел. 
2. паламарь, сьвічколан (що поправляв 
сьвічки у церкві). Лов. — Паламарь сьвічки 
поламав, п. пр. 

Свічпой = СЬВІЧНЙЙ. сьвічковйй. — Свіч¬ 
ная лавка = сьвічарня. — Свічнбй за¬ 
водь = сьвічарня, сьвічкарня. с. Жел. 
Свішввать, свісвть, ся — 1. звішувати, 
звісити, спускати, напускати, позвішу- 
вати, ся, позвисати, звиснути. — Гшши 

позвисали до долу. 

2. зважувати, зважити, ся. — Треба 
зважити — скільки пудів буде. 

Свіять = д. Свіпвать. 

Свнзать, ся — д. Свазнвать, ся. 

Связка = 1. В'ЬЯЗКа (на пр. сїиа, риби, буб¬ 
ликів), вьязанка (дров, гіїна), жмут (папе¬ 
рів, ниток), пачка (паперів), пануша (тю¬ 
тюну), КлуНОК (одежі), НуК, ІіуЧОК (напр. 
квіток), бунт (бісеру, ниток), ПавіСМО (льо¬ 
ну, коноплі), торохтун (сухої риби). — 
Взявши на плечі вьязку сіна, ішов... Кн. 
— От, якось у його тарані вьязку вкрали. 
Б. Г. — У руці вона держала пачку папе¬ 
рів. Кіі. — Та куппла козакові тютюну па¬ 
пушу. II. п, 

2. ЗВ’ЬЙзеНЬ (Май.), шнурок, мотузок (щоб 
звьязувати), перевесло (на снопи, д. Свесло). 

3. аиат. — звіязка. 
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Связно 

Связно = 1. До ладу, складно. — Роска- 
зав усе до ладу. 

2. не виразно, не розбірно, не чйтко. 

— Не виразно написано. 

Сввзиость = звязь, звязкість (с. Жел.), 

ЗВЯЗЛІСТЬ (С. Пар.). 

Связннй = 1. складний, звязнйй, звяз- 
КЙЙ (С. Жел.). 

2. невиразний і д. Нечйткій. 

Связочннй = В'ьязковЙІі (д. Связка). 

Свйзнваніе = В’ьявання. 

Свіізшвать, связать = вживати, звязу ва¬ 
ти, Зїіязувати, мотузуваги (мотузками), 
шнурувати (шнуром), батувати (коней по¬ 
водами), зв'ьязати, дуже міцно — вґрун- 
дзювати. 

Связнваться, связ&ться = єднати ся, по¬ 
єднати ся, згєднати ся, ( в спірку) — 
вчепйти ся, (про що лихо) — лигати ся, 
злигати ся (С. з.), полягати ся, зізнати 
ся, зазнати ся (Кр.). — 3 дурпем зчепи¬ 
тись — дурнем зробитись, н. пр. — Злигав 
ся Дмитро а отим брехунцем. Кн. — Зли¬ 
гав ся з такими непевними людьми. Кн. — 
Зазнав ся з молодичксіо. Кр. 

Связь = ЗІЗЯЗОК (С. Л.), 8ВЯ8Ка(С. 3.), в бу¬ 
дові — НОВ'ЬЯЗИИа, грядок в повозцї — 
ВІЯЗОК, полозків в санках — ВЯЗКа, ВІЯЗ- 
ка, ВЬЯЗЗЯ. — Живучи в Дарьгородї, не 
тратили звнзку з родиною. Бар. О. — Жол- 
н'ірство гнівно вислухавши, зараз звнзку 
свого одступило, Л. Б. 

Свннуть — повійнути, «війнути, збляк¬ 
нути. 

Свясдо — д. Свсело. 

Святая неділя = Великбдві сьвята. 

Святилище = СЬВЯТЙНЯ. С. Жел. 

Свитить, ОСВЯТИТЬ, ся = сьвятйти, ио- 
сьвятйти, ОСЬВЯГИТИ, ся. 

Святки = СЬВЯТКЙ, власне рІЗДВЯНІ СЬВЯ- 

та, сьвяткй. 

Святос деревцо, рос. Лгіешічіа АЬгаІаіпепі І . 
= біж-дерево, боже дерево, с. Аіі. 

Святой = сьвятйй, еьвят. 

Святосте = СЬВЯТІСТІ., СЬВЯТОЩІ. С. Жел. 
— Набрав з собою сьвятощів: дврішку, ла¬ 
дану. н. о. 

Сиятотатсцт. = сьвятокрадець. с. Жел, 

Святотатство = сьвятокрадство. О. Жел. 

Святочний = сьвятковйй (С. Жел.), сьвят- 
чаний. 

Святоша = сьвятоіиа, сьвятбшннк, ця (С. 
Жел.), сьвятець (С. Жел.), сьвятеник, ця 
(С. л.), безскорбмник. 


С'гибі'ш. 

Святцн = сьвятцї. 

Святиня = сьвятість, сьвятощі. — о« и 
еьвптощі, які Українці шануватимуть до ні 
ку.<- Кн. 

Святійшій == найсьвятїйший. 

Священник! = пан’отець, сьвященш;, 
НІН, здр. — ПОПИК, ПОПОНЬКО. — їшілі 
маряне! в попа ладану не стало, н. пр. - 
Не буде ярмарку, бо піп дорогу перейшов 
п. нр. — Спусти ся попоньку на престіл, 
то будеш мати що на стіл. в. нр. 

Священпнца = паніматка, попадя. — Кн 
либ нашій попаді та попова борода, тоб Сіли 
гочинним була. ц. пр. 

Свящбнянческій = сьвященииків, сьия- 
щеннцькнй, попів, поповни, ПОНІВСЬКИІІ. 
— Попівські очі мав — що не забачить, ти 
взяв би. н. пр. — Не мала то ширинам жур¬ 
ба: попова кишеня порвалась, п. пр. 

Священничество = попівство. 

Священяодійствіє =г одправа служби Бо¬ 
жої. 

Свіїїцениодійствовать = одправлнти 
службу Божу. 

Священнослужитель = ній або диякон. 

Священний = 1. сьвятйй, сьвятоблшшіі 
(С. Жел.). — Свящепное шісаніс = сіпні¬ 
те нисьмб. С. Жел. 

2. СЬВНЧенНН. — Сьвпчена паска. 

Свяіцеиство = сьвяіценство, попівство. 

Священствовать = ііаствовати, цопувати. 

Сгадить = спаскудити, споганити, по¬ 
паскудити, поноганнти; понівечити (д. 
Гадить 1. і 2.). — Сгадило = занудило. 
— Меня сгадило = ліні нудно стало, 
міні занудило. 

Сгадт. = думка. — Но поему е.гаду 
на мою думку. 

Сгаиошйть = злинати (зробити сяк-так, п, 
швидку руку), зпартачити (погано). 

Сгараемость = горючість,палкістЬ(С.ІІир ) 

Сгараемнй = горючий, палкий (С, ІЬр і 

Сгараніс = горіння. 

Сгарать, вгоріть = налйти ся, горі і о, 
спалити ся, згоріти, погоріти (Ос.), піп 
ОГНЄМ. — Згоріла хата. -— Геть усе тім. 
ріло. — Сгарать люббвьго = палати і;о 
ханпям (Д. під сл. Горіть 3.). — С. жаж- 
дою= томитись згагою (Д. під сл. іКаж- 
да). — С. стііастью = палати жагою. 

Сгибаніе = згинання. 

Сгибать, согнуть, ся =1. гпути, згинати 
(С. Аф. Л.), коцюрбити, про тісто — бга¬ 
ти, зігнути, ся (С. Аф.), Зібгати; ізігиу # 
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Оі’ов’)!ть 


Огйбень 1? 


ТИ СЯ, згорбити СЯ, скорчити СЯ. — Гну¬ 
ти дугу. — Такий здоровий, що підкови зги¬ 
нає. — Поможи, Божа мати, нам коровай 
бгати, н. п. — Ой ти Старий дідуга, ізігнув 
ся ни дуга. н. п. — Ой знати хто оженив 
ся: скорчив ся, зморщив ся, ще й зажурив 
ся. н. п. 

2. згортати, згорнути. — Він згорнув 
книжку і замислив ся. — Согн^ть вь ба- 
раїїій рогь — д. під сл. Бараній. — Сог- 
бепннй = зігнутий, нохйяий. — С. ла¬ 
тами д. ІІреклбнинй 2. 

Сгибснь = СТуДень (товстий корж, попо¬ 
лам зігнутий, але не заліплений по краях). 

(іибка = згинання. 

Сгибной = гинкйй, гиуткйп, гнучкий. 

Сгибнуть = згинути (С. Аф.), пропасти. 
— Згинуть наші вороги, як роса на сонці. 
— А ти згинь, пропади, а до мене не ходи. н. п. 

С'гибь = загинка (С. Жел.), залом (с. Пар.), 
в одежі — складка, в тілі — сустав, ко¬ 
лінце, щиколоток. 

Сгииуть = згинути, пропасти, піти за 
вітром, за водою. 

(Сглажнвать, огладить, ея = гладити, рів¬ 
няти, вирівнювати, розглажувати, ви¬ 
гладити, вирівняти, розгладити, ся, ио- 
виглажувати, дошку рубанком — вигем¬ 
блювати. 

Сглазить = з’урочити (С. Л.), наврочити 
(С. 3. Л.), призбрити (С. Л.), призирйти, 
пристріти, урікнути (С. ІП.), уріктй (С. 
ПІ.), вректи, вавректй, спристрітити, 
спрозорити, про кількох — позурочува¬ 
ти, ионаврочувати. — Дівчатам годить 
ся инодї вмивать ся з помийниці, щоб хто 
не з’урочив. и. ир. Гр Чайч. — Жіпки і 
дівчата носять застромлену у пазусі голку, 
щоб хто не спрозорив, н. пр. Гр. Чайч. —- 
Десь то наших курчаточок призиршш люде, 
и. п. — Спристрігила наші корови, Кр. — 
Не сглазить бн = нівроку, колії б не 
з’уроЧИТИ. — Дивують ся сусідочки збоку, 
кажуть буде з неї хазяйка, нівроку, п. п. 

Сглазь — урок (С. 3. III.), частіше — уро¬ 
ки (С. 3.), врок, врбки, урік (С. Ш.), на- 
врбки, пристріт (С. 3. Л.), призор. — Ба¬ 
би шептали, уроки проганяли. Ст. в. — Від 
уроків і Бог не захова. н. др. — Злизує 
від уроків. С. 3. — Тьфу, тьфу! уроки па 
сороки, а помисли на коро.числи. н. пр. — 

І ворожка ворожила, пристріт замовляла. К. 
III. — Не вміла ні шити, ні прясти, лі зо¬ 
лотом вишивати, тільки уміла од раба Бо¬ 
жого Н. призори викликати, н. зам. — Оть 
егл&зу происходящій = ОД уроків, з очей, 
з пристріту, пристрітний (О. 3.), про¬ 


зірний. — Це їй мабуть од уроків (або .- 
з пристріту сталось. — Йричинягощій 
сглазь, спосббннй сглазить = урІЧЛИ- 
впй (С. Ш.), урочий (С. Ш.), врічливий, 
ВріКЛИВПЙ, — Урічливі очі. — Очі урочі. 
С. Ш. 

Сглодать = згризти, зглидати, поглида- 
ти, пожвакувати. 

Сглоиуть = глитнути, ковтнути, про¬ 
ковтнути (разом). 

Сглупа = 3 дуру, через дурнйй розум. 

Сглунііть, еглуповать = здуріти. 

Сгиаивать, егнойть = гноїти, вгноювати 
(С. Аф.), ЗГНОЇТИ (С. Аф.), погноїти. 

Сгнетать, сгнестн, сгнесть — згнїтати, 
НрИГНЇтаТИ, ПрИГНЇСТЙ (стиснути гнітом). 

('півваті., егнвть = згнивати (С. Аф.), 
трухлявіти (С. Ш.), трухиїти (С. ш.), зо¬ 
гнити (С. Аф.), потрухнути. _ Потрухли 
чумацькі вози і занози, н. пр. — Сгийвшій 
= потрухлий, про ОВОЧІ — гииляк, гни¬ 
лець, зб. — гниляччя. 

Сгнойть = д. Сгиаивать. 

Сговарпвать, оговорить, ся = 1. змовля¬ 
ти, ЗМОВИТИ, збалакати. — з ним не зба¬ 
лакаєш. — 3 нею і сам дідько не збалакає. 
Гр. Чайч. 

2. змовляти, ся, заручати, ся, змовити, 
ся (С. Л.), заручити, ся, засватати, руш¬ 
ники подавати. — У Суботу змовлялись, 
а в Неділю звінчались, и. п. — Сговоріш- 
иая = заручена, я, засватана. — Ой ти, 

дівчино, заручеиая, того ти ходиш засмуче¬ 
ная. п. п. — Гарна дівка, як засватана, н. пр. 

3. змовляти ся (с. Аф.), намовляти ся, 
умовляти ся, ладнати ся, єднати ся, 
змовити ся, намовити ся, умовити ся 
(С. ПІ.), поєднати ся, про кількох — по- 
ЗМОВЛЯТИ СЯ. -— От сипи раз і змовились 
розгнівати батька, и. о. Гр. Чайч. — Так 
як бя змовились, щоб не попадати ся міііі 
на очі. Фр. — Газ московські сенатори змо¬ 
вились мовчати, щоби пашим Запорозцим од ■ 
віту не дати. Руд. — Далі й намовились: 
данай його піддуримо, н. п. 

СговбріІІ .1 ІІ = 1. заручиинии (до заручин 
належачий). 

2. д. Сговбрчивмй. 

Сговбрчнвмй = згодливии, вмбвнин, 
ехнльчивий (С. Жел.) і д. Податливий. — 
Ой ти мати моя, та не згодливая •— дала 
мене у чужину, п. п. Ііод. 

Сговорь = 1. д. Помблвка. 

2. змова, змовини (С. з.), намова. 

(говіть = проговїти. 



Сгодйться _18__ __Сдвигать 

Сгодйться = згодити ся, зиа Д об йти ся і д. 

ІІонадобіїться. 


Сгбніса = згін, згон. 

Сгошцііісь = Гонитель (що зганяє робочих 
або людей до волості за цодатї), ІфИГІІІ- 
ЧИЙ (зганяє робочих на роботу), ЗГОИЩИК 
(С. Аф.), гуртоправ (що гонять гурти то- 
вару). 

Сгонять, согнать = 1. зганяти, виганя¬ 
ти, проганяти, про кількох — розганя¬ 
ти, зігвати, вигнати прогнати, розі¬ 
гнати, порозганяти (з якого місця). — 
Порозганяв усіх. — Погнать сі главі = 

з очей, снеред очей прогнати. 

2. зганяти, згонити (С. Аф.), приганяти, 
пригонити, зігнати (с. Аф.), пригнати, 
про багатьох — ПОНазГаИЯТИ (в яке місце). 
— Поназгаияли звід’усюди. 

3. гнати, сплавляти, сплавити (ліс водою). 
Сгорать, егоріЬть — д. Сгарйть. 

Сгорбнть, ся = згорбити, ся. С. Аф. — 

Сгорблеііиьій = горбатий, похилий. 
Сгоряча = з гарячу, з опалу. 
Сграблввать, сграбнть — згрібати (С. Аф.), 
згромажуватя, згребти (О. Аф.), згрома¬ 
дити, багато — нагребти. 

Сгребальщикт», ца — гребець (С. Аф.), гро- 
мадїльник, ця. 

Сгребаиіе = згрібання, час і сама дія — 
гребовиця (с. 3.), грабовйця. 

Сгребать, стресть = 1. д. Сграбливать. 

2. згрібати, згребти, позгрібати. — 
Сгресть кого = схопити. 

Сгребки = вйгрібкп. 

Сгрезитьея = примріятись, приверзтись. 
Сгрестй = д. Сгребать. 

Сгромоакдать, стромоздить = навалювали, 
накидати, накладати, копйчити, нава¬ 
лили, накидати, накласти, накопичити. 
Сгрубить, сгрубіянвть = нагрубіянити. 
Сгружать, сгрузйть = вигружати, вива¬ 
жувати, вйгрузитн, виважити. 
СТрунпировать, ся = згуртувати, ся, згро¬ 
мадити, ся, угрупувати ,с. НІ.), скули- 
ти ся, скупчитн СЯ (С. 3.). — Все оце 
згуртувало ся, щоб разом упасти на його 
голову. Кн. 

Струснуться — зажурити ся, засумувати, 
в _ зд ати ся. — Ему струснулось 
= йому сумно стало, обняв його сум, 
обняла його туга, журба. 

Сгризать, сгрмзті. = згризати, згризти. 
С. Аф. 


Сгубйть = згубити, загубити і д . Погубить. 

Сгустіть = загусти (с. Аф.), загускнутії, 
загуснути (С. Аф.), трохи — пригускпу- 
ти, пригустїшати, про грязь — притрях¬ 
нути, надто — перегускнути. — Сгуст І, 
лнй = загусклий, згусклий. 

Сгущать, сгустйть, ся = згущати, густі¬ 
ти, густішати, згустити, ся (С. Пар.), за¬ 
густи (С. Аф. і, загускнути, загуснути 
(С. Аф.), згускиути. ногустнути, ноту- 
жаьіти, трохи —- пригусккути, пригу¬ 
стїшати, про грязь — притряхнути, надто 
— перегустити, перегускнути. — Ден; 

не загусккуть смальцеві, коли поставили па 
холод. О. Аф. —- Чи кров від меду вже за¬ 
гусла. К. К. С. 

Сдабривать, здобрить, ся = 1- задобри¬ 
ти. задобрювати, вдобрити, задобрити 
пі їхлїбйти, підмогоричити і д. Задабрн- 
вать. 

2. приправляти, заправляти, припра¬ 
вити, засмачнти, посмачити (д. Прнпра 
вдать). 

( давать, здать = здавати, віддавати, зда¬ 
ти, віддати, поздавати; роздавати, роз 

дати. — Усе ЗД:І В, що було МІНІ доручено, 
— Здав з карбованця десять копійок. — Роз¬ 
дав карти, 

('даваться, вдаться = 1. здавати ся, під¬ 
давати ся, вдати ся, піддати ся. 

2. д. Казаться. 

Сдавлевіе = стис, стиски. 

Сдавляваиіе = здавлювання, стйекуванпя. 

Сдавливать, сдавйть, сдавнугь = здавлю¬ 
вати, стискувати, здавити (С. л.), сти¬ 
снути (С. Л.), здушити. — Мене щось мок 
за горло стисло. Фр. — А дим кругом чад¬ 
ний — скрізь котить ся і стискує у персах 
моїх дух. Ст. Б. X. 

Сдаточньїй = 1. призначений до здачі, 
до віддачі. 

2. відданий у еалдати. 

3. переданий. 

Сдатчикь, ца — здавець. 

Сдать, ся = д. Сдавйть, ся. 

Сдача = 1. здавання, здача. 

2. здача (С. Аф.), решта. С. Жел. — Під 
попа здачі, од кравця остачі — не сподївпії 
сп. н. пр. — Накупив багато і ще нришс 
з карбованця решти сім копійок. 

Сдвйипать, едвойть = иодвояти, подвоїти. 

(двигать, едвйгивать, едвйнуть, ся = 1 • 
зсувати, зсунути (0. л.), зрушити (С. л.). 
порушити (С. л.), зворушити, зворухну- 



Сдвпжнои 
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Сділать 


ТИ, ІІОСуНуТИ, ПІДруШИТИ, про кілько — 
иозрушувати. — Такий важкий камінь, що 
и не зворухнеш. — А Богданко підвести 
ся хоче, та не може й головою зрушить. 
Ст. С. Понаходили каміння такі великі, 
що з міста не зворухнеш, н. о. 

2. зсовувати, присовувати, зсунути, 
присунути, СЯ, про КІЛЬКО — позсову¬ 
вати. — Треба зсунути стелини, а то по- 
росходились. — Позсовували столи. — А 
ти, милий, чорнобривий, црисунь ся бли¬ 
зенько. н. п. 

Сдвижиой = всувний, присувшій. 

( .двинуть, ся = д. (двигать, ся. 

Сдергивать, едернуть, ся = стягати, стяг¬ 
ти, ся, зсшикнути. 

Сдерживать, одержать = 1. видержувати, 
видержати, витримати, здержати. — 

Сей поміст видержить хоч сто пудів. 

2. спиняти, впиняти, зупиняти, спини¬ 
ти (С. Л.), впинити, зупинити, затрима¬ 
ти. — 3 гори не спинив коней — вони й 
понесли. — Води у Дніпрі та свого віку 
піхто не впинить, н. пр. — Та гуляла, гу¬ 
ляла й мати не спиняла, а тепер зупинила 
та чужая чужина, в. п. 

3. додержувати, (слово) — стояти на 
СЛОВІ, додержати, витримати. — Додер¬ 
жав слово. — Сдерживающій слово = 

словнпй. 

(деряга її поеті, здержливість. — у неї, 

як і у матері, нема здсржлнвости. Кіі. 

(.'державний = здержливий. — От татусь 
— здержливий — хоч ти йому що, він і го¬ 
лосу не підведе, не то щоб кричати. Кн. 

(дернуть, ея — д. Сдергивать, ся. 

( днрать, содрать = «здирати, зідрати, 
шКуру — лупити, білувати, злупити, о- 
бідувати, лушпайку — злущували, злу¬ 
щити. 

Сдйрка = здирання, здирство, драча. — 

Вже й без податі у нас од волосги велика 
драча. Лев. 

(доба --- д. Приправа (в їжі). 

Сдоблять, едббить = д. Приправлять (їжу). 

Сдббнмй = замішаний на молоді, маслі 
І ЯЙЦЯХ (про тісто). 

('добривать, вдобрить, ся = д. Сдабрп- 
вать, ея. 

Сдобровать, у виразі „не сдобровать“ = 
не збути ся біди, лиха, не добрим скін¬ 
чити, НЄ МИНутИ ЛЙХа. — Ой, не минути 
йому лиха, коли не послухаеть ся. 

(дохлий = тухлий (С. ш.), протухлий, 
затхлий (С. Аф.). 

Сдохпуть = д, Пздохнуть. 

(дохнуть = д. Издбхнуть. 


Сдбхнуться = д. Сднхаться. 

(дружать, одружить = дружити, подру¬ 
жити, пооратати (кого з ким). 

(дружаться, одружиться — дружити ся, 
подружити СЯ, побратати СЯ, па що по¬ 
гане — злигати ся. 

Сдувать, сдунуть, сдуть, ся = І • здува¬ 
ти, здмухувати, здути, здмухнути, по¬ 
здувати, ЛОЗДМухатИ, зо всіх боків — 
обдимати, поздмухувати. — Обдиматя 
порох. Кп. 

2. викручувати, видурювати, здирати, 
викрутити, видурити, зідрати, вйморо- 
чити (з кого що). 

(дурить = здуріти. 

(дуриться, одуріть = здуріти, одуріти, 
знавісніти. 

Сдуру = з дуру, з дурного розуму, че¬ 
рез дурний розум. 

Сдуть, ся = д. Сдувать, ся. 

Сднхаться, сдбхнуться = затхнути СЯ (С. 
Аф.), притхнути ся. 

Сділать, ся = зробити, ся (С. 3. Л.), вдія¬ 
ти, СЯ (С. Л.), удіяти (С. Ш.), подіяти, 
СЯ, здїяти, ся, вчинити, ся, учинити 
(С. Ш.), справити, спорудити, зчинити 
СЯ, СТаТИ СЯ, про що погане — СКОЇТИ, 
накоїти, скоїти ся, трохи — вробити, 
докінчать — ДОробЙТИ, шкоду, лихо — НЯ- 

шг.одити, накоїти, заподіяти, причини¬ 
ти, аби як — зляпати, збазграти, на- 
махлювати, швидко і разом добре — у- 
джиімути, ушкварити (с. III.), легше — 
полегшати, важче — поважчати, добрі¬ 
шим - подобріти, подобрішати, дужчим 

— подужчати (с. Л.), кращим — покра¬ 
щати, покращішати (С. Л.), холодніше — 
похолоднішати (С. Л.), тепліше — потеп¬ 
літи, шнешґшати (С. Л.), заможнішим — 
розжйти ся, розбагатіти, гордим — роз- 
гордїти СЯ, розгордувати СЯ, вузче — 
иоужчати, ширше — поширшати, слизь¬ 
ким — ослизнути, солодше — посолоді¬ 
ти, посолодшати, гірше — погіршати, 
паном — ПОІіаНЇТИ, ЗаііаНЇТИ, гладеньким 

'.У ВПСКОВЗаТИ ся, поганим, ледачим — ЗЛЄ- 
даідіти. — Легше говорити, ніж Зробити, 
н. нр. — Схамеиув ся мабуть батько, що 
се він зробив не гарно, що й з ним теж 
учинять діти. Гр. Чайч. — Ой не гаразд, 
Ланорозцї, не гаразд зробили: степ широ¬ 
кий, „край веселий та й занапастили, н. п. 

— їх гурт, а нас двоє — що ми вдієм з 
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Сді»лка 

ними? Гр. Ч. — Що би він на моїм місті 
вдіяв ? От. Г. — Нічого з ним не вдієш. 
С. Д. — Найбільшу заподіяли міні пакость. 
Дум. — Мало тобі того сорому і клопоту, 
що нам заподіяла. Кн. — Ой щож бо я у- 
чинила, що Коструба полюбила, н. п. — Що 
ти учинила, чому рано не збудила? ц. п. 
— Розкажу я свою прпшту, що зо мною 
скоїлось. Гр. Чайч. — Лихо не так скоро 
загоїть ся, як скоїть ся. н. пр. — Не зна¬ 
ють од чого скоїлась між ними така сварка. 
Лев. — Якого оце ти нам лиха накоїла ? 
Кн. — 3 цього Петров і спорудив свій до¬ 
нос на Костомарова і иньчих. Кп. — От 
що стало ся з моїм добром! С. Л. — СдА- 
лать кого несчастншгь = у нещаслнви- 
ти (с, Ш.), обездолитн. — С. возиож- 
ньга-ь = уможливити (С. Ш.). — УспАть 
сдАлать = врооити. — Рано вставши, ба¬ 
гато вробиш, н. пр. Гр. Чайч. — СдАлаться 
бАднимі» = збідніти, звестись, пере¬ 
вестись ні на що, на злидні. — с. но 
хожшгь на чоловіка = вилюдніти. — 
€. извістимм'ь = ославити ся, вслави¬ 
ти СЯ, вславити себе, — Од Припетї до 
Синюхи вславили себе Обухи. К. Д. — 
СдАлать основу == оснувати. — С. хре¬ 
щику = надколоти. — С. складчину = 
скласти СЯ, скинути СЯ. — Скинемось, 
куме, грошей по сорок, випьемо, куме, ще 
й у вівторок, и. п. — С. гбрькщгь = на¬ 
гірчити. — СдАлать, ся евротбю = 
осиротити, осиротіти. — СдАланинй = 
Зроблений, з волоса — ВОЛОСЯНИЙ, 3 кін¬ 
ської шкури — шкаповий, з конопляного 
СІМТ.Я — СІМЇЯИІГЙ, з дуба — лубгянйй, 
з лопуха — лоиушаїїий, з лою — ЛОЙО¬ 
ВИЙ, з повсті — повстяний, лямцевий, 
з пенька — пеньковйй і т. д. 

СдАлка, сдАлочка = умова, умовка (С. НІ.). 
— Мировая сдАлка = мирова. 

Себя = себе, ся. — їїйдтв взт. ссбя = 
забути ся, мов несамовитим стати. — 
ВніЬ себя оті» радости = не тямлючи 
себе, себе не чує з радощів. — Вьї- 
вссть кого изт. себя = розлютовані. — 
Изь себя не дурна = иа личко гар¬ 
ненька. — Мні какь то не по себА = 
якось міні моторошно, якось ніяково. 

Себялюбсцт», ссбяліобнца = самолюб, се¬ 
белюбець, собій, НИЦЯ. С. Жел. 

Себялюбнвнй = себелюбний, самолюбний, 
СОбІЙНИЙ. С. Жел. 

Себялюбіе, себялюбство = себелюбство, 
собійність, собійство. с. Жел. 


Севрюга, риба Асірепзег зіеііаіиз = СЇрюга, 
особливий одмінок — пестрюга (С. Жел.). 

Севрюжина = сїрюжина, нестрюжияа. 

Сегменті. = окраєць (круга). 

Сегогбдній = сьогорішнїи. 

Сегбднншній = сьогоднішній, 

Сегбдпя = сьогодні, в сей день. 

Седмйца = неділя, тиждень, семйця (С. Л.). 

Седмбй, седьлбй = сьомий. С. Л, — Седь- 
мой часі = сьома година. 

Сей, СІЯ, сіє = сей, ся, се* цей, ця, це. 
— Се діло треба розжувати, н. пр. — Сію 
минуту = зараз. — Нн ст» сегб, ни ст. 
того = знечевья (Ос.), ні з СЬОГО, НІ 
з того. 

Сеймі» = сейм, СОЙМ (Гал.). — Небораки 
(королі) мовчки панували. Сейми, сеймики 
ревіли, сусіди мовчали. К. ІН, 

Сеймовий = сеймовий, С0ЙМ0ВИЙ (Гал.). 

Сейчаст» = зараз. С. Аф. 3. — Я зараз вер¬ 
нусь. — Московський „ссйчась", як ЖИДІЕ- 
ськиГі зараз, н. пр. 

Секретничать = таїти, ся. 

Секретний, но = секретний, по, таємний, 
по (с. ІН.), тайний, но, таємничий, по¬ 
тай, вибтай, ЗНЙШКа. — ПртайЩога, щоб 
і чорт не знав. її. пр. — Кочубсй та Искра 
пишуть до царя листи знишка, п. п. — Се¬ 
кретнеє мАсто = тайник, таємпйцн. с. Ш. 

Секреті» = секрет, тайність (с. ІН.), таі- 
на. — Будеш держать в тайности, то я ска¬ 
жу. С. НІ. 

Сектанті», сектаторі» = СеКТЯрь. — Стаття 
написана взагалі проти сектярів релігій¬ 
них. Кн. 

Сектанство — ссктярство. 

Селадонь = милодаа, джиґун, бабій і д. 

Ііолокйта 2. 

Солодка, селіідочка = д. Сельдь (здр.). 

Селедникт», рос. СЬспоробіиш Тоигп. — Ло¬ 
бода. С. Ан. 

Селедочннй = оселедцевий. 

Седезеній = качурів, селезнів. 

Сслезепка, сслезііночка, анат. Ьіеп, вріен 
= коса (укр.), селедянка (С. Жел. Пар.), 
селезінка, сележінка, сележінь. с. Жел. 
— Як колють к Різдву кабана, замічають 
косу і як ззаду товща, ще зіма буде товста, 
а як тонка, то і зіма буде мняка. Ман. 

Селезеночннй = селедянйй, С. Пар. 

Селезень = качур (с. 3. Л.), селезень, се- 
лех (С. 3. Л.). — Хлюпощать ся качаточка 
поміж осокою, а качечка випливає з качу¬ 
ром за ними. К. ІН. 

Селезневі» = качурів, селезнів. 





Селезнйха 

Селезнйха, пт. Апая Ьовсіїаз = качка. 

Ссленйкь, рос. ЗашЬиеиз еЬиІия Ь. = буз- 
нйк, базпйк, вязовнйк. с. Ан. 

Селенів — село, селище, сельбшце. 

Седйтра, Кійиш = салїтра. с. 3. 

Селйтрепннй = салїтровий. — С. заводь 
= майдан. — Селйтренніляямн = бурти. 

Селитроварня = д. під сл. Селйтрснний 
(заводь). 

Селить, поселйть, ся = селйти, поселити, 
оселйти, ся, будовати ся, обселяти ся. 
осідати, ОСІСТИ, залюднити. — Дружин¬ 
ники осідають на землі. Кя. ■— Д. ще під 
сл. Населйть. 

Селйшко = сельпе. С. Жел. 

Село = село, в Слобідскій Україні — сло¬ 
бода. —. Стоїть село — не виросло, не пе¬ 
ремінилось, тільки церква иа..край села па 
бік похилилась. К. Ш. — їхали мимо тії 
слободи, н. к. 

Сельдерей, рос. Аріит цтауеоіепз Ь. = се¬ 
лера. С. Жел. 

Сельдь, риба Сіиреа Ііагегщш = оселедець 
(С. 3. Л.), селедець, здр. оселедчик, ОД- 
МІ1ІКИ 3 породи оселедців — русак, тало- 
ВІрка (С. З.І, великий астраханський — би- 
ШЙК (Ман.), кипбурсьюш — баламут (Аф.), 
чорноморський — скумбрія, маленький — 
пузанок, середній — підсумок. Гиб. 

Сельдяпой = оселедцевий. 

Сельскій = сільський, сельськйи; селян¬ 
ський. 

Сельдо — сельц^. 

Сельчанщгь, селяпйнь — селянин, селюк. 
С. 3. л. 

■Селянка, селяночка = 1. солянка, се¬ 
лючка (С. 3. л.), сеяянйця, здр. селя¬ 
ночка. ■— із села селпницї, хороші моло¬ 
диці. я. я. •— Чи із села селяночка, чи з 
города городяночкаУ и. я. 

2. д. Солянка. 

Семга, риба Заїто ваіаг = СШГа.С. Жел. Пар. 

Семейннй — СЇяеЙНИИ (що має сїмью, що 
належить до Сїмьї), С1МЄНИСТПЦ (що має 
велике посімейство). Лев. 

Семействепннй — сімейний. 

Семейетво = СЇМ'ЬЯ, сімейство, посімей¬ 
ство, хвамйлїя, ПОСЄМЄЙСТВО, велика — 
СЄ(Ї)МТ>ЯНЙСТІСТЬ. — Переїхав па життн 
з своїм посемейством, О. Ст. — Коли б 
міні не та сїмьяішстість. Лев. 

Семерйкь = сїяерик. — Взяв хунт сьвічок 
сїмерику. 

Семерка = сїмака, сьомака (С. Л.), сімка 
(Кр.). 


СЗердечний 

Семеро = сім, семеро. 

Семидесятнй = сімдесятий. 

Семйкь = сьомий четвер від сьвят Ве¬ 
ликоднях, коли в Московщині сьпівають 
веснянки і водять танки. 

Семилітній = 1. семилітній, семиліток, 
СеМИЛЇТКа (що від роду сім лїт). 

2. СемИЛЇТНІП (іцо тигнеть ся сїм літ). 

Семимісячний = семимісячний (що має 
тягнеть ся сїм літ). 

Семинарнсть = семинарйсг, бурсак (С.Ш.). 

Семннарія = семинарія, бурса (С. Ш.). 

Семинарскій = семипарський. 

Семинедільїшй = семитижньовий, семи- 
недїльний. 

Семипяденний = семіШЯДНЙЙ. — Пища¬ 
лі семиппдної, н. д. 

Семисотий = сїмсотий. 

Семнадцатнй = сімнадцятий. 

Семнйдцать = сімнадцять. 

Семь = СІМ. — Всім по сім, а собі вісім, и. 
ир. — Семь сь половипою = пів’восьма. 
— Семь разь = семикрати. — Вь семь 
разь ббльпіе = семерііцею. — Семь во- 
лбвь вь плугь = семерЙЦЯ. 

Ссмьдееять = сімдесят. 

Семьсбть = сімсот. 

Семья - - СЇМ'ЬЯ, сімейство, посї(е)мейство, 
лайливо або грубо — КОДЛО, в жарт про 
сїмью 3 малими ДІТЬМИ — ВИВОДОК. 

Семьяиипь = сїмгянйн, посїгьянйн, сї(е)- 
М'ЬЯК. 

Семья ийстьій = сіагьянйстии. Лев. 

Сентябрьскій = сеитябрський, жовтневий. 

Сентіібрь - сентйорь, стародавнє — жов¬ 
тень (С. Л.), вресень, вересень (С. Жел.), 
перше число сього місяця —■ лггоировод. 
— Смотрить Септябремь = вовком дй- 
ьить ся, зашморгом дйвить ся (Ніс.). 

Сепаратизмі — сепаратйзм, відчах. 

Сепаратистическій = сепаратистйцький, 
сенаратистйчний. 

Сербь = серони. •— Ой сербине, сербиночку, 
сватай мене невеличку, н. п. 

Сердечко = серденько. 

Сердечникь = 1. рос. а) Ьеопигиз Сапііаса 
Ь. — глуха кропива, сйндра. б) Сагба- 
шіпе ргаїепнів Ь.— болотнажеруха. С. Ан. 
2. шворінь, шквбрінь. 

Сердечно = щиро, ревне. 

Сердечний = 1. серіечний, серцевий. — 

Сердечні нерви. 




Сердечний^ корень 22 Сертуюь 


2. щирий, ревний. С. 3. — Щирая при¬ 
хильності всього війська низового. С. 3. — 
Воно виходить, ревною драмою життя си¬ 
рітського. К. X. 

3. сердешний, сердега, бідолашний, бі¬ 
долаха і д. Бідняга 2. 

Сердечний корень, рос. І’оіуй'оїшпі Ьізіогіа 
= ракові шийки, рачки, левурда, ди- 
куша с. Ан. 

Сердито = сердито, гнівно, з серцем, з 
пересердя. 

Сердитий — сердитий, гнівний, гнівли¬ 
вий (С. Ж.), ЛИХИЙ, дуже — ЛЮТИЙ. 

Сердить, ся = сердити, ся, гнівити, гні¬ 
вати ся (С. л.), ремствувати, сварити 
ся, за зле мати, палити ся, дуже — 
лютувати, перестать — відсердити ся, 
пересердити СЯ, перетримати. — Не сва¬ 
рись на мене мамо. Кн. — Міні до дому 
треба йти, щоб часом маги не сварились. К. 
К. С. — Поки прут найшов, то й одсердив 
ся. н. п. 

Сердобольнмй = жалчлйвпи, жалослйвий, 
жалісний, Жалібний. — Моя мати жалч- 
лива — не гнїватиметь ся на свою дитину. 
Кн. —■ Вдача її до нашої сестри темної, у- 
богої була така жалчлива — поділить ся 
останнім. Кн. — Жалісним серцем на тое 
уболїнаючи. Л. В. 

Сердолйкі, камінь 8і1ех сатеоіиз = крі- 
вавник, каріоль. 

Сердце = серце. 0. 3. Л. — Ії-ь сердцахі, 
сі сердцбві, по сердцамі = зо зла, з зла, 
З пересердя, 3 ОПрИСКОМ. — Зо зла ска¬ 
зала. Кр. — Пліть на кого сердце = д. 
Сердиться. — Камспное сердце = кляте 
серце. — Сердце дерева = д. Сердцсвй- 
на. — Сердце надр 1.1 віїсті, = болить сер¬ 
це. — Отлегло оті сердца = на душі 
легше стало. — Привести кь сердце = 

розгнівати, розсердити, розлютувати_ 

З'то ему по сердцу = се йому но душі, 
до вподоби. 

Сердцевйна = осередок (К, Б.), серце (К. 
Б.), осереддя, посердя (Май.), СТріІЖЄНЬ 
(С. Л.), качана — Хряца, батога або чого 
плетеного — ЖИВеЦЬ. 

Сердцеіді — бабодур. 

Сердчать, осердчать, розсердчать = сер¬ 
дити ся, гнівати ся, розсердити ся, роз¬ 
гнівати ся і т. д. д. Сердиться і Разсер- 
дйться. 

Сердчйіяко = серденько, 

СереОорйндик’ь = д. НІ ішовші кь. 


Серебреникі = 1. СрІбеЛЬНИК (майстер). 
О. Жел. 

2. срібник, срібляник, грошозаплбд 

(Полт. Граб.). — Тоді два ляхи дуки-сріб- 
лнники на його поглядали, з йото насьмі- 
хали. н. д, 

3. рос. РоіепііИа аіцепіеа Б. = нагіднйк, 
червйшник, червоточини, деревянка, 
червець, с. Аи. 

Серебреннй = срібний (С. 3. Л.), срібня- 
нйй (С. 3.), серебний. — Срібний пер¬ 
стень. н. п. 

Серебреннй = посеребряний. 
Серебрйстнй = сріблистий, сріблястий, 
сребрйстий (С. Жел.), морбзоватий. 
Серебрйть, ся = сріблити (С. Жел.), сріб- 
ІІЙТИ, серебрйти, ся. 

Серебро = срібло (С. 3. Л. Жел.), еребро 
(С. Жел.), еребло, серебро. — Золото, 
срібло... я до його, а воно зрідло. и. пр. 

Серебріть = серебріти, срібріти, срібліти. 
Серебрякі, рос. Сотагига раїивіге = вовче 
тіло, сухолбм, ЗОЛОТШІК, огірбшник.с.Ап. 
Серебрянка = д. Серебреппкі 3. 
Серебряинй = д. Серебреннй. 

Середина, середника = середина, сере¬ 
динка, осередок, ироміжжя. 

Середка = середина, серединка. —Перед¬ 
ка на ноловйнкіі = так собі, нічого. 
Середній = 1. Середній. 

2. д. ІІосредствепннй. 

Середнбй = передовий (що буває в Середу). 
СсредОВПЧІ = чоловік середніх літ. 
Серсдовой = середній, посередній (пї хо¬ 
роший, пї поганий; іії великий, пї малий). 
Д. Посредствеипнй. 

Ссрсдочка = серединка. 

Сережка = д. Ссрьга (адр.). 

Серсжннй = серговйй. 

Серна, Апіііоре гирісарга = ДЙка КОЗИ, 
сарна. 

Серповидний — серповатий, С. Жел. 
-Серповнй = серповйй. 

Серпообразннй = серповатий. С Жел. 
Серпуха, рос. Заїтаїиіа ііпсіогіа = страхо¬ 
полох, яловень, будячок. С. Ап. 

Сернь, серпикі — серп, серибк. 
Ссршінка = сернинка, серпяяка, серпа¬ 
нок, серпанка, с. 3. 

Серни почин й = серпанковий, серпан¬ 
ковий. 

Сертукь, сертучекі = сертук, сертучбк, 
сурдут, сурдутив. 
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Серт^чний = сертуковпй, сурдутовий. 

Серчать, осерчать = д. Сердиться. 

Серьга, здр. сережка, частіше мн. серьги, 
сережки = 1. сережка, мн. сережки, 
срібні — КОВТКИ (С. 3. Л.), кругленькі — 
КулЬЧИК, КуЛЬЧНКИ. — В стьожках, в на¬ 
мисті і в ковтках. Кот. 

2. (у рослин, напр. на вербі, на осиці, то¬ 
полі то-що) — баакй, базькй (С. Ш.), базь- 
ка (С. Жел.), брунька (с. Ш. Жел.), котик 
(С. Жел.), КОТИКИ, ВОВЧКИ (Ман.). 

Ссрьезно = 1. поважно. 

2. справді (С. л.), вправдї, навсправж¬ 
ки (С. Л.), взправжкп, навсправжне, на- 

СТОЯЩЄ. — Ні, справді, як се діло було? 
— Ти не жартуй, а калій настояще. — Це 
ви шуткома, чи настояще ? Кр. 

Серьезность = поважність. 

Серьезннй = поважний, статечний. 

Сестра, есстрйца, сестричка, мн. сестри 
= сестра, сестриця, сестричка, се¬ 
стронька, сестриченька, мн. сестри. — 
Двоіородпая сестра — сестра в иервнх. 
— Внучатная, троібродная сестра = 
сестра у других. — Сестра милосердій 
= С. жаліошіця. — Дивить па ееотру жа¬ 
лібницю, що ізігнулась над недужим. Коц. 
— Названная с. = посестра, іюсестрн- 
иа, названа сестра. 

Сестрині., сестрйцинь = сестрин, сесіри¬ 
цин. 

Смалиться = пожаліти (кого), пожаліти 
ся (над ніш), пожалкувати (кого), пожал¬ 
кувати СЯ, З ішлосерднти СЯ (над ким), 
зглянути СЯ (на кого). — Сжальсн падо 
МПОй! — ПОЖаЛІЙ мене ! — Не печи ме¬ 
не, змило.сердись надо мною. Ос. ■— Пожалку¬ 
вав ся Бог над раком: дав йому ззаду очі. н. пр. 

Сжарить, ся = спекти, ся, вшкварити 
і т. д. д. Жарить, ся 1. і 2. 

Сжато = СТИСЛО. — Страбон писав стисло. 
11р. — Визначаєть стисло науковим оброб- 
леїіем. Зан. Кок. 

Сжатость = СТИСЛІСТЬ. — Короткість і стис¬ 
лість душа мови. Ст. I і . 

Сжатнй = 1. здавлений, стулений, стис¬ 
нутий, зціплений; стислий. (Д.Сжимать). 

— Стиснуті кулаки. — Зціплені зуби. — 
Бесіда його промовиста, палка і разом 
стисла. Кн. 

2. зжатий (Д. Оминать). 

Смать, ся = д. Сжимать і Сжинать, ся. 

Сжевать = зжувати, пожувати і д . Жевать, 

Сжечь, ся = д. Сжигать, ся. 

Оживать, сжить = виживати, вижити, 


збувати ся, збути ся, позбути ся, зди¬ 
хати ся (с. Аф.', викурювати, викурити. 
— Збути сн біди. — Худбе споро, не ежи- 
вется скоро, н. пр. = біда легко при¬ 
ходить, та трудно її зб^ти ся. н. пр. 

Сжигать, сжечь, ся = палити, спалити 
(С. 3. л.), попалити, випалювати, пови¬ 
палювати. — Лиха іскра і хату спалить 
і сама згине, н. пр. 

Обкидаться = дожидати ся, трівати, че¬ 
кати. — Ми умовились дожидати енна базарі. 

Ожимаемость = сгискальвість. 

Сжимаемнй = стискальний. 

Сжпманіс = стис (С. 3.), стиск, тйскания 
(С. Ш.). 

Сжимать, ежать, ся = 1. здавлювати, сти¬ 
скати, стискувати, здавити, стиснути, 
ся (С. Л.), стулити, ся (С. 3. Л.), зібгати, 
про зуби — СЦІПИТИ (С. Л.). Стиснув 
руку. — Стиснув кулаки. С. Л. — Не дай 
руки стискати і перстпика здіймати, н. п. 
— Бондарівну за руку стискає, н. п. — 
Він стулив мідно губи і мовчав. Кн. — Сту- 
лин дулю. С. Л. — Стулили ся чуткі уіпі 
— не могу прослухать, н. п. — Сдїпив зу¬ 
би, що не можна й розняти. — Дочитавши, 
Премія зібгав в жменю лист і кинув на до¬ 
лівку. О. Ст. — Сжать вч. кулані. = ДО 
рук прибрати, в руках держати (кого). 
2. збігати сн, збігти СЙ — Живе срібло 
зразу вбіжить ся; його буцім менше станс. 
Де-іцо про сьв. Б. 

Сжим-ь = Стис (С. 3.), стиск. 

Сжинать, ежать, ся = зжинати, зжати, 
пожати, ся; усе — позжинати, ся. 

Сжирйть, сожрать = пожирати, пожерти, 
злопати, нолопатн, зтріекати, потріс¬ 
кати. — Скільки не дай йому — потріска. 

С'жйть = д. Оживать. 

Сзади = ззаду, позад, позаду, иозатйллю. 

— Досаду причепи ззаду, н. пр. — ІІливе 
позад завзятий Гамал’ін, орел орлят мов сте¬ 
реже. К. Ш. — Посередині най Хорунжий, 
з позаду Сагайдашиий. н. п. 

Сзнвать = д. Позивать. 

Сибарйтствовать = роскошувати. 

Сибаритство = роскошуваиня. 

Оибарйтгь, сибаритка = роскішник, ця. 

Сибйргса = 1. д. Мідянка 1. 

2. каптан особливого крою, без рбснірки 
ззаду. 

3. холодна, темна, цюпка і т . д . д . а- 

рестантская. 

Сибйрскій = сібірний. — Сибйрская соль 
= аглицька сіль. — с. язва = телій. 
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Сили 


Сивенькій = сивенький. 

Сивизна = сивина. 

Сивка = Сиваш (кінь сивої масти). 
Сивоворонка, сивогракь, пт. Согасіав £аг- 
гиіа =■ сиЕоракша (с. Жел.), ракша (С. 
Жел.), красйворопа, краска. 
Сивожелїзннй = темносїрпй (про масть 
коней). 

Сивуха == иідпіііок, сивуха, горілка по¬ 
гана. — Сивуху так мов брагу хлище. Кот. 
Сивушний = горілчаний. 

Сйвнй = сивий. — С. коиь = сиваш. 
Сивіть, посивіть = сивіти, посивіти. С. 3. 

— Дурна голова ні полисіє, нї посивіє, н. пр. 

Сигара = цигара, цигарка. 

Сигарний, сигарочпнй = цигарний. 
Сигналь = гасло (О, 3. Жел.), зпак. — 

Гуде в Литії дзвін віщоний і гасло всім к 
війні дає. Кот. — Тривайте ще... я дам, па¬ 
нове, гасло... От. Б. X. 

Сигнальний = гасловнп. — Спгиальпня 
бочки (у Запорозцїв) = фіїура. 

Сидень = 1. сидень (мала дитина, що ще 
не вміє ходити). 

2. сидун, домонтарь, пічкур (д. д 0 мо- 
сідь). — Сйднемь сидіть = ейдьма си¬ 
діти ; невнволокою сидіти (Кн.). 

Сйдка = гой, Гонка (напр. дьогтю). 
Сидійка = ЛИНІІГКа (крита повозка, в ко¬ 
трій сидять з обох боків). 

Сиділець = в шинку — ШННКарЬ, В крам¬ 
ниці — приказчик, крамарчук, с. Жел. 
Сиділица = сїдуха. с. Л. 

Сиділка = сиділка, с. Жел. 

Спдіиіе = 1. СИДІННЯ, СИДНЯ (С. Л.), си- 
ДЯЧКа (С. Л.), під арештом — вйеїдка, 
в ГОСТЯХ — поеїденьки, посідання. — 
Така сидня шкодить дитині. Ки. 

2 . (місце) — еїжа, сідало, с. Л. 

3. д. Сйдка. 

Сидіть, сість = 1. сидіти, сісти. — Сйдя 
= сидячи, ейдячки, навсидьки, навси¬ 
дячки, усидячку (С. Л.), СИДЮЧЙ (С. Л.). 

— (Цдіть дома — домувати. С. Л. — С. 
на конці = сидіти на почепі. — с. у- 
ейдчиво (за роботою) = нидіти, СЯ. 

2. осідати, ОСІСТИ. — Хата осіла. 
Сидіть, висидіть - гнати, виганяти, ку¬ 
рити, вигнати, викурити (д. Курйть 3.). 
Сидячій = сидячий. — Вь сидйчсмь по¬ 
ложеній = СИДЯЧИ і т. д. д. Сйдя (під сл. 
Сидіть). 

Сйживать = д. Сидіть. 

Сизенькій = сизенький. 


Сизокрйлий = сизокрилий, сизокрйя, си- 
вокрйлий. 

Сизоперий = сизоперий, сизоиірий. 

Сйзнй = сизий, сиз, сивий, сив. 

Сизіть, посизіть = сизіти, посизіти. 

Сизякь = голуб сизий, сивий, сивак. 

Сила = сила, міць (С. 3. Л.), снага (С. Л.), 
кріпота, мога, змога. — воєнная сила 
= ВІЙСЬКО, потуга (С, 3. Л.). — Боже ми¬ 
лий ! не має сили. н. нр. — І оді на кров я 
не вважав, останню міць в собі зібрав, та 
й знов лугами почвалав. Пч. — Лиш це маю 
тої моцї тебе рятувати, н, я. Б. — Де сила 
(багато), там і міць. н. пр. — Ходи по сьві- 
ту, поки снага, а потім ляж та і вмри мовч¬ 
ки. К. 3. Ю. Р. — Бувало в кого є снага, 
обійде хат 20 чи ЗО. н. о. — Коли ж не 
стане в нас снаги твоїм слідом простувати. 
К. Ос. — Тепер потуга наша у козацетві, 
а честь у простолюдному лицарстві. К. Б. 

— Турчин під Київ конечне з своїми поту¬ 
гами бути міл. Самойлович. С. 3. — Ой я 
ляхів не бою ся і гадки не маю, за собою 
великую потугу я знаю. я. п. — Сббствеи- 
ннми ейлами = самотужки. С. Жел. — 
Двйжнмнй человічсскою евлой = са- 
МОТужнИЙ. — Треба було міні самотужки 
віз тягти, я. о. Гр. Чайч. — Поволокла його 
самотужки у хату. Кв. — СЙЛОЮ — СИ¬ 
ЛОЮ, живосилом, насилком, гвалтом, си¬ 
ломіць, СИЛОМІЦЦЮ. — Затяг він силоміць 
на бучний бенкет. К. X. — Але вона па- 
силком, гвалтом взята. Ст. В. X. (Д. Насйль- 
но). — Бить вь ейлахь, не вь ейлахь 
= здужати, здолати, здолїти, примогти, 
нриаіти, не здужати, не здолїти, не мати 
сили, спромоги, но спроможно. — Як би 
примів, усе б для його зробив. — Не зду¬ 
жаю вже й їсти добути, п. к. — Не зду¬ 
жаю, брате, па волів гукати, яе здужаю, 
брате, ціпа піднімати, а. п, — Поворуши¬ 
тись не здужа. Кв. — Цього я піднести не 
здужаю. Кр. — Коли сам рубать я ворога 
не здужаю, за те є другі справи. К. К. — 
Не лякайтесь тих, що вбинають тіло, душі ж 
не здолїють вбити. К. Св. II. — Вь ейлу, 
подь ейлу, по свд4, ПО мірії енль — - 
= но силі, під силу, по змозі, як ІІО- 

СИЛЛЯ (С. Л.). — Роби, сину, як посилля. 
а Л. — Бьіть вь ейлЦ = мати силу, ва¬ 
гу. — Він має силу у панів. — Вь ейлахь 
= а) при силі, б) д. Бьіть вь ейлахь. 

— Вь ейлу закона = по силі закони. 

— Всіми ейлами = з у сії, з усієї сили. 
С. Л. — Скблько еиль, со всіхь силь = 
яко мога, як мога (0. 3. Л.), чим дуж 
(С. Л.). — Черезь силу = над силу. — 
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Терять, потерять силу = безсиліти, вй- 
сильиити ся, виснажити ся. 

Силачі = силач (С. Жел. л.}, силак (Ман.) 
дужак (С. Л.), дужінь (С.Жел.), модак (С. 
Жел.) і д. Сйльинй. 

Силснка = сйлка, сйлонька. 

(вилиться = силкуватй ся (С. 3. Л.), си¬ 
лувати ся (с. л.), змагати ся (с. Д.), пну- 

ТИ СЯ, МОЦЮВатН СЯ. — Вже як не силку- 
вав ся, а все таки не вивертівсь — зостав 
ся. Б. Г. — Нї, мабуть скільки не силкуй 
ся, а нічого проти себе самого не вдієш. 

К. Е. — Опісля силкував ся завоювати для 
себе Молдавію. Бар. О. — Хотіли щось ка¬ 
зати, та не могли озватись, бо голос так 
ослаб, що годі й силкунатись. К. Д. Ж. — 
Пан отець сулкував ся розважити приятеля. 
Лев. В. — Що сили напручував свою па- 
мт.ять, силкуючись згадати з минулого свого 
життя. Пр. 

Сило, силокт., сили = сільце (С. Л.), сіль¬ 
ця, ПЛЄНИЦЯ. — Зробив сільцб на голубів. 

и. к. — Оце! Аж гульк — і сам піймавсь 
в сільцб. Б. Г. — Я виведу усе на чисту 
воду і ноііадсть ся сам Роман в своє сільне. 

к. к. с. 

Силуз’т'ь = обрис. 

Пильно = Дуже, здорово, міцно, вельми, 
сйльне, ревне. С. Аф. 3. Л. — А я люблю 
Петра дуже, а до других і байдуже, н. и. — 
Він дуже розбогатїв. — Ой не шуми луже, 
дібровою дуже. н. п. — Лобом тріснув ся 
здорово. С. Л. — Здорово ударив його по 
потилиці. — Хто любить ревне, жаліє певне, 
и. пр. — Вмерла дівчина вродлива, ревно 
ридає мати нещаслива, І. Б. — Іду в степи, 
всюди видно, милої не бачу, як згадаю слова 
її, ревнепько заплачу, н. П. — Гудить вітер 
вельми в полі. Забіла. — Я'блоия сильно 
ЦВІТІІТЬ = яб.тупя цьвіте рясно. — От 
сильно занеиогч. — він дуже заелао. — 
Пильно пьііть = Дуже багато пч,к. 

(ІІЛЬНЬІЙ = 1. СИЛЬНИЙ, дуже — силен¬ 
ний, дужий (С. Аф. 3. Л.), дуженний (С. 
Л.), здоровий (С. 3. Л.), здоровенний, 
міцний (С. 3. Л.), потужний (с. 3.), снаж- 

НЙЙ (С. Л.), СИЛКОВЙЙ. —• Під ним кони¬ 
ченько, під ним вороненький сильний дуже, 
н. п. — От до чого силенний лев дожив ся: 
бодай би був не народив ся. Б. Г. — Ду¬ 
жий безсилого давить і жме. Кот. — 3 ду¬ 
жим не борись, з багатим це судись, н. пр. 

— Але мати дуже серце мала, не зронила 
Й однії сльозини. Ст. С. — Здоровий, як 
бугай. н. пр. — Людська нам сила не по¬ 
може; тобою ми потужві, Боже. К. П. — 
Тут потребне потужнїйших сил. Самойло- 
вич. С. 3. — Снажнин кінь. С. Л. — Він 
такий силковий, що його всі боять ся. н. к. 


Синель 

2. могучий, можний, дужий, потужний 
і д. Могучій. — Аби можному і потужно¬ 
му не все вольно було чинити. От. Л. — 
То не радість, а велика тута: умірає царь 
Милютин . дужий і нікого по собі не кида. 
Ст. С. — їм і каже царь Мурат потужний. 
Ст. С. 

3. ВЄЛЙкиЙ, ЗДОрОВИЙ, про дощ і вітер 
ще — буйний, про вітер — шиуйний. — 
Велика радість обняла його. — Великий 
сніг. — Здоровий мороз. — Здоровий вітер. 
Ман. — Віють вітри, ніють буйні, аж де¬ 
рева гнуть ся. н. п. — Буйний дощ. С. Ш. 

4. буЙНИЙ, ряСНЙЙ. — Буйна трава. — 
Рясна яблуня. — Сильний цвіті, рос. 
Капшісиїиз асгів Б. — ДрІбноЦЬВІТ, ЗІЛЛЯ 
од трясці, козелець, ломатпик, жовто- 
брюшник. С. Аіі. 

Сильнів, сильиійшій = Дужче, Дужчень- 
ко, сильніше, міцніше, дужчий, силь¬ 
ніший, МІЦНІШИЙ, здоровіший. — Мене 
тоді і дужче охота нзяла. н. о. — Ляхи у 
сто разів будуть од наших дужче. І. Г. — 
Один був дужчий од того другого, я. к. — 
Проти нас трьох нема дужчого в сьвітї, а 
це дужчий найшов ся. н. к. Гр. Чайч. — 
Сильніе становиться, еділаться = дуж¬ 
чати, сильнішати, міцнішати, подуж¬ 
чати. 

Сшшетрііческій = сіметрйчний. 

Сішонія = сьвятокупство. — Симонія албо 
сьвятокунство. Б. II. 

Симпатйчсскій = симпатичний (С. Жсл.), 
лрііязвий, любий, па виду — МИЛОЗірКИЙ. 
Симпатія = симпатія; спочуття; поваба, 
ПОТЯГ (Д. Влечспіе і Сочувствіе). 
Синагога = школа, с. 3. 

Синова = 1. синь, сйяява, блакить (С. 
Ш.). —• Де небо в синяві злилось із морем. 
К. Ш. Т. 

2. сишік (С. Л. 3.), синець, сшіятйна (С. 
Л.). —• Очі з синяками. С. 3. — Які в його 
синці попід очима. Ер. 

Синеватнй = синюватий, прбсшиоватий. 

Ер. 

Синсворбика — д. Сивоворонка. 
Сшіеголбвникь, сипе голові,, рос. Егуп^іиш 
ріапиіи І. = сйия колючка, сині колюч¬ 
ки, миколайки, миколайцї, миколайчи¬ 
ки, синій будяк, любка, любки, с. Аи. 
Синслевьій = І. зроблений з синелі. 

2. бузковий. 

Синель = 1. сииель (нитки або шнурок 
оксамитовий, що вживають ся до гаптуван¬ 
ня, на квітки то-що). 

2. д. Снрснь. 




Сииеньїй 

Синений = сйиений, посинений. 
Синенькій = синенький. 

Сянесть, сннета = сйність. 

Синехвбстка, пт. Моіасіїїа суапштш = а по¬ 
роди ТРЯСИХВІСТОК (з сивім хвостом). 
Синехонькій = синесенький. 

Синець, риба АЬгатіз Ьаііегиз Сиг. = Си¬ 
нець, сйньга, синюга. с. Жел. 
Сипеїпейка, пт. Моїасіїїа вуесіса = 3 поро¬ 
ди трЯСЙХВІСТОК (з синьою шийкою . 
Снннльннк'ь, ца — 1. синйльник, ця. 

2. рос. Ізаііз Гіпсіогіа.Ь. = СИИЯЧИИК (С. 
Аи. Жел.), СИНЙЛЬНИК (С. Жел.). 
Синильная кислота = сйиїй квас. О. Нар. 
Сннйльщик’ь, ца = д. Сишільникт., ца 1. 
Синить, ся = синити, ся. 

Синйца, синичка = синйця, синйчка. са- 
лянка (Май.). — Синйца вг рукахт> луч- 
шс соловьй ігь лісу; не сули журавля 
вт. небі, дай снпвцу вт. руки. н. пр. = 
л^чче синйця в жмені, як журавель 
В небі. Н. пр. 

Синій сйнїіх, сиаь. 

Синій камень = синій камінь, синяк (С. 
Жел.). 

Синовникт., рос. Суіівиз Ьігеиіпк V,. — де¬ 
реза. С. Ан. 

Синодальний, синбдскій = синодовий. — 
Синодовий привилей. С. 3. 

Сииодйкт. = поминальниця, граматка і д . 

Поияникт.. 

Синониит. = ріВНОЗНака. — Слово ханапс- 
ець стало рівнозиакою слова купець. К. 1. 
Сйнтаксист. = складня. 1’р. См. Ст.-— Най¬ 
більше праці автор прилошив до складні, 
хотячи виказати найважнїйші прикмети са¬ 
мостійного розвою руської мови. Зап. Кок, 
Синь = лязурок. 

Синька = 1. д. Синь. 

2. синїиня. 

3. сйнька. 

Синіть, посиніть = синіти, носйиїти. — 
Од холоду аж посинів. 

Синіться, засиніться — сииіти, ся, за¬ 
синіти ся. 

Синюха = 1. гриб А^агісиз уіоіаееия і,. — 

синюха, СИ11ЯК. С. Ан. 

2. д. Василекь (Сепіаигеа суапиз). 
Сйплость = СИНЛЙВІСТЬ (С. Жел.), хриплй- 
вість. 

Сиплий, ЛО = СИПКЙЙ, СЙ1ІК0, синлйвий, 
хрйилий. 

Сипнуть, осйпнуть = сйпнути, хрипнути, 
осйпнути, охрйпнути. 


Сйтцевьіи 

Сипбвка = дудка (з очерету). 

Сипота = д. Сйплость. 

Сиреневий = бузковий, бузовий. — Си¬ 
реневая ршца = бузнйк. 

Сирени, рос. 8угіп§а уи]§агіз Ь. = бузок (С. 
Аф. Ая. Ш.), буЗОЧОК (С. Аф. Ш.), б УЗ (Г. 
Л.), без (Под. С. ЇЙ.), рай-дерево (Хар.| 
базнйк (Гал. С. Ан.). — Розібгать ся ка¬ 
линонька і садок, розцьвітуть ся і вишень¬ 
ки і бузок. Б. Г. 

Сирота, сврбтка, сиротгіна, сиротинка — 

сирота, сирітка, сиротйна, сиротинка, 
сиріточка. — Безрбдньїй сирота (що не 
має близьких родичів) = сирота-ОезрОДЗ. 
— Круглий с. (що не мав ні батька, ні 
матері) = кругом сирота. — Полусиро 
та (без батька) — ПІВ сирота. — Тяжко 
важко в сьвітї жити сиротї-безродї, нема 
куди притулитись, хоч з гори та в воду. К. 
Ш. — А я в попа обідала, сирітка сказала. 
К. Ш. —Кругом бідний, кругом сиротина. Як. 
Сиротинки = сирігкин. 

Сиротскій = сиротйн, сиротілий, сиріт¬ 
ський. С. 3. 

Сиротетво = сирітство. 

Сиротствовать, сиротіть, осиротіть — 
сиротіти, осиротіти, посиротіти. 
Сирбтствуюіцій = сирота, осиротілий. 
Сирий = 1. осиротілий, сирота. 

2. безпомічний, безпорадний, беззастун- 
ннй і д. Беззастуниий і Безіїбмоїщіьій. 
СЙрІЧЬ = себ-то. 

Систематйческій = сістематичний. 

Сйтсц’ь = ситець, ситчик. 

Сй течко — СЙТКО, ситце, ситечко (мале 
сито і ложечка чи відерце з дірочками, для 
цідіння чаю). 

Ситники = 1. рос. Зеігрик Іасикігіу, 8. ра 
ІПЙІГІЗ — ОСЇТНЯГ, СЇТНЯГ, КОМ1ІШ, куга, 
рогіз. С. Ан. 

2. ейтииця (хліб). С. 3. 

Сйтньій = СИТНИИ (просіяний на сито, спе¬ 
чений з такого борошна). 

Сйто = ейто, ситець, ситко, ситце, си¬ 
течко, не густе — ІІІДСЙТОК. — Ситець 
знову па кілочку нисить, а пристарієть ся, 
то й під лавкою валявть ся. н. пр. Ман. - 

Сйто пропускнеє = цїдйлка, цїдйвка. 
Ситбвпвкь = д. Ситники 1. 

Ситовий - оеїтняговий, комишевий. 
Сйточньїй = ситовий. 

Ситуація = місцьовість; становище. 
Сйтце = д. Сйтечко. 

Ситцевий = СЙТЦЬОВПЙ ЦИЦОВИП. — Що 
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року то й свита нова, в будень спідниця 
цицова. н. п. * 

Сйфилисі == ІіранЦЇ. С. Жел. — Нехай вам, 
сестриці, і пранці і нориці, в. пр. 

Сафилнтикі = пранцюватий, францюва- 
тіш. с. Жел. 

Сифоні = цмок. 

СІЙНІЄ = сяяння, сяево, СЯЙВО. — Мов 
сонце ізійшло, сліпучим саевом поко'і за¬ 
лило. Скл. — Бачимо ясне сяйво нового 
життя Шевченка. Кн. — Бо по ночам, як 
місяць серед неба із зоряля неде розмову 
тиху, я в сяйві його вбачаю матір. К. Б. — 
Те еяйвО любе в їх очах, той голос в пісні 
та в речах. Ич. О. — С&верное сіаніе = 
ОКаЗІН. Май. —• Ииколи на небі буває мітла 
і оказія —■ це перед війною, п. к. Цап. 

Сштельїшй = ЯЄНЄВЄЛЬМОЖНИЙ (до титула 
князів і трапів). 

Сїйтельство = ясновельможність (титул 

князів і гранів). 

СІЯТЬ = сяяти, сяги, сіяти, зоріти С.З.Л. 
— А дукачі так і сяють. Кп. — Зірочки 
сяють. С. 3. — Уміраючи, дивив ся, як со¬ 
нечко сяє. К. Ш. — Надія зоріла йому на 
обрію життя. Кп. — Ялина сяяла па всю 
Волощину красою. К. К. С. — Там місяць, 
там сонце ясніше сїя. К. III. 

Скабіоза, рос. ЗсаЬіояа аітепзір 8уп. = на- 
головаток, синявка, огірчак, свербіж¬ 
ниця, Христова паличка (укр.), жовтїль- 
ІІИЦЯ (Гал.). С. Аи. 

Сказапіс — казання, переказ, оповідан¬ 
ня, ОПОВІДЬ, ОПИС. — Можна довідатись 
про се доволі ясно з переказів наших лїто- 
ііиссй. Бар. О. 

Сказатель, ница = оповідач, ка і д. По- 
ігїіетно в атолі.. 

Сказать = д. ('називать. 

(казка, сказочка = 1. казка (С. 3. Л.), ка¬ 
зочка, байка (С. 3. Л. Ш.), баєчка (С. Ш.), 
побрехенька. —- До казки приказка годить 
ся. н. цр. — Казка — байка, а пісня — 
правда, п. пр. 

2. показ і див. Показаніе. 

Сказочнвкі = казкар (с. Жел.), оай (С. 
Жел. III.), баєчник, байкар (С. Жел.). 

Сказочний = казковий (С. Жел.), оавчнии. 

Сказ^емое = присудок. С. Пар. Гр. См. Ст. 

Сказьівать, сказать = казати (С. 3.), пе¬ 
реказувати, промовлйти, оповідати, ска¬ 
зати, переказати, промовити, повідати 
(О. Л.); промовляти, держати мову, річ, 
промовити, проректи і див. Произносйть. 
— Ой дівчино, куди йдеш? Скажи міні 
правдоньку, де живеш? п. п. — Казав пан: 
„кожух дпм“, та слово його тепле, н. цр. 


— Тоді скажеш „гон!“, як перескочиш, и. пр. 

— Кажи всю правду. — Перекажи моїй непь- 
цї, що я їду. н. п. — Промов, промов, сер¬ 
дечко, як ми любились двоечко. н. п. — 
Между нами будь сказано = нехай між 
нами зостанеть ся. — Сказаннмй = 
казаний, мовлений, с. Л. — Сказался 
больпймі = обьявпв ся слабим, —, Ска- 
змвастся дворян йномі = видає себе за 
дворянина, удає з себе дворянина. 

Скаканіе = скакання, плигання, стри¬ 
бання. 

Скакать = 1. (скакпуть) — скакати (С. Л.), 
плигати, стрибати (С. Л.), гопати, скік¬ 
нути, скіконути, плигнути, стрибнути 
(С. Л.), ГОПНуТИ. —- На радощах я трохи 
не плигнув з вікна. Кн. 

2. д. Перенрйгивать. 

3. (поскакать) — скакати, бігти скоком, 
навскоки, нлйгом, поскакати, побігти 
скоком і т. д. 

Скакліівмй = Скаку ШЙ. с. Жел. — Ска- 
кучий горох, як молотиш. Хар. 

Скаковбй = біговий. 

Скакуні, скакунья, скакунбкт,, скакун- 
чикі == скануй, ха, скакунець, стри¬ 
бун. стрибач (С. Жел.), стрибуха, стри¬ 
бунець, пострибунчик, брикун, ха, бри- 
Кунець (С. Ш.). — Жвавий коник скаку¬ 
нець доцьвіріпькав ся в кінець. Ст. Б. — 
Хлопчик стрибунець. 

2. Сісіпсіеіа, ком. — ИЛИГун. — Всяк, хто 
бачив, як той плигун стрибай. Ст. О. 
Скала = 1. СКЄЛЯ. С.З.Л. — Із моря гли¬ 
бокого крута скеля піднімаєш, ся. Мет. С. 3. 
2. д. Береста. 

Скалйстьтй = СКЄЛИСТИЙ. — Скелисті бе¬ 
реги Росі. Кн. — Скалйстня горн = 
кряжові гори. 

Скалить, оскалить, ся = скалити, виска¬ 
лювати, ся, вис(ш)керяти (зуби) і д. Оскіі- 
ливать. 

Скалка = качалка. С. 3. Л. — Купила ру¬ 
бель і качалку. — А вона тоді саме качала 
сорочки, та як схопить качалку... п. к. 
Скалозубі — д. Наемішннкі. 

Скалочпнй = скелевий. 

Скаливать, сколоть = і. виколюнатц, 
ВИКОЛОТИ (мережки на папері). 

2. р} бати, колоти, розколювати, виру¬ 
бати, розколоти, поколоти, зрубати, 

ВКОЛОТИ (напр. дрова, кригу). 

Скамьй, скамейка, скамеечка = лава (С. 

3. Л.), лавка (с. 3. Л.), лавочка, лавонь- 
Ка, широка — примости (С. 3.), ненслнка 



Скандаль 

— прилавок (С. 3.), коротка, рухома - — 
ОСЛІН (С. 3. Л.), ОСЛОН (С. Л.\ ослінчик 
(Аф.), ослінець (С. 3. л.), стілець, стіль¬ 
чик, в де яких піснях вживаєть ся ще сло¬ 
во скамнйця (с. 3. Л.), в школах — парта 
(С. Л.), маленька, що під ноги — П1ДШЖНЯ. 

— Лежить на лаві. С. 3. —- На чиїй лавці' 
сидиш, тому й пісню сьпівай. н. пр. — Хоч 
під лавкою, аби з гарною панянкою, н. пр. 

— Біля кожних воріт була лавочка. Лев. В. 

— Прийшов до домоньку та й сів на ла- 
воііьку, схилив головоньку. її. п. •— Лежав 
на примосії. С. 3. — Евонт же в хату рач¬ 
ки вліз і там під прилавком зігнувшись. 
Кот. — Прихиливши головоньку до екам- 
пицї. н. п. — Поставила тарілку з хлібом, 
сама ж сіла на ослін. Кот. — Сидить батько 
кінець стола. Коло його стара мати сидить 
на ослоні. К. ПІ. 

Скандаль = бешкет, шарварок. — Чи не 
наробив п якого бешкету під п-ьяпу руку? 
Гр, Чайч. — Так і нзяло його за печінки! 
Зараз і подумав, який би то бешкет Івз'і 
зробити. Кв. — Ще трохи й не позивались 
за такий бешкет. Кв. — Набреши про гу¬ 
лянки, пустоти і бешкет, що на волі хлопці 
всюди чинять. Ст. Г. — С. кому сділать 

= зробити бешкет, сорому наробити. 

— Яв тебе кониченька одніму, я тобі со¬ 
рому нароблю, н. п. 

Скандальний = бешкетний. 

Скандовать = шкандунати. С. 3. 

Скань = сукані нитки. 

Скаплнвать, скопііть, ся — збіратн, зі¬ 
брати, СЯ, назбірати, СЯ. — Зібрав гро¬ 
шей —- став хороший. Кроп. 

Скапнвать, скопать = скопувати, ско¬ 
пати. 

Скарбт> = добро, збіжжя і д. Пожитки. 
Скаредность = скнарість. Ос. 

Скарсдннй = 1. шкарадний щ. з.), пога¬ 
нин і д. Мерякій і Отвратйтельннй. 

2. скнарий і д. Скупой. 

Скареді = 1. поганець, паскуда і д . Мер- 
завеці. 

2. д. Скряга. 

Скарлатина = шкарлатина. 

Скармливать, скормить = вигодовувати, 
випасувати, викормлювати, вигодувати, 
випасти, скорзштп, повішормлювати. — 

Усе сіно вигодувала, нічого не має. К. X. 

Скассйровать = скасувати, понасувати. 
Скатать = д. Скатнвать. 

Скатертка, скатерть = скатертина (с. 3. 
Л.), скатерка (С. ЛСел.), скатірка ( с. л.), 
скатерннця с. 3. Л.), стільвіік, настіль¬ 
ник (С. 3. Л.), Обрус (С. Жсл.). — Засте- 


Сквернавеці, 

лила стіл білою скатеркою. Лев. — Серед 
хати до дверей ліворуч етояв стіл, обрусон 
добрим вкритий. Ст. С. — Стіл заслання 
тонким білим обрусом. Лев. В. 
Скатертникі = ткач (що робить скатерки). 
Скатистнй = згористий, покотистий і д . 
Покатнй. 

Скатйть = д. Скатнвать і Скачпвать. 
Скат-ь = 1. скочування. 

2. спуск, згірря, убіч (С. Ж. 3.). 

3. стан. — Купив стан коліс. (Д. При¬ 
борі 2.) 

4. риба Коіа сіауаіа — СКат. С. Пар. 
Скатнвать = 1. (скатйть, ся) — котити, 

покотити, ся, позкочувати, ся; спуска¬ 
ти, спустити, СЯ, зсунути СЯ. — Коти¬ 
ли ся вози з тори та в долині стали, н. п. 
— Полізе на гору та й зсунеть ся. Кр. - 
Бери санчата та під&и спускати ся, 

2. (скатать) — згортати, звивати, згор¬ 
нути, звити. 

Скать, соекать, ся = сукати, зсукати, ся. 
Скачпвать, скатйть = змивати, зіюлїску- 
вати, змити, зполоснути. 

Скачка = 1. скакання, гарцювання. 

2. біг, біговисько (С. III.), гонитва (С. Ж.). 
Скачбкі = 1. СКІК (С. 3. Л.), ми. скоки ((\ 

3. ), стриб, стрибок, вйстриб. — Де твої 
жарти, де твої скоки? С. 3. — І перший 
навісний стрпбок страшную смерть міні су¬ 
див, — та я його попередив. Ич. — Скач¬ 
ками = (бігти) — скоком, перескоком 
(С. Л.), вистрибом, вибриком (С. Л.), ро¬ 
бити що — прихапцем, с. Л. 

2. д. Скакуні 2 . 

Скачущій = скакучий, стрибучий. с. Л. 
Скашивать, скосить = 1. косити, скоси¬ 
ти, покосити, викосити. 

2. зрізувати навкось, на скоси, скісно. 

Скважина, скважпнка = щілина (С. Ж ), 
щілинка, шпара, шпарка, скалубива. 

— Україна походила па темний льох, куди 
мов в щілину пробиваєть ся інколи сьніт і 
соияшішй промінь. Кд. 

Скважистмй, скважннй = подїркуватпіі, 
діркуватий, дірчастий, ііродїркуватнн. 
С. Л. 

Скважность = дїркуватість. 

Сквашнвать, сквасить = квасити, поква¬ 
сити, сквасити. 

Скверна = погань, паскудстно і д. Гпус- 
ность. 

Сквернавеці, еквернавка = поганець, по¬ 
ганка і д. Мерзавеці. 
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Скверно 

Скверно = погано, гидко, паскудно, мер- 
зено. с. Л. 

Сквернословить = непристойні речі го¬ 
ворити, благу зкати. 

Скверность = погань (С. 3.), паскудство, 
плюгавство (С. ж.). 

Скверннй = поганий (С. 3. Л.), паскуд¬ 
ний, гидкий (С. Аф.), бридкий (С. Л. Ш.), 
верзений (С. Л.), плюгавий (С. ж.), кеп¬ 
ський (С. 3.), не гарний. — І поганим 
чимсь воняе. Дум. — Грецько бачив, що то 
кепська справа, п. п. 

Скверніть = поганіти, поганішати, мир¬ 
шавіти, плюгавіти, мерзеяїти. 

Скиерь = Садок (на міському плацу). 

Сквитовать, ся = поквігувати, ся. 

Сквозйстнй = 1. Діркуватий і д. Сква- 
ЖІІ стьій. 

2. напівпрозорий. 

Сквозйть = Крізнйти. 

Сквознйкь = прозорий овоч 

Сквознбй = скрізний (С. Жел.), крізний (С. 
Л.). — С. вітерт, = крізний вітер (С. 
Жел.), протяг (С. Жел.), протяг-вітер, 
Протяг Вітру (С. Пар.). — Через відчине¬ 
ні двері повіяв па пене протяг-вітер в ту 
саме хвилину, коли я виходив з душноі ха¬ 
ти. Кіі. — С дира ~ дірка наскрізь. — 
С. дворь = прохідний двір. — С. влодт. 
= прозорий овоч. 

Сквозь — крізь, проз, черві (С. Л.), на¬ 
скрізь. 

Скворець, сквбрка, скворушко, пг. йіигпиа 
уці§агіз = шпак (С. Л. Жел.), шпачиха, 

ІШіаЧОК (С. Жел.). — Із теплої сторононь¬ 
ки шпаки прилетіли і вже собі під стріхою 
гніздечко мостили. Баз. — Один ще змалку 
вдатний шпак у щиглика сьпівать навчив 
ся. Б. Г. 

Скворешня — шпаківня, с. Жел. 

Скворцовт. — 1 . шпаковий (С. Жел.), шпа¬ 
чиний. 

Скворцовьій — 1. шпаковий, шпачиний, 
ишаківськин.— Шпачине гніздо. —- ІПна- 

КІБСЬКИЙ ГОЛОС. 

2. шпаковйтий (д. Масть). С. Жел. 

Скелетний = кістяковий. 

Скелет'ь = кістяк (с. Жел.), костяк, кіст- 
няк (С. Жел.), костняк, шкелет, снасть 
(д. Остовь). — Костяна в льоху лежали і 
мов усьміхались. К. Ш. — Давно пересохлі 
костики степовим вітрон розвіяло. Морд. — 
Всім до тих могил байдуже і пема тнї руки, 
щоб, як сьвятощ, поховала черепи і кістян¬ 
ки, В. Щ. — Григорович посприяв, щоб 


СкитатЬся 

Шевченко ходив учити ся малювати люд¬ 
ський кістяк. Кн. 

Скептики. = недовіра, неймовіра. 

Скептйческій = неймовірний. 

Скентицйзмг = нейжовірство. 

Скидать, скинуть = д. Сбраснвать. 

Скидка = скидання; скидка. 

Скипатьея, ек н пільги = зкииати ся, змі¬ 
літи ся, зсісти ся. 

Скипетродержець, скішетроносецт. = бер- 
ловладця (С. Ш.), берлонбсець (С. Жел.). 
— Дарь берловладця. Нїщ. 

Скйпетрь = берло. С. Жел. Л. ПІ. 

Скйпетр'ь царекій = рос. УегЬансит пщгит 
Б. — горлачі, оман, диванна, дивина, 
V. БусЬпШз — коровьяк, заяче ухо, див, 
дивина, бабки, дрібні коровьякй, V. 
ТІіар.чич Б. — диічіна, дрябчак, коро- 
вч.як, ведмеже ухо, диваняа, сьвїчі. 
С. Ан. 

Скипидар її вві., рос. Азагит еигораеит Б. = 
копитень, копитець, копитці, кінський 
копитень, копитняк, підлйстник, під- 
олїшник, нідорішннк. с. Ан. 

Скипидарний = скопитарьний, шнаги- 
нарьиии. — Тією ж таки скопитарьною чи 
шппгиішрьною водою разів по три на день 
кропити. Про Діфтерит. М. Хвідровський. 
X. 1 882 р. — Скипидарная трава = д. 
Скипидарнії кі>. 

Скипидарі. = с(ш)копитарь, шпигинарь. 
— Зверху долити 4 або 6 ложок шпигина- 
рю (скопитарю), котрий плавати не зверху 
води. Про діфтеріт. М. Хвідровський. X. !88:2р. 

Скиптрт, = д. Скйпетрт,. 

Скипіть, ся = зкиніти і д. Кипіть і Ски- 
иаться. 

Скирда, скирдь = скйрда, скирта, стіір- 
та (С. 3.), соломи — ожеред. 

Скйрдннй = скиртовий. 

Скисать, скйснуть = скисати, скиснуш, 
позкисати. 

Скиталецт., скиталица — заволока (сп. р.), 
бурлака, бурлачка (С. Ш.), галайда, ле¬ 
тяга. — А на чужій на сторонці зовуть 
мене заволокою, велять міні річку брести 
широкую та глибокую, п. її. —■ Тиняв ся 
заволокою з села в село. Віп вітав мене не 
яко заволоку без пристановища. Кн. — Як 
бачиш, бурлака па сьвігї — тиняю ся од 
села до села. Кот. 

Скптальчсство, скитаніе = бурлакування, 
блукання, туляння (С. Жел.), мандру¬ 
вання. 

Скитаться = бурлакувати (С. Ш.), тули¬ 
ти СЯ (С. З, Л. Ш.), тиняти СЯ (С. Л.), во- 




Скитник-ь 


Оклоненіе 


Зо 


лочйти ся, маяти ся, нипати, ман¬ 
друвати (С. Л.). — І много коло Бугу 
знатних Волох туляло ся. Л. С. (Д. ще під 
сі. Скиталець.) 

Скитникь = скітяик, пустельник (д. От- 

шсльнлкі» і ІІустьїнннкь). 

Скйтннческій = скітницький , ну сгель- 
ницький. 

Складень = 1. намисто з самоцьвітного ка¬ 
міння; дукат на намисто. 

2. образ чи образОК складений. 

Складка = 1. складання, складування. 

2. складка, згортка,'збірка, частіше ми. 
збори, фалдйна (С. Ш.) і д. Морщйна. — 
Згортки білої мережаної сорочки. Лев. В. 

— Со многими складками (про одежу) = 
рЯСНИИ, фалдисгии (С. Ш.). — Рясиаевита. 

3. складка, вкладка. 

Складни — д. Складень 2. 

Складно = складно (С. Л.), до ладу, при¬ 
кладно, до прйкладу. — Не до ладу, не 
до прикладу, н. пр. 

Складнбй = складании. — Складаний ніж. 
Ман. —■ Випив складаного ножа та й пішов 
різать. Гр. Чайч. 

Складносте = складність. С. Жел. 
Складний = складний, доладний. 
Складочньтй = 1. вкладний. _ Складоч- 
ння деньги = вкладні гроші, вкладки. 
2. складний. 

Складчатнй = збористий, складчатий (С. 

Жел.), рясний, фалдистий (С. Ш.). 
Складчині., да = вкладник, ця. 
Складчйна = складка. 

Складь = 1. склад, лад. — Нї ладу, пї 
складу, н. пр. 

2. д. Слоті.. 3. д. Складка 1. 

4. склад, магазин, гамазин, гамазея. 
Складиваніе = складання, складування. 
Складивать, сложйть, скласть, ся == І • 

складати (с. Л.), скласти, ся, повкла¬ 
дати, СЯ, шматочки до купи — ЗТуЛЙТИ, 
позтулюватії, до ладу — улаштувати, 
унорядкувати, крам — поташувати сч, 
У ташувати СЯ. — Склав до купи. — Як 
в стіжечки поскладаєм, по козацьки погуля¬ 
єм. п. п. — Прийшов Спас — вже б капу¬ 
сті в головки складати сп час. н. пр. Гр. Чайч. 

2. згортати, згорнути, позгортати. — 
Згорнув книжку. — Ой як я прийду, тебе 
не застану, згорну я рученьки, та й не жи¬ 
вий стану, н. п. 

3. складати ся, скласти ся, скйнути ся. 

— Складімось, куме, грошей по сорок, ви- 
т.ємо, кумо, ще й у вівторок, п, п, — Скла¬ 


дімо ся та по таляру, та купим коня та ота¬ 
ману. Скиньмось, братці, по другому, та ку¬ 
пім коня і всю зброю, н. п. — Вони ски¬ 
нулись, зібрали 10 карбованців. Кн. —, Ски¬ 
нули ся по 4 шаги, купила горілки. Кр. — 
Як скинемось од воза по гривні, тобі вола 
купим, а скинемось по другій, то й другого 
купим, н. п. 

4. складати, проскладати. — а ну, про- 

складай оце слово. 

5. складати, ЗЛОЖИТИ, скласти. — Зло¬ 
жи оці цифри — скільки всього буде. 

(і. звертати, звернути, скласти. — Сам 

винен, а на мене звертає. — Можна листи 
назад одіслати, а тую причину на иньшого 
скласти, я. п. — Сложйть вину на дру¬ 
гого = звернути, скласти на кого. 

7. вигадувати, вигадати, склепати (на 
кого). — Сложйть голову = головою на¬ 
ложити. — Щоб наложив зрадник головою, 
н. п. — (дожиться (про зріст, постать) = 

вирівнятись, постатнїти. 

Склад миють = ОНЄЦОК. С. Л. 

Скласть, ся = д. Складьтвать, ся. 
Склсвювать, склевать = скльовувати, ви¬ 
дзьобувати, склювати, поклювати, вй- 
дзьобати, подзьобати. 

Склеивать, склейте, ся = зліплювати, 
вклеювати, зліпити, склеїти, ся. 
Склейка = 1. вклеювання, яклеїння. 

2. ЗКЛЄ1НЄ (місце). — Поламалось па зкло- 
ЇІІОму. 

Склепать = д. Склеїшвать. 

Склепка = 1. клепаппя. 

2. зклепане (місце). 

Склепибй = зклепанни, зпютований. 
Склепний = склеповий. 

Склеїте — 1. д. Склейка 2. 

2. склеп, о. 3. — Дїілать с. = склепити. 
Склепнвйть, склепать — заводити, заве¬ 
сти у нютн, занютовати (С. 3.), збити 
иютами (Лев.), зклепати, позаплїшуватн. 

— В кріпкиї веліли його занютовати кай¬ 
дани. Л. В. 

Склещнватьен, склеіцнться = зклешнюва- 
ТИСЬ, І5КЛЄШИЇТИ СЯ (про собак). 
Скликать, еклйкввать, скликать, склйк-, 
путь, ся = зкликатн, зклйкати, позкли- 
кати, поназклнкатн, ся, згукувати ся, 
згукнути СЯ. — Зкликак багато людей. — 
Позклпкались вони до купи. н. к. — Ходя ть 
по лісу та згукують ся, щоб не заблудити 
ся. Хар. 

Склйчка = зкликання, оклик (Сп.), еклик. 
Склонеиіе — 1. нахйлювання, нахилян¬ 
ня, схиляння, нахилка; підмовляння, 
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підмова. — його нахилювання нас до себе мовляти, схилити, прихилити, нахйли- 
здаеть ся не щирим. Кн. ти, ся, підмовити, намовити ГС. Л.). — 


2. похилість, СХИЛ і Д. Наклбит. 1. і 2. 
Покатость. 

3. грам. — СКЛОНЄННЄ (С. Жед. Нар.), ПЯ- 
дежування (с. Пар.), одміна в падежах. 

Склонность = 1. похилість. 

2. схильність, нахильність, нахил, на- 
хйлок, хіть, охота. (Іір. д . під сл. На- 
клбнность). 

Склбнньїй = схильний (С. Л.), нахйлий, 
прихйльний, придатний, ХОТЛЙВИЙ, д. 
Наклбшшй 2. 

Склонг = спад, похйл, похйлість, схил 
і д. Наклбнь 1. і 2. і Покатость. — На 
вахідних спадах гір. Пр. — Місто, що роз¬ 
кинуло ся на похилі Жевахової горп. Зап. 
І'р. — Ю'жннй склока, = павсбнпя. — 
Склока, горн = узбіч, спад, похйл го- 
рй, ребро горй, крутий — крутовина. 
Май. — На скло пТ і дней, жйзнн = на 
схилку Віку. — Сподобив мене на, схилку 
віку мого мою дитину побачити. Ч. К. 

Склонйть, склепить, ся = 1- нахиляти, 
схиляти (С. Л.), нагинати, підхиляти, 
нахилйти, схилйти, похилити, ся, на¬ 
гнути, ся, підклонйти, склонйти, ся, 

ІірИХИЛЙТИ, СЯ. — Нахили ся тишком- 
нишком над румьяпим білим личком. Руд. 

— Головою молодою на руку схилилась, до 
півночи невесела па зорі дпвплась. 11. Ш. 

— Став журитись, сидить, головоньку схи¬ 
лив. В. Г. — От як над вечір сонечко схи¬ 
лилось, мій Влас полуднувати сів. Б. Г. — 
Вершок до вершечка ісхилнвгь ся, листок 
до листочка притуляеть ся. я. я. — Всі 
Кайдаші стопли кругом, посхилявши голо¬ 
ви. Лев. — Ой таи на горі стоять два дуби, 
ой схилили ся верхи до купи. и. п. — Си¬ 
рота втомив ся, на тин похилив ся, п. п. 
—- Похилившись, сиділи довгенько та зіт¬ 
хали обоє важенько. Чайч. Гр. —- Вже і 
сонце похилились низько. Чайч. Гр. —. Як 
біі-то, думаю, як бй, не похилила ся раби. 
К. Ш. — Великий сьвіт та нігде голову 
прихилити, н. пр. — Склонйть голову = 
схилйти голову, понуритись, ПОХНЮ¬ 
ПИТИСЬ. С. Л. — Склоненннй, склонкв- 
ШІЙСЯ — ПОХИЛИЙ (О. Л.), похйлиетий. 

— На похиле дерево і кози скачуть, н. пр. 
—- Шапка похилиста. К. 3. о Ю. Р. 
Склонйвшксь = схилившись, зігнув¬ 
шись, ХИЛЬЦІ, — Козак молоденький та й 
того злякав сн, — хильці, хильці по під 
тином та в зілля сховав ся. п, п. 

3. схиляти, прихиляти, хилити, ся, на¬ 
мовляти (С. Л.), змовляти (С. Л.), під- 

р^ьяврт. рос.-укр. 


Ледве ми схилили його злегка, ні,об признав 
ся. Ст. Г. — Народ більше схиіиєть ся до 
поєднання з Турками. Кн. —■ Ви хилили ся 
не до мене а до моїх ворогів. Кн. — Чи 
не, можна прихилити Обручева, щоб не за¬ 
силав Шевченка. Кн. — Склепить на свою 
сторону = залучйти, привернути, на¬ 
вернути (до себе, на свій бік). С. Л. — 
Склонйть могорнчемь = примогрйчити, 
підмогрйчити. 

3. склонйти, одміпяти в падежах. 

Склочивать, ск.ючйть, ся = кудовчити, 
кошлати, куйовдити, скудовчити, роз¬ 
кошлати, розкудлати, ся і т . д. д. Взье- 
рбіннвать і Веклочить; СКІмшйти ся. 

Склювать, еключйть = збивати, брати, 

збЙТИ, ВЗЯТИ у ЗаМКЙ (про будованая). 

Склянка = 1- шклянка, пляшечка, бань¬ 
ка (мала, шкляна). 

2. пісошний годйнник і час — пів го¬ 
дини (по пісоїппому годиннику, у моряків). 
— Теперь бедьмая склянка = тепер 
четверта година. 

Скоба, здр. скобка = 1- скаба, скабка, 
у дверей — п.іімкт (С. З.Л.), клямка(С.З.). 

2. Підківка (під закаблуки). 

3. грам. — Скабка. — Де напис стоїть в 
ламаних скабочках. Номис. 

Скобель = СКОббЛЬ, Струг, на взір ножа 
— шкрябач. 

Скобйть, заскобйть = брати, взяти у 
скабки, 

Скобленіе = скромадїння. 

Скоблить, оскоблйть, вьїскоблить = 
сі ш)кребтй (С. л.), с(ш)крома іити (С. Л.), 
вйшкребти, вйс(ш)кр0мадити, стругом — 
стругати, вистругати. 

Скобяной товарь = деревин, деревгане 
НачИННЯ (посуда, лопати, вила і т. д., що 
вистругуєть ся з дерева). — Мужик хотів 
везти продавати деревню. н. о. 

Сковать = д. Сповивать. 

Сковеркивать, сковеркать = корчити, 
кривити, покорчити, покривити, скор¬ 
чити, мняти, зімняти, зібгати. 

Скойка = 1. сковування. 

2. сковане (місце). — Зламалось на ско¬ 
ваному. 

Сковорода, сковорбдка = сковорода, ско¬ 
ворідка, пательня (Прав.). 

Сковорбдникь = чаплія. С. 3. — Іде кума 
по саду, а кум по городу, несе кума чаплію, 

З 
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а кум сковороду, н. п. — Кухарька чаплію 
вхопила, лакей тарілками шпурляв. Кот. 

Скбвниать, сковать = 1- сковувати, 

с(з)кувати, ПОЗКОвуВИТН. — Двох зло¬ 
діїв скували і разом погнали у город. — 
Треба позковувагп оці шматки заліза. 

2. виковувати, викувати, зкувати. — 
Викував ніж. 

3. заковувати, закувати, закути, заби¬ 
вати, забити у кайдани, у пута, у за¬ 
лізо. — Піймали злодія і закували у пута. 

Сковнривать, сковнрять, сковнрнуть = 
с(з)колупувати, вколупати, зколуину- 
ти, иозколупувати. 

(.'кокнуть = д. Скакать. 

Скокь = 1. скік, підскік, стриб, мит, 
вибрик (д. ІІрьіжокь). 

2. СКІК, ПЛИТ, Стриб. — Я давлюсь, а за¬ 
єць тільки скік та й подав ся в кущі. — 
Гріх по дорозі біг, та до нас іілиг! н. пр. 

Сколачивать, сколотить, ся = 1* збива¬ 
ти, збити, СЯ (з чого і з чим). — Збив 
обруч з діжки. — Збив дошки. 

2. збірати, зібрати, назбірати. — Зібрав 
грошей — став хороший. Кгроп. — Не збі- 
рай синові худоби, збери йому розум, н. пр. 

Скблокь = зразок (знятий виколюванням). 

Сколотснь = одежа (зшита з шматочків). 

Околотина = маслянка. 

Сколотить = д. Сколачивать. 

Сколупниать, сколупать, сколупнуть — 
сколупувати, е(з) колупати, виколуп¬ 
нути. 

Сколь = скільки; як, яко, як же. — Сколь 
возмбжно = яко нога, скільки мбга. 

Скольнйть, скольаиуть = скоб(в)заги ся, 
іпдскбвзувати ся, сковзнути ся, нід- 
сковзнути ся, совгати ся, човгати -— 
Скользя = поковзом, щоковвом, попов¬ 
зом, пошморгом. 

Скользкій, скбльзко = сковзькйй, ковзь- 
кйй, сковзько (С. Л.); слизький, слизь¬ 
ко, склизькиіі, СКЛЙЗЬКО (С. Л.)5 пор- 
СЬКЙЙ. — ■ Як вьюн слизький, п. пр. —• Бо 
гадюка сливька і влізла їй у горло, п. о. 
Гр. Чайч. — До церкви слизько, а до шин¬ 
ку близько, н. пр. — Рад би піймати, та 
слизький, н. пр. — Загнав на слизькі? н. пр. 
— Хоч близько, та склизько. н. пр. — 
Скбльзкимь долать = СЛИЗИТИ. 

Скользскость = слйзкість, слизота. 

Скользнуть = д. Скользйть. 

(колькій = який. — Сколькйхь лфть 
онь умерь? = яких літ, в яких літах 
він номер ? 


Скблько = скільки, кілько, ЯКОГО. — 
Скільки я вам винен? — Сколько-то = 
скільки-сь. —- С. лінії изв-Йстно = як 
міні відомо, о скільки відомо МІПЇ. — 
С. угодно = скільки хочеш, до схочу, 
в волю. С. Л. — С. нибудь = скільки 
небудь, що небудь, де-що. — С. МОЖНО 
= яко мога, як иосйлля (С. Л.), скільки 
спроможно (Кн.). — С. силь хватить — 
чим дуж. — с. мною = якого багато. 

— Бач, якого багато народу зібралось. — 
Якого багато війська йде. С. Л. — Скблько 
живу, не шідТ.л-ь з'того = як живу, не 
бачив сього. — С. ни просидь, онь не 
послушалея меня = як не прохав, він 
мене не послухав. 

Скбмкнвать, скбмкать, ся = збивати ся, 
збити ся, зібгати (С. Л.), зінняти, ся; 
екімшйти ся (С. Л.). Д. під сл. Еомь. 

Скоморбхь = фигляр (О. Ш.), кумедник, 
кумедіян, штукарь, блазень (С. Пі.). 

Скоморбшескій == фиглярський, кумедї- 
янеь#ин, штукарський. 

Скоморбшество = фигдярство (С. Ш.), ку¬ 
ме дїяиство. 

Скоморбшествовать, скоиорбшнть = фиг- 
лювати, штукарювати. 

Скомирометтировать, ся = сорому завда¬ 
ти, с. набрати ся, осоромити, ся. 

Сконфузить, ся = осоромити, ся, сорому 
завдати, набрати ся, пйпхви дати, очей 
у Сірка (або: у Рябкй) позичати, напек¬ 
ти рЙКІВ. — Довелось у Рябка очей пози¬ 
чати. Кр. 

Скоичаиіе = кінець і д. Окончаніе. — До 
скончаиія вТ.ка = ДО кіпця сьвіту. 

Скончать, ся = 1. покінчати, скінчили, 
ся. Ос. 

2. сконати (С. Л.), поконати, умерти, пе¬ 
реставити ся, віддати Богові душу, ду¬ 
ба дати, Ґеґнути. — Дай Боже і поко- 
нать по правді, н. пр. — Не довго мучив 
сн і переставив ся. — Поїхав, та скоро там 
занедужав і душу Богові віддав. — Та так 
бідолаху гепнув, що той до разу і їеїпув, 
К. Ст. 

Скопать = д. Сканнвать. 

Скопець = СКІП (С. Пар.), СКІІіець (С. Пар.), 
валах, валахан (Хар.), халаштан (Лев.), 
викладень (д. Кастрать). 

Скопидбмь = скнара, скупиндя, скупер¬ 
дяга. 

Скопйровать = скопіювати, зписати ко¬ 
пію. — с. КОГО == перекорчити. 
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Скопйть, оскопить = скопйти, валашати, 
холо їдати і д. Оскоплять. 

Скопище = д. Сббршце. 

Скопленіе = збірання; скупчення, скуп¬ 
лення (С. Жел.), згромадження; людей — 
Стовпище, СТОВПИСЬКО, ТИСК. — Кинув 
очима на велике стовпище дівчат. Лев. 

Скоплять, скопйть — збірати, зібрати, на¬ 
дбати, прикопйти (С. л.), скобіжити. — 

Зібрав грошей — став хороший. Крон. — 
Він скобіжив не мало грошей. Сп. 

Скопчество = скопедство. 

СкОП'Ь = д. Скопище. 

Скорбйть = крухмалити. 

Скорбленннй = крухмалений. 

Скбрблость = шкарубліс гь. 

Скорблмй = шкарублий, шкарубкйй. 

Скбрбнуть, заскбрбнуть = шкарубнути, 
зашкарубнути. 

Скорбний = 1. недужий, немощний. 

2. сумнйй, журнйй, скорботний. 

Скорбь = жаль, туга, журба, жура, жа¬ 
лощі, печаль, скорбота, потуга, с. л. 

— З жалю слова не вимовить. С. Л. — Го¬ 
лосом моїм до Бога обізву ся помолившись 
і заплачу од печалі, од скорботи похилив¬ 
шись. К. [І. — Похилив він голову на руки 

— ой гнітить його тяжка скорбота. Ст. С. 

— І скарай вас Боже великою та скорбо¬ 
тою. її. п. — Скорбота затемнювала часом 
мою сьвідомосгь. Кн. — Козаченьку велика 
потуга — пчвтїкалп волики із плуга, н. п. 

Д. ще під сл. Печаль. 

Скорбіть = тужити, журити ся, сумува¬ 
ти, скорбіти, вболівати, побивати ся, 
вбивати ся. с. Л. 

Скорбіїщій = журнйй. 

Скоренькій, ко = скоренький, ко, шви¬ 
денько, хутенько, прудком. — Зараз 
шапку падївае, та іде швиденько з хати. 
Гр. Чайч. — Не довго думаючи, хутенько 
з дому. н. к. 

Скорехоиько, скорсіпепько = хутесенько, 
як найскбріше, як найшвйдче. 

Скорлупа = (оріхів, кавуна, рівяих овочів, 
яйця то-що) — лушпина (С. 3.], лушпай¬ 
ка (С. з. Л.), лушнйпка, шоіупйна, шо- 
лупайка, зб. лушпиння, тверда дуже — 
ш кар луна, шкарлупка (С. Л.), шкаралу¬ 
па іС. 3. Л.), шкарубина, у рака — шка- 
ралу(гб)ща ІС. Л.), шкаляруша. — Луш¬ 
пиння з оріхів. С. 3. — їли кавуни та по 
накидали скрізь лушпиння, н. к. — Луш¬ 
пиння в сьвнчених крашанок треба однести 
на розсадник або в річку, н. пр. — Як шма- 
дити ракову шкаралущу, то гадюкп позла- 


Окороп реходяЩ ій 

Зять ся до огню. Ман. — Мч.яса чорт’ мав 
і зверху одна шкалнруща із кістки. Дум. 

Скорлупнмй = лушпйнний, шкярлупннй. 
— Скорлупнмя живбтния = шкарлупні 
тварі. 

Скортить = д. Скармлнвать. 

Скоріїїік ь = чинбарь (Хар.), чинбар (Прав.), 
кулннїр (С.З.Л.Лїв.), гарбар(Прав.С.З.Л.). 

Скорнячество = кушнірство. С. 3. 

Скорнячнть = кушнірувати, чинбарювати. 

Скорнячій = кушнірський, чинбарський* 

С. 3. -т- Кушнірський цех. С. 3. 

Скоро = скоро, швйдко, хутко, прудко, 
незабаром, незабавом, небавом, невза- 
бари. — Швидко — доженеш лихо, а тихо 
— воно тебе дожене, н, пр. — Прудко то- 
нйгь — голову зломйть. н. пр, — Ой по¬ 
пливи, утко, проти води хутко, н. п, — Не¬ 
забаром коло пана став Іван хропіти, неза¬ 
бавом коло нього став і пан сопіти. Руд, — 
От і піст на сході, Великдень незабаром. 
О. Мир. — Скоро еказка сказнвается, 
да не скоро діло ділаотся = не так 
хутко діеть ся, як говорить ся, не так 
швйдко робить СЯ, ЯК МОВИТЬ СЯ. н. пр. 
Скоро уже = за ТОГО. — Час за того й 
жати. К. ПІ. 

Скорббить, ся == корчити, покорчити, по- 
пачйти, иошкарубитн, ся і д . Корббить, ся. 

Скороговорка = скороговірка. 

Скорозрільїй = скороздрий і Т. д. д. під 
сл. Поспішать. — Он груш і скороздра; оя 
і полоні ті — теж скороздрі — об ЇЇІІЇ 
готові. Кп. , 

Скоротить, оскоромить, ся = скоромити, 
поскоромити, ся, зламати піст. 

Скоромь, скоромпое — скором, скоромне. 
— Десь він од паничів чував, щ ■ скором 
здоровіше та ще к тому й смачніше. В. Г. 

Скорооньяняиіщій = П'ЬЯНК' ватий — Мо¬ 
лодий ще мед, тим він і пч>янкуватий. Кн. 

Скоропись = скоропис. 

Скороиоспішнмй = скваялйвий, скоро- 
ХВаТСЬКИЙ. — Суд сквапливий рідко бува 
справедливий, п. пр. 

Скороцостижимй, но = наглий, вагло (С 
Л.і, раптовий, раптом Л.), без часу. 
— Скоропостйжная смерть = нагла 
емер гЬ. С. Л. — Смерть забрала їх нагло 
одного дня. Фр. — Володимир помер нагло 
і смерть його вважали карою ва те, що зла¬ 
мав присягу. Бар. О. — Хто сю молитву 
рано Я вечір читатиме, той наглої смерти 
не матиме, н. п. 

Скоропреходящій = не довгий, не довго¬ 
часний. — Виїгьем по повній, вік наш не 
довгий, н. пр. 
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Скороспілка = 1. рос. Ргітиіа оїїісіпаїів 
^сс{. Р. ТЄГІ8 І/. — сорочі лапки, божі 
ручки, біла буквиця, медяник і д , Ба¬ 
ранець 2. 

2 . скороздрій, скорбздра (Ман.) і д. Ско- 

розрілмй. 

Скороспілий = д. Скорозрілнй. 

Скорострільний = скоропалкий. 

Скбрость = скбрість, швидкість, пруд¬ 
кість (с. Жел.), СІІІХ (В роботі). — В ме¬ 
не більшай спіх у руках, ні® у хазяїна. Кр. 

Скоротать = скоротити, нокоротйти. 

Скоротечннй — бистроплинний (С. Ш.) 
і д. СкоропреходйщіП. 

Скороході. = бігун. 

Скброходь = швидка хода. 

Скбрчнвать, скорчить, сн = корчити, 
зкбрчити, ся, скандзюбити, ся, зкар- 

ЛЮЧИТИ, СЯ. —- От старість: схаменись.! 
Ось-окь скандзюбить в сук. Гул. Ар. — 
Скорчить гримасу = скривити ся. 

Скорий = скорий, швидкий ^С. 1.), хут¬ 
кий (С. 3.), прудкий (С. Л. 3.), шпаркий 
(С. 3.), моторний, жвавий, скбрен, ско- 
роиадний, шамкий (С. Л.), похватний, 
ІІОХОПЛЙВИЙ (С. 3 .}, сквапливий. _ Швид¬ 
кої робота ніхто не хвалить, н. пр. — Слинь¬ 
те, яка швидка — усіх попередила, усіх пе¬ 
регнала. Кн, — Бог хоч не скорен, та влу- 
чен. н. пр. — Болію скорий = Скорший, 
скоріший, ШВЙДЧИЙ, ирудчий. — Оттак 
швидча справа буде. С. Л. — Самий ско¬ 
рий = найскоріший, найшвидчин, най- 

ШВИДЧІШИЙ І Т. Д. — В'Ь скоромі, време- 
НИ = скоро, незабаром (Д. Вскбрі;). - 
На скорую руку = на швидку руку, по- 

. хапцем. 

Скоріе = швйдче, скоріш, скоріше, мер¬ 
щій, хутчій, метчій, прудчіга, боржій, 
борше. С. 3. Л. — Ізннв шапочку швйдче 
всіх, поклонив ся він нижче всіх. н. п. — 
В школі дитина швпдче розвиває свій сьві- 
тотляд. Кн. —■ А йди сюдп мерщій! н. о. 
—- Какь можно скоріе = яко мога 
ШВЙДче, ЧИМ Дуж. — До церкви не дуж, 
а до корчми чпм дуж. н. пр. — Еней пожар 
такий уздрівши, злякав ся, побілів як сніг, 
і бігти всім туди звелівши, чим дуж до 
човнів сам побіг. Кот. 

Скоса = д. И'скоеа. 

Скосить = д. Еосііть і Скашивать. 

Скось = 1. СКІС. — Віддав траву па скіс. 
2. косогір, ягірря. — Хата стоїть на ко¬ 
согорі. 

Скотина = 1. скотина, скот (С. Л.і, товар 


(С. Ш.), худоба (С. Л.), бидло (С.Ш.), одна 
штука — товарний (С. Ш.), худобина, 
поб. — ТОВарЯКа. — Пожену я на яр то¬ 
вар, на гору телята, н. п. — Народ, як то¬ 
вар у череді: усякі є. н. пр. — Хоч бп в 
яку тобі тодину на податі продам останню 
товарину. Зїньк. — Швець не купець, а ко¬ 
за не товар, н. пр. — Пошануй худ бу раз, 
вона тебе десять разів пошанує, н. нр. — 
В дорозі, в гостині памьнтай о худобині, н. пр. 
2. бйдло, диявольська худоба. — він 
на мене каже: бпдло, а я мовчи! Карп. Кар. 
— І очі видеру я з лоба тобі, диявольська 
худоба! Кот. 

Скбтникі.= скотиик, скотарь, скотар (С.Зл 

Скотница = д. Борбвница. 

Ск6тннй = скотинячий,товарячий (С. III.), 
худобний. —- Товарячі ратиці. С. ЦІ. — 
С. дворь — д. під ся. Дворі,. 

Скотоводство = скотарство. — Скотарство 
звичайно панує серед народів перехожих. 
Кн. — Запорозцї пильнували, щоб розви¬ 
нута хліборобство, скотарство. Зап. Гр. — 
С. ваниматьея = скотарювати, скота¬ 
рити. 

Скотоббйня — бойня, частіше мн. бойні. 

Скотоводг = СКОТЙрь. 

Скотскій = скотинячий, товарячий (С. Л. 
Ш.), бидлячии (С. Л. Ш.). 

Скоті, = д. Скотина. — С. молодий = мо¬ 
лодник, молодняк, молодовйк. — С. ра¬ 
совій — робочий скот, тяглб. — С. ро¬ 
гатий = д. під сл. Гогатнй. 

Скочить = скочити, скікнути, плигнути, 
стрибнути. 

Скраднвать, скрасть, ся = 1. викрадати, 
викрасти, зманювати, зманити. 

2. таїти (С. Ш.), крити, ховати, прита¬ 
їти, утаїти (С. Ш.), СХОВаТИ, СЯ. Крий, 
ховай погане, а воно таки гляне, н. пр. 

Скраивать, скройть = кроїти, краяти, ви¬ 
краювати, покроїти, покраяти. 

Скрасть = д. Скрадивать. 

Скрашивать, скрасить = прикрашати, за¬ 
крашати, з’украшати, приоздоб.іяти, 
квітчати, прикрасити, закрасити, при- 
оздобити, уквітчати. — Доїці землю з’о- 
рошають, травок» встилають, а квітами з’у- 
кращають, п. п. 

Скребийца = с(ш)кребні:ця, гребло (С. 
Аф.), згреблб (Херс. С. Жел.). гребнйця, 
скребло (С. Жел.). 

Скреббкь = сщі)кребачка. 

Скрежетапіс = скреготання, скрегіт. 

Скрсжстать, заскрежотать = скреготати 
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(С. л.), скреготіти, заскреготіти. — із 
серця скреготав зубами, об землю тупотав 
ногами. Кот. 

Скрежет'Ь = скрегіт. С. Л. 

Скресть — скребти, шкребти, скромади¬ 
ти, шкрябати (С. Л.), шкряботіти (о. Л.), 
шарудити (С. Л.). 

Скрещать, скрвстить = складати, скла¬ 
сти, згорнути навхрест, скрижувати. 

— Ручиці скрижував. Сп. 

Скрещнвать, скрестнть = парувати, по¬ 
парувати. 

Скривлииать, скривить, ся = кривити, 
згинати, покривити, скривити, зігнути, 

СЯ ; ХИЛИТИ СЯ, ПОХИЛИТИ СЯ. — Зігни 
гвіздок. — Іде, зігнувшись. — Село не ви¬ 
росло, не перемінилось, тільки хата на край 
села на бік похилилась. К. III. 

Скрижаль = таблиця. 

Скрипачі = скрипник (С. 3. Ш. Ніс.), здр. 
скрйнничок, скрипвйченько (С. Жел.), 
скрипаль (С. Жел.), скршікограй(С._Жел.). 

— Перше слово визначає і музику і того, 
хто вмів робити скрипки, останні — про 
музику. — Одна сестра кинула ся до печі, 
друга до циган по скрипника. Федь. — Му¬ 
зики грають — було щось аж шість скрип¬ 
ників і два цимбалисти. Федь. — Скрпіїнич- 
ки прпгравають, віночки дошивають, н. п. 
— Як пішов тоді скрипаль по селах, грає тай 
грав, ніхто над його вже не загра. п. о. Грінч. 

Скрипйца = д. Скрипка. 

Скрнпйчннй = скрипковий. 

Скршіій, рос. Врігаеа ІЛтагіа Ь. — ГІрОШ- 
ник, огіровіник, медуниця, бузина бо¬ 
лотна, жабгячі конопельки, с. Ан. 

Скрипка = скрипка, скрипиця (с. 3.), здр. 

— скрипочка. 

Скрипнуть — д. Скрипіть. 

Скрипня, скрипотім = скрип, скршінява, 
рип, рйинява, рипотяя. — Далі подорож¬ 
ній почув скрипияву від гарб. Прав. 

Скрипуні, ком. СегатЬіх, Богсасііоп = скри¬ 
пун, музика, музйчка (Май.). — Взива¬ 
ють сп ці жучки скрипунами через свою 
вдачу скрипіти. Ст, О. 

Скрииуха, рос. Сгеріз іесіогиш Ь. = куль¬ 
баба, дикий молочай, жовтий цьвіт. с.Ан. 

Скрипучій = скрипливий (С. Л.), скрипу¬ 
чий, скрипущип, риилйвий (С. Л. Ос.). — 
Як до тебе ходити, коли маєш ворота скрип¬ 
ливі, а сусіди брехливі? н. п. —- Скринли- 
ииї ворітечка не могу заперти, н. п. — 
Скрипливе дерево і дужого переживе, н. пр. 

Скрипченка = скрипочка (поганенька). 

Скрипі = скрип, рип, частий —- скрипня- 


Ва, рИПНЯВа. — Гомін великий, скрипнява 
від гарб, іржання кінське. Зїньк. 
Скрипіте = скрипіння. 

Скрипіть, заскрипіть, скрипнуть = скри¬ 
піти, риніти (С, л.), рипати (С. л.), рип¬ 
нути. — На ногах сапіян рипить, а у бор¬ 
щі трясцн кипить, н. пр. — Чує він щось 
рипнуло дверима. Лев. 

Скройть = д. Скраивать. 

Скропникі, ца = скромник, ця. 
Скрбмность = скромність, смирність (С. 

Жел.), лагода, лагідність (д. Крбтость). 
СкроМННЙ = СКрОМНИЙ (С. Пар. Так саме і 
в иньших слав, мовах), ТИХИЙ (С. Л.). СМЙр- 

ний, сумирний (С. Л.), вйшкий, лагід¬ 
ний, дуже — плохий (с. Л.\ благий. — 
Степан весь удав ся в матір — тиху, ла¬ 
гідну жінку. Фр. 

Скропать •= 1. зшити з клаптиків. 

2. зляпати, спартачити (зробити аби як). 
Скругливать, округлять, округлить, ся = 
закруглювати, закругляти, обкруглю- 
вати, закруглити, ся і т. д. 

Скрутень = д. (низка. 

Скручивать, скрутить, ся = 1. вкручу¬ 
вати, вкрутити, зсукати, СЯ, багато — 
повкручувати. — Зкрутив вірьовку. — 
Зкрутилась вірьовка. 

2. звіязувати, зкручувати, мотузити, 
звьязати, с(з)крутйти, }мотузовати. — 

Налигачем скрутили руки. К. Ш. 
Скручинить = завдати жалю, сум навести. 
Скривить, скрнть, ся = 1. ховати, вихо¬ 
вувати, крити, переховувати, сховати, 
скрйти, заховати, переховати, ся. — 

Сховались, та й попались, н. нр. —- Скрию 
са де небудь, переховаюсь на час. Кр. — 
Скрнвающійоя = криючий ся. — с. ві 
толяі = пошити ся між люди. 

2. таїти, ся (С. Л. Ш.), крити, ся (С. Л.), 
ховати, ся, утаїти (С. ш.), перекрити. 

— Таїла від Бога та чортові сказала, н. цр. 
— Годі вам таїти злодія, кажіть — де він? 
Кн. — Шильци в мішку не утаїш, в. пр. 
— Жінка хіба те утае, чого не знав. н. пр. 
— Дерево тлів, але вогонь таїть сн десь 
в ній. н. пр. — Не маю з чим ховатись 
від тебе. Ч. К, -— Крий, ховай погане, а 
воно таки гляне, н. пр. — Він од усіх крп- 
еть сп. — Скривать ві сердиі; = В ду¬ 
ші таїти, гнітити в серці. — с. недо 
статки = личкувати, заличкувати. 
Скрнтничать — таїти ся (с. ІП.), крити ся. 
Скрмтность = окритість, тайність (С. Ш.), 
НеЩИріСТЬ, — Шевченко не любив вислов- 
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люватись і знати було в йому скритість. 

— Яка в нього тайність. С. Ш. 

Скрнтннй, но = 1. закріп яй, но (Сп.), 

не щирий, не щиро. 

2. потайний (с. Л.), потаємний, потай¬ 
ливий, иритайкуватий, потай (Ос.), по¬ 
таємно, потайні, потайком, нишком. — 

Се потайна собака, не гарчить, а куса. С. Л. 

— Потай Бога, щоб і чорт не знав. н. пр. 
Окрить = похоровка, криївка, крйянка 

(С. З.), потайник, тайник (С. ПІ.), таєм¬ 
ниця (С. Ш.), схованка. — Невідоме кра¬ 
йнюю з монастиря утік. С. 3. Д. ще під 
сл. Місто (укрьітое). 

Окритий = д. Скрипать. — 0. місто = 
д. Окрить. 

Скріпа = 1. скріна, закріпа. 

2. ПІДПИС, посьвідчения (паперу). 
Скріплять, скріпить, ся = 1. скріпляти, 
вкріпляти, кріпити (С. Л■§, зкріпляти, 
укріпляти (С. Ш.), уміцняти (С. Л. Ш.). 
скрепйти, укріпити, ся умоиювати (с. 

Ш.). — Укріпив, як Бог черепаху. и. пр. — 
Щоб йому живіт молодецький скрепцло. н. д. 

— Скріпа, скріпиш, сердце = приду¬ 
шивши гнів, жаль. 

2. СЬВІДЧИТИ , ПОСЬВІДЧИТИ (напери), 
ствердити підписом. 

СкрТ.іічатЬ = Подужчати. — Вітер подужчав. 
Скрючивать, скрючить, ся = згинати, 
кар.іючити, корчити, зігнути, зкарлю- 
чити, зкорчити, зкнндзюбити, ся. 
Скряга — скнара (С. 3.), гкнира, скупен- 
дя (С. 3.), скупяга, скупердя (о. л.). 
скупердяга (С. 3.), жмикрут (0. Л.), гнї- 
тець. 

Скряжничать = скупити ся, трусити ся 
(над грішми то що). 

Скрйжничество = скнарість С. 3. Ос.), 
екнаретво, скпйрство, скупердяйство. 

— Я не спостеріг за ним скупердяйства. Кн. 
Скудель = 1. глина. 

2. глиняний посуд або черепок. 
Скудельнмй = 1. глиняний. 

2. д. Бренннй. 

Окудпость, сісудость = скудота, неста¬ 
ток, недостаток (С. ж.), убозство (с. 
Ш.), \ богота, убожство. С. Ш. — Прий¬ 
шов нестаток, забрав і нотаток, н. пр. 

Скидний, но = убогий, го, мізерний, зли¬ 
денний. 

Скудоуміе = недоумство. 

Скудіть, оскудіть = убожіти Ід. Бідніть 
і Истощатьея 2. і 3. 


Скука = нудьга (С. 3. Л.), нуд (С. 3.), нуда 
(С. л.), н\ дь, нудота, нудність, скука. 
— Журба злигала сп з нудьгою та й їздять 
верхи, н. пр. — Нудьга мене сушить, вудьга 
мене вьялить. н. п. — А як прийде нудьга 
в гостї та й на ніч засяде, оттоді мене, мій 
брате, зови па пораду. К. ПІ. — Ждемо вас 
тут, ждемо, аж нуд напав. 0. Стор. — Взяла 
мене тяжка скука, подумаю, що розлука. 
Н. П. — С. одоліла = нуд напав, нудь¬ 
га напала, нудьга, скука взяла, об¬ 
няла. — Чувствовать скуку = нудьго- 
вати, нудити ся і д. Скучать. 

Скула = 1. ВИЛИЦЯ. С. Л. — Його широке 
лице, широкі вилиці надавали йому вираз 
упертостп. Фр, 

2. д. Скряга. 

Скульпторь = різьбар, різьбяр (С. Жел,), 
лїіювщик, снйцар (С. Жел.). 

Скульптура = різбярство, різбарство, 
СНИЦарСГВО. С. Жел. — Я не гадав, щоб 
в Ермитажі була така сила давнього різ- 
барства. Кн. 

Скумбра, р. ЗсотЬеі' зсотЬгиз = Скумбрія, 
баламут, чйбрик. Рнбков. 

Скупать, скупить = скупати, скуповува¬ 
ти, попакувати, понакупляти, позкупо- 
вувати, понакуповувати. 

Скупенекь = скупенький. 

Скупець = скупий, скупяга, скнара (С. 3.). 

Скупить = д. Скупать. 

Скупиться = скупити ся, жаліти, жал¬ 
кувати, шкодувати. — Ти вже скупієш сп 
батюшці і карбованця дати. Хар. 

Скувоватнй = скупенький. 

Скупбй = скупий, ск\пучин (С. Л.), скна¬ 
рий (С. 3.). — Скупий двічі тратить. її. нр. 
— Була вона багата та скнара така, що од 
неї ніхто й хліба шматка не бачив, н. о. — 
Скупить сділаться — прискунітн. 

Скупость = скупість, скупощі, скнарість 
(Ос.), екнаретво. 

Скупщйкь = купчик, скупщйк, переку- 
пець (С. Жел.), товару — прасол, ЗГ0Н- 
ЩПК. полотна — ПОЛОТЄНЩИК, щетини -— 

щетинник. 

Скупіть = скупіти, скупішати. 

Скуснвать, скусить = відкусювати, від¬ 
кусити, зкусити, про кілько — позку- 
шувати. 

Скутнвать, окутать, сн — д. Закутивать. 

Скуфія — нідкапок. 

Скучаніе = нудьговання. 

Скучать, соскучить, ся = нудити, ся (С, 

3. л.), нудьговати (С. 3. Л.), сумувати, 
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нудити сьвітом, марудити ся, знудити 
ся, занудити ся (С. л.), засумувати, ску¬ 
чити. — Я вже собі найду роботу, то чого 
мівї нудитись. Фр. — Як п тебе візьму за 
себе, чи не будеш нудитись в Семигорах? 
Лев. — Соломія сиділа з матїрю і вудила 
сьвітом. Лев. — Віоли ж бо він такий ти¬ 
хий! Я б, за ним бувши, знудилась. Федь. 

— Сидить, головоньку схилив. Чого ж ти, 
брате, сьвітом нудиш ? Б. Г. —• Мелашка 
вже нудилась за Віевцпми. Лев. —• Скучила 
до дому. — Скучила за вами. Кр. 

Скучивать, скучить, ся = 1. валкувати, 
складати, скласти, поскладати в купу. 
2. купити ся, кінчити ся, скуичити ся, 
зтовпити ся, зьюртовати ся. 
Скупиться, соскучиться = д. Скучать. 
Скучливьій = яудний, марудний. 
Скучний, но = нудний (С. Л.), нудно І с. 
Л.), вудкйй, нудко, марудний, но, мар- 
КЇТНИИ, НО, окушний, но. — Чого міні 
тяжко, чого мінї нудно, чого серце плаче? 
К. Ш. — Марудна річ — драти пірря. Кн. 

— Не топила, не варила, а в сьвітлонцї 
душно; як поїду з сього села — комусь 
буде скушно. н. я. — Скучний челов'Ькь 

= нудний чоловік, маруда, нудйтель. 
Скушать = з'ьісти, поїсти. 

С.іабйтельное = проносяе. С. Жел. 
СлаОить = проносити. 

Слабкій, ко = слабкий, слабко, на осла- 
бі. — Слабко вірьовку натягнули. 
Слабнуть, ослабнуть = д. ОслаОЬвііть. 
Слабо == 1. слабко, на ослабі. — Вірьовку 
натягнуто слабко. 

2. помалу, поволі, недуже, безсило, 
МЛЯВО, мало. -— Каганець помалу сьвітить. 

Слабосйліе = малосйлля, недужність. 
Слабосильний = малосилий, кволий (С. 
Жел.), млявий (С. Жел. 3.), крихкотілий, 
хоровйтий, недужий, легкодухий. (Д. ма¬ 
лосильний). 

Слабость — слабість, недужність, недо¬ 
лужність, МЛЯВІСТЬ (С. Жел.), МЛОСТЬ (С. 

3. ). — І досі в голові тудить і млость якась 
но всьому тілу. К. К. 

Слабоуміе = недоумство. 

Слабоулпий = д. Мадоумннй. 

Слабий = 1. слабий (С. Л.), недужий, не¬ 
міцний (С. Л)., КВОЛИЙ (С. Жел. Л.), мля¬ 
вий (С. 3. Л. Жел.), недолужний, недо¬ 
лугий, хибкий, утлий (С. Ш.). — Та воли 
мої недужі, та вивезіть мажу з калюжі, и. п. 
— Утлий на мороз. Ман. 

2. слабкий, вільний (д. Слабкій). 


3. легкйй, не МІЦНЙЙ. — Легкий тютюн. 
— Легке пиво. 

Слабіть, ослабіть = слабіти, слабішати 
(С. 3. Л.), слабшати (С. Л.), кволіти (с. 
3. Л. Жел.), квблити ся, марніти і д . 0- 
слабівать — Сестра підвелась, кволячись, 
обхопила його руками, п. к. Кволить ся 
все, нездужав. К. 3. о Ю. Р. 

Слава = 1. слава, З др. славонька. — Ой 
не знав козак, ой не знав Сонрон, як сла¬ 
воньки зажити гей зібрав військо та й пі¬ 
шов Орду бити. н. п. — Дурная слбва = 
неслава, неславоиька. поговір, слава. 
— До иньшої ходиш, зо мною говориш, 
мінї молоденькій несдавоцьку робиш. Ц. П. 
2. поголоска, чутка і т. д. д. Молва. 

Славить, ся = 1. славити (С. 3.), велича¬ 
ти, хвалйти, вихваляти, ся. 

2. розславляти, розпускати славу, 
чутку. 

Славннй = 1. славний, славен, славет¬ 
ний (С. Л.), славутняй (С. Л. Ос.). 

2. дуже гарний, лепський. 

Славословить = виславляти, вихваляти, 
величати. 

Славянйнг — славгянйн (С. Жел.), сло- 
В’ЬЯИИИ. — Щоб усї славі,шіе стали до¬ 
брими братами. К. Ш. 

Славйнскій = славгянськии. словч>ян- 
СьКии. — І всі мови слав’ьннського люду 
ви знаєте, а своєї дасть-Віг! К. Ш. 

Славннство = слаі,о)в'ьянш,ина. 

Слагатель = укладиик (С. Ш.), складач. 

Слагать, сложнть, ся = 1. складати, 

скласти, поскладати, ся і д. Складн- 
вать. — Сложмть дблжность = зложи¬ 
ти уряд, зректись уряду. — Сложйть 
сі, кого штрафі. — зняти штрап, дару¬ 
вати, простити. 

2. складати (С. Л.), укладати (С. ш.), 
компонувати (С. 3.), зложйти (С. Л.), у- 
ложйти (с. ш.), скласти, зкомпонувати 

(С. 3.). — Він і піснї складає. —- Дарма... 
ми терпіли та піснї складали, в тих піснях 
ми горе своє виливали. Чайч. — Хто умів 
вкрасти, той уміє і брехеньку скласти, н. пр. 
— Зкомпопував вірші. 

Сладеиькій =: солоденький, солодок. — 
А медок солодок для хазяйських діток, н. н. 

Сладехонькій, сладешєнькШ = солоде- 
сенький. 

Сладить = солодйтп, но троху — підсо- 
ложувати. 

Сладить = д. Слйживать. 

Сладкій, ко = солодкий, солодко, — Не 
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будь гірким, бо виплюнуть, не будь солод¬ 
ким, бо проковтнуть, н. пр. — Сладкое = 

солодке: лагомйии, пундики, марципа¬ 
ни і т. д, — Сладкимь развесхй = роз- 
солодпти. — с. єднаться = осолодї- ' 
ти, посолодіти. — Сладкая трава, рос. 
Негаеіешп зрЬошІуПит Ь. = борпіівнйк. 
О. Ан. — Сладкій кбрень, с. папорот- 
ішк'ь, рос. Роїуросііит уи1§-аге Ь. = па- 
пороть (укр.), СОЛОДИШ (гал.). С. Ан. 
Сладковатнй = солодкуватий, посолод¬ 
иш, осолодуватий. 

Сладкогорько = д. Паслень. 
Сладкор’Ьчнвнй = солодкомовний, мастко- 
СДОВНИИ. — Він був панич солодкомовний. 
Кот. 

Сладостннй = СОЛОДКИЙ ; Любий. — Люба 
надія. — Любі споминки. 

Сдадострастіе = похіть (С. Жел. Пар.), по¬ 
жадливість (С. Жел.), любашність (С.Пар.). 
Сладострастннй = по ХОТ лівий (С. Жел.), 
пожадливий (С. Жел.), любашний (С.Пар.). 
ярлйвий і д. Похотливнй. 

Слйдость = СОЛОДКІСТЬ, СОІОДІСТЬ (С. Жел.), 

солоднеча (С. Жел.). солодощі, сблодь (С. 

Жел.). — Українці ще не коштували соло¬ 
дощів кормиги турецької. Кн. 

Слаже = солбдче, солодше, СОЛОДІЙ. С.Жел. 

— Д-Ьлаться слаже = СОлбдч(ш)ати. 
Слажнвать, сладить, ся = 1. лагодити, 
лаштувати, злагодити, злаштувати. ула¬ 
годити (С. Ш.), уладнати, уладити (С. 

Ш.), упорядкувати. — На силу улагодив 
сю справу. 

2. справляти ся, справити ся. с. Л. — 

Ти з ним пе справиш ся. 

3. умовляти ся, згбжувати ся, єднати 
ся, умовити ся, згодити ся, поєднати 
ся, погодити ся (С. Л.), уладнати. — 
Вони погодились між собою. 

Слазить = 1. злазити, вилазити. — Ви¬ 
ліз на гору. — Зліз на дерево. — Були 
собі дід та баба, та злізли на граба, н. п. 
2. злізати. — Зліз з гори. 

СлаЗЬ — ОДЧШНЄ. —■ Вій приходить на тор¬ 
ги, аби тільки одчіпного з кого взяти. 
Сламливать, сламинать, сломать, сло- 
мііть, ся = 1. вила(6)мувати, зла(6і- 
мувати, розломувати, перелом}вати, 
зламати, зломити, ся і т. д., обломити, 
уломити, ся, про кілько — позламувати, 
СЯ. — Я на неї задпвпв ся. міні віз уломив 
ся. п. п. — Зтоптав, зламав червону кали¬ 
ну. н, п. — Зламалась вісь. 

2. д. Преодо.тЬиать, 


Сланецт., кам. ЗсЬізіш- = ЛуПеЦЬ, ДуПОК. 
С. Жел. Пар. 

С'ланцбвьій = лупцевий. 

Гластсна = ласун, ласій, ласуха і Ді Да- 
комка. 

Сластв = ласощі, солодощі, лагомйии. 

Сластолюбець = ласун, ласощохлйот (С. 
Л.), лагоминець, роскбшник (С. ж.). — 
Ласощохлисти похожали, всі хвертипи і па¬ 
ничі. Кот. 

Сластолюбйвнй — ласии. 

Слать, послать, ся = 1. слати, посилати, 
послати, СЯ. — Сама сідає обідати, мене 
посилає по воду. н. н. 

2. здавати ся, сьвідчити ся, здати ся, 

ІЮСЬВІДЧИТИ СЯ. — Здав ся циган па свої 
діти. н. пр. 

Слаще = д. Слаже. 

Слегать, слечь = лягати, лягти (в ліжко, 
про слабого). 

Слегатьея, влежаться, слечься — злежу- 
вати ся, влежати ся (С. Аф.), позляга¬ 
ти ся. — Борошно злежалось. — Влежав¬ 
шійся = злеглпй, полеглий. 

Слегка = злегка, легенько; по малу, 
трохи; по часті; хватком, прихапцем; 
здалека. — Слегкй забол іть = при бо¬ 
літи. 

Влежаться = д. Слегатьея. 

Слеза, слезйнка, слезка = СЛЇза, сльоза, 
сльозина, сльозинка, здр. слізка, слі¬ 
зонька. — Будеш вік тужити, тяжко горю¬ 
вати, будеш кулаками сльози утерати. н. п. 
— Дрібненькими слізоньками все поле зро¬ 
сила. н. п. —■ Кокушкишл едезкв = д. 
під сі. Кокушкань. 

Слезлйвий = д. Плаксйвьій. 

Слезлйвость = д. Плаксйвость. 

Слезно = слізно (С. Жел.), з сльозами, 
ІфОЛИВаЮЧИ СЛЬОЗИ. — Мати сина в до¬ 
ріженьку слізно провожаа. п. н. 

Слезннп = 1. СЛІЗНИЙ, СЛЬОЗОВИЙ. 

2. д. Плачевний. 

Слезомойка == тонкослізка (С. Ш.) і д. 
ІІлакса. — Така вже з меце тонкослізка 
вдала ся: раз-у-раз очі зарумапі. Кн. 

Слезотеченіе, мед. ЕрірЬога = слізотік. 

Слееаревт. = слюсарів. 

Слссарвть = слюсарювати, слїсарювати, 
де-який час — послюсарювати. 

Слесарная = слюсарня. 

Слесарнвчать = д. Слесарить. 

Слесарня = д. Слесарная. 

Слесарскій = слюсарський; слїсарський. 

Слесарство = слюсарство, слїсарство. 
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Слееарь = слюсарь, слюсар (С. Жел.), слї- 
сарь (Лїв.), холодний коваль (О. Ст,). — 
Слюсарь прокрав ся. а коваля покарали, н. 
пр. — Яка то Горпина? А жінка холодно¬ 
го коваля. О. Ст. 

Слетать, слетіть, ся = 1. злітати, зні¬ 
мати ся, злетіти, зняти ся, злинути. 
— Птиця злетіла з дерева. — Злетів до долу. 

2. злітати ся, злетіти ся, позлітати ся, 
ПОНазЛІтаТИ СЯ. —• Тільки посипав проса, 
поназлітались горобці. 

Слетать = злітати, облітати, збігати. 
Слеток’ь = підліток. 

Слетт. = виліт; літ. 

Слетіть, ся = д. Слетать, ся. 

Слечь, ся = д. Слетать, ся. 

Слйиа, рос. Ргипііи сіоіпекііса = сіїнва, 
сливка, сливонька, одна штука — сли¬ 
вина. — с. венгерская — венгерка, у- 
горка (С. Ш.). — С. мелкоплодная, Р. 
іпаіііііа Ь. = тернослива (С. Ан. Ш.), 
кулька. — С. тернистая, Р. зріпояа Ь. = 
терен. С. Ан. Ш. — Слйиьі засушеними 
на палкахт, == роженик. 

Сливать, слнть, ся = 1. зливати, перели¬ 
вати, вточувати, злити, перелити, «то¬ 
чити, ся, позливати, позточувати. - 
Злити пиво з дріжжів. — Позливав з усіх 
чарок недопитки. 

2. виливати, вилити; зливати, злити. 

— Десь мабуть великий дзвін виливають, 
що пустили таку поголоску, н. пр. — Злив 
оливо з свинцем. 

3. зливати ся, зпливати ся, злити ся, 
поняти ся. 

Слйвва — 1. д. Слйва (здр.). 

2. зливання. 

С'лйвки — 1. верхи, вершки, здр. вершеч¬ 
ки, ЗНІМКИ (С. 3.), сметанка (Прав.). — 
Зібрала вершки з молока, н. о. 

2. ЗЛИВКИ (недопитки, позливані в одну по- 
судину). С. Аф. 

Сливной = злитий, позливаний. 

Слйвнмй СЛИВОВИЙ (С. Жел.), слйв-ьяний. 
СлиВНЯКТ, = 1. СЛИВНИК (С. Жел.), сливо¬ 
вий СаД (або частина саду, де ростуть сливи). 
2. д. Сливйнка. 

Слйвочкн = д. Слйвки 1. (здр.). 
Слйвочншй = сметанковий. Прав. 

Сливі. = спад, спадання (води . 
Сливйнка = сливьяика, сливняк, слив- 
нячок (д. Наливка 2.). 

Слйвяньїй = д. Слйвнмй. 

Слйзень = слимак, слизняк (С. Жел.), СЛи- 
ЗЯК, СЛИЗІОК (комахи з породи М’ьякунів). 


Слйзистнй = слизистий, слйзний. С. Жел. 

Слйзкій, ко = слизький, склизькйй, 
СКОВЗЬКІІЙ, СЛИЗЬКО і т. Д. С. Жел, — 
Загнав на слизьке, п. ир. — Хоч близько, 
та слизько, н. пр. — Сковзька дорога, 

Слйзкость = СЛЙЗКІСТЬ, СКОВЗКІСТЬ, 

Слизковатнй = слизкенький. 

Слйзпуть = слизнути, склйзнути. 

Слизнякі», рос, Аісеа, АШіас.а оЙісіпаїів Ь. 

= калачики, проскурки. 

Слйзость = д. Слйзкость. 

Слйзмвать, слизять, слизнуть = злизува¬ 
ти, злизати, вилизувати, вилизати, по¬ 
злизувати. 

Слизь = слизь, слизота (С. Жел.), склиаь. 

СлнзІ.ть, ослизІіті. = слизнути, ослизну - 
тн, поснядїти. 

Слиниться, слйннуться = влипати ся, 
влипнути ся. 

Слйтно = вкупі, разом. 

Слйтокт. = зливок, ВИЛИВОК. — Золота 
зливок червоних 27. Кіев. Ст. 

Слить, ся = д. Сливать, ся. 

Сличать, сличйть = рівняти, порівняти, 
зрівняти, прирівняти; звіряти, пере¬ 
віряти, звірити, перевірити. — Цьвіт 
калину ламала, до личенька рівняла, н. п. 
— Порівняти думки сіх письменників. Прав. 

Слнчсніе = рівняння, порівняння. 

Слйшкош. = дуже (С. Л.), надто, занад¬ 
то (С. Л.), через край (С. 3. Л.), через 
лад, нйзбит (С. 3.), геть-то. — Що над¬ 
то, того й свині не їдять, в. пр. — Горілки 
не пив так, щоб через край, але в компанії 
не прольє. Кв. — Через край смикнув ва¬ 
ренухи. Кот. — Назбит серця наші печалею 
наповнило. Л. В. —■ Сього вже і геть-то буде. 

Сліяніе = 1 • змішання (0. Пар.); зливання. 
2. СПЛИВ, ЗЛИВОК (С. Жел.), сутїч(С. Жел. 
Пар.), збіг (С. Пар.). — Прн сліянін рінь 
= де річки зливають ся. 

Слобода, слоббдка = слобода, слобідка. 

Слобода = д. Свобода. 

Слободскбй= слобідський, слобожанський. 

Слобожанинь = слобожанин, едободжанин. 

Словарь, слоиарикь = СЛОварь (укр.), СЛО- 
вар (С. Жел.), словарець (С. Жел.), слов¬ 
ник (С. 3. Жел.), пословник (С. 3.), слов- 
нйця, словничка, збірослов (Номис). 

Словесно = на словах, з уст, с. Л. 

Словссность = словесність, письменство. 

Словесний = сяовесвий, устний. с. Л. 

Словечко = слівце, словечко. — Ни сло¬ 
вечка — ані телень, ні чичйрк, ані 
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Пари В уст. — Про їх нігде, ніхто ані 
телень... мовчать. Кн. — Що вже йому не 
казали, а він аиї пари з уст. 

Словно = ШОВ, МОВЛЯВ (С. 3. Л.), не МОВ 
(С. 3.), наче, неначе (С. 3. Л.), нїби (С. 
3. Л.), нїби-то (Ос.), бунїм (С. 3. Л.). — 
Давня то давнина, а наче вчора діялось. М. 
В. — Неначе наш Дніпро широкий, слова 
його лились, текли. К. ІН. — Слбвпо какг 
бн == мов-би, мов бак, нїби-б то. 

Слово = слово; річ; мова, розмова; про¬ 
мова. — Кі» слову =?= ДО речі. — Не о 
томі, слово = не в тім річ. —- Не у- 
стоять вт, слбвіб = не додержати слова. 
Словообразованіе = словотвір. Г. От. 
Словоохотливнй = балакучий, балакли¬ 
вий і д. Газговбрчнвнй. — Там така при¬ 
язна та балакуча жінка, д. к. 
Словонроизвбдство = слововіївод. С. Жел. 
— Український слововивод не відповідає 
змаганням, властиво бажанням Соболевсько- 
то. Кн. — Тепер йдуть до тиєї думки, щоб 
писать так, як вимова показує, а не по сло¬ 
вовиводам. Ноиис. 

Словосочиненіе == СЛОВОЛНД. С. Же і. 
Словоудареніе = наголос. 

Словцб = слівце. 

Слоті. = 1. Склад. Г. Ог. — Уже кінчив 
склади, читає по верхам. — Пісня складами 
славна, н. пр. 

2. штиль (С. 3.), склад мови, спосіб ви¬ 
разу. 

Слоеное тісто = листкове тісто. 

Сложепіе --- 1. Складання. — Складання 
дров у стоси. 

2. склад; статура, штатула (д. Ком¬ 
плексі»). 

3. складання, укладання, компонуван¬ 
ня. — Компонування віршів. 

4. складання (арихмет. дія). 

Сложйть = д. Складшвать і Слагать. 
Слбжность = складність. — В І, елбжно- 

сти — разом, гуртом, огулом. 

Слбжншй = складавші. 

Слой — 1. шар, ряд, верства (д. Пласті.), 
верхній —■ верхняк, у дерева коло кори 
— оболонь, дальші — лїтбвшца (К. Б.). 
— Скрізь товстим шаром лежав пил. Кн. 
— Поклала шар огірків, шар вишневого ли¬ 
сту. — Старшину і духовенство — оті два 
шари культурні єднало бажання волі. Кн. 

2. лустка, лусточка, лйства (на пр. у 
цибулі). С. Л. 

Слойстьій = луСТКЙЙ. С. Л. Жел. 

Сломать, ся = д. Сламнвать, ся, 

Слойка — злом, зламання. 


Слот = і. д. (.кілка. 

2. злом, зламане (місце). 

Слонйть, заслонить = заступати, засту 
вати, заступйтн і д. Засланивать. — Ги 
ді б і сонце заступити. К. Ш. — Здрастуи 
те! Не застуйте, н. пр. 

Слоновий = СЛ0НЄВИЙ. — Слонева кість. 

Слот. = СЛ 1 Н. _ Хоч рід слонів на голову 
й не хворий. Ст. Б. 

Слоняться = блукати (с. Л.), тиняти ся 
(С. 3. Л. ш.), гуляти ся (С.з.л. Ш,), снова- 
тн (с. 3.), сновигООати (с. 3.), шва(е)н- 
дяти (С. 3. Ос.), вештати ся (С. 3.), нй- 
кати, нйшпорки шукати (С. Л.), хиляти 
СЯ, багато, часто — рОЗВеШТЯТИ СЯ. — 
Пішов козак тиняючись, свого коня шука¬ 
ючи. н. и, — Тиннеть ся, як злодій по яр¬ 
марку. н. пр. — Тиняла ся од села до села, 
С. 3. — І много коло Бугу знатних Волох 
туляло ся. Л. С. — Коли хочеш краще зразу 
вік свій закінчить, ніж тулятись без надії, 

1. Г. — Всюди вештаєтесь, а нічого не ро- 
зізнаєте. С. 3. — Цим людям, що звикли 
без краю туди й сюди хиляти ся без діла. 
Пр. — І по шинках хиляла сн. К. ІН. 

Слбпать = злопати, зтріскатв, згамкати, 
НОЖертИ, потріскати. — Наша невістка 
— що не дай — то зтріска. н. пр. — Вкрав 
шматок паляниці тай згамкав зразу. Кр. 

Слопецт, — лапка Ід. Лопушка). 

Слуга = 1. слуга (С. Жел.., служник, слу¬ 
жебник (С. Жел.), челядйн (С. 3.), челяд¬ 
ник (С. Л.), челядйнець. наймит, високо¬ 
го зросту, для паради — гайдук, молодень¬ 
кий до послуги в горницях і в дорозі —- 
козачок. — Вони мої слуги й діти. Кн. Д. 
ще під сл. Насиниш» і Раббтникі». 

2. слуга, готовий до послуги. — А я 

завше готовий до послуги Вам. 

Служанка = служанка (С. Жел.), служеб¬ 
ка , служебннця, служниця (С. Жел.), 
служенйця, елугйня (С. ж,ел.), челядка 
(С. з. л.), челяднйця, наймичка. — ігьить 

таких дівок, а ще й служницю держать. Фр. 
— Д. ще під сл. І'аббтшіца. 

Служаикині» = наймичкин. 

Служба = служба, найми, після строку за 
прогул — набуток. 

Служби = надвірне будовання (пекарня, 
станя, повітки, льодовня то-що). 

Служебнмй = службовий. С. Жел. 

Служеніе = служба, неслухання. 

Служитель, ница = служйтель, ка(С.Жсл.), 
служник (С. Жел.), служебник (С. Жел.), 
прислужник, ця і д, Слуга і Служанка. 
-— Зачиняй ворота, чи може за тобою тра 
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прислужників? Ер. — Канцелярскій слу¬ 
житель = писарь. — Комнатний с. = 
покойовий і д. Лакей. 

Служнтельскій = служебиичий. с. Ж. 

Служить = 1. (прослужить) — служити, 
ПрОС.'іуЖИТИ. — Служили вірно у полї й па 
морі, а зостали ся убогі, босі і толі. п. п. 

2. (отслужіїть) — правити, виправити 
(службу Божу). — Молебні день у день Спа- 
сителеви править, у ставиики сьвічки по 10 
хунтів ставить. Гр. 

3. (услужить) — служити, послужити, 
слуговати, послугувати, послуговува¬ 
ти. услугувати, прислуговувати, послу¬ 
гувати і Прислуживать. — С. по найму 
= наймитувати. — С. мальчикомт. = 
хлопку вати. 

4. в пригоді бути, стати, здавати ся, 
придавати ся, придатним бути, відбу¬ 
вати, ЗДаТИ СЯ, ИрИДаТИ СЯ. — Я вам 
може ще не раз в пригоді буду. — Торба 
вся у латках, а замість ремінця відбувала 
мотузка. Нїщ. 

Служка монастйрскій — служка (С. Жел.), 

■ слимак (С. 3.). 

Слукавить = злукавити, зхитрувати, схи¬ 
бити. 

Слуиать, слупливать, елуплять, слуийть, 
ся = злуплювати, здирати, злущувати, 
злупити, зідрати, злущити, ся. 

Слуховий = слуховий. С. Жел. — С. тру¬ 
ба, с. рожбкт. = говірна труба, слухав¬ 
ка (С. Жел.). — Слуховбе окнб = ДИМ¬ 
НИЦЯ (С. Пар.). 

Слухт, — 1. СЛУХ (С. Жел., так і у всіх 
иньших слан. мовах), СЛИХ. С. Л. 

2. слих, елйшка, поголос, поголоска 
(Ос.), чутка, ночутка, чуття, прослух, 
ПОГуДКа і д. Молва. — Слихом слихати, 
видом видати, в. п. — Діти підростають і 
про рідну Україну слихом тільки знають. 
Галуз. — Слихи пройшли, що діло... Ніс. — 
Почали і до мене слихи доходить, а. к. - 
Про мою дочку передають слихи, що живе 
добре. Лев. — Добру чутку далеко чутно, 
а погану ще дальше, н. пр. — Скоро ро- 
зійшла ся чутка, що Шевченка арештовано. 
Кн. — Про скасовання містечкового крі- 
пацства щось і чутки ьема. Кн. — Нема й 
чуття про мого. Кр. — Межи нашими жи¬ 
дами поголос пустив ся, що ніби то в Ру- 
салимі Месияш родив ся. Руд. — Идетт,, 
нбсится слухь, хбдятт. слухи = д. під ел. 
Идтіі і Носиться. — Расиуетйть слухт, 
= пустити поголоску, чутку, розслави¬ 
ти, РОЗДЗВОНИТИ. — Десь мабуть великий 


дзвін виливають, що пустили таку поголо¬ 
ску. н. пр. — Слухг запалі, = чутка за¬ 
гула. — Давно вже щось про його і чутка 
загула. Сп. 

Случай = случай, оказія (С. Л.), нагода 
(С. Жел.), випадок (С. Л.), трапунок (Лев.), 
трафунок (г. 3. Л.); пригода, приключ¬ 
ка, припадок (С. 3.) і д. Нроисшествіс і 
Приключепіе. — Та добрість здавалась 
якоюсь чужого, мов про нагоду позиченою. 
Лев. В. — Я не маю нагоди з вами гово¬ 
рити, то задумав написати, Фр. — Нагода 
привела мене туди, де й не сподївав ся бу¬ 
ти. Кн. — Чуючи скрізь польську мову, мав 
поет нагоду її навчити ся. Зап. Кол. — Той 
випадок був серед літа. н. о. — Не сяодї- 
вав ся я на такий трапунок. Кн. — Випав 
трапунок купити два пнї, я й купив. Кн. — 
Лихо приключки шукає, н. пр. — Вт, та¬ 
коніт,, вт> ’.Утоіп, случаК = в такім, в сім 
(або : у СЇм) разі. — У сім разі треба 
звернути увагу на... Бар. — Вт, настоя- 
щем-ь случаТ, = в сім разі, на сей раз. 
— Во вснкомт, случай = у всякім разі, 
в кожнім разі. — Ві, противниці. слу- 
чаГ. = а то, а йнче, в йпчому разі. — 
Вийми горщик, а то збіжить. С. Л. — На 
всякій случай = про всяк случай. — 
Треба взяїи про всяк случай. н. о. — Но 
случаю послать = по оказії послати. 
— По случаю чого = з причини. — При 
случаК = при оказії, ио оказії, при (по) 
нагоді, за нагоди. — По нагоді знайдеш 
і в кадовбі, в. пр. — Гладка та обледачіла 
вона часом могла ще бути моторною по па¬ 
годі. Лев. В. — Зупинив ся, щоб побачи¬ 
тись з В. С., а при нагоді і з М. Скл. — 
От за сієї зручної нагоди познайомив ся 
и з... Кн. 

Случайно = случаем, випадком, припад¬ 
ково. — Случаем зайшли до книгарні. Ки. 
— Попав я зовсім припадково па цікавий 
памфлет. Зап. Груш. — Случайно прихо¬ 
дите^ = випадає. — с. найти — нади¬ 
бати. 

Случайность = несподіваність, несподі¬ 
ванка, пагода. 

Случайннй = випадковий. 

Случать, случйть = спускати, припуска¬ 
ти, спустити, припустити (самця і сами¬ 
цю). — с. собгікт. = хортів скликати. 

Случаться, случйться — трапляти ся (С. 
л. ш.), лучати ся (С. Л.), приходити ся, 
випадати, впадати, витикати ся, при¬ 
лучати ся. прокидати ся, перепадати, 
трапити ся (С. Л. ш.), вигранити ся, 
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лу чйти ся (С. л.), прилучити ся, наго- 
ДЙТИ ся, вйняти ся, прокинути ся. — 
Коли траплялась вільна година, він повер¬ 
тав її на читання. Лев. В. — 1 що тепер 
трапляєть ся зо мнею і що трапляло ся ще 
дїтською порою. Гул. Ар. — Таке то міні 
трапилось бачити і чути. Гр. Чайч. — Не 
вважай, що платниця, бери, коли трапить 
ся. н. пр. — Траплнєгь ся на віку варить 
борщ і в глеку, п. пр. — Як на теж лучила 
ся у хаті подорожня пані якась. К. X. — 
Така зручна година довго не випадала міні. 
Кп. — Ті ясні години, що перепадали на 
віку Шевченкові. КЬ. ■— Почнеш їсти, а тут 
зараз хто небудь нагодить ся. Гр. Чайч. — 
День виняв ся па пречудо гарний. Кн. — 
Гді елучйтея, сл учи лось = Де трапить 
ся, на трапку (С. Ш.). — Ми* не влу¬ 
чалось = не випадало, не приходилось 
мін і. — Мбжетії сл учиться, что = може 
бути, ІДО... — Что сь нимь случйлось? 
= що з ним стало ся? 

Случка = парування, спуск, припуск 

(самця і самиці). 

Случннй жеребець, Оикь — стадник, за- 
відськйй жеребець, бугай. 

Слушаніе = слухання. 

Слушатель, ница = слухач, ка (С. 3. Л.), 
вислухач, иослухач, ка. — Будь добрим 
слухачем, коли хочеш буть добрим повіда- 
чем. н. пр. — Того духу вислїду хотів би 
я в своїх слухачах. Зап. Груш. — Своєю 
новою прикував увагу слухачів. Зап. Кок. 
—- Одвернувши від себе увагу слухачів. Кн. 
— Зїнька була дуже вважливою його слу¬ 
хачкою. Лев. 

Слуїпать, ся, ііослїшаться — слухати, ся, 
послухати (С. Л.), шанувати ся, послу¬ 
хати, СЯ. — От бач, ве послухав ся мене 
—- і вийшло погано. 

Слмть, ііроелі.їть — славити ся, вслави¬ 
ти СЯ. — На всю округу вславив сн. 

(’.чьїханньїй = чуваний, чутий. — Сльї- 
ханнос ли діло! = чи чувано ? 

Сльїхать = чути, чувати. — Не слихать 
= не чути, не чувать, ио чутно. (Пр. 
д. під сл. Сльїгано). 

С’льїшать, услншать = чути (С. Л.), чува¬ 
ти, учувати (С. ш.), слихати, почути, 
учути. (С. Ш.). — Чули як говорили, що 
бачили, як їли. н. пр. — Пісня пташки про 
щастя і волю — кращої пісні не чув я ні¬ 
коли. Чайч. — Де ж твоє дитятко бувало, 
що-ж твоє дитятко чувало? н. п. — Бодай 
тобі не брехать, ліні твоїх брехень не чу¬ 
вать. Б. Г. — Мовчи! почують — будеш 
битий. Гр. — Пусти уха межи люди, то чи¬ 


мало чого учуєш. її. пр. — ('лишать не¬ 
хорошо = недочувати. 

Глитаться, послншаться, услншаться — 
чути ся, причувати ся, почути ся, 
в(у)чути ся, причутн ся. — Позад мене 
првчуваєть ся міні. що... Кц. — Нема мого 
братїка, а міні все причуваєть ся, що він 
іде. Федь. —■ 1а се тобі так почулось тіль 
ки. н. о. , 

Сльїшно = чути, чутно (с. 3. Л.), чутко 
(О. 3. Л.), чуть, чувати, чутенько. — Аж 
па яебі чути, як мухи кашляють. її. пр. — 
Колос од колосу — не чути голосу, н. пр. 

— Не чуть нічого. — Не чуть плачу, ні 
гармати, тільки вітер виє. К. ІП. — Ой ку¬ 
вала зозуленька — тепер не чувати, н. її. 

— Як озвав ся та Палій Семен та сидячи 
у*темницї, та сталось чутно, та сталось чу¬ 
тенько у царя на столиці, н. п. 

Слншннй = чутний, чуткйй. Ос. 
Слишніе = чутнїш, чутніше. — Одчинив, 
щоб чутнїш було. II. к. — Стукотить і грі- 
мотить десь ближче вже, чутніше, виразні¬ 
ше. Пісоч. 

Сліва = з ліва, з лівого боку. 

Слідить = 1. (наслідить) — слідити, ро¬ 
бити сліди, наробити сліду, натоптати. 

2. (ослідйть) — шукати сліду, стежи¬ 
ти, стежкувати, слідкувати, вислідити 
(С. Аф.), вистежити. 

3. слідкувати (С. 3.), стежити, догляда¬ 
ти, наглядати, назирати, підглядати, 
пильнувати, пантрувати, зорйти, пасти, 
пасти ОЧІ (Фр.), СОЧЙ'ГИ, (на заеїдах, на 
чатах — засідати, чатувати. (Д. Наблю- 
дать 2.) — Слідкуючи за нею. С. 3. — 
Зїнька допитливими очима слідкувала за Со¬ 
ломією. Лев. — Метрі стало легше, що све¬ 
крушині очі не слідкують за нею. Лев. — 
Слідкуй за мною скрізь Ти, Господи мій ми¬ 
лий! Чи .. де уста мої неправду говорили? 
Гул. Ар. — Як він отам за мною стежку- 
вав. Фр. — І поки не зник він за дверима, 
Його погляд все зорив на мене. Ст. Г. — 
Куди я не піду — його стрічаю. Зорить за 
мною він, чи так ненароком стрічаюсь? К. К. 

— Казали, що й уряд підсилав пантрувати, 
чи хлопи справді не бунтують? Фр. — 
Агент тільки сочив Шевченка. Кн. — Одій- 
шов чоловік та й пасе того старця. Чигир. 

— Чатували козаченьки у зеленім гаю. н. п. 

— Ловець засідає в овеї та й чатує, пеки 
ведмідь не піде. и. к. 

Слідованіе = 1. прохід, перехід. 

2. наслідування (д. Иодражаніе). 

3. слідство (д. Слідствіе 3.'. 
Слідователь = слїдователь (С. Жел.), слід¬ 
чий. — Головним „слідчим був генерал Л. 
Дубельт. Кн. 
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Слідовательно = значить, то, себ-то, ви¬ 
ходить, значить СЯ. С. Л. — Значить, 
ти був дома. — То ви згожуетесь? Кр. — 
Себ-то ми родичі. — Виходить моя правда. 
Слідовать = 1. (послідовать) — іти, 

слідкувати (за ким), ступати у сліди, 
ПІТИ за КИМ. — За військом іде обоз. — 
Той хто йтиме за мною — нехай заповнить 
прогалини. Кн, 

2. наступати, наступити. — Лиха та ра¬ 
дість, по якій смуток наступає, н. пр. — 
По весні наступає літо. — Зробить що по¬ 
гане, а після того наступає каяття. 

3. Наслідувати (кому або чому), ІТИ (за 
ким або Зйа чим). — Наслідуючи звичаям 
предків. — Іти за модою. 

4. слідство робити, вести, дозиавати 
ся, стежити. 

б. належати, належати ся, впадати, 
випадати, припадати. — Слідует!, слі- 
довало — а) ВИХОДИТЬ. — 3 цього вихо¬ 
дить, ще була моя правда, б) СЛІД, СЛІ- 

дує, треба, повинно, приходить ся, при¬ 
пади, випади, впадає (С. Л.), належить, 
ГОДИТЬ СЯ, гоже (С. Л.). — Не слід так 
робити, це пе ц добре діло. — То тобі вяпа- 
да Іхати. — 1 Йому належить дяка за се. С. 

Л. — Такими гулянками не годить ся по- 
прікати. Кп. — Він подав руку, то й міні 
годить сп її приняти. Кн. — Серце козаче, 
небоже, чом ти не робиш, ЯК гоже? II. п. — 
Бблі.е чім! слідовало = більше ніж 
треба. — Какі, сліду ет! = як слід, як 
треба, як годить ся, як гоже. 

Слідомт. = у слід, слідом (С. Л.), слідком 
(С. Л.), слїдбю, слїдьма (С. Жм.), утропі 
(О. Ш.), втроні, назирцем, наглядом і д. 

ІїслТ.Д'Ь. —■ Так і ходить слідком за нею. 

— За ним втропі помалу йшли. Л. С. — 
Ми їхали утропі за тобою. С. Л. — Пішов 
він дорогою, а я за ним назирцем городами 
попід тинню. Кп. — Син почав за мною на¬ 
зирцем ходити — не пускає мене без себе 
з двору. Ос. — Пішов за ним наглядом, п. к. 

Слідственно = д. С.іі.довательно. 
Слідственньїй = СЛІДЧИІІ. — Пощастило 
переглянути обидва слідчі процеси про Шев¬ 
ченка. Кн. 

Слідствіе = 1. наслідок, добуток і д . По- 
елідствіе. — Недуг його — просто добу¬ 
ток голодовання. Кн. 

2. ВИВІД. 

3. СЛІДСТВО. — Під увесь час слідства Шев¬ 
ченко був завжди веселим і спокійним. Ке, 

— Вимагає, щоб зараз нарядити слідство. Кп. 

Слідуєм мй = належний, належіітий, на¬ 
лежачий, приналежний ;о. з, Л.), що на¬ 


лежить, що припадає (кому), д. Надле- 
жащій. 

Слідуюіцій = 1. д. Слідуемнй. 

2. наступний, наступаючий, другий, той. 

— Коли ваступна пошта не привезе міні 
волі. Кн. — На елідуїоїцій день = на 
другий день — На слідуіоіцей неділі 
= на тім тижні. — Слідуюіцее —- ось 
що, ось як, а саме, як-то. — На з'то 
онь еказа.ть слідуюіцее : = на се він 
сказав бсь-що: 

( лїідт, — СЛІД, тропа (С. Ш.), неясний — 
прослідок, зьвіря — чориотроп, ноги — 
СТуїШЯ, од вірьовки — пошморг. — Про¬ 
слідок но дорозі ВИДНО. Н. К. — И СЛІД! 

его прості,!лі. ~ і сліду його нема. — 
И сл-Ьда ко мні не клади, чтобі и сл-Ьда 
тврего у неня не било = і на очі міні 
не навертай ся, щоб і нога твоя у мене 
не була, щоб і духу твого у мене не 
було. — Не попал! на слід! — не вхо¬ 
пив тропіі. С. Ш. — Не слід! так! ді¬ 
лять = не слід, не годйть ся, не гоже 
так робити. (Д. під сл. Слідует! 2.) — По 
горячим! сл'Ьдам! = на гарячому вчин¬ 
ку. — Сліди нротбптапнне — протон- 
ки. Хар. 

Сл-Ьзать, слЬзть = 1. злазити, злізти, по¬ 
злазити, позлізати. — Зліз з коня. 

2. злазити, сходити, вилазити, випада¬ 
ти, ЗЛІЗТИ, ЗІЙТЙ, ВИЛІЗТИ. — Аж шку¬ 
ра злізла. — Волосся повилазило. 

СлЬпець, кой. ТаЬапиз Ьотіпиз = сліпень, 
СЛІПИЙ ОВОД. С. Жел. 

Слїніец! = 1. сліпець, сліпак, слїшій. 

С. Жел. 

2. (Миз тіегорІНаІшия, Мия (8ра1ах) іуріїїия 
— сліпець, зїиське щеня. С. 3. Жел. — 
Вона змолоду давила зїнське щеня. Кв. — 
Прискає як зїноькє щеня. О. Ст. 

СлЬнйть, осліпніть — сліпити, осліпити, 
посліпити. 

Сліиливаніе == зліплюваная. 

Сліплнвать, сліпніть, ся = зліплювати, 
зліпити, ся. 

Сліпнуть, осліпнуть = сліпнути, осліп¬ 
нути, посліпнути. 

Сліпо = СЛІПО, ОСЛІП. — . Осліп пішли на 
обоз. Л. В. — Сліпо вірить = вірить, 
як Турчин в місяць. Кр. 

С.гЬповатшй = сліпенький. 

СлЬнбй = сліпий, сліпоокий, темноокий 
(О. ПІ.), незрячий, невидю і(іц)пй, не- 
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видячий. — Бнть гшЬііелмі = сліпува¬ 
ти. — Сліпая кишка = контюх. 

СлЬтнсуріїнкі, рос. Напипсиїив С. ВаиЬ. = 
болотне зілля, козелець, ЯСКІр, В. все- 
Іегаїив і. = цар-зїлля, чорне зілля. С.Ап. 

Слішокурі, рос. = 1. Г.опіив вап£ - иіпеа В. 
= свидина, свйдва, спиж. с. Ап. 
2ЛАпетопе гапипсиїоісіез Ь. = жабьячв 
ЗІЛЛЯ. 

3. Віеііагіа р-атіпеа Ь. = Пінна трава, 
ігьяне сіно, огонь трава, кінський вех, 
блощичник (укр.), пісочник, саморідне 
ЗІЛЛЯ (гал.). С. Аи. 

Сліповь = зліпок, ВИЛІПОК, ВИТИСК (С. 
Пар.), ВІДТИСК, відбиток. (С. Пар.). — Він 
тоді сане працював на виліпком Сатурна. Кн. 

Сліпорожденннй = сліпни зроду. 

Сліпота = СДЇпота. _ Курйпая сліпота 
= куряча сліпота. 

Сліпотствовать = сліпувати. 

Сл’ІШЦОВІ — слїпцевий. 

Сліпшш’ь, слінишепокт. = д. Сліпець 2. 

Слюбливаться, с.тюблнться, слюбйться = 
кохати ся, закохувати ся, залюбйти ся, 
закохати ся, покохатися; подобатися, 
сподобати СЯ, уподобати СЯ. — Поко¬ 
хались ми з Лесею, діду, то віддай же її ти 
за мене. Гр. Чайч. — Чи з иньшою зако¬ 
хав ся, мене відцурав ся? в. п. (д. Влю¬ 
биться і Полюбиться). 

Слюда, Міса, хіігит КиЙіепісит = руське 
серце (С. Пар.), кальяне серце (Катери- 
пос.), блисннк, блеетняк (С. Пар.). 

Слюзі — д. Шлюзі,. 

Сяйна, слйнка = слйна, слйпя (С. Л.), 
слйнка, отрутна — ропа. — Аж слина з 
рота котить ся. — На гадину сонце пече, 
а з гадини ропа тече. н. п. 

Слюнотеченіе = слинотока. 

Слюнтяй, ка = елииькб, слинявий, ва.^ 

Слюнявий = СЛИНЯВИЙ, лайливо — ПІНЯВИЙ, 

Слюнйй, ка = д. Слюнтяй, ка. 

Слякоть = слякбта, хлякбта, сльота (Лев.), 
хляка (С. 3.), ляповиця, хляґа, ляпбт- 
нява, моква (Лев.), жбчва, хляї'озащолт.). 
— Підчас сльоти осінньої. С. 3. — Як у 
осени хляїа, то й не проїдеш. Хар. 

(Ляпать — вляпати. 

Сиазать = д. Смйяьіиать. 

(мазка = 1. мазання, намазування, ма¬ 
щення іС. Л.і, шмирувапня і д . Мазаніе, 
прпжі — шліхтування. 

2. омаста (С, Зл, омастка (С. л.), по- 
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мастка, мазило, шмаровидло і д. Мазь 2. 

— Треба глини на помастку хати. С. Л. 

Смазлпвмй, вая = гожий, вродливий, 
гарневький, а. — Колиб дівчина гожа, а 
то руда та погана, н. п. 

Смазьтвать, смазать = мазати, мастити, 
іпмарувати, змазати (С. Л.), вимазати, 
помастити (С. л.), вимастити, нашмару 
вати, вишмарувати (С. л.', жиром, смаль¬ 
цем то-іцо — смальцювати, насмальцю¬ 
вати, шліхтою — шліхтувати, вйшлїх- 
тувати, олією — ОЛІЇТИ, ВЙОЛЇЇТИ, дужі! 
мов квачем — квацювали, наквацювати 
і д. Мазать. 

Смазнваніе = д. Смазка 1. 

Сиазь = д. Смазка 2. 

Смаковать, иосмаковать — коштувати, по- 
коштувати. с. 3. 

Смалчнвать, смолчать = змовчувати, змов¬ 
чати (с. Аф.), у(в)мбвчати (С. Ш.). ви¬ 
мовчати, примов чати. — Він т&кий — ні¬ 
коли не змовчить. — Горе не умовчить, н. пр. 

Сманнвать, смалить = 1. зманювати, зни¬ 
жувати, приманювати, принижувати, 
зманити, знадити і т. д. — Принадив пе¬ 
репелів та й накрив сіткою. 

2. переманювати, перенажузати, вмо¬ 
вляти, піддурювати, переманити, пере- 
вадити (С. З. 1 , знадити, перембвити. 

Він переманив у мене наймита. 

Смарагді = д. (Ізумруді. 

Смарниать, смарать = стирати, стерти. 
— Написав крейдою і зараз стер. 

Смастачпть, смастсрйть = вмайстру(ю)- 
вати (С. 3. Ос.), втяти, утяти (С. 3. Ш.), 
уджиіііути. — А там гляди по сноєму мли¬ 
на змайструє. Гул. Ар. — Дерева навозив, 
хатину сам змайстрував. Кн. — Що не схо¬ 
тіти., угнуть собі. С. Ш. 

Сматьтвать, смотать = змотувати, умота¬ 
ти, намотати, вимотати, позмотувати. 

Смахивать, смахнуть = 1. змахувати, змі¬ 
тати (С. Аф.), змахнути (С. Аф.), змести, 
позмахувати, позмітати. — Позмітала 
скрізь пилюку. 

2. втинати, з(с)гяти (С. 3.), утяги (С. 
ТІЇ ), ЗІтнуТН, зрубати (за одним махом). 
— З пліч голівоньку зтяв. — Вішано, оги¬ 
нано і мордовано, як злочинців. Л. С. 

3. вдавати, ПОХОДИТИ (па кого або на іцо), 
скидати СЯ (на кіто), вдавати ся (в кого). 
— Оця кобила скидаать ся на ту лошичку, 
що позаторік... Кн. 

Смачиваніе = вимочка. 
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Смачнвать, омочить = змочувати, обво- 
ложувати, змочити. 

Смежать, смежнть, оя = закривати, сту¬ 
ляти, закрити, стулити, склепити, ся. — 

Соіі тяжкий міні стуляв очі, засьпівай та 
розбий дрімоту. Ст. С. — Ой рада б я, моя 
доню, прибути к тобі, склепили ся очі мої 
ще й уста мої. їх. п. — Склепили ся уста 
мої, це можу промовить, в. п. 

Смежннкт, = поміжиик, сусід. 

Смежность = суміжність, сулежство. 
Смежннй, но = суміжний, сумежний, ІІО- 
міжний, суме(і)жно, сумеж, сумі Ж (С. 
Л. ), СМІЖ, су грань, про стіни — ОІІОСТЇН 
(С. Л.). — Ся країна сумежна з Польщою 
терпіла від нападів Поляків. Бар. О. —Жи¬ 
ли собі суміжно два брати, н. о. Гр. —- Су- 
між я живу з ним. Хар. — 3 моєю землею 
сугрань. н. о. — Його кімната опост'ін з моєю. 
Смекалка = догадка, догадливість. 
Смекать, смекнуть = догадуватц ся, ма- 
ракувати, імкати, догадати ся, вгада¬ 
ти (с. л.), імкнутя, узяти на розум, роз¬ 
човпати, розшолопати, розчумати, роз- 
чурупати і д. Разбирать 4. — Догадав ся 
очкур розвьязати, тай думає, що порозум¬ 
нішав. н. пр. — Неборак Охрім узяв собі 
на розум: цур йоиу! каже. Кн. — (минув, 
що не пєреливки, та швидче геть із хати. 
Кп. — Нї, він де-що маракуе, н. о. — За¬ 
раз імкнув, що тут можна руі;и погріти. Кн. 
Смердіть = Смердіти. — Но їла душа час¬ 
нику, не буде й смердіти, н. пр. 

Смерзать, См’ерзнуть, ся = мерзти, мерз¬ 
нути, ізмерзти, померзнути, померзти, 
вмерзати ся (0. Аф.), позмерзати ся. — 

Ізмерз, як пес, ІЗЛОК. ЯК ВОВК. II. п. 

(лерз.ТЬІЙ = змерзлий, померзлий. 
Смеркаться, смеркнуться = сутеніти (С. 
.1.), примеркати, сіріти, осмеркнути. по¬ 
сутеніти, примеркнути, смерком бути. 

— Ой настала пічка темна, кругом сутепїе. 
Мова. — Вже сїріло, коли ми виїхали. Пр. 

— Смерком вже було, коли... Кр. 

Смертность — смертність, смертельність, 

пошестна — мор, мороба, пбмірок. 
Смертний — смертельний (С. 3.), смертен- 
ПИЙ. — с. гр’Ьхь = гріх смертельний. 

— С. казнь = кара смертельна, кара 
на горло. 

Смертоносний = смертельний. 
Смертоубійстио = убійсгво (С. Ш.), вбив¬ 
ство, душогубство. С. Л. 

Смертоубійца = убійнпк (С. Ш.), вбивця 
(С. л.), душогуб ,С. Л.). 

Смерть = смерть, акт — умерлйни (Лев.). 


— ПО смерть = до смерти, повік. — 
Тебеж, моє серденятко, повік не забуду, н. п. 
— При смерти = на Божій дорозі. — 
С. скоропостйжная = коротеча, вагла 
смерть. 

Смерчі, ТурЬо, Бурію = ВОДЯНИЙ СТОВП. 
С. Пар. 

Сиестй — д. Сметать. 

Сметана = сметана, колотуха. с. Жел. 

Сметанникь = 1. горщечок на сметану. 
2. ласий до сметани. 

Сметанний — сметановий. 

Сметать, сместй, сместь = змітати, зме¬ 
сти, позмітати. 

Сметать = д. Сметьіиать. 

Сметвще = сьмітпик — Кожний півень на 
своїм сьмітнику гордий, н. пр. — На сьміт- 
нику валявть ся. 

Сметка = 1. догадливість, бистрий ро¬ 
зум (С. Ш.). 

2. фастрйга, фастригувавня. с. ш. — 

Ще фастригу видно. С. Ш. 

Сметки = еьміття (С. 3.); борошна — обме- 
ТИЦЯ. — Курка збожжя розгрібав, а в сьміт- 
тю зерна шукав, н. пр. 

Сметпикь = ПОМІшаниЙ ЛІС (листвяиий і 
хвойний) і Дрова (з такого мішаного лісу). 

Сметьівать, сместй = д. Сметать, сместй. 

Сметьівать, сметать = 1. скидати, ски¬ 
дати, ІІОСКИДаТИ. — Скйдаги сїпо іі стоги. 
2. фас тригувати (С. Ш.), зметувати, ри- 
говати, паштригуватн, (Ман.), зфастри- 
гувати, постригувати, зариговати, при- 
риговати, зметати (С. Аф.). — Спершу за¬ 
рятуй. а тоді й шитимеш. Кн. — Пририго- 
вала те шитво, приміряла до неї. Кн. 

Смйгиваться, смигнуться — нереморгува- 
ти ся, нереморгнутн СЯ (д. Перемйги- 
ваться). 

Смагнуть = моргнути, змигнути. 

Сийловаться, смйлостивнться, еміїлосер- 
доваться = змилувати ся, зглянути ся, 
ЗМИЮСерДИ'ГИ СЯ. — Ой змилуйсь Госпо¬ 
ди, та змилуй сп па пас! Бо ворог доіпкудя 
до сліз під ипьший час. Гул. Ар. — Згдн- 
нув сн Бог на їх сльози великі і послав їм 
дочку. Гр. Чайч. 

Смішать, смять = мняти, топтати, зі- 
м піїти (С. Л.), ііомшітц (С. Л.), втоптати, 
потоптати, пообминати, хлїб — пото¬ 
лочити, постіль — помняти, скуйовди¬ 
ти (С. Л.), покуйовдиш, папір то іцо — 
зо(і)бГііти. — Смятий = помитий, зі- 
міятий, втоптаний, потолочений, зіб¬ 
ганий. — Зламав, зтоптав червону калину 
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Смородини 


н. п. — Дочитавши, Єремія зобгав в кишеиї 
лист і кинув його на долівку. О. Ст. 

Снпрсніе = смирність (С. Жел.), покора 
(С. Ж.), покірливість. 

Смиренніші., да = смирний, па, смнрняк 
(С. л.), плохий (С. з.), плохута (сп. р.), 
ТИХОЛЮбедЬ. — Добросердим, малим, ти- 
холюбцнм — сьвятим рай небесний пошли. 

К, Ш. 

Смиренний = покірний, благий, плохий 
(С. 3.), НЙШКИЙ. — Покірне телятко дві ма¬ 
тері есе. н. пр. 

(мирить, ся = д. Смирять, ся. 

Смирненькій, смйрпснько — смирнень¬ 
кий, ПЛОхеНЬКИЙ, К0. — Лисиця наша не 
втекла, вона плохенька в нас. С. 3. 

Сммрнехонькій, смирпешенькій, ко = 
смирнесенький, плохесенький, КО (С. 3.). 

Смирно = смирно, ТИХО, спокійно. 

Смирний = смирний, сумирний, тихий, 
лагідний, спокійний, плохий, плохута 
(С. 3.). — До другої дївчивоньки, що тиха 
й покірна, як голубка горнула ся, ласкава, 
сумирна. Цч. — Такий плохий, що хоч в 
уха бгай. н. пр. 

Смиріть, присмирить = смирніти, смир¬ 
нішати, посмирнішати. 

Смирять, смирйть, ся = усмиряти (О. Ш.), 
ускромляти (С. Ш.), спиняти, боркані, 
усмирити (С. НІ.), ускромйти (С. ПІ.), по- 
скромйти, утихомирити, СЯ іС. Ш.), спи¬ 
нити, зупинити (с. Л.), угамувати, ся, 
отйшити, приборкати, понижати ся (С. 
Ж.), КОрЙТИ СЯ. — Думав шляхту прибор¬ 
кати. К. ПІ. 

Смогать, смочь = могти, змогти (С. Аф. 
Ман.І, здолїти, видолати і т. д. д. Мочь. 
— Цю ще деревину змогу підняти. С. Аф. 

Смоква, дер. Рісиз сагіса Ь, = фнга, ХВИ- 
ГИ (С. Ан. Л. Ш.і, овоч В'ьялепий — ИИ- 
ЖЙр (,С. Ан. Л.). ИИДЖЙр (С. Л.). — А ді¬ 
точкам черевички, фиг та винограду. К. Ш. 

Смокнуть = ІЗМОКИутИ. — Ізмок як вовк. н. п. 

Смокбвнида — д. Смоква. 

Сиокбвничнілй, смокбвньїй = фиговии, 
хвйговий. 

Смола = смола, біла — ЖИВИЦЯ, ЖИВІІЧ- 
КИ (С. Аф. Л.), на дратву — ШвВСЬКа СМО- 
ла (С. л.), вар, коло осї і колес — коло¬ 
мазь (С. 3. Л.), густа після перегону — ПЄК, 
— Пристав, як шевська смола до чобота, 
п. пр. — Не крути ся коло воза: колома- 
зью обмажеш ся. С. Л. — Смола гарная, 
жндовская = д. Асфальті.. 

Смолевка, рос. ЬусЬпів уізсагіа 1 . = сміл¬ 


ка, смілка червова, смолянка, липка, 
липвяк, липчйця, горйдьвіт. С. Ан. 

Смолевой = смоляний. 

Смолй.іьіцикі. = смоляр) шмаровоз (С. 3 ). 

Смолистий = смолистий, смолкбвий, ЖІІ- 
вйчуватий. — Смолкове поліно. Лев, - 
Живичувата сосна. Мац. 

Смолить = смолити, шмарувати. 

Смолка = 1. смілка, живичкац. Смола, здр.). 

2. КОЗубецЬ (соснова або ялинова смола з 
квітками, що вживаеть ся на те, щоб пока 
дити в хаті, д. Курушка). 

3. смолївня. 

4. д. Смолевка. 

Смолкать, смолкнуть = замовкати, сти¬ 
хати, у(в)тихати, замовити, замовкну¬ 
ти, змовкти (С. Л.), стихнути, затихну¬ 
ти, утихнути, ущухнути (С. Ш.), за¬ 
нишкнути, унишкнути (С. ПІ.). — Затих 
-то все, тільки дівчата та соловейко не за¬ 
тих. К. Ш. 

Смоловарня, смолокурня = смолярня, діг¬ 
тярня, майдан (С. 3.), робітник — май- 
данщик (С. 3.). 

Смблоду — за молоду, з молодих літ. — 

За молоду він був лінивий. Кр. 

Смол он ром ЬТШ ЛЄII11И КІ, = смоляр. 

Смолотйть = змолотити, вмолотити, ви¬ 
молотити, трохи — нідмолотйти. 

Смолоть, ся = змолоти, ся, позмилюва¬ 
ти, трохи — підмолоти, вимолоти. — 
Смолоть вздорь = мельнути, сказати 
дурницю, ляпнути. 

Смолчать = д. Смалчивать. 

Смолі. = смола. 

Смбльньїй = смоляний. 

Смольна = майдан, с. 3. 

Смолянка, рос. 8іІепе посіійога Ь. = луго- 
вйй натягач. С. Ан. 

Смолинбй = смоляний. 

Смолярі = д. Смолильїцикі. 

Сморкать, ся, смеркнуть, ся = сякати, 
ся, шмаркати, ся, шморкиути, висяка¬ 
ти СЯ (С. Л.), скінчить — перешмаркати. 
— Пан висякав ся в шовкову білу хусточ¬ 
ку. Зїньк. 

Сморкунь, сморкуньи = с(ін)маркач, ка 
(С, 3.), ВІЗГраВИЙ, ва. — Такий візгра- 
вий та поганий, п. к. Ман. 

Смородина, рос. ШЬез = С. красная, Іі. 
гиЬгит Ь. — порічки (С. 3. Л. Ан.), Сіт- 
річки (С. 3.), шнорічки, С. черная, Г. 
пі^гит Ь. — ИОріЧКИ (С. Ан.), Смородина 
(С. Л.). 



Смородинний 
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Смутіть 


Смородинний = сторінковий, смородино¬ 
вий. 

Сморбдиновка = порічківка, смороди¬ 
нівка. 

Сморчбкь, гриб МогсЬеІІа езсиїепіа Регв = 
сморж. С. Ан. 

Смбрщивать, смбрщнть, ся = зморщува¬ 
ти, ся, брііжитп ся, зморщити, намор¬ 
щити, ся, позморщувати, ся. 

Смотать = д. Сматнвать. 

Смотаться = 1. прогайнувати, процин¬ 
дрити, розтринькати (усе), перевести ся 
на злидні і д. Промотати 3. 

2. знесиліти, охлясти, підтоптати ся, 
перетупцювати ся і д . Ослабіть. 
Смбтка = змотування. 

Слбтрннн = оглядини, розглядини. — 
Посилай старостів, а я з батьком поїду на 
розглядини. 

Спотрйтель, шща — доглядач і д. Над- 
зяратель. 

Смотрь = огляд і д. Обзбрь. 

Смотрініе = глядіння, доглядання, до¬ 
гляд. 

Смотріть, ся = І- глядіти, споглядати, 
ДИВИТЇЇ СЯ (д. Глядіть 1.), вирячивши очі 

— вирячити ся, витріщати ся, вйще- 
рити СЯ (С. Л.), в бік — боЧИТИ, безглуздо 

— солопіти. люто — зиркати, вйзьві- 
рити СЯ (С. Л.), заздрісно — очі пори¬ 
вати, ПЙСТИ. — Очі гарненькі — хоч ди¬ 
вись, ц. п. — Стояв не далеко од дівчини, 
дивив ся па неї. Лев. — Дивіте ся — там 
коло тополі стали собі тай дивллть ся одно 
на другого. К. Ш. — На сьвіт Божий не 
дивлю ся, ні до кого не горну ся. Е, Ш. — 
Що ти вшцеривеь на мене? С. Л. — Так 
визьвіривсь, що зтьїв би. С. Л. — І все ті 
очі заздрісні па сирові пасе. Ст. Б. 

2. глядіти, доглядати, дивйти ся, пиль¬ 
нувати (д. Глядіть 2. і ІІаблюдать 2.). 

— Пильнуй носа свого, а не кожуха мого, 
н. пр. — Смотріть за дї.тьмй = догля¬ 
дати дітей. 

3. оглядати, озирати і т. д. д. Оглядн- 
вать. — Слотріть скиозь нальцн = 
мов не бачити, потурати, попускати. 

— Смотрй-ка = дивись бак, дивись 
лишень! с. Л. — ('потріть вь бба = 
пильнувати, берегтйсь. — Того я смо- 
т рй = так і ждії, так і сіюдївай ся. 

— Смотріб на негб, какь на отца = 
вважаю його за батька, за батька його 
маю. — Не смотря на то = не вважа¬ 
ючи на те. 


Смотріться = дивйти ся, видивляти ся 
(д. Глядіться). 

Спочить, ся = д. Смачивать, ся. 

Смочь = д. Смогать. 

Смошснничать = змошеничати, зшахру- 
вати. 

Сирадить = смердіти. 

Смрадннй = смердючий (С. Л.), смердя¬ 
чий (С. 3.), смородлйвий. 

Смрадь = сморід, смброд, смора, воня, 

надто тяжкий — СОПуХ. — Дим з тютюну, 
воня з „парашки" і иньчий сморід стояв хма¬ 
рою в казармі. Кн. — Така смора в вагові, 
що навернутись не можна. Ер. 
Смугловаттлй = смуглявий, смуглюватий, 
смаглюватий (Сп.). 

Смуглолиций = смуглявий, темновйдий. 
Смуглий = смуглий (с. Л.), смальовий, 
дуже — чорний, чорномазий (С. Л.). — І 
емальові щока жаром не палають, чорні очі 
ясно зіроньками сяють. В. Щ. 

Смугліть, смуглиика = смуглявий і д. 
Смуглий, смуглявка (с. Жел.), чорнявка, 
чорнуха. 

Смута = баламутство, колотнеча (С. 3. 
Л.), смуток (с. 3.), розрух (с. 3.), чвара 
(С. 3.), ЧВЙри (С. Л.). — Нелад і баламут¬ 
ство покотили ся но Україні. Ен. — Бу¬ 
вали у нас мори і військові чвари, в. д. 
Смутйтель, ница = баламута, баламутка 
(С. Ш.), каламутнпк, ця, колбтвик, ця 
(С. 3.), смущеник (С. 3.). 

Смутить = д. Смучать і Смущать. 
Скатки, смагни = брехні, плітки, пого¬ 
вори, наговори. 

Снутникь, ца = д. Смутйтель. 
Смутннчать = каламутити, баламутити, 
брехні перепосити. 

Смутний = 1. неспокійний. 

2. бунтлйвий, бунтовлйвий, бурхливий 

і д. Мятсжннй. 

3. неясний, невиразний. 

Смутно = 1, неспокійно, бурхливо. 

2. неясно, невиразно, з замішанням, 
без ладу. 

Слутьянь, смутьїшка = д. Смутйтель. 
Смучать, смутять = баламутити, каламу¬ 
тити і д. Мутять 1. (Замутить). — Ба¬ 
ламуте всього сьвіта, баламутиш так за- 
всїгди, н. п. 

Смучать, ся = змочити, змордувати, ся 
і т. д. д. Измучить і Изнурйть. 
Смущать, смутить, ся = 1. д. Смучать. 

2. мішати ся, замішати ся, замутити 
ся, заморочити ся. 

і 


Сдоварв рос -укр. 



Смущеніе 


Смущеніе = 1. замішання. 

2. сумятня (С. Л.), колотнеча, розрух. 
С. 3. Л. 

Смнвать, смить, ся = змивати, змйтн, ся. 
Смикать, сомкпуть, ся = 1. зьєдиняти, 
злучати і д. Соединять, ся. 

2. жмурити, зводити, зажмурити, скле¬ 
пити, Ся. —■ Цілу ніч і очей не зводила. 
Кв. — Насипали землі, до тебе не встану, 
склепили ся очі, що на сьвіт не гляну, и. п. 

— Склепили ся карі очі, устоньки мої: не 
дам тобі порадоньки, бідній сироті, и. п. 

Смьїслпть = тямити (С. Л. ш.), розуміти, 
шупити, КМЄ(Ї)ТИТИ. — Той хто тяме, не 
той, що тягне, н. пр. — Він де-що шупить. 
Смнслящій = тямучий (С. Л. ш.), тяму¬ 
щий (С. ш.), тямуватий (С. Л. ш.), ра- 
ховйтий (С. Л.). 

Смислі — тяма, тямка (С. Л. Ш), стяжок, 
змисл, розум, розуміння, глузд (С. Аф. 
Л.), ТОВК, рахуба. — Яка тяма е. С. НІ. 

— Ві какбмі смнслЬ вн говорите ! = 
як се розуміти ? проти чого се ви ка¬ 
жете? Кр. — Прямбй, сббственпмй 
смислі = властиве розуміння. — Здра- 
внй смислі = здоровий розум. — По 
смислу закони = по розуму вакона. — 
Природний смислі = простий, прирож- 
дений розум. — Ні я'томі пЬті сми¬ 
сл а = в сім не має глузду. 

Смить, ся = д. Смнвать, ся. 

Смнчекі = і . лучок, с. Л. — - Так дайте ж 
хоч горілки чарку, сказав скрипник, мажучи 
лучок. Мет. — Коли я з скрипкою та з луч¬ 
ком в руках, у вечері. Кп. 

2. д. Свора. 

3. брунька (у іпаповалів). 

СмНШЛеіІНОСТЬ — тямучість, спритність. 
Смншленпий = тяиуч(щ)ий (С. Л. НІ.), 

тямкий, тямовитий, спритний, імклй- 
ВИИ, ПОХІПНЙЙ. — Тиж у мене дівка ім- 
нлива — вгадааш куди брати: чи соб, чи 
добе, чи просто шляхом. Кн. — У його го¬ 
лова імклива: глянув на коня, зараз ім- 
киув, що коняка захарчована. Кн. 
Смншлнть, смйслцть — д. Замишлять. 
Сиіілешепько = сьміливісїпько. С. Л. 
Сміло = сьміло, сьмілко, сьміливо. с. Л. 
Смілості = сьмілість, сьміливість, від¬ 
вага. С. Л. — Вона не ждала од Мелашки 
такої сьміливости. Лев. 

Смілий = сьмілпи, сьмілнвий, посьмі- 
лий, відважливнй. с. л. — Сміліє дЬ- 
латься, сдЬлаться = сьмі.іїти, сьмілї- 
шатн, посьмілішаїи. 


Смічать 

См’Ьльчакі = сьмідий, пебін, небоян. — 
І небоя вовки їдять, н. пр. 

Сміліть = сьмілїти, сьмілїшати. 

СнЬїіа = зміна, заміна, с. Л. — СмЬші 
земли = рука. С. Л. — С. бчсрсдп == 
чередувапня. 

СмЬннвать, смітять, смішить, ся = і. 
міняти, номіпяти, ся і д. Обмінивать, 
ся. — Смїшйемся =• давай поміняймо 
ся, давай міиька! 

2. зміняти, переміняти, скидати, змі¬ 
нити, перемінити, скинути; заступати, 
заступити. — Перемінив управителя, та й 
новий пе кращий. — Він заступив моє місце. 

3. рівняти, зрівняти, прирівняти, по¬ 
рівняти. — Смішйлі соловья сі кукуш- 
кой = прирівняв соловья до зозулі. 

СмЬрнвать, смЬрить, ся = міряти , змі¬ 
ряти, зміряти, поміряти, СЯ, ІІОЗМІрЮ- 
ваги. 

Сяіістйть = д. СмІ;підіть. 

Сміїсь = мішанина (С. л.), мішанка, мі¬ 
шаний, я, різного зерна — суржик (С. 3.), 
борошна я глиною — ШСПа. С. 3. —- Якась 
мішанина локриці з оцтом. Кн. — Мішанина 
одного з другим. Кп. — Всюди лежні, пе- 
репійці і шишки самиі, не із сурику лі- 
нили — суще пуховиї. Мак. 

Сиііта = обрахунок (С. Жсл.), обрлхбнок 
(С. Пар.), розрахувати. 

Сміїтить — д. См'Ьчать. 

Смітливость — вгадливість, спритність. 

СмЬтлнвмй, смЬтчивьтй = вгадливпй, до¬ 
гадливий, спритний, тямкий (С. Л.), би¬ 
стрий, покмітливий і д. Смишлсшіьій. 

СмЬть, ікхмі.ть = сьмітії, посьміги, нп- 
СЬМГГИ. — Ніяк не ііасьмію підійти до псі 

СиЬхот норі = сьмішко. 

Смііхі = сьміх, посьміх, сьміхота, сьміш 
кн, сьміховище, сильний — регіт, ре¬ 
готання, тихенький — хихйкаппя, XII- 
ХОТЙ, ХИХИЧКИ, кількох — сьміхотші, 
реГОТЦЯ. — Сьмішки з чужої лемішки, по¬ 
колоти та й реготи. н. пр. — Куди він не 
поткнеть ся, усяк Од реготу береті, ся ::л 
живіт. Б. Г. — По вечбрі ж все замерли, 
тихо, глухо стало: реготання, сьиівів, при 
ку, мов і не бувало. Мак. — Сьміхота тая 

тоді. Лев. — Безі сміху = без жартіц, 
справді. — Поднвмать на смЬхі = ніі 
глум піднімати, глумувати. 

Сміїчать, смітить = 1. рахувати, вира¬ 
хувати, розлічити. 



Смішать 



2. догадувати ся, догадати ся, такнути 

і д. Стенать. 

Смішать = д. Смішпвать. 

Смішеиіс = 1. змішання, мішання. 

2. мішанина і д. Смісь. 

Смішпвать, смішать, ся = змішувати, 
змішати, помішати, ся, позмішувати. — 
— Ворогування україицїв і татар не да¬ 
вало помішати ся двом расам. Кп. — Смі- 
шапно = мішма, сумішно, поміш. 

Смішить, разсмішііть, насмішить = 

сьмішйти, розсьмішйти, насьмішйтн. 

Смішдйвнй,ая = сьмішлйвий, посьмішли- 
ВИЙ, сьміхун, Сьміхуха (С. Л.), надто — 
дурпосьміх. Сп. 

Смішно = сьмішпо, кумедно. 

Смішной = сьмішнйй, посьмішний, ку¬ 
медний, чуднйй, чудасїйний. 

Сміїцать, вмістить = зміняти, скидати, 
зміщати, вмінйти, скйиути, змістити, 
зсадити. — Зсадили ми свого поца з при- 
хода, зсадимо і станового. Кн. 

Сміїцедіе = зміщення, матки або якого 
ипьшого органа — ИОруха. 

Сміяться, засмііітіея, раземіятьея = 1. 
СЬМІЯТИ СЯ, за(рОЗ)СЬЛІЯТИ СЯ, дуже — 
реготати ся, за(роз)реготати ся, поти- 
хенько — хихикати. — Смійсь = сьміш- 
КОМ, СЬМІЮЧЙСЬ. — Чи в сьвітіицнх з па- 
пяпками ти регочеш ся в яочі? п. п. — Роз- 
реготав ся на всю хату. 

2. д. Надіваться. 

Смйгпуть, засмагнуть = смагнути, по¬ 
смагнути. 

Смягчать, смягчнть, ся = мякшйти, ашяк- 
ііійти, мякшати, мнякшатп, тонкувата, 
СЯ (С. Ш.), ЗМЯГЧЙТИ (С. Жел.), помяк- 
ШЙТИ, помякшати. — Віг так помнкцшв 
йолу серце,„що вігі не лютував вже на нас. 
Кп. — її серце помшікшало і вона 
жалкувала. Лев. 

Смягчсніе = змягчення (С. Жел.), ослаба, 
одлйга і д. Облсгченіе. 

Смятеніе = 1. замішання (С. Л.), мішани¬ 
на, сумятня (С. л.), веремія, смуток, 
гвалт (С. Аф.), сполох, переполох, буча. 
2. колот, колотнеча (с. л.), розрух, по- 
встанпя, бунт. — Приводить вт. смяте¬ 
ніе = колотйти, веремію піднімати, бу¬ 
чу збивати. 

Скатка, у виразї ..їійігд вь смйтку" = рід¬ 
кі яйця. 

Снять = д. Смппать. 

Спабдівать, спабжать, снабдііть = по¬ 


стачати (С. Л.\ вистачати, постачити, 
вйстачити, надати (С. Л.) і д. Доставить. 

Сиабжепіе = вистачення. С. Л. 

Снадобиться = знадобйти ся і д. Попа- 
добиться. 

Снадобье = 1. начинка і д. Приправа. 

2. зілля, ліки. 

Снаружи = зверху, зповерху, з’бкола 
(Мав.), з’околу, около (с. л.), з надвору. 

—- В середині не вспієм змазати, хоч би 
около. — Як ті будинки виглядають з на¬ 
двору, а як в середині? Ет. зб. 

Сдаряднть = д. Снаряжать. 

Снаряді = 1. споряжепия, лаштування, 
лагоження. 

2. риштунок, с. 3. — Гармат 27 з инь- 
шим риштунком узяли. Л, С. — Коні і риш¬ 
тунки цовтрачали. С. 3. — Воєнним риш¬ 
тунком готувати ся. Л. В. 

3. справа, справйлля, струмеит, зна¬ 
ряддя (С. Жел.). 

Сдаряжать, сиарядать, ся = внаряжатя, 
зряжати, наражати, сиоряжати (С. л.), 
споружати, оиоряжати (С. л.), ри(е)хту- 
вати, рештувати, справляти, лаштува¬ 
ти, лагодити, знарядйти, зрядйти, спо- 
рядйти (С. л.), опорядити, вйрехтувати, 
ирирехтувати, справити, налаштувати, 
налагодити, ся, позряжати, посправля¬ 
ти, поналаштбвувати і т. д., віз — лаш¬ 
тувати, у дорогу — виправляти, збіра- 
ти, внряжати, виправити, вирядити. 
С. Л. — Царь зяаряднв їх і пустив. її. к. 
Ман. — Зрпдили його, він і пішов, п. к. 
Мав. — Славний город, хороше зряжея, та 
не так зрпжен, як обсажен. п. п. — Ми йому 
й Марусю зрадили, ми її на посадї посади¬ 
ли. н. п. — Чи то всяка мати так умів, як 
Марина, дочку споряшати? Мак. — Сестри 
брата споряжають, в доріженьку вирушають, 
н. п. —• То він спорушав свого сина Івана 
у місто па службу. О. Мир. — Зараз наря¬ 
дили верхового тая послали у ту слободу, 
н. к. —• Велів гармати рихтувати, па Бар¬ 
вив город стріли пускати, н. п. — Велів 
гармати порихтовати. н. п. — За Дунаєм 
за бистреньким гармати рехтують, а вже 
бо наш пан отаман козаків муштрує, п. п. 
— Пушкарь Хведір гармати рештує, а Ва- 
силевич салдати муштрує, н, п. •— Зрешту- 
вали вози тай поїхали, п. о. — 3 вечора 
було ще налаштують воловий віз і поскла¬ 
дають. ІІомис. С. 3. — Виражала мати дочку 
в чужу сторопочку. н. п. — Виражав у сьвіт 
меие батепько, виражав мене тай наказу¬ 
вав. Руд. 

Снасть = снасть, справа, знаряддя (С. 
Жел.). — Рнболовпня снасти — ри- 
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балська снасть: 1. сїтї (д. під сл. Сіть). 

2. удки (д. під СЛ. Уда), самодер, дрік, 
част іше ми. — ДракЙ, репЬЯШОК , ре- 
ІІ’ЬНШКЙ (шнур довгий з скількома гачками 
на взір якорів), Перемет (товстий шнур до 
100 саш. завдовжки, через 2—3 аршини — 
КІСКИ і па к жпїй гаЧОК з живцем), са¬ 
молови (як перемети, але гачки частіше 
і найбільше без живця). 3. загороди : а) 
КОПІ, КОТИ або котцї, робить ся з очере¬ 
ту або з дерева, складаеть ся найголовніше 
з двох частин: Гарда (тип) і КіУГИ (кліт¬ 
ки), цілий ряд їх Лава, б) верші, а на 
Дністрі — КуоОШІ —- з тонкої лози, на 
взір колеса, опускають ся в ополонку. 4. 

різна справа; а) сандолї — д.,вгі жер 
диви з залізними) трезубцями. б) блешні 

— замісто живця, роблять ся з олива, па 
взір рибки, з гачком у роті, в) КОзуЛЬКа 

— гачок на взір якоря. Рябков. 

Сначала = попереду, спершу, наперед, 

вперед, нерве, перш, перше, спочатку, 
насамперед, спочинку, спотипову. — 
Почала балакати попереду тихо, а далі все 
голосніше. Лев. — Повторяв де-які свої 
думки, котрі попереду вясказтв. Ог. — Піду 
спершу напт.ю ся, а тоді вже 3"ьїм. п. п. — 
Ог як виїхали, спотипову у кожного багато 
хліба було. п. к. 

Снашпвать, сносйть, снестй, снесть = 1- 

зносити, знести (С. Л.), позносити. — 

Познось чемодани до хати, то там тобі за¬ 
платять. Кр. 

2. переносити, перенести, перетерпіти, 
витерпіти. 

Сиигврь, пт. Бохіа руггЬцІа = снігур (С. 

3. ), снїгурець. —Прилетів снїгурець, пап¬ 
ський птах, не простий, н. п. 

Спишіть = д. Сніїзнвать. 

Спизойтй = д. Снпеходііть. 

Сиіізу = знизу, зі споду, з дпа, від до¬ 
лу, СПІД споду, СПОДОМ. — Тільки звер¬ 
ху трохи тим свою пригоїте ви рану, а зі 
споду вона буде гішіи. От. Г. 

Сніізнпать, енвзать — винизувати, випи- 
затн, знизати. 

Сниманіе == знімання, здіймання, шкури 

— білування. 

Снпмать, снять, ся = 1. знімати, здій¬ 
мати, ЗНЯТИ, ІЗНЯТИ, СЯ. С. Л. — Ізняв 
шапочку рапше всіх, поклонив ся він нижче 
всіх. в. п. — Здійма зараз щирозлотий пер- 
стїиь, здійма з пальця, простяга до мене. 
Ст. С. — Крилечками стрепенули, знялись 
в парі, полинули, н. п. — С. ббувь = 

- роззувати, різзути, СЯ. — С. ОДЄЖДУ = 


Снбва 

роздягати ся, розбірати ся і д . Раздії- 
вать, ся. — С. шапку = шапкувати ся, 
пошанкувати ся. — я тільки оддалеки по- 
шаппував ся з ним. С. Л. — С. платокт, 

= простоволоспти, онростоволосити. 

— С. со стола = нрибірати, прибрати. 

— С. голову = стипаги -(с. л.), стяти 
голову. _ с. ножу = облуплювати, об¬ 
дирати, білувати, лупити, драти, об¬ 
лупити, обідрати, обілувати. — Зайця 
ще не білували, а він вже заячини просить. 
Кн. — 3 одного вола двох шкур не деруть, 
н. пр. — с. кбжицу = оббірати, обібра¬ 
ти, облупити. — С. огорожу = розго- 
рбжувати, розгородити. _ с. нЬнку = 
шумувати, знімати, зняти шумовину. 
-- С. хлЬбт. = збірати, зібрати хліб. 

— С. шелуху = обшелушііти. 

2. знімати, .вписувати, змальовувати, 
ЗПЯГИ, вписати, змалювати. — Малярів 
наннти та матір змалювати, н, п. 

3. наймати, паняти. — Напне хату. 

4. брати, взяти на себе і д . Подрлжаться. 
Спішка = здіймання. 

Сннмкц = д. Сливки. 

Спйпок-ь = ЗНІМОК, СПИСОК. 

Спйскпвать, сипскать = заробляти, на- 
би(у)вати, заробиш, придбати, надба¬ 
ти, набити. — С. славу = зажити слави. 

— Ой не знав козак та ие зяав Оофроп та 
як славоньки зажити: ой зібрав військо та й 
пішов орду биги. н. п. 

Сппсходптельньїй, но = ласкавий, мило¬ 
стивий, поблажливий, вибачливий, во. 

— В поученім до князя про піст Антонів 
більше поблажливий до сьвітськпх людей 
в пості, ніж можна було сподївати ся. Бар. 
О. — Добре, що папок той — душа по¬ 
блажлива, а па другого, то б просто заїв 
нас. Кн. —- Розбила я дорогу макітру, та 
наша папі вибачлива, не вивернула того 
з моїх грошей. Кн. 

Сппсходнть, енпзойтй = сходити, зіхбдн- 
ти, зійти (в низ), низіптй. _ С. колу = 
потурати, попускати. — с. на что = 
приставати, пристати. 

Сппсхождепіе = ласка, вплость, полег¬ 
кість; потурання. 

Снитка, еннтнаи трава, снить, рос, Ае$о- 
робіига роба^іагіа = ЯГЛИЦЯ. С. Аи. 
Сниться, нрненнтьея = СНИТИ СЯ, ІіріІ- 
СНЙТИ СЯ. 

Снбва = знову (С. Л. Аф.), знов (С. Л. Аф.), 
ізнову (С. Л.), ІЗНОВ (О. 3.), сііотннбпу 
(Мав.). — І знов міні не привезла нічого 
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Собака 


пошта з України. К. III. — Знову згусхпули 
хмари па небі безкрайому. 

Сновалка = ОСНІВНИЦЯ, складається з рами 
І КІЛОЧКІВ, в ній понерешна дошка — ПО- 
иерешка, повздовжня — ШЛПЕКа, зарубка 
для ниток — Губка. 

Сновать, ся, засповать, основать = 1. 
снувати, накладати, накласти основу. 
2. освовігіати, вештати ся, никати (С. 
д.), засновиіата і т. д. а.Сло^пи^. 
СповнД'Ьпїе = соп, поб. — СНЙЩЄ. — Та 
сон же, соп міні прнспив ся. К. Ш. 

Снопі., СНОПОК!., спбннкі = сніп, СВОШІК, 
нижній кінець його — гузїїрь, не зовсім 
вимолочений — прИКОЛОТОК, вимолочений 
■— ОКОЛОТ, розві.язаний — рОЗВЯЗЬ, со¬ 
ломи на покрівлю — Куль, попарно звя 
зані —- Парки, розмір снопа у віязцї — 
жень. — І в снопики пов'ьпзали. н. п. — 
Сніп — на сто кіп, господарю на сто літ. 
и. пр. — Хата не вкрита, тільки прикидана 
кулями. Кн. — Тай снопи не однакові — як 
яка яіень. 

Споравлнвать, сиоровйть, ся = 1. д. При¬ 
манять, ся і ІІрипоравлшіать, ся. 

2. д. Црнлажнвать і Нрнспособлнть. 

3. д. П облишать. 

Спорбвка = 1. прилажувашш, прилашту¬ 
вання, пристосування, пршіоров.ібння 
(С. Жсл.). 

2. зручність, спритність. 

3. д. Поблажка. 

Сиосііть, сиесть = 1. зносити, Одибситп, 
знести, однести, ПОЗНОСИТИ. — Одніс на 

пошту. 

3. переносити, перенести, втерпіти, ви¬ 
терпіти. — Не зтерпів він цього. 

3. скидати, скинути (в картах). 

4. зривати, зірвати (про вітер і воду). — 
Снестй ві расхбді = вписати па ви¬ 
датки. 

Сносйться, снссться = зносити ся, зси- 
ЛаТИ СЯ, ЗНеСТИ СЯ. — Почали вони з 
кримським ханом зсидати ся. Д. С. 
Снбсннй, но = звссний, но. 

Спосі = знесення. — На епосі = па 
ЗНОС. — Купив хату на знос. 

Снбсокі = зносок (С. Аф.), виливок. — 
Ось на те виливок, значить курка в?ке пе 
нестиметься. 

Сноха — невістка, невіхпа (С. 3.), сино¬ 
ва (С. 3. Жел.). — За синовою його мило¬ 
сті пана Василія. Маркович. С. 3. 
Снохачество — ЛЮООДІЙИІ ЗНОСИНИ 3 СИ¬ 
НОВОЮ. 


Снохйпт. = невістчин. 

Сношспіе = зносини, стосунок, стосунки, 
ЗСИ.ІКИ. — 3 сим звязапі і зносини торго¬ 
вельні з иііьчими народами. Зап. Кн. — Ні 
до чого не довели мої зносини з паном. Кн. 
— Стосунки двох народів були не лихі. Кн., 
— З ханом кримський тайлиї зсилки мі- 
ючи. Д. В. 

Снулмй = заснулий, поснулий. 

Снуровать, заенуровать = шнурувати, за¬ 
шнурувати. 

Снурі, снурокі = шнур, шнурок. 

Снйговбй = сніговий. 

Снігь = СНІГ, що тільки випав —• НОрОНіа, 
що навис на гилках дерев — НаВИСЬ, що 
разом з кригою пливе — СЙЛО. — По дво¬ 
ру та пороша впала, а на тій пороші слі¬ 
дочки хороші, и. п. 

Сн'Ьдать = гризти. — Грусть сігЬдаеті 
его = журба сушить Його. — СнТ,дать¬ 
ся Гбрестью = сохнути, з журби, з пе¬ 
чалі. 

Снйдпмй = ЇСТОВНЙЙ. — Сіно ще їстовпе, 
не зовсім цопріло. Лев. — Робак над уеїм 
їстокиим єдиний державець. Ст. Г. 

СнЬдокі, рос. Апігізсиз уці^агіз = бугила, 
свербигуз, борщівшік. с. Ан. 

С'нЬдь — їстовпе і д. Вища і Кушанье. 

Снізкскі = СНІЖОК. — Играть ві сніж¬ 
ки = грати ся в сніжки. 

Снііжйна,сніжинка = сніжина, сніжинка. 

СпЬжйть, засніжить = Сніжити, иаснї- 
ЗЙІІТИ, ПООНЇЖЙТИ. 

Сніжний = сніговий. 

Снятбкі, рибка Заїто ерегіапиз = Мільга, 
мілька, мулька, корібка (С. Пор.). 

Сншхпваться, снібхаться — знюхувати ся, 
знгохати ся, злигати ся (0. 3.), поли- 

ГатИ СЯ. — Чорти з жидами злигали сн. К. К. 

Снйтіе = знімання, здіймання. — Зпїман- 
пя Ісуса з хреста. Кн. 

Снять, ся = д. Спинать, ся. 

Со = ЗО, 31, 3. — Чи ти поїдеш зо мною? 
— Я буду з тобою усе ділити. С. Л. — 
Приїхав з жінкою і дітьми. — Со всізш 
= зо всіма, з’уеїма. — Сііхалісодвора 
= виїхав з двору. _ Со тоскй = з жур- 
ОІІ. — 3 журби як заграв. К. Ш. 

Собака (жіп. р.), собачка (здр.), Сапів = 
собака (частіше муж. р.), здр. — собачка, 
поб. — собацюга (с. Д.), зб. — собашня 
(О. Л.), пес, поб. — пейще, деяка, псю¬ 
ка, здр. — песик, цуц, поб. — цуцміін, 
здр. _ цуцик, цюця, цуценя, цуцв- 
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ЦЯТКО (С. 3. л.1, кудлатий — КуИДеЛЬ, по 
масті: білий — ОІЛаН, темний з білими ла¬ 
пами — боСИИ, з вовчим зубом — Ярчук 
(С. 3.). — Був у чоловіка собака; иокіль 
молодик був, то він його й жалував, н. к. 
■— Старий собака, тільки на цуцика вигля¬ 
дав. п. др. — Раз на вікні у панському бу¬ 
динку патлатий цуцик спочивав. Б. Г. — 
Внадливий песик, ніяк не вгамувть ся. Кн. 
—■ Не снодївай ся дяки од приблудного пся¬ 
ки. н. пр. •— Коли хочеш знати, чи буде 
з цуценяти злий собака, н. нр. Гріпч. — 
Спекла Луця, не зхоче їсти і цюця. и. пр. 

— Борзая собака == хорт, самиця — хор¬ 
тиця, похожий на хорта — ХортуватЦІІ, 
д. ще під сл. Борзбй. — Бульдога с. = 
британ. — С. гончая = гонча, гончак. 

— Ирландская с. = меделян. — Ляга¬ 
вая с. = вйжел. — Комнатная е., бо¬ 
лонка — саща (С. Л.). — С. лопсь = 
муцик. — Крнмская с. = кріімка. — 
Пастушья с. овчарка = чабанська. Пр. 
д. під сл. Борзая, Гончая і т. д. — Ярчук 
таку мав натуру, що й од чорта устереже 
і відьму задавить. О. Ст. 

Собакшгь = собачий, песький. 

Собаченка = собачка, несик, цуцик. Пр. 
д. під сл. Собака. 

Собачиться = лаяти ся, сварити ся, гриз¬ 
ти ся. 

Собачища = д. Собака (поб.). 

Собачій = собачий, иесїй, песький (с. 3.), 
ПС1И. — Ой чумаче, чумаче, життя твоє со¬ 
баче. н. п. — Лає, як псїх синів. Граб.<- — 
Він па Ірода кару посилає псю пару. З різ¬ 
двяної вірші. — Собачій зубт. = д. Кап- 
ДЬЇКЧі. — С. кбрень, ЯЗЬЇК'Ь, рос. Супо- 
^Іоззиіп ойісіпаїе Ь. = живокіст, чорно¬ 
корінь, собачка, собача медунка, во¬ 
ловий язик. с. Ап> 

Собачка = 1. д. Собака (здр.). 

2. (у рушниці) — рухня, цїиГель (Ніс.). 

Собачки, рос. ВіїЗепв сегпиа І. = прпчена, 
рспьяшкй, собачі решьяхй, стрілки, че¬ 
реда. С. Ан. 

Собачкшгь = собачкин, цуциків. 

Собачника. = псіор ник. 

Собачшща = д. Собачья петрушка. 

Собачья пожитки, иоиеткп, рос. БернГіши 
гшіетіс Б. = вінички, метелочки, ме- 
телйшник, зайчики, рижуха. с. Ан. — 
С. ягодьт = д. Крушина. 

Собачья голова, рос. КегорЬиІагіц поііова Б. 
= кукулярія, ііідтйнник, смовдь, ста¬ 
ровина, ранник. С. Ан. — С. капуста, 
рос. Мсгсшїаііч ашіиа. регепаіз ! . = Ііро- 


лїска, бажання трава, с. Ан. — С. пе¬ 
трушка, рос. Аеіііиьа супаріиці Б. = КО- 
кориш. С. Ан. — С. рнба, ІІтЬга Кга- 
іпегі РіІ 2 . = авдотка. Рябков. 

Собесідиикт., ца = розмовник, ця, бе¬ 
сідник. — Він пильнував і викручував ся, 
доводячи своїм розмовникам, що за ним жнд- 
ної вини не має. 3. — І осьвітив мозок 
мого розмовника. Кн. 

Собеейдованіе — розмова, бесіда. — Пін 
завів оце в церкві розмови. Кн. 

СобссЬдовать = розмовляти, бесідувати, 
мати рОЗМОВу, бесіду. —Нема з ким тихо 
розмовляти, а пі порадитись. К. Ш. 

Собираиіе = збірання, збір; ладнання. 

— Де би час певний і місце збірання вій¬ 
ська. Ст. Л. 

Собиратсль = збірач. — На збірача данини 
треба було вірного чорного чоловіка. Бар. О. 

— Збірачі сього матеріалу. 3. Ог. 

Собирательний = зборовйй. — Собира- 
тельное пмя = збірне, зборОве. Г. Ог. 

Собпрать, собрать, ся = І. збірати, зі¬ 
брати, ся, назбірати, вйзбірати, по.збі- 
рати, громадити (с. л.), згромадити, ся, 
гуртовати, згуртовані, ся, купчнти (С. 
л.), скупити, скупчити, СЯ. — Оце хо¬ 
дили збірати толоку, та по дорозі і грабів 
назбірали. Кн. — Зібрали ся всі бурлаки 
до одної хати. н. п. — Взувсь, одягсь, під¬ 
перезавсь, та й зовсім зібравсь, и. пр. —■ 
Став дощ накрапать, ой там збіралась бідна 
голота до корчми гулять. її. п. — Визбірай 
скло до однієї зернинки. Кр. — На майда¬ 
нах громадились. К. 3. Ю. Р. — Згромадив 
матеріал, пороскиданий в ділах тих учених. 
Зап. Кок. —• Всю з собою взяв турецьку 
силу, всю згромадив на Косовім щілі. Ст. С. 

— Гуки скрипки кермували рухом крові, 
то кидаючи її в лице, то згуртовуючи в сер¬ 
ці. Кн. — Князь Ромодановський прийшовши 
в Батурин і скупивши з осталих козаків до 
гетьмана Брюховецького... Л. Сам. — Коло 
його скупили сн ті Запорожці, що не во¬ 
ліли корити ся Дорошенкові. Кн. — Соби- 
рать лень, конопліо = брати. — За н- 
ром брала льон, брала конопельки, н. п. — 
Собираемнй = ЗбІраииЙ. — Продам хліб, 
літ 5 збіраний. Хар. — Собпрать деиьги 
= збірати гроші, вкарбувати. _ зібрав 
гроші, став хороший. Крон. 

2. виряжати, вирядити, ся, лагодити 
ся, налагодити ся і д. Снаряжать, ся. 

— Облягла темна ніч, треба лагодитись но¬ 
чувати. п. о. — Та куди ее ви, добродію, 
налагодились? Кот. — Собирать кого вт. 
дорогу = виряжати. — Собпратьея вт. 
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путь = внбіратнсь у дорогу, лаштува¬ 
ти ся, складати ся, пакувати ся. 

3. паважати ся, наважити, ся (С. Д.), 
збірати СЯ, зібрати СЯ. — Каторжна 
дівка! Мабуть наважила мене з сьвіта зве¬ 
сти ! Кр. — ('обраться ст. силами, с г ь еред- 
ствами = змогти ся, спромогтй ся. _ 
Спроміг ея дід на об д. н. нр. — (добраться 
ст. умбмт., ст. мнелямц = розміркувати, 
зібрати думки. 

Соблаговолйть = зболити, призволити. 

Соблазшітель, шща = спокусник, ця. К. Б. 

Соблазпйтельннй = спокусливий (К. Б.), 
знадний, заласний (С. ЛЛ — Печуть ме¬ 
не, ріжуть знадні твої очі. С. Р. II. — Ко¬ 
зак та воля —- заласна доля. н. пр. 

Соблазнт. = скуса, спокуса, спокушеная, 
повада (д. Искушеніе). 

Соблазпйть, соблазнить, ся = спокушати 
(С. Л.), надити, знижувати, зводити (С. 
Л.), блазнити, ся, спокусити, знадити, 
СЯ, ПІдЛЙСИТИ СЯ. — Приходячи до його, 
усякими заходами спокушав його, ндещував. 
Кн. — Коли око твоє праве блазнить тебе, 
вирви його і кинь од себе. К. Св. П. — Д. 
ще під сл. Искусйть 1. 

Соблюдать, соблюстй, еобліость, ся = ви¬ 
повняти, сповняти, відбувати, вііпов- 
пити, сповнити, ся, відбути; глядіти 
(С. Л.), доглядати, доглядіти; берегти, 
стерегти, зберігати, зберегти, ся, за¬ 
ховати ГС. Ж.). — Без перепон її закон 
до віку буду я сповнять. Сам. — Ми раз- 
у-раз празників глядимо. С. Л. — Що треба 
заховати, аби сповідь була налвжитая'? Б. II. 
Д. ще під сл. Исиолийть і Сохранять. 

Соблгодепіе = виповнення, виконання, 
відбування, відбиток, заховаипя. — 
Постів заховання. В. II. 

Сбболи = намисто з соболевих шкурок. 

Соболиний, собблій = соболевий. 

Соболь, зьв. Мизіеіа гіЬеІіпа ■= Собіль. 

СоболіЬзнованіе = вболшаяня, жаль (С. Л.), 
жалість, жалкування, жалиощі, жалощі. 

— Після такого вболівання він говорить 
було: схаменись. Кн. — Та такий мене жаль 
узяв. — Не так ікалнощі, як иильпощі. С. Л. 

( оболйзповать = вболівати (Кн.), уболі¬ 
вати (с. Л. Ш.), жалїги, жалкувати, жа¬ 
лувати (С. 3.). 

Соббриий — соборний, соборськнй. 

Собброваніе = маслосьвяття і д. Елеосвя- 
іцеиіе. 

Соббропать = масдосьвятитн, маслувати, 
собороватн маслом і д. Едеосвящать. 


Соборі. = і. збір, зібрання. 

2. Собор (головна церква в місті або в якій 
частині міста). 

Собраніе = І. зібрання. — По зібранню 
потрібних звісток, можна розпочати діло. 

2. збір, збірка, збірашіця. — Нова збір¬ 
ка приказок. М. К. — Збіраницн з рідного 
поля. О. Мир. 

3. збір, мн. збори, збірня, зібрання, 
зборище, згромаження (С. ж.), громада 
(С. Л.), гурт (С. Л.). — Ой маленький двір, 
а великий збір (людей), в. п. — Він був 
тоді на зборах земства. Кн. — Збірня дівчат 
та хлопців на вечерішцях. Лев. — Націо¬ 
нальнеє собраніе = рада. — Всесослов- 
пое собрапіе = чорна рада. С. 3. А 

вдарено довбишем в котли на раду. Л. В. 

Собратт. = товариш, колега, побратим. 

Побрать = д. Собирать. 

Собетвеишпсь, ца = власник, ця, вла¬ 
ститель, ка (С. Жел.), маїтник. _ Зро¬ 
зуміли, іцо час зробити орандарів власни¬ 
ками землі. Кн. — Скарби, про які власти¬ 
тель і сам не знав. Л. Н. В. 

Сббственно = власне (С. 3. Л.), саме (С.Л.), 
власіііво (С. Жел.). — Не кватирю, а вла¬ 
стиво куточок навяла собі. Кп. — А власне 
для того, жеби Мазепа бил самовластцем. 
Окоропад. С. 3. 

Собственноручнмй, но = саморучннй, 
власноручний (С. Жел.)' саморуч (С. Л.), 
власноручно, рукою власного, од своїх 

рук. — Бажаючи краще упевнитись, вла¬ 
сноручно обшаривши кишені. Лев. В. — Од 
своїх рук листи писав, в. п. 

Сббственпость = власність (С. Л.), власт- 
ність (С. Жел.), своящииа, свойщниа. _ 
Недвйшішая сббствопность = маєтність 
і д. Иміпіе. — Не було між народом пев¬ 
ного розуміння про право власпости на 
землю. Бар. О. — На Україні виробило ся 
розуміння Загальної власпости на землю. 
Бар. О. — Після староруського громадського 
прана земля вважала ся вдасностю того, що 
їі перше заняв на свій вжиток. Бар. О, — 
Право власпости иа видання творів Шевчен¬ 
ка. Кн. — Що розуміє нарід під понитєи 
правним ьласности? Ет. зб. — Маєтпость 
свою до рук своїх взяти, яко властность 
свою. Ст. Л. 

Сббствепньїй = власний (С. 3. л.), властивії 
(С. Ж.). ■— Ой мій же він, мій, ой мій же 
він власний, в його свита шовком шита, 
ще й пояс прекрасний, н. н. — Хоч не 
красне, але власне, н. пр, — Купивши на 
власную потребу. Ст. Л. — Дід Євмеи, як 
пустив дїтей на власні їх ноги — собі ли¬ 
шив хату з садком. Кн. — Ти тут невинна, 
у тебе не було власної воді. 3. Фр. — Соб- 




Собутьільникї._ 54 _ Совмй стно 

ствепними силами = Самотужки. — По- ВІ Р И - Кп - — Се Р іч Ц їлкои не можлива. К. 
волокла його самотужки у хату. Кв. — По — С. все = усе ЧИСТО, 1’ЄТЬ ЧИСТО. — 
собетвешіому желаиііо = по своїй волї, Усе чисто погоріло. — С. такі — так саме, 
самохіть (С. 3. Ос.). зовсім так, самісїнько так. с. д. — ('. 


Собутьїльннкх = горілчаний брат. — А 
вшеж родичі — горілчані брати, раз-у-раз 
в шинку з однії пляшки шлють, н. о. 

Собьітіе = ПОДІЯ. — Бенкети він справляв 
після кожної радісної народної подїї. Бар. О. 

— Можна найти багато таких подій, що 
згадують ся однаково в піснях різних ело- 
вяпських народів. Бар. О. -— Міцкевичові 
історичні поеми основані на подіях часів 
ворогування Литовців. Зап. Кок. — До тих 
подій, про котрі він любив часто оповіда¬ 
ти. Лев. — Події отсього твору відбувають 
ся в 40-х роках. Л. Н. В. — В снах так 
часто виринають давно забутиї події з на 
шо'і молодости. Л. Н. В. — Повні сьвідо- 
мости незвичайної ваги тих подій, які тво¬ 
рили ся. Л. Н. В. — Смішнбе собнтіе — 
чудасія. 

Совать, сунуть, ся = совати. всувати, 
пхати, впихати, тикати, всунути, ткну¬ 
ти, впцхнути, пхнути, СЯ. — Впихнула 
одежу в скриню. — Ткнув йому книжку в 
руки. — Пхнув його в бік. — Чого ти пха¬ 
єш ся? 

Соваться, сунеться = 1. метупійти ся. 

2. втручати ся, встрявати, встрянути. 
— Онх веяді суется = вігі скрізь встря¬ 
не, він скрізь свого носа всуне. 

3. пхати ся, пхнути ся. 

Совершать, сопершить, ся = 1. робити, 

діяти, чинити, учиняти (С. Ш.), «гра¬ 
нувати, зробити, ся, вдіяти, здїяти ся 
(С. Л.), удіяти (С. Ш.), СПОДІЯТИ СЯ (С. 
Л.), вчинити (С. Л.), учипйти (С. Ш.), счи- 
НИТИ СЯ, про ЩО погане — - коїти, зкоїти, 
СЯ. — Ой щож бо я учинила, що Коструба 
не злюбила? н. п. ■— Задумала мишва вчи¬ 
нить велике діло. Б. Г. — Молись Богу, щоб 
не здїялось так, як мінї здаеть ся. О. От. 
— Бою ся сам себе спитать, чи се колись 
сподїеть ся. К. ІП. — Загоїть ся, поки ве- 
еїллн зкоїгь ся. н. пр, — С. богослужепіе 

— правити, одправити службу Божу. 

— €. елеосвященіе = д. Соббровать. 

2. сповняти ся, ставати, збувати ся, 
сповнити ся, стати ся, збути ся, в(з)дї- 
яти ся. — Совершйлось = стало ся, 
вдїялось. 

Совершеніе = виповнення, виконання. 
Совершенно = зовсім, бвеї, овеїм, згола 
(С. Л.), цілком, геть ЧЙСТО (С. Л.). — 
Зоьсїм такий. 0. Л. — Чалий цілком поняв 


такбй = такий самий, самісінький. 

Совершепнолітіе = повнолїтя, повнолїт- 
ність (С. Жел.). — Достигнуть совсршен- 
нолйтія ~ на стану стати. 

Совершеннолйтпій = ПОВнОЛІТНИЙ (С. Жел.), 
дорослий (0. Л.), СтаиІЕКЙЙ. — Дівка ста- 
півка. н. о. 

Совершешшй = 1. довершений (Ог.), до¬ 
конаний (г. См. Ст.), досконалий ,с. ж.), 
доскональний (С. Жел.). 

2. повний, цілий, цілковитий. _ с. вбз- 
растх = повнолітність. — С. дуракх — 
дурний як пень, як колода. — с. правда 
= сьвята правда. 

Совершенство — досконалість, доскональ- 
ство (С. Ж. Жел.', совершенвість. С. Пар. 

— Вх совершенствїі = доскональне, с. 
Жел. — Він доскональне знав. 

Повершить, ся = д. Совершать, ся. 

Совина стріла, рос. За^іііагіа за^ііііїоііа 1 . 
= козли, човник, водяна стріла, стрі¬ 
лиця, стрілка, с. Ан. 

Совладїіть, совладіть = здолїти, здола¬ 
ти, змогтй, здужати, подужати, поґу- 
лати, ОСЯГТИ, зволодатн. — його не по¬ 
дужаєш. — Де чорт не зможе, туди бабу 
ношле. н. пр. — 3 панством не зьолодаемо 

— що каже нам, те й робити. Ч. К. 

Совладйлецх, совладйлица = співвласт- 
ник, ця (С. Пар.), співвластнтель, ка, 
Сябер, Сябрб (Черг!.). 

Совлекать, совлечь — стягати, зволіка¬ 
ти, стягти, зволоктй; роздягати, роз¬ 
дягти. 

СовмЬститель, ница = семидїльпик, се- 
мндїлник, ця. 

Совийстникх, ца = Б сумісник, ця, спіль¬ 
ник, ця. с. Л. 

2. д. Соперпикх. 

Совмістно =, укупі (С. 3. Л.), вкупі, ПО- 
вкупі, сокунно, сумісно (С. Л. Жел.), 
спільне (С. 3. Л.\ ІІОСПІЛ, ІІОСПОЛу (0. 

3. Л.), разом (С. Л.), при купі (С. Л.1 
ОГуЛОМ, гуртом. —■ Чи в що краще луччс 
в сьвітї, як укупі жити? К. Ш. — Як ро¬ 
блять укупі, то не болить у пупі. н. пр. — 
Вони живуть при купі. С. Л. — А братія 
спільне кождого року мають вибірати змежи 
себе старших. Чин Львів, братства. С. 3. — 
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Спасибі Богові сьнятому та Й усій тромадї 
посполу, С. Л. 

Соїшістпнй = сумісний (С. Жел.), спіль¬ 
ний (С. Л, Ос.), С0(у)купний (С. Жел.), 
ГурТОВИЦ. — Сукупне шиття з мачухою і 
з дітьми її було не можливе. Кн. 

Совміщать, совмістііть, ся = містити, у- 
міщати, умістити, ся разом. 

Совміщсніе = уміщення (одного з другим). 

Совокуплбніе = злу ченця (С. Л. Ж.), спо¬ 
лучення, купчення, пар — парування 
(С. л.). — Плотекоо е. = шморгання, 
риб — нерест. Рябков. 

Совокушліть, совокушіть, ся = 1. злу¬ 
чати (С. Ж.), зьєдпияти, єднати, злучи¬ 
ти, зьєдиийти, збірати, зібрати до купи. 

2. шморгати ся, махати ся, про собак 
—- ЗКЛЄШНЇТИ СЯ, про риб — терти ся, 
тирлувати ся. с. Ш. Рябков. 

Совоіфшо = укупі і т. д. д. Сопмістио. 

Совокуппость = сукупність, окупність. 

С. Жел. 

Совокушшй = сукупний, спільний і д. Со¬ 
нмі стишй. 

Совокт. = 1. Ш II б ЛЯ, лопатка (до насипан¬ 
ня або доставання чого сипкого), 

2. стусай (С. л. Жел.), штурхай, штов¬ 
хай, штурханець. 

Совпадать, совшіеть = траііляти ся, нрн- 
падйти, приходити ся, збігати ся, тра¬ 
пити ся, припасти, прийти ся (разом), 
збігти СЯ. — Не арийдсть ся в Середу 
Вшестя, и. пр. — Великдень часом прихо¬ 
дить ся в один день з Благовіщенням. — 
Тут з ции ділом морока, а тут, як яа те, 
збігло ся разом і всякого ияьшого клопоту. 

С'овратйтель, шща = спокусник, ця (К. 
Б.), зводйтель, ка, зводиик, ця. 

Соврать = збрехати, підпустити, підвез¬ 
ти москаля. 

Совращать, совратйть, ся = збивати, зво- 
'ДИТН (з правої стежки), ОДБертатП (кого 
од чого доброго), псувати, неііутйти, зби¬ 
ти, одвернути, одбйти, ся, зонсувати, ся. 

Совраїцсніе = збивання, одвертання. 

Ровременник-ь, ца = сучасник (С. Жел.). 
одночасний, ця. 

Совремоппость = сучасність ; сьогочас¬ 
ність. 

Соврененннй = сучасний (О. Жел.), одно¬ 
часний ; сьогочасний (С. Жел.), тепе¬ 
рішній. — Минулий і сучасний стан вашої 
етнографії. Зап. — Козацька давнина зблідла 
в очах поета проти живих сучасних справ 
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рідного народу. Зап. Кок. — Ідуча слідом 
за сучасною європейською критикою. Зап. 
Фр. — Сьогочасні літературні прямування. 
Пр. Лев. — Як поглянути на сьогочасне 
становище земських фінансів. Л. Н. В. 

Совсімь = зовсім, бвеї, овеїм, чисто, 
геть чисто, згбла (С. л.), цілком, при¬ 
тьмом. — Зовсім погано. — Трава в сте¬ 
ках згола повисихала. п. о. — Така хале¬ 
па, що притьмом вакладно служити. Кот. —• 
С. одинаковий = однаковісінький. — 
С. здоровий = здоровісінький. 

Совістить, ся = 1. (усовістять, ся) — 

умовляти, умовити, усовістити, ся. — 

Ой, синочку мій, усовісти ся. н, п. 

2. (ПОСОВІСТИТЬСя) — соромити ся, сти¬ 
дити ся, посоромити ся, ненасЬміти. 

Совіетлпво = по совісті, по божому. 

Совїістливмй = 1. сумінний (С. Д.), су- 
М.ЇІНИЦ (С. Жел.), СОВІСТНИЦ (С. Жел). — 
Він чоловік сумлінний. Лев. 

2. соромливий (С. 3.), сорозгьяжліївїїй 
(С. 3. л.), соромьязливий (С. л.), соро- 
мьяжний. 

СовЬстно — 1. д. СбвЬстливо. 2. Стидно. 

СовТ.стішй = д. Совістливий. 

Совість = совість (С. Жел.), суміипя (С. 
Л., сумління (С. Жел.), сумнения. — Як 
говорить правда Божа, як прокаже совість 
гожа. Еон. — Хто чисте суміння мав, той 
спокійно спать лягав, н. пр. — Хіба б же 
я суміпня не мала, щоб я тобі загинути да¬ 
ла. н. п. — Руки білі, а сумління чорне, 
н. пр. — Борода як у владики, а сумління 
як у чорта, п. пр. — Твоє еумдїшні заго¬ 
ворить й не дасть тобі спокійно спочивати. 
Зїпьк. — Але самого Бога і сумнения своє 
неред очима маючи. Ст. Л. — Чистая со¬ 
віть = душа чііета, чисте суміпня, 
сьвітле око. 

Совітнпкт, ца = 1. порадник, ця (С. 3. 
л.), дорадник, ця, дорадець (Ос.), ра- 
дець, радця (0. 3.), раєць, райця (С. 3.). 

— Широке знаття людського життя та зви¬ 
чаїв однаково властиве обом порадникам. 
Лев. В. — Хіба церква та її робітники не 
перші порадники в кожній добрій справі. 
Лев. В. — Ой ти ненько, пораднице в хаті, 
порадь міні чим жінку скарати, н. п. — 
Мати моя, пораднице (по др. варіяпту: до¬ 
раднице) в хаті, порадила (дорадила) як жінку 
карати, порадь (дорадь) тепер, де її схова¬ 
ти ! н. п. 

2. назва уряду або чинів. 

Совітний = радили. 

Совітованіе = раяння. 

Оонї.товать, ио(ири)совітовать = радити, 
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(С. 3. л.), раяти (С. 3. л.), совітувати, 
порадити, пораяти, дорадити, нараяти, 
прирадити, иосовігувати. — Добре той 
радить, що людей пе звадитк п. нр. 
Совітоваться, посовітоваться = радити 
ся, раяти ся, міркувати ся, раду ра¬ 
дити, порадити ся, пораяти ся. — я 

собі поміркувавши і з старого таки пора¬ 
дившись. К. X. — Ой нема, нема цї вітру, 
пї хвилі із вашої України! Чи там раду 
радить, як на Турка стати. К. НІ . 
Совітчикь, ца — порадник, ця і д. Со- 
вітннкь 1., па що лихе — злорадна. 
Совіть = 1. рада, порада, порадонька 

(С. 3. Л.), раДОЦЬКа, СОБІТ. — Добра рада, 
де щирая правда, н. пр. — Ой умерла в ко¬ 
шового старенькая мати, ой нікому кошо¬ 
вому тиї радоньки дати. в. п. — Одна мати 

— вірна порада н. пр. — Люди з сусідніх 
сед приходили до його за порадою. Зїньк. 

—■ Він і вдав ся за порадою до його. Зап. 
ІСн. — Буду йому пораду давати но бать¬ 
ківські научати. К. III. — Не вважали на 
його поради, не йшли за ним. Гір. — При¬ 
будь, мій таточку, тепера к міні, ой дай 
мівї порадоньку бідній сироті, н. п. 

2. раяння, обрада. — бднноголосиою 
всіх обрадою і ухвалою назначають ся три 
еііеральниї в каяідом року ради. Орлик. С. 3. 

3. рада, спільна — чорна рада. С. 3. — 

А вдарено довбишем в котли на раду. 

4. згода, приязнь. — Совіть держать 
= раду радите і д. Совітоваться. — 
Собнрать с. — ставити раду. — Даіо- 
щій е. = порадливий. — Государствсн- 
иий с. = державна рада. — Жить вь 
совітіб = ЖІ1ТИ В ЗГОДІ. — А вже тиї 
сварки годі, подай ручку, жиймо в згоді, п. п. 

С'ов’Ьщаніе = раяння, обрада, нарада (С. 
Л.), д. Совіть 2., таґше — змова. — Ста¬ 
новиться вь круть для совЬіцаніВе = 
ставати в кодо, кочувати. 
Совіицательпий — дорадшій, дорадчий. 

— Замісць голосу дорадчого, шляхта м ла 
тепер власть пранодавчу. Бар. О. 

СовВіцаться = радити ся (О. л.), раяти 
ся, раду мати, раду радити, радувати, 
рахувати, ся, міркувати ся, потаємно — 
СЙКТунаЛИ, Ся. — Там раду мали, що чи¬ 
нить: чи тут до віку зоеіавать ся, чи здо¬ 
брим сином виражать ся. Мет. — Про на¬ 
родні права будуть радувати, мислі і надії 
будуть висловляти. Мова. — Щоб об войиї 
з супостатом гарненько гуртом рахуватись. 
Дум. — Зібрали єн Запорожці, всі в раду 
ехожали, за походи проміж себе усе рахо- 
вали. п. н. Д. ще під сл. Совітоваться. 
Согбенпмй = зігнутий, похилий, похіі- 
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лений, скорчений (С. ЖЛ _ я зазнав 
його вже зовсім похиленим дїдугапом. Лев. 
Согласйть, ся = д. Соглашать, ся. 
Согласіе = 1. лад, згбда (С. л. Ос.), ла¬ 
года, злагода (Г. л.), лагід, згодпість. 

— Де згода в семейсгві, де мир і тишина. 
Кот. — Чи з собою в добрій згоді і любо- 
ви живуть? Б. Н. —- Лучче еоломьяна зго¬ 
ди, як золота звада, н. пр. — Де муж ста¬ 
рий, а жінка молода —■ там уідко згода, 
н. пр. — Один на другого доказує, видно, 
що ьема між ними доброї згоди. От. О. 

2. воля, призволення. — Изьнвйть со- 
глаеіе = зозволити, призволити. 

3. роекбльцицька секта. — Безноибв- 
ицніа раздЬ-тястся па три согласія = 
безпопівщина подїляєть ся на три секти. 

Согласно = 1. В Лад. — І в лад сьпіва- 
ють тими. К. Ш. 

2. в згбдї, у згоді (С. Л.), у злагоді 
(С. л.), лагідно, в добрій злагоді, любо, 
ЛюбенЬКО (С. Л.). — Живіть, дітки, лю¬ 
бенько у згоді. С. Л. — Через що вони 
гризуть сн і не живуть лагідно, п. о. Гр. 

— Вони живуть в добрій злагоді. 

3. згодно. С. Л. — Згодно з нашою умо¬ 
вою. С. Л. 

Согласность = згодпість. 

Согласинй = і. лазиии, складний. 

2. відповідний, згодний. 

3. ЗГОДНИЙ, ладен. — Коли ти за 15 слу¬ 
жила, то й н зі одна, О. Мир. — Согласспь 

= добре, гаразд, сількісь (с. 3.), нноен 

(С. 3.), ЗГОДа, ладен. —• Сьвідчусь Богом, 
ладен заприсяпись. С. Л. 

4. грам. — приголосний (Ос.), СПІВЗВуК 
(С. Жел. Гр. Сзі. Ст.). 

Согласовапїе — згбжувашія. 

Согдасовать — 1. згбжувати. 

2. злучати. 

Соглашать, согласйть, ся = 1. згожува- 
тн (С. Л.), єднати (С. Д.), згодити, по¬ 
годити, З'ьєднаги (С. Л.і, поєднати, ся. 

— Чого вьянеш, моя дошо? мати не спи¬ 
тала, за старого, багатого нищечком єднала. 
К. III. — Треба погодити змагання егої¬ 
стичні з потребами громадськими. Кя. — 
Согласйться между собою = погодити 
СЯ, поєднати СЯ, ЗМОВИТИ СЯ, на ЩО лихе 

— злигати ся, поли гати ся, зиюхатії 
СЯ. — Полягали сн з жидами, та й ну руіі- 
новати. К. Ш. 

2. згбжувати ся, новільняти ся, при¬ 
ставати (на що), ГОДИТИ СЯ, ЗГОДИТИ СЯ, 
ЗБОЛИТИ СЯ (С. Л.), пристати (па що), 
призволити, ЗОЗВОЛИТИ, - Він і каже: 
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дайте міпї оцього коня! Пан згодивсь, н. к. 
Гр. — Я згодив ся піти, щоб тільки заспо¬ 
коїти Данила. К. С. — Поляки згодились 
на Гадяцьку умову. Бар. О. — Не нарікай, 
моя доню, на лихую долю, а згоди ся моя 
доню, на Господню волю. н. п. — О кото- 
рую справу не згодили ся, такови'і речи од- 
сидати мають до нас. Ст. Л. — Се річ, що 
на неї годять ся майже усі історики. Зан. 
Груш. — На сю думку і я пристану. 

Соглашеніе = згожування, згода, угода, 
поєднання, порозуміння. — Того ж року 
стала згода їх царських величеств з коро¬ 
лем полським. Л. Сам. — Хто би з иеприя- 
тельми нашими порозуміння мав, листи слав. 
Ст. Л. — Войтіі вт. соглашеніе = по¬ 
єднати ся і т. д. д. Согласнться 1. „ 

Соглидатай, ка = доглядач, ка, пазй- 
рач, ШПИГ. — Бач, чортова доглядачка, 
таки вздріла. Кв. — Шпиг еюю пісню тіль¬ 
но слухав, от і догадав ся. Макар. 

Погнать == д. Сгоннть. — Сбгнапннй = 

ирнгбшшй. 

Согнивать, согнйть == згнивати, згнити, 
позгнивати, трухлявіти (С. Ш.), трухну¬ 
ти, трухнїти (С. Ш.), потрухнути. (Д. 
Спшвать). 

Согнуть = д. Сгнбать. — Согнутнй = 
зігнутий, похилий, нахилнп, похилений, 
скорчений, ободйстий. — На похиле де¬ 
рево і кози скачуть, н. пр. — В ободистих 
голоблях коняка краще везе, ніж в рівних. 
Лев. — Согнувшись = зігнувшись, зкбр- 
чпвшнсь, корчила (Сп.). 

Сограничньїй = сумежннн і д. Пограннч- 

ішй. 

Согрубйть = д. Сгрубйть. 

Согріївательїшй, согрЬвающій = огрій- 
ПИЙ, ОгрІІІЛИВИН. — Хоч мороз, а сонечко 
огрійне, не померзнеш. Кв. — Отеє горілка 
так так! огрійпа і смачна. Кп; —- Зараз 
мінї на живіт Огрійливий рушник мокрий 
прив'ьязали. Кіі. — Вона мене розважила 
і своїм огрійливим словом заспокоїла моє 
серце. Кіі. 

Согрішать, еогрГ.ть, ся = гріти, огріва¬ 
ти, нагрівати, огріти, зігріти, ея, па- 
ГрІТИ, СЯ, Перегріти СЯ. _ Оце побала¬ 
кала з тобою, та й огріла своє старе серце. 
Кіі. — Перед нами уся Україна, огріта ве¬ 
ликою любовію поета. Л. Н. В. 

Согрішать, согрішить = грішити, со¬ 
грішити, гріха вкусити, нросгупнтись. 
— Не сьвптий, щоб не согрішив, н. пр. — 
Через вас раз-у-раз гріха вкусиш. Кр. — 
Нехай уже ми прості люди — коли й про- 
ступимось шіодї, то нам і Бог вибачить. Кот. 

Согрішеніе = гріх. 

Содвпгать, содвйиуть = д. Сдвигать. 


Содержаніе = 1. удержання, утримован- 
НЯ (С. ІП.). — Дав кошти па удержання 
саду. Кн. — Арспдное содержаніе = П0- 
СЄСІЯ і д. Арепда 1. 

2. держнго, КОШТ. С. Л. — Вігі має на 
своїм держиві стару матір. С. Л. — Він 
живе на своїй кошті. 

ІЗ. ЗМІСТ. —• Шевченкові твори змістом і 
ідеями здавали ся слідчим... Кн. — Багат¬ 
ство змісту, ширина еьвітогляду — от го¬ 
ловні частки творчости народної в піснях, 
Кн. — Франко передаючи зміст праці Ле- 
бедева. Зан. — Короткий зміст того довгого 
листу. Л. Н. В. — Певна річ, що зміст і 
композипия поетичного твору мусять бути 
ділом розуму. Л. Н. В. 

('одержання = полюбовниця, бахурка і д . 
ІІалбжпцца. 

Содержатсль, ница = державець, хазяїн, 
хазяйка, господаря, господиня, властіі- 
тель, ка. — С. кшішнаго магазина = 
книгарь. — С. интейного дома = шин- 
карь, корчмарь. — с. постоялого двора 
= корчмарь, хазяїи заїзду, орандарь. 

— С. пбчтьг, почтбвьіх'ь лошадей, ночтб- 
вой станцій = почтарь. — С. нублйч- 
наго дома = бандур, бапдурша. — с. 
тшюграфіи = властитель друкарю, 
друкарь. 

Содсржать, ся = 1. містити, ся, мати в 
СОбІ, Обіймати. — Се третє видання Ста¬ 
тути містить в собі постанови давнього права 
державного. Бар. О. 

2. держати, затримувати, тримати (С. 
Ш.). — Вігі у нас держить хутір в посеснї. 
— При давніх правах затримувати обіцу- 
ємо. Л. В. 

3. содержувати, тримати (С. Ш.), утри¬ 
мувати (С. ш.), контентувати, харчити, 

СЯ. •—• Дочку тримай в дому, ще й заплати 
кому, щоб взяв біду з дому. п. пр. — 3 того 
і жінку і дітей контентую. Кн. 

Содбмнть = бучу збивати, колотити, га¬ 
ласувати, гвалтувати. 

Содомскій гріхт> = СОДОМІЯ. 

Содбмт. = гвалт, буча, галас, колотнеча. 
Подрать = д. Сдирать. 

Содроганіе = трепіт. 

Содрогаться, содроі нутьсл - здрігати ся, 
трепетати (С. Ш.), трепотіти, здрігнути, 
ся, іздрігпутп СЯ (С. л.), струснути ся. 

— Чоловікові не можна не здрігнути, по¬ 
чувши такий лютий присуд. Кіі. — Козак 
в лузі одкликнув ся. — Лих, татарин іздріг- 
нув ся. Кот. — От тепер би знайти таке 
діло, щоб і день здрігнув ся з переляку. Ст. Г. 
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Содійетвованіе, содї>йствіе = поміч, під¬ 
мога, запомога, удїл. 

Сод'Мствователь = помогач, потішник; 
спільник. 

Содійствовать = д. Помогать; мати у ДІЛ, 
причиняти ся. 

Соді.лт.івать, соді; дать = д. Долать і Сді- 
лать. 

Соедцнеіііе — зьєднапня, влучення (С. Л.), 
Сполучення. — Злучений Литви з Поль¬ 
щею вадало Польщі перевагу. Бар. О. — 

— Нездатне сполучення цивільних начал з 
карними. Л. Н. 11. 

Соедиийтельннй = сполучаючий, г. См. От. 

Сосдцнять, соедпипть, ся = єднати (С. Л.), 
еднбчити, злучати, сполучати, зьєди- 
няти, гуртовати, згеднати (С. л.), згє- 
ДИНЙТИ, злучити (С. Л.), сиолучгіти, З'ЬЄ- 
д по чині (Ос.), згурювати, ся, поєднати, 
СЯ, ПОНЯТИ СЯ, спрягти СЯ, до купи — 
скупити СЯ (Ос.), скупчити СЯ, ДО нари 

— зпарувати ся, па що погане —- зли¬ 
гати ся, помигати ся, знюхати ся. _ 
З Трубапдом Альта між осокою зійшлись 

— з-ьеднались, мов брат з сестрою. К. Ш. 

— Бідуванні! аднае людей до гурту. Кп. — 
Не див серцн молодого з тим серцем діво¬ 
чим поєднати. К. Ш. — Татарва і Ногайці, 
вгьедпавшиеь з черкесам, знов набігли ва 
Січ. О. От. — Треба тричі сказать: зьїднай 
і розрізний, коли я схочу, н. к. Гр. — 
Князь Роман злучив Галицьку землю з Во- 
линьскою. Вар. О. — Любов злучила наші 
серця, а Гіменей зложив на чола наші вінця. 
Ст. Г. — Розлу чилась, більше не злучились. 
Ст. С. — Доля моя пещаслива, чом ти з ми¬ 
лим не злучила, а ти з милим розлучила, а 
з немилим ізлучила. н. п. — Тут злучив¬ 
шись до купи, вже разом рушила їх иата- 
гн. Л. Н. В. — Не там щастя, не там доля, 
де багаті люди, хто ся злучить по любови, 
тому гаразд буде. в. п. — Не зрила сила 
гуртує пас до купи. Кп. — Він згуртовав 
в собі усі національні і добрі, і лихі сто¬ 
рони. Кп. — Шевські смола а овечим лоєм 
іюйметь ся, а з свишічим — ні. С. Л. — Був 
собі котик та цінник та спрягли ся жить 
у купі. н. к. — Соедішбшп.ій = З'ьидна- 
ний, злучений (С. л.і, сполучений. — 
Соедипеипьіе штати = сполучені дер¬ 
жави. 

Сожаліпіе = жаль, жаління, жалощі, жа¬ 
лування, Жалкування. — Ой мамо, мамо, 
жаль ваги не має. н. н. — Скільки тих жа¬ 
лощів, та ба! Марне! не вернеш. Кн. — 
Що з тих жалощів, коли він вмер. Кп. — 
Не мав він жалощів до літ, ні до краси, 
що хоч йому кажи, як хоч його проси. К. 


Д. Ж. — Безь сожалЬнін = без жалю. 

— Кт. сожалінію, кт. крапне»!} сонні- 
лІіііііо = на жаль, з жалем, на преве¬ 
ликий жаль. — На жаль бачимо, що коли 
Шевченко... Кп. — На жаль, твори Шевченка 
ве гаразд були перевірені. Кн. — На пре¬ 
великий жаль, коли шановний письменник 
не відповів. Кн. 

С'ожаліть = жалкувати (С. Л.), жаліти (О. 
Д.), жалувати, уболівати (С. III.'. — Жал¬ 
кувала сизокрила, що вона ве ечула ся, як 
минула і весна. Б. Г. — Почав жалкувати, 
іцо не енроможен. Кн. 

Сожбчь = д. Сожигать. 

Сожжепіс = пожога. — Що ж тут дивно¬ 
го, що хата занила ся? Вони поїхали іщ 
тиждень у Київ, покинули хату наножогу. Кр. 

Сожженннй = спалений. 

Сожпганіе = палка. 

Сожвгатель, цица = палій, ка. 

Сожигать, сожечь, ежечь, ся == налити, 

спалити, ся. 

Сожйтель = 1. муж, чоловік, старий. 

2, сожйтель, сожйвець. — Гаразд зна¬ 
ючи звичаї свого соживця. Лев. В. 

Сожйтельщіца = 1. жінка, стара, 

2. сожйтелька. 

Сожйтслг.ство = сожпття (С. Жел.). 

Сож її тел ьство в ат ь = жити з ким вкупі. 

Сожвтіе == д. Сожитсльство. 

Сожрать = д. Сжирать. 

Созвать — д. Сознвать. 

Созвучіс — созвучність. С. Жел. 

Созвучпий = созвучний (С. Жел.), суго¬ 
лосний. — Суголосні назви трапляюгь ся 
в иньших місцях. Бар. О. 

Соавівдіс = созвіздя (С. Жел.), сузірря. 

— Созвіздіе Большой Медв’Ьдици = віз. 
О. Аф. 3. — С. Близпецн — чепіга (С. 

3. ), зірка під чепігою — КОрбїІИСЛО. — 
С. Каеіопея = борона. — С. Орібнт. = 
косарі. С. Жел. — С. Плеядт., Всронй- 
еобм волоси = Волосожар (С. Аф. 3.), 
в йому зоря Альцібиа — КВСЧКй, КВОЧКИ, 
<( курчатами (Ястр.). — Віз став супроти 
півночі над хатою, Чепіга вияснилась. Морд. 
О. 3. — Борона — в однім обороті три 
зірки, а в другій чотирі, а війце до реї з 
трьох зірок. Мас. — Та це тільки науки, 
і народ одзначае де які купа зірок різними 
прозвищнми, на пр. Віз, Чепіга, Волосожар, 
Квочка з курчатами, Дівчина з відрами і 
иньше. Де що про Сьв. Б. 

Создавать, соя,дать = творити, спору,гні¬ 
ти, сотворити, утворити (С. Ш.), спору¬ 
дити (С. Л.). 




Созданіе 

Созданіе = 1. творїаїш (С. Ш.), творен¬ 
ня, будувапня (с. ж.). 

2. творіння, тварь (С. Ш.), твір, тво- 
ревО, СТВОрІННН. — Гоже, не гоже — тво¬ 
рі нші Боже. н. пр. 

Создатсль = творець (С. ш.), сотворй- 
тель, будовнйк (С. Ж.). — Видить Бог, 
видить Творець, іцо мир погибає, архангела 
Гавриїла в Назарет посилає, н. п. 

Создать = д. Созидать 

Соземець, соземка = земляк, землячка. 

Созерцаніе = оглядування, розглядуван¬ 
ня; роздумування. — Кільки годип лежав 
він нерухомо, німо, поринаючи в оглядуваїї- 
пя неба. Кв. — Оглядування природи заці¬ 
пило німі б >лї па серці. Кіі. 

Созерцать = соглядати, зоріти, вдивляти 
ся; розважати над чим; роздумувати. 

Созиданіе = будування. 

Созидать, создать — 1. будувати (С. Ж.), 
збудувати. 

2- д. Создавїіть. 

Сознавать, созпать = визнавати, призна¬ 
вати, визнати, признати. — Ое нцзнає 
і сам уряд, хоч йому се й прикро. Кн. — 
Сознавать себя = тямити себе, тямити 
СЯ (С. Ш.). 

Сознаваться, созпатьея == признавати ся, 
признати ся, иовипуватити ся, нони- 

ИИТИ СЯ. с. Жел. 

Сознаиіе — 1. признання, визнання. 

2. сьвідомість (С. Жел.), притомність, 
чуття, глузд, памороки. _ Ця пісня 
якось спала на думку проти волі й сьвідо- 
мости молодиці. Лев. — Одбидо йому памо- 
роки. н. о. 

Созпательность = сьвідомість. 

Созпательїшй, по = сьвідомий, по, при- 
ТОМИПІІ, но, чуйпйн. — Сила призвання 
поборола сили, сьнідомого прямування до ма¬ 
лярства. Л. Н? В. — Вона сьвідомо, глибо¬ 
ко сьвідомо йшла бити ся з ворогом люд¬ 
ським. Кн. —• Притомна була, поки і вмер¬ 
ла: говорила і розуміла. Ос. 

Созр'Ьвапіе = виспівання, доспівання. 

Созріівать, созрїіть = визрівати, виспі¬ 
вати, посиіваїи, спіти, спіліти, висти¬ 
гати, постигати, визріти, виспіти, по¬ 
спіти (С. Л.), наспіти, настигнути, при¬ 
стигнути, пристигти (с. Л.), виагуригн 

СЯ, ДІЙ І'Й, більше — НОСПІЛІТИ, про де¬ 
кілька — повиснівувати, повис гигати. 
— Жито поспіло, приспіло діло. в. п. — 
Оце вже й ягоди настигли, н, к. 


§9 __Сокраідаг-Ь 

Созрілнй = спілий, поспілий, стиглий 
(О. Л.), пристиглий (С. Л.), ДІЙЩЛІЩ (Ман.). 
— Стиглий кавун. — Пристиглі сливи. С. Л. 

Сознваніс = скликання. 

Созмвать, созвать = езивгіти, іззивати 
(Ос.), скликати, накликати, скликати, 
накликати, ПОЗКЛИКати. _ Щось у полі 
гукає, батько дітей скликає: Ідіть дїтуї до 
дому. н. п. —. Бона скликає курей та хііі 
півника, н. о. Гр. — Окликаю громаду, щоб 
тебе вибрали за начальство. її. к. — Сопі¬ 
лочка грає, на грання (в у.іицю) скліікііє, 
її. п. — Як настав день сьв. Юра, Марко 
скликав до себе все папство. Ст. С. — Тут 
старенькі звеселились, родичів скликали. 
Макар. — Митрополїти київські салі скли¬ 
кують собори місцеві. Бар. О. — Трубіть 
у роги, скликайте собак. От. О. 

Созьїіп. = СКЛИК, скликання. — Долатав 
ся від короля скліїкаїїіін собору. Бар. О. 

Соизволеіііе = призволення. 

Сонзволять, сонзволнть = призволяти, 
призволити, ЗОЗЬ'блИГН. — Царь призво¬ 
лив тоді визволити кренаків. Би. — Гро¬ 
мада, спасибі їй, на те зозволила. Ос. 

Сошіевникь = одноіменник. 

Сонскательство = запобігання, перебій. 

Сойти = д. Сходить. 

Сойтіе = д. Совокуиленіе. 

Соково її = соковий. 

Соколов окт. = соколя, тко. 

Сокфлйц'ь = жила, з котрої коневі кров 
пускають. 

СОКО.ШК'Ь = соколик, соколя. 

Соколиний, соколів = СОКОЛОВИЙ, СОКО- 
ЛЯЧИИ. — Ой як би ге у мене сизі крпла, 
соколові очі — полетіла б до матінки хоч 
і серед ночі. п. її. — Соколій перелііть, 
рос. Сгепііапа сгнсіаіа Б. = ТЙрЛИЧ, ТОВ- 
Стуха, лихоманник, материнка. С. Ап. 

Соколиха = соколиха, соколйця, сокілка. 

Соколь, и т. = Гаїсо цепіііін — СОКІЛ, Г. Іш- 
Іео — (охошицькнй) — рарог. С. 3. 

Сокб.ІЬІІІІКі. = 1. СОКОЛЬНИК (соколовий 0 - 
хотник). 

2. рос. Ніегасішп Рііазеііа Б. = нечуй¬ 
вітер. С. А її. 

Сокблья трава = д. Сокбльїшкь 2. 

Покращать, еократить, ся = скорочува¬ 
ти, вкорочати (с. л.), укорочувати (С. 
III.), скоротити, вкоротити (С. л.), ума¬ 
лити (С. ПІ.), вмилити, ся, повкорочу¬ 
вати, поскорочувати, СЯ. — Тут се опо¬ 
відання де скорочено, де відмінено. Л. Н. В. 

Свиня звалить і віку умалить, н. пр. — 
Як побачить, буде бити, вмалить міні віку. в. п. 



Сокращеніе 60 СоЯнопекі 


Сокращеніе = скороченая (С. Ж.), вкоро¬ 
чення. 

Сокращенпнй, по = скорочений, скоро¬ 
чено, коротко, коротенько. 

Сокровеиность = таємність, с. Ш. 

Сокровенний = таємний і д. Спритний 2. 

Сокровнще = скарб. С. 3. Л. Ос. — Твори 
Щєвчепка дійсно великий скарб. Кн. 

Сокровнщница = скарбниця, скарббвня. 
С. 3. •— Що зможе дати мій талан слабий 
в скарбницю любої твоєї мови. Сам. — На¬ 
дію буду пестувати, в скарбницю мови буду 
дбати убогу лепту я свою. Ст. 

Сокрбвшцішй = скарбовий. 

Сокрутина = закрутка (в нитках). 

Сокрушать, сокрушить, ся — 1. розбива¬ 
ти, трощити (С. Л. Ш.), розбити, нотро- 
ЩЙТИ, розтрощити, СЯ, на черепки — рОЗ- 
череПИТИ. — Гляди міні, я тобі всі 1 зуби 
потрощу! Кр. — Розчерепив вазу. Руд. 

2.* засмучувати, жалю завдавати, кру¬ 
шити, ся, журити ся, тужити (С. 3.), за¬ 
смутити, жалю завдати, в тугу вдати 
СЯ. — Не завдавай серцю жалю, бо я в 
чужім краю. п. п. — Журба сушить, журба 
крушить кизаіепька молодого, н. п. — ОЙ 
не плачте, не журіть ся, в тугу не вдавай¬ 
тесь. н. її. — 1 жив не любила, і виєр не 
тужила, а. п. 

Сокрушеніе = 1. зламаний, розтрощення. 

2. жаль (С. л.), журба, туга, скруха (о. 

3. Лі.), СОКруха. — 3 жалю не знав, що й 
робити. С. Л. — Скруха сердечная. С. 3. 
— Маат скруху сердечну за гріхи учинити, 
скруха, т. в. жаль за гріхи. В. Я. 

Сокрушепний = 1. розбитий, потроще¬ 
ний, розтрощений. 

2. засмучений, розжалїблениіі. — щ е п- 

йип з розжаліблепогл серця. Кн. 

Сокрншіть, сокрнть = таїти, потаїти, по¬ 
крити і т. д. д. Скрьтвать. 

Сокрьітіе = утаювання, утаєння, схов, 
переховаияя. 

Сокт. = сік. 

Солгать = збрехати (С. Л.), москаля під¬ 
везти (С. 3.). 

Солдатенокт. == москальча, москальчук 
' (О. Л.). 

Со.ІДІІТНі:Т. = салдатик, москалик. — Мо¬ 
скалики, соколики, поїли ви паші волики, 
а як вернетесь здорові — поїсте і норови, н. ир. 

Солдатка = салдатка, московка (С. 3.). — 
Тоді Катерина буде собі московкою. К. Ш. 

Солдаткинт. = салдаткин, московкин. 

Солдатові, солдате кій = салдатсьгаш, 


москалів (с. 3. Л.), московський (с. Л.), 
жовпїрський (Гал.). 

Солдатство = салдатство, жовпірство (Гал. 
С. 3.). 

Солдатйнпа = д. Наборі.. 

Солдать = салдат (С. Л.), москаль (С. Л.), 
жовнір (Гал. С. 3.), зб. — салдатня (С. 
Жел.), МОСКВа. — Дівчаток Москалі украли, 
а хлопців в москалі побрали. К. Ш. — Си¬ 
рота ледащо не хоче робити, ой оддаймо 
вражого сина в москалі служити, н. п. — 
І однгли ся, немов москалі, у казенну му- 
ницю. Дум. — Був собі одставний москаль, 
н. к. — Гей в цісаря тяжка служба, а мала 
заплата: не одному жовнірові головочка 
стята, п. п. Б. 

Солеварня — солеварня, СОЛЯріІЯ (С. Жел.). 

Соленіе = 1. СОЛЇПЯЯ. 

2. квасиво, квасина. 

Солііимй = солояий (С. Л.), дуже — сіл¬ 
кий. — Соленая риба = просіл, про- 
сольие. С. 3. — С. пастой = ропа. С. 3. 
— Солеішль закусивать, закусить = 
солонцюватії, посолонцювати. — Соліі- 
пЬс ділиться = СОЛОІІІТИ. 

Солвдарность = згодиість, порозуміння. 

Сол вдаривші бить = розуміти ся. 

Солйдннчать = старувати. 

Солйдиость = статечпість. 

Солйдвьтй = статечний, статецькин, по¬ 
міркований. — Та статечні козаки загу¬ 
кали навп.ки. Мова. — Ой ви старости, ви 
люди етятецькиї, ой ви бояре, ви сини о- 
тецькиї. п. и. — О він чоловік поміркова¬ 
ний. Херс. 

Соліітері = 1. глист (Тепіа). 

2. великий брпіяпт. 

Солить, посолить = солити, посолити. 

Сблка = соліяня. 

Солкій = сілкий, солопий дуже. 

С’блкость = солоність. 

Солпечникі, рос. Неііапіїшз апчиз Ь.-— С0- 
НЯШПИК, СОЯШНИК. с. Ап. 

Сблнечіїнй = сбняшнпіі, сбяшпии (С. Л.), 

СОНЦЄВИИ. — Сояшиий сьвіт дуже сильний, 
Де що про Сьв Б. —• Сблнспная роса, 
рос. Вгояєга Ь. і Б. гоіишііїоііа Б. = ро¬ 
сянка, росичка, Божа роса. с. Ан. — 
С. сторона — осонь, осоиия. — ( б.і- 
печпое золото, рос. Неіісіїгияиш агепагіині 
Вс. - жовтий цмиіі, жовта гарячка, 
жовтяніщя, жовтушки, золотуха, без¬ 
смертник, чмель, котячі лапки, цішїі- 
браиь, головокрут, сварлйвець. с. Лн. 

Солноиект. = спека, шквара, принека. — 



СолйЦб 

На спеці. — Хата па белебенї, та ще й 
вікнами на південь, саме на припецї. Кн. 

Содцце = сонце, здр. сояечко (С. Л.), сб- 
НЄНКО (Гал.'. — Сонце сьвітить і огріває 
усе. Де що про Сьв. Б. — При закатіЬ 
солпца = яа її заході. 

Сблпцев-ь = соицеїшн. — ('«лицева се¬ 
стра, рос. СісЬоґішп ІпІуЬиз Б. = негрів 
батіг. С. Ап. 

СоЛІЩЄ-ЦвІтт., СОЛІІЦСЦВІтМИ К!.. рос. Не- 

Ііапіііетит уиі^аге Обгін. = Нітник. С. Ап. 

Сбліїнй = солоний. 

СблПЬІШКО = сонечко (С. Л.), сбпейко (Гал.). 

Солеварня = д. Солеварня. 

Соловей, пт. Моїасіїїа Іизсіпіа = СО.ТОвеЙ, 
КО. — Вже садочок розцьвітає, соловейко 
шкє сьпівае. Гр. 

Солбвушка, содбвушко — СОІОвеІІКО, ма¬ 
леньке —- СОЛОВ’ЬЯ'ГКО. —■ Та малюсінько 
соловьитко по де.ревцю лазить, п. и. 

Солбвка = СОЛОВ'ЬЇХ'І. 

Соловбй = буланий (з білям хвостом і бі¬ 
лою гривою, про коней). 

СолОВЬЙНЬІЙ = СОЛОВ'ЬЙВПЙ, СОЛОВІ,Я'ІИЙ 

(0. 3.), соловгїиий, соловейковий. — 
Ніхто того дрова не зрубає, солов'ьевих ді¬ 
ток пе займав. її. п. — Сучки білі, стан то¬ 
ненький, голос солов-ьїний. Чом такої не 
любити, Боже мій єдиний! п. її. — Ой ко¬ 
ли б н мала орлови’і крила, соловейкові очі, 
н б полетіла до свого батька темпеиькоі 
ночі. н. п. 

Соловіть, посоловіть == СОЛОВІТИ, ПОСО¬ 
ЛОВІТИ. — І очі ясні соловіли. Кот. — 
— З ігьшіа очі посоловіли. О. 3. 

Солодйть = солодити, робити солод. 

Солодковатий = солоденький. 

Солодкбвьій король, рос. (тІусугИііга £ІаЬга, 
есіііпаїа І . = солодкий корінь, вербени 
солодкий, солодець, солодйка, лякори- 
ЦЯ. С. Ап. — С. паиоротникт., рос. Роїу- 
роїіішп уц1§аге Б. = папороть (укр,), сО- 
ЛОДЙІП (Гал.). С. Ап. 

Солоду’ха = кваша. С. 3. Л. 

Солод-к = солод, дрожжанка (с. .1.). - 

Іі-і, солоді. обратйться = осолодіти. — 
С. сділать = осолодити. 

Солодіть, разсолодіть = солодіти, оео- 

■ лодїти. 

Соложепіе = володіння. 

С'олбяа - солома, гречана — гречиянка, 
гречашіця, горохова - горохвяна, го¬ 
роховиння (С. Л. 1 , жЙТІІ а — житниця, 

просяна — ПрОСЯЦКа (Кр.), пшешшша — 
пшенішшіщя, ячмінна — ячмінка (Кр.), 


_ СоМнів атьсй 

струкових рослин — струковйпяя (Хар.), 
дуже пойнята — мерва (С. д.), мервйста 
СОЛОма, в снопах чи кулях з вимолоченого 
жпта —. ОКОЛОТ (С. Л.), що натрусилась з 
кулів — трясанйпа, трясаийця, посіче¬ 
на на корм —• СІЧКИ. 

Соломата = д. Саламата. 

Соломеиний = солойгья ний. — Соломеи- 
но-желтнй = половий. 

Соломина = соломина, соломинка. 

Соломонова печать, рое. Роїу^опаїит гаиі- 
ІіІІогит = ОГІрбшїїИК. Мак. 

Соломорізка, соломорізь = Січкарня. 

Соломотряска = соломовійка. 

Соло яка, солонйца, солонячка == солянка 
(С. Л.), СОЛОПЙЦЯ (0. 3.), СОЛЬНІЇ ЦЯ (С. 
3.), СІїЬНИЦЯ. 

Солоноватшй — солоненький. 

Солончак-ь = солончак, солонець, соло- 
ННІЦЄ, роскидаяі поміж солонцями маленькі 
шматочки чорноземі — ХОМПКИ. 

Солоніть, посолоніть = солоніти, посо¬ 
лоніти. 

Соль = 1. СІЛИ, найнижчого розбору— бу¬ 
дуй. — Каменпая соль = камяика, ка- 
мьпна, льодова сіль, ледяпка. _ а/н- 
глійская соль = аглпцька сіль. — Крмм- 
ская с. = крпмка, деякі одміїш її — бі¬ 
лозірка, краспо-л'рка, таганаодка. — о- 
зерная с. = озерниця, озірка. — Пова- 
реііная с. = кухонна сіль і просто — 
СІЛЬ. — Як сіль в оці. н. пр. — Грудочка 
соли. — Тепер міні не до солі, коли гра¬ 
ють па басолі, и. пр. 

Солянка —- 1. ргс. Заібоіа Каїі Б. — ко¬ 
лючка, курай, с. Ап. 

2. солянка (страва на взір кваска, тільки 
густіші і з рибою). 

Соляпбй = соляній, більшій. — Соляная 
кош. = солошіця, жупа (О. Жел.). — С. 
варпица = д. Солеварня. 

Сомкнуть, ся = д. Смикать, ся. 

Сомліть = ЗОМЛІТИ (С. Л.), про кількох — 
повилївати. 

Сомпамбулнст-ь = д. Лунатпкт,. 

Сомнйтсльпость = непевність. 

Сомпйтсльний, по = непевний, но (С. Л.), 
сумнівнії (о. Жел. Пар.', навдаку, на¬ 
вряд. — Материнл очевидячки непевний. 
Ки. — Навдаку, щчб так сталось. Граб. 

СомггЬватьен, усомнйться — сумлївати ся 
(0. Л.), сушнївати СЯ (С. Пар.), сумніші 
ся (о, Жел.), вагати ся, варувати ся 
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(Ос.), зневірята, усумнити. ся (О. Жел.), 
зневірити ся. — Онь сомн'Ьвается = 
він не певея. Кіі. 

Сонніше = сумління (С. Л. Жел.), сумнїн- 
НЯ (О. Жел. Пар.), сумнів (С. Жел. Пар), 
непевність, вагання, зневірря (С. Жел.і. 

— Не шарпайте зпсвіррям сеого серця — 
зневірря зло. Ст. В. X. —• Безь сом ні; ні я 
= запевне, а вжеж. — Не подлежйть 
сомнінію = запевне. 

Сомовина = сомина. 

Сомовій = сомовий. 

Сонасл’Ьдникь, ца = співнаслїдник, ця. 
С. Жел. 

Сондйвець, сонліівнца = сонько (С. 3.), 
СПЛЮХа (сп. р.), СОНуЛЯ. —• Сонько хро¬ 
пе. С. 3. 

Сондйвость = соннота, сплячка (С. Л.), о- 
СПаЛІСТЬ (С. З.і. — На бабу усе нападає 
соннота, певно швидко помре. Лев. 

Сонливий = сонливий, сил ниций, оспа- 
лнй (0. 3.) і д. Соилйвсць. 

Сонмище = зборище, стовпище. 

Сонмь = збір, зборище. 

Сбннпкь = соннйк. 

Сонно = сонлііво, остіло. 

Сонний = сонииіі, силящин; д. Сонли¬ 
вий. — Сонная немочь == сплячка і д. 
Соплввость. — С. рьіба = не жива риба. 

— Сбннимь стать = осовіти. 

Сонь = 1. СОН, здр. — СОПЬКИ, з хропін¬ 
ням — хропак. — Первмй сонь = нер- 
восии. с, Жел, —- Врезін єна = лягони, 
ООЛЯГП. —. Це було саме в облнги. н. о. — 
Соньки — дрімки в колисоньки, н. п. 

2. СОИ, поб. СНІІЩе. — Та соп же, соп мі- 
іГі приспив ся. К. ПІ. 

Соня = сонько, сонуяя і д. Сонлйвець. 

Соображать, сообразнть, ся = важити, 
міркувати (С. Л.), метикувати (С. л.), роз¬ 
важав и (С. Л.), обраховувати, ся, розу¬ 
мувати, розважувати, рахувати ся, зва¬ 
жити, розважити (С. л.), уважити, змір¬ 
кувати, розміркувати, обрахувати, роз¬ 
рахувати СЯ. — Тим я і вчащав, щоб роз¬ 
дивитись і зміркувати — як те діло зроби¬ 
ти. Ос. — Як би тут уважити, куди саме 
гвіздок забити. Хар. — Зібрали ся Запо¬ 
рожці, всі в раду сх' жали, за походи про¬ 
між себе вони рахували, п. п. 

Соображеніе = міркування, розважаивя, 
зміркувания, рахування, рахуба, тям, 
тяма, тямок. — Безь соображенія = не¬ 
розважно. — По моєму соображенію = 


на мого думку, на мій погляд, як я 
гадаю. — Принять вь соображеніе — 
взятц на увагу, зважити. 
Сообразйтельность = спритність ; обач¬ 
ність, уважливість (С. Ш.). 

Сообразительиий = спритний, помірко¬ 
ваний (Лев.), змислеаяий, розмишлен- 
ний, обачний, уважливий (С. Ш.). 
Сообразйть, ся = д. Соображать, ся. 
Сообразность = згодність (з чим), відпо¬ 
відність (чому). 

Сообразинй, по — згодний, ио (з чим), 
ВІДПОВІДИИЙ, нодобннй, НО (чому). 
Сообразовать, ся = сгосувати, ся, при- 
яатуряти ся, иідбармбвувати ся (О. Л.). 
Сообіца = гуртом, за гурт, спільне (О. 
3.). цлспіл, посполу (о. 3.), з гурта, о- 
І’УЛОМ, укупі, ВКуіІІ. — Спільне з това¬ 
риством. С. 3. —-А братія спільне кождого 
року мають вибірати зиежи себе старших. 
Чин Львов. брат. 

Сообщать, сообщііть, ся — 1. уділяти, у- 
дїлювати (с. ПІ.), надавати, передава¬ 
ти, уділити (С. Ш.), надати, передати, ся. 

2. ПОВІДОМЛЯТИ, ПОВІДОМИТи (листовно), 
переказувати, переказати (па" словах). 

3. злучати ся, сполучати ся, єднати 
ся, злучити ся, сполучити ся, зьєднати 
СЯ і т. д. д. Сосдишіться. 

Сообщсиіе = І. уцінення. С. Пар. 

2. повідомлення. 

3. злучбния, сполучення і д. Соедипе- 
ніе. — Йміть сообщеніо сь кіВнь = 
мати стосунки. — Пути сообщенія = 
шляхи. 

Соббщество = товариство, спілка, гро¬ 
мада, компанія. — Припили ЙОГО В СВОЄ 

товариство. 

Сообщйтельний = 1. товариський; щирий. 
2. сполучаючий. 

Сообщііть = д. Сообщать. 

Соббщникь, ца = товариш, ка, спільник, 
ця, нричастник, участник (С. Ш.). 
Соопекуиь, соопекунша = спів’опікуи, ка, 
— Які бувають відносини між матірю та 
снівопікуном ? Ет. зб. 

Сооружать, соорудйть, ся = споружати, 
будувати (С. Ж. л.), спорудити (С. Л.>, 
вибудувати, збудувати, ся ( с. Л.\ — 
Бач І яку озию спорудив! Чисто ке мов та 
дзвіниця. Кн. — На типу місті, де сгонв 
Ііеруп, він збудував церкву Оьв. Василїя. Лев. 

Сооруженіе = 1. будований, збудованім. 
2. будова (О. Л.), бу мваннн (с. з. Ж.), 
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будівля (С. Л. Ш.), камьяне — камм- 
нііця, муроваиня. 

Соотийтствепность, соотвїітствіе = від¬ 
повідність, нідповіддя. 

Соотвйтетвенпьтй, но = відповідний (О. 
Жел.), ВІДПОВІДНО (чому, до чого), ЗГОДНО 
(з чим). — Духовенство, розуміючи гбо- 
внзки відповідно своєму вихованю. Бар. О. 
— Які жєшцина має обовязки відповідно до 
свого віку? Ет. зб. — Відповідно до сього 
поділу, буду переходити кожду часть. Зап. 
—• Критика відповідно до предмету єї сту- 
дий, відповідно до духового складу самого 
критика. Л. Н. В. 

Соотігіітетіїопать = відповідати одпові- 
Дати (С. Л.). — Нова професия не відпові¬ 
даючи його кебеті і вдачі. Зап. Кок. 

Соотсчествешшкь, ца = земляк, землячка. 

Соотношеніе = взаиомнни і Отношепіе 1 . 

Соотчичь = д. Соотечествеиішкь. 

Сопель, здр. соцелка = д. Свврі>ль. 

Сопельннй = сопілковий. 

Сопериикь, ца = суперник, ця, супро- 
тйвець, супротивник, ця. о. Жел. — Ой, 
паничу, не розмовляйте так багацько з Окса¬ 
ною, бо Яків вам супротивником буде. Кр. 

Соперничсство = суперницство. 

Сонерішчать = міряти ся, на перебій іти. 

Сопечальиикь, ца — жалібник, ця, одно- 
сум, ка. — Одн суми, що чорт їх розсуне, 
н. пр. 

Сопка = сбпка, сопуха, горіла могйла 
(Чорноморія). 

Соплеменникь,ца = одноплеменець, ниця, 
земляк, землячка. 

Соплеменность = одноплеменність. 

Соплсменннй = одноплемінний. 

Сопли — соплі, соплякй, ишарки, имарклї, 
Пімаркота, віскрякй, ДЯДЬКИ, вживаєте 
ся теж форма 0 дин. ч. — С0ПЛЯК, ВІСКряК 
(0. Аф.). — Он, бач, дядьки з носа вигля¬ 
дають. Лев. 

Соплйвець, соплйвица = соплйвець, со- 
пляк, шмаркач, ка, шмарколйз. , 

Соплйиость = соплйаицЕ, , *м_ 

Соплйвмй = еоплйвий, ^шмаркатий, ві- 
скрй(я)вий, візгравиіг (Ман.). — Такий 
візгравий та поганий, н. к. Ман. 

Соплйв&гь = соплйаіти. 

Соплйха = д. Соплйвица. 

Сопла = сопля, сопляк, ніскряк (С. Аф.). 

Соплякь = д. Соплйвець. 

Сопредібльность = погряпйччя, суміж¬ 
ність. 

Сопредібльний, по = погрнинчний, су- 
межний, суміж і д. Сиежннй. 


Сопрпкасатьея, соврикоснуться = торка¬ 
ти ся, доторкати ся, дотикати ся. сти¬ 
кати ся, доторкнутп ся, доткнути ся, 
стикнути ся. 

Сопрякосповеніе = дотикання, доткнення. 

Сонршсосновенность = д. Прпкосвовен- 
ность. 

Соприкосновенньїй = 1. прилеглий, су- 
межяий, дотикгільний. 

2. д. Првкосиовонннп 2. 

Соврнчастникь, ца = д. Соучастникь, ца. 

Сопричастннй = д. ІІрикосновенньїй 2. 

Сопричпслять, сопричйслить, ся = Іірилї- 
чувати, прилїчйти, прилучати, ирилу- 
чйти, ся. 

Сопровождать, сопроводйть = 1. д. Про- 
вожать. 

2. д. Слідовать 1, 2 і 3. 

Сопровожденіе = провід. — І-Іе требовав 
би проводу сліп, як би бачив сьвіт. п. пр. 
— Вь сопровожденіи = в товаристві, 
разом (з ким). 

Сопротивленіе = иротйвенство, супрет 
(Ніс.), супорря, опір. 

Сопротивляться — спречати ся, спереча- 
ти ся, суперечати ся, супротивляти ся, 
емірати ся (0. д.), змагати ся (0. Л.), 
огинати ся (0. Л.), ошшати ся, оніра- 
ти ся (С. 3.), спиичати СЯ. — Старий не 
сперечаеть ся, з ним можна що хтїти зро¬ 
бити. н. о. — То то бо й є! Проти батька 
не можна огинати св. С. Л. — Ну він опи- 
пав ся — опинав ся, а там і заїхав, н. о. 
Грінч. — Чп Тож можна спинчатись з ним, 
н. о. — Соиротивлішиційся = супереку- 
ватИЙ, супротйвець. — Старшина побіг 
збіратп понятих, щоб пе гаючись насісти 
супротивця. Лев. 

Сопр’Пвать, сопрйть = пріти, зіпріти, ви¬ 
пріти, иовипрівати. 

Сопрягать, сопрячь, ся = спрягати, злу¬ 
чати, спрягтй, злучйти, ся. — З'то со- 
пряжено сь большйми затрудненіямп — 
це дуже трудно, дуже морочлйво, це 
звязано з велйкими трудностями. 

Сопунь, сопунья = сопун, ха, сапатий. 

Сопутствовать = товаришувати в дорозі. 

Сопхнуть = д. Сшїхпвать. 

Сопіпіе = сопіння, сап. 

Сопіть, сопнуть = соптй, сопіти, сапа¬ 
ти, засОПТЙ. — Сопе, як з ковалського 
міха. п. пр. 

СоразмІїрность = помірність. 

СоразмІїрнБій, но = помірний (О. Л.), со- 
роззіірний (С. Жел.), помірно (С. Л.), до 
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міри (о. Л.), навпбмірки. _ Соразмірно 
яас.іугамь = по заслузі'. 

Соратннкь = товариш на війні. 

Сорванець = зайдй-голова (Кроп.), ши- 
бай-голова, паливода (с. 3. л.), палй- 
сьвіт (о. Л.), шибеник (С. 3. л.), отчай- 
душа (Лев.), урвйтель (О. Ш.), урвй-го- 
лова (о. ІП.), урвйпола (о. л.), нробіго- 
ЛОва. — Тиміш і Юрій були паливоди сво- 
евольниї. Л. В. — Пробіголова той, що по¬ 
бив свого батька, и. о. Яст. 

Сорвать = д. Срнвать. 

Сорвиголова = д. Сорванець. 

Сорділнй = доспілий, достйглий. 

Сердіть = доспіти, достигти, поспіти. 
— Доспів й в нашій ниві колос. От. 

Соревнованіе = суперницство (С. Жел. 
Пар.), перебій. 

Соревновать = на перебій, на вперевагй 
(робити що). — Ми будемо впитись навпе¬ 
реваги. Сп. 

Сорннка = запороха, порошйнка_у лю¬ 

дей бачить запороху в оцї, а у себе ломаки 
не бачить, н. пр. 

Сорйть = 1. (наеорйть) — сьмітйти (О. Л.), 
насьмітйти. 

2. (засорнть) — порошйти, запорошй- 
ти; занести, замулити, затягтй. _ Не 
дивись високо, бо запорошиш око. н. пр. — 
Ставок замулив ся. 

3. (разсорйть) — сипати, гатити грішми, 
розтринькати, розцйндрити (гроші). 

Сорйться = сьмітйти ся, порошйти ся, 
засьшічувати ся. 

Сбрнмй = нечистий, сьмітйстий, засьмі- 
пений. — Сорная крупа = нечисті кру- 
пй, ПОСЛІД. — Сорная куча, сбрное мі¬ 
сто = СЬМІТНИК. — Кожний півень на сво¬ 
єму сьмітнику гордий, н. пр. — С. трава 
= бур'ьяи, здр. — бургянець, бурьян- 
ЧИК (С. ПІ.), поб, — бурьяншце, зб. — 

бурЧ>ЯНЙ, ОДНО стебло або ОДИН" кущ — 

бурвянйна (О. Ш.). — Порбсшій сбрнн- 
ми травами = бурвануватий. — Поро¬ 
стать с. т. = бур'ьяпуватїти. о. Ш. 

Соровбй = сьмітьовий. 

Сорока = 1. пт. Сої'шя ріса — сорока. — 
С. морская = д. Брнвокь. 

2. д. Кичка. 

Сорокалітіе, сорокалітній = сороколїт- 
ти, сороколїтний. 

Сорбкинь = сорочий, сорочини», соро¬ 
чачий. — Сорочі яйця. 

Сороковини = сорочини. С. 3. 


Сороковбй = сороковий. 

Сороконбжка, кот. Іиіцв всоїорєшіга = СТО- 
пог (С. 3.), стонога, сивушка. 

Сорокопуть, пт. Сапіия еоііигіо = сороко¬ 
пуд, сорокач, сорокоуз, сорокуш. С.Жел. 

Сороко^сть, сорокоустье = сорочини. С. 3. 

Сброкь = сорок. — Два сорока = вісім¬ 
десяті). — Сброкь сорокбвь = тисяча 
шість сот. 

Сорочій = сорочий, сорочачий, сорочй- 
НИИ. — С. щавель, рос. Питех Асеіовсіїа 
Ь. = горобвячий щанель, г. квасець, 
горобйний квасець ( уК р.), щавій, щів- 
НЙК ДЙКа Гречка (гал.), о. Ан. — Со- 
рбчьи ягоди = д. Паслень. 

Сорочка = 1. д. Рубаха. 

2. на суднах — значок, короговка. 

Сортировать = сортувати (С. Жел.), ДОбІ- 
рати, розбірати, тасувііти (С. Ш.). 

Сортирбвка = сортування, добір, підбір, 
розбір. 

Сортврбвщикь = тасовщйк. О. Жел. Ш. 

Єортврь = д. Отхбдь 3. 

Сорть = Сорт, розбір. — Сукно середньо¬ 
го розбору. — Первий = первак. — По- 
слідиій сорть (про зерно, крупи) — ПО¬ 
СЛІД. — Зостав ся самий послід. 

Сорубежннй = д. Погранйчннй і Смежнмй. 

Сорь = СЬМІТТЯ (С. 3. Л.), од зерна — ОД- 
ВІЙКИ (Ман.), од дерева — хаміб. — Сьміття 
в хаті по коліна, облуплені всюди стіни, н. п. 

— Чим я в мужа ве жона, чим не господи¬ 
ня, сій день хати не мела, сьміття по колі¬ 
на. н. п. — Заховавсь за хамлом, що під 
ногами йому плутало ся. Кв. 

Сосаніе = сосания, с(ц)моктання. 

Сосать = сосати, ссати, с(ц)моктати. с. 
Л. — Покірне телятко дві матері ссе. н. пр. 

— Ти, Андрушко, хлещи юшку, а н мнясце, 
бо мене дитина ссе. н. пр. 

Сосвативать, сосватать, ся = сватати, 
засватати, висватати, посватати, ся. 

Сбсенка = 1. д: Сосна (здр.). 

2. рос. Аврага^из оГйсіпаІіз і . = ШПара- 
ги, підчбс, заячий холодок. С. Ан. 

Сосиска = ковбаска (маленька). 

Соска = кукла (Гіолт.), сосулька, мізіок. 

— Нажувала куклу, дала дитині, а сама мер¬ 
щій на улицю. н. о. 

Соекабливать, соскобдить, ся — скребти, 
скромадити, вискрібати, вискребти, вй- 
скромадити, повискрібати, ся. о. Л. 

Соскакивать, соскочйть, еоекокпуть = 1. 
Зскакувати, сплигувати, зскб чити, з пл й г- 



Сбскальзьівать 

нути, повскакувати, іюзплйгувати, 
Мошко й собі сплигнув на віз. Кн. — Він 
вплигнув з воза. 

2. зскакувати, зскочити, злетіти, од- 

ЛеТШІ, — Шипа зскочила з колеса. 

Соскальзнвать, соскользіїуть = зсковзну¬ 
ти ся, сослизнути ся, сийрсиути. — 

Я цьвяхом прибив — тепер иеспирспевжє. Кр. 

Сосковатьій = пшіковатий. 

Сосковг.тй = шшковий. шіптиковий. 

Соскокиуть, соскочйть = д. Соскакивать. 

Соекользіїуть = д. Соскальзьтвать. 

Соскребать, соскресть = 1. вискрібати, 
вискребти. 

2. згрібати, згребти. 

Соскучнваться, соскучнться == нудитись, 
зануджувати ся (С. Аф.), скучати, за- 
нудитись (С. Л.), знудити ся, скучити. 
— Скучила до дому. — Скучила за вами. Кр. 

Сосланний = засланий, засланець. 

Сослать, ся — д. Ссьтлать, ся. 

Сослбвіе = стан (Ос), стать, шар, вер¬ 
ства. — Всьому народу духовного і суніт¬ 
ського стану. Л. В. — Іменем всіх станів 
Великого Кннзства Литовського. Ст. Л. — 
Сатира потрібна про наш середній стан. Кн. 
— На хиби нашого вищого шару можна не 
уважати. Ся верства не численна. Кн. (Д. 
ще під сл. Зваиіс). — Дворанское с. = 
дворянство, шляхетство. — Куисческое 
с. = купецький стан, куиецство. 

Сослбвннй = становий. С. Жєл. 

Сослбву = д. Сиііонйиу. 

Сослужйть = д. Служить. — С. службу = 
прислужитись кому, зробити послугу, 
в пригоді стати. 

Сослужйвецу = товариш по службі. 

Сосна, рос. Ріпиз зііуевігіз Ь. = сосна, здр. 
сосонка, хвоя (С. Ш. Полісся), смерека 
(Гал,). С. Ан. 

Сосновий — СОСЯОВИЙ, боровий (С. Ш.). 
— Там плавало відерце; соснові клепки, а 
дубове девце. н. п. — Борова шишка. — 
Соснбвос дерево = соснина. — С. .гЬеу, 
с. рбіца, рбщица = сосняк, бір (С. Ш.), 
сосннчбк, борик, боричок. — У бір по 
шишки. Кв. 

Соснуть = переспати, поспати, заснути 
трохи. 

Сосняку, сосішчєку = д. Сосновий лйсу. 

Сосбкь, сосочеку = ийпка (С. Жел.), пінка 
(Оп. О. Жел.), ийптик, у корів — дійка. 
— Дитина ссала, тай укусила саме кінець 
пиптика. н. о. — Хазяйка все перше доїть 
луччих корів, а поки видоїть, то другим теля 
і дійки пожує і вииня набує. й. о. Яст. 


Состояиіе 


Соередотбчивать, сосредотбчить = гурту¬ 
вати, згуртувати, згромадити. — Усю 
свою працю згуртував на тютюяї, та живе 
паном. Кн. 

Составйтель = складач (Фр.), укладник 

(О. ІП.). 

Составленіе = складання, укладгіння. — 
Здавна працюй над складанням словаря. Л.Н.В. 
Составливать, составить = переставляти, 
переставити (в верху в низ). — Перестав 
книжки на другу поличку. 

Поставлять, составить, си = 1. складати 
(О. Л.), укладати (С. Л. Ш.), скласти, 
зложити, уложйти (С. Ш.), втулити. — 
Склав стіл з двох половинок. —■ Составить 
себт, кружеку друзей = добрати собі 
приятелів. — С. лйкарство = зробити 
лїкарство. 

2. становити. — Вода становить велику 
часть землі. — Багатство не становить щастя. 

3. складати, укладати, компонувати, 
скласти, уложйти, зложити, зкомпону- 
ВатН. — Попрошу лишень Муз, щоб, при¬ 
линувши до мене, навчили, як вірші скла¬ 
дати. Дум. — Не любі стали і пісні хва¬ 
лебні, що кобзарі тобі на честь складали. 
К. В. — Мабуть чи не до його і пісню оту 
вложено: а козак, як орел. Кн. — В докладі 
Орлова, скомпонованому Дубельтом. Кн. — 
Скомпонував я сей вримір, як кажуть пан¬ 
ночки, на сувенір. Б. Г. — (Д. ще під сл. 
Слагать 2.) 

Составнбй = 1. складний, розкладний. 

— Розкладний стіл. 

2. д. Поддільннй і Подлбжньїй. 
Составньїй == 1. д. Суставпнй. 

2. колінчастий, колїнуватий. 

3. Складовий. — Вмерло і роспало ся ва 
складові свої елєиенти. Кн. — Чи потрібно 
тут, щоб всі складові части ІПевчепкових 
балад були у згаданих поетів. Зав. Кок. 

Составу = 1. СКЛаД. — Київ входив всклад 
Даиплової монархиї. Кн. —• Галицька Русь 
увійшла в склад австрийської держави. Вар. 
О. — В склад земських фииансів входить 
багато річей загально державних. Л. Н. В. 
2. д. Суставу. 

Постариться = д. Стариться. 
Состарйваться, состарйться = старіти ся, 
постгіріти ся, встаріти ся, зістаріти ся. 
Состегивать = 1. (состегнуть) - застіба¬ 
ти, застїбнути. 

2. (состегать) — зшивати, зшити, при- 
стігнути. 

Состояиіе = 1. стан (О. Л.), стать і д. По- 
ложеніе 2. — В якому стані' твоя худоба? 
С. Л. — Не дуже то тяжко пізнати хоробли- 
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Состоятельность 

вий стан, але дуже тн жк0 буває ска затИ) 
який стан в здоровий. Л- Н. В. 

2. д. Звавіе і Сослбвіе. 

3. сила, змога. — Бить, не бнть вг 
состояніц = здолати, здужати,, мати 
змогу, силу, ие здолати, не здужати, 
НЄ мати СИЛИ, ЗМОГИ. — Усяк, хто чим 
здола, повинен послужити Україні. Ст. Б. X. 
—• Чи багато в ворогів завзяття, чи здола¬ 
єм з ними в бої стятись, чи здолаєм ворогів 
подужать? Ст. С. —- Хоч сам рубать я во¬ 
рога не здужаю, та є другі справи, в яких 
потрібні мої руки. К. X. — Цього я підне¬ 
сти не здужаю. Ер. — Поворушитись пе 
здужа. Ев. —. А у скрині казан грошей, 
самії дукати! Ледве, ледве старий з сином 
здужали підняти. Руд. 

4. достаток, добро, статок, сгатки. — 
Він чоловік з достатком. — Як немає статку, 
то нема й упадку, н. пр. 

Состоятельность = заможність, достатки. 
О. Л. 

Состоятельннй = заможний (С. Л.), ма¬ 
ючий. 

Состоять = 1. (изт. чегб) — складати ся, 
мати В собі, МІСТИТИ. — Бібліотека екла- 
диєть ся з 1000 кшшок. 

2. (гдіб лйбо) — пробувати, знаходити 
СЯ, мати СЯ. — Він знаходить ся при війську. 
Состояться = 1. стати ся, вдіяти ся, счи- 
нйти ся, відбути СЯ, СПОВНИТИ СЯ І д. 
Повершиться. 

2. ВИЙТИ, виданому бути. — Сей закон 
вийшов (видано) торік. 

Сострагивать, сострогать = стругати, 
зстругати, гемблєм — гемблювати, згел- 
блювати. 

Состраданіе = жалість, мйлость і д. Со- 
болізнованіе. 

Сострадательннй = жалісливий (С.Л.),жа- 
лістяий, милосердий, жалібнйк, мй.то- 

СтНИК. — Треба, синку, і до скотини бути 
жалісливим. Ен. 

Сострадать = жаліти, жалувати, уболі¬ 
вати (О. Ш.). — Отамане мій, жалієш мене: 
візьми ж мої воли й вози, поховай мене. н. п. 

Состригать, состріічь = обстригати, об¬ 
стригти. 

Сострйть = прикласти. 

Сострбивать, сострбить = будувати, ста¬ 
вити, збудувати, вибудувати, постави¬ 
ти. — Збудуй хату з лободи, а в чужую не 
води. н. п. — Поставлю хату і кімнату. Е. Ш. 
Состружнвать, состружить = д. Состра¬ 
гивать. 


Состряпнвать, состряпать = 1. готувати, 
Зготувати. — Зготую вам що поїсти. 

2. з’орудувати, упорати, утяти (С. Ш.), 
утнути, ушкварити (О. 3.). — Нічого ма¬ 
буть ми не з’орудуємо. н. к. — Що схотять, 
утнуть собі. Ев. 

Состязавіе = спірка. 

Соетязательнмй = спірний. 

Состязаться = спірати ся; міряти ся. _ 
С. вт, біг-Ь = перебігати ся, наввипе¬ 
редки бігти. 

Сосудт. = 1. посуд (Ман.у начиння (О. Л. 

3. ), одна штука — ПОСуДИНа, на воду —■ 
ВІДНЙК, ВОДЯНИК, ВОДЯНЧИК, на ДЬОГОТЬ 

— мазниця, на мед — медунка, медян- 
ка, медяниця, на нефть — нехтянка, 
циліндрична для соління риби — буша(Чор- 
ном.), кругла з вузькою шийкою — баНЬ- 
ка (О. пі.), бунька, д. ще під сл. Посуда. 

— Н ічиння глиняне, кухонне. О. 3. —- Візьми 
но баньку та набери води. О. Ш. 

2. (в тїлї тварів і рослин) — жила, ка¬ 
нал, провід. 

СосЩька = 1. бурулька (С. Ш. Ос.), су¬ 
сідка (О. 3.), СуСІЛЬКа. — 3 моїх сліз 
робили ся ледяні сусількп. Ен. 

2. суслик, сусличок. 0. 3. (Д. ПІД сл. 

Пряннкь). 

Сосунь, сосунбкь = сисун, сосун, сосу¬ 
нок, сосунець. 

Сосцевйднмй, сосцеобразний = Цицько- 
ватий. 

Сосцн = цйцї, цицьки, о. 3. — В мене 
цицї трясуть ся, з мене хлопці сьміють ся. н. п. 

Посчйтнвать, сосчитать, ся = лічити, 
облічувати, вилічувати, вираховувати, 
обраховувати, злічити (С. Л.), полічити 
(О. Л.і, облічити, порахувати, врахува¬ 
ти (С. Ж. Л.), ИОрахубшИ, СЯ. — Бо міру 
ласк Твоїх до вас той тільки змірить, хто 
по зерну пісок морський ізлїчить й звірить. 
Гул. Ар. — Як ми порахували ся, то ще 
він міні винен. 

СосЬдишко = д. СосЬдь (здр.). 

Соеідча = сусідка, сусідонька. 
Сосідкиїгь = сусідчин. 

Сосідиій, сосідовь, сосЬдскій = сусідній, 
сумежний, сусідів, сусідський. — Обди- 
внли ся село і сусідні хати. Кн. — Це по 
моя сокира, а сусїдова. 

Сосідство = сусідство. 

СосЬдушка = сусідонька. 

Сосідушко = сусїдоиько. 

Сосідь = сусід (с. Л.), сусіда (С. 3. Л.), 
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здр. ласк. — сусідонько; ся бер, сябрб. 
о. л. 

Сотвореніе = сотворіння, створіння. 

Сотворитель = творець (С. Ш.), створй- 
тель (Пр.). 

Сотворить = сотворити, утворити (О. НІ.), 
УДІЯТИ. — Я утворив щось від мене нена¬ 
лежне. Кн. 

Сотенка — сотенька, сотце, сотка (С.Жел.). 

— Той словце, а той йому сотце. н. пр. 

Сотенннй = ебтний. 

Соткать = виткати, вткати, уткати ( 0 . ш.). 

Соткнуть = д. Стикать. 

Сотліть = зітліти, витліти, потліти, но- 
витлївати, нозтлївати. 

Сотникь — СОТІШК. — Вить сотникові = 
сотникувати. 

Сбтничій = ебтниковий, ебтницький, сот- 
никівський. 

Сотня, сотняга = СЮ, сотня. 

Сотоварщцество = товариство (О. ПІ.), 
спілка, компанія. 

Сотовариществовать = товаришувати. с.Ш. 

Сотоварищі == товариш, спільник. 

Сотбвнй = сцїльникбвий. — С. меді = 
мед в спільниках. 

СотрУдникь = сотрудннк, співробітник 
(О. Жел.). — Київська комісия, де Шевченко 
був співробітником, зробила постанову. Кн. 

Сотрясеніе = Струс. 0. Жел. 

Сотрясать, сотряети = стрясати, стря¬ 
сти, потрясти, струснути. 

Сотскій = СОЦЬКИЙ. 

Соті, частіше мн. ебти = СТІЛЬНИК (С. Л.), 
СЦЇЛЬНЙК (О. 3.), ЩІЛЬНИК, для припади 
роя — ІірИЛОМОК, приліплений в улику для 
нового роя — СКреііепИИК. 

Сотий = ебтнїй. 

Соумншлешшкь = спільник, товариш ід. 
Соучастникь. 

Соуиншлять, соумйслить = умишляти, 
мати злии запір, умислити (разом з ким), 
накладати. — Мазепо гетьмане, ізрадливий 
пане! Злеє починаєш, з Швед' м наклада¬ 
єш. II. д. 

Сбуеникь = полумисок, цолумиска. 

Соусі = ибливка (С. 3. Жел.), підлева, 
ПІДЛЙВа, ІіІДЛЙВКа (С. Жел.), кисленька з 
оцтом до вареної курки — ПОТравка (О. 
3.), СИКОВЄ, 3 бурячків — бурячки. — 
До вовчого міясива собача підлина. н. пр. 

— З підлевою ипдик. Кот. — Мати було як 
заправлять сикове — їси та облизуєш ся. Кн. 

Соучастникі, ца = участник, ця (С. Ш.), 


сумісник, СПІЛЬНИК, товариш, В якому 
лихому дїлї — ПОЛИГач (0п.). 

Соученйкь = товариш шкільний. 

Софа = канапа, канапка. 

Соха, сошка = соха, сошка, вільце. — 
Мелкая сошка = полупанок, папок, під¬ 
панок. о. 3. 

Сохатий = д. Лось. 

Сохнуть = сохнути, сбхти (О. Л.), ехнути 
(О. Л.), починать — посихати, про грязь 
ще — тряхнути, тряхти (0. ш.), тужа¬ 
віти, про рослину — марніти, чахнути, 
чучверіти, про тіло — марніти, чахну¬ 
ти, кбщати, що губи — смагнути. — 
Тільки ж моє серденько ехне, що молодая 
за між іде. н. п. — Оохнуть з печалі, що 
день сльози лити. Кот. — Віяне вишня, по- 
сихае. н. п. — Від посухи і трава почучве- 
ріла. 0. Л. — Нехай трохи прочахне, тоді 
підітнеио. 0. Л. 

Сохрапспіе = хоронений, ховання, схо- 
вання (0. з. Л. Сам.), заховання, схов, 
СХОВОК (0. 3.), схованка. — Книги грод- 
ськиї в добрім сховаймо ховати мають. 0т. 
Л. — Лихий сховок і доброго спокусить, 
н. пр. — То був той самий статут, що взяв 
у його Юзефович па схованку. Кн. — Тро¬ 
яким правом обовязаний до ваховавня та¬ 
кого секрету. Б. Н. 

Сохранію = в цїлости. 

Сохранность = 1. д. Сохраненіе. 

2. цілість. 

Сохранньїй = ЦІЛИЙ. — Сохрашюе місто 
= схованка. О. 3. — С. казна — банок. 

Сохранять, сохраннть, ся = берегти, 
крити ( 0 . л.), хоронити ( 0 . л.), ховати, 
доховувати, шанувати, зберегти, схо¬ 
вати, заховати, доховати, схоронити, 
СЯ. — Молю Тебе, Боже, сховай од напа¬ 
сти. Риб. — Печать тую писарь земський 
у себе сам ховати маать. 0т. Л. — Наша 
давня письменність не зберегла нам старих 
поетичних переказів руського народу. З, От: 

•— Звичаї добриї стародавні ховати. От. Л. 
— Тую вольпость в цїлости нам ваховали. 
0т. Л. — Русь доховала віру грецьку з сло- 
віянським обрядім. Бар. — Не виів же ти 
шанувати, здоровмчка свого, н. п. — Со- 
хранй Боже! С. Бога! = крий Боже, 
хорони, борони, борбнь Боже! хай Бог 
боронить ! с. л. з. 

Сочевнца = д. Чсчевйца. 

Сочевйчпикі, рос. ОгоЬив уегпив Б. = го¬ 
робиний горох, дикіш горох, сердешна 
трава, черевички, зозулїни черевички, 
півники, ранник, о. Ан. 
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Сочевичний = чечавйчний. 

Сочевникь, сочельнвкь — сьвят-вечір (О. 
Аф.), сьвятйй вечір (О. Аф.). — Рожде- 
ственскій с. (24. студня) = (окрім того) — 
багатий вечір (С. 3.), багата кутя. — 
Богоявленскій, крещенскій С. (5. Січня) = 
голодний вечір (О. 3.), голодна кутя. 

Сочетовать, сочетать, ся = лучити, злу¬ 
чати (О. Ж.), зьєдиняти, ся, спілкувати 
ся, злучити, згєднати, поєднати ся. 
Гір. д. під сл. Соединять. — Сочетаться 
бракомь = д. під сл. Брань. 

Сочетаніе = злучення (О. Ж.), снолучен- 
ня(С.л.), згєднання, спілкований (С.ж.). 

Сочиненіе = 1. складання, писання, ком¬ 
понування (дія). 

2. писання, компонування, твір, утвір, 
твбра (О. Ш.), мн. твори, утвори (о. Ш.), 
КОМПОЗИТура. — Писання І. Котляревсько¬ 
го. К. — Огласив я друком не одно вже своє 
й чуже компонування. К. X. — Із пісні бере 
основу свого компонування. К. X. — Вірші 
свовї композитури. Л. В. — Ир. д. ще під 
сл. Проивведеніе. 

Сочинйтель = письменник і д. Писатель. 

Сочинять, сочинйть = 1. складати, укла¬ 
дати, компонувати (С. 3.), писати, скла¬ 
сти (С. Л.), уложйти (О. Л.), зложити (О. 
л.), зкомпонувати (О. 3. Ос.), написати, 
вірші — віршувати. — Він і пісні скла¬ 
дав. С. Л. — Де коли і сам компоную ле- 
даченькі вірші од скуки. Дум. — Наш вір¬ 
шомаз Тюхтій старих людей шануй, Гара- 
сько як звелить, він так і компонує І Гул. 
Ар. — Не вам Гарасько сей указ скомпо¬ 
нував: він сам розумним був, розумно і пи 
сав. Гул. Ар. — Не для людей і не для слави 
мережані та кучеряві оці вірші віршую я. 

К. Ш. (Нр. д. ще під сл. Составлять 3.) 

2. складати, вигадувати, скласти, ви¬ 
гадати. — Таку брехню склали, що страх. 

О. Л. 

Сочйть = 1. (насочйть) — точити, цїдй- 
ти, наточити, націдити (сік з дерева). 

2. (височить) — видурювати, видурити, 
вимантачити, викрутити, вйморочити, 
видрати, 

Сочйться — цїдйти ся, слезйти, ся. — 
Живиця так і слезить. — Вода ледве слезить. 

Сочленеиіе = Су Став, кульші з крижами — 
клуо, хребта з шиєю, власне похребтнни 
з вьазовими кістками — КИртавина, паль¬ 
ців — ЩИКОЛОТОК. 

Сбчность = СОКОВЙТІСТЬ. — Добрі яблука, 
та соковитості! у їх нема, сухі, наче то- 
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рішні. Кн. — Чи задержала та квітка соко¬ 
витість і сьвішість життя. Кв. 

Сочяий = СІЧНИЙ, СОКОВИТИЙ. — Еавун со¬ 
ковитий. хоч пий його. Кн. 

Сочувствіе = спочуття, співчуття, спо¬ 
чування. — Не зпаходпчи спочуття, пап 
отець Сергій знишк. Лев. В. ™ Він давно 
почував потребу спочуття, потребу висло¬ 
вити своє лихо. Лев. В. — Скропити тіаю 
росою спочуття щирого. Кн. — їх спочу¬ 
вання ДО мого лиха не щире. Кн. — Він на¬ 
писав поему, повну співчуття дли бідних. 
Л. Н. В. 

Сочувственннй = спочуйнйй. 

Сочувствовать = СИОЧуватИ. — Вона спо¬ 
чувала цілою душею до Петра. Лев. — 
Егеж! обізвала ся спочуваючи матушка, що 
й собі давно вже зорила. Лев. В. — Се пе 
перешкошав читачеві розуміти становище 
героя і дуже йому спочувати. Л. Н. В. — 
Сочувствующій = спочуваючий, жа¬ 
лібник. 

Сошествіе - схід. — Сошествіе Святаго 
Духа = д. під сл. Праздникь. 

Сбшна = д. під сл. Соха. 

Сошнйкь = 1. леміш (у сохи). 

2. Уотег — кістка в носі між ніздрями. 

Сощикать, сощйкнуть = зривати, зніма¬ 
ти, зірвати, ЗНЯТИ (нагорілийгніт зсьвічки). 

Сощйннвать, сощипать, сощипнуть = зри¬ 
вати, зірвати. 

Союзниць, ца = союзник (О. Жел,), спіль¬ 
ник, СуміСНИК, ЦЯ. — Жінка не невольїш- 
ця, а спільниця наша. Кн. 

Союзь = 1. союз (О. Жел.), спілка (О. Жел.), 
ЗВЯЗОК (С, Ж.). — Розмова йшла про спо¬ 
дівану спілку Оловтіян. Кн. ,— Перш за все 
наш звнзок спаювала ідея, а потім... Кп. — 
Чоловік та жінка — то найкраща спілка, 
п. пр. — Швейцарскій союзь = швей¬ 
царська спілка. 

2. (грам.) — сполучник. Гр. См. От. 

Соя, ебюшка : 1. пт. Сопша ріашіагіи- — 
соя, сойка. 

2. ПОЛИВКа (до страви). 

Спадать, спасть = 1. спадати, опадати, 
осипати ся і т. д. д. — Опадать 1. — По 
жовкле листя опада. 

2. випадати, вилазити, облазити, випа¬ 
сти, вйлїзти, облізти, повипадати і т. д. 

— Шерсть вилбзить. — Голова облізла. 

3. спадати, збувати, убувати (С. ш.і. 
снасти, убути (О. Ш.); стухати (О. Л.і 
стухнути, одтухнути. — Вода спадав. - 
Вода почила убувати. — Голова вся опухла 
і тільки вранці стухла. Кр. — Спадать. 
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спасть сг лица, сь тіла = марніти, 
змарніти, худїти, худнути, схуднути. 
— Личеньком змарніла, наче хворобу пере¬ 
була. Кн. 

Спаденіе, спаді. = спад, спадок (С. 3.). 

Спаднш-ь = сьпівака, що втратив голос, 
спав з голосу. 

Спазма, вживаєть ся тільки ми. спазми = 

корч, корчі (С. л.), перелоги (С. 3. Л.), 
в животі — завійна (С. Аф. Л. Май.), за- 
війнйця (С. Л.), соняшниці (с. 3.), со¬ 
лити ЦІ. —. Опісля здавило її щось в горлі, 
мов корч сьміху. Коб. — Нехай тебе за¬ 
війна візьме! н. пр. 

Спаивать = 1. (спаять, ся) — спаювати, 
спаяти, ся, злютовати (О. Жел.), при¬ 
варити, СЯ, СКЛЄШ'іТИ НГО'ГаМИ (Лев.). 

2. (сиоить) — споювати, розпбювати, 
споїти, розноїти, кількох — позпбюва- 
ти, норозноювати; ванувати, обпою¬ 
вати, НаїІОІТИ, обпоїти. — Розпоїв мого 
чоловіка. — Його й квартою не напоїш. 

Спайка = 1. паяння (с. Пар.), лют, злю- 
товання. 

2. ЗЛЮТОване (місце). — Вісь переломи¬ 
лась саме па злютовавому. 

Спаковать, ся = спакувати, ся, іюсна- 
ковув.іти ся. 

Спакостить, ся = спаскудити, Ся, про- 
иаекудити, ся. 

Сналенка = д. Спальня. 

Спаленний — опочива.тьний. 

Спаленний = спалений. 

Спалзнвать, сползтн = злазити, сповза¬ 
ти, злізти, сповзти. 

Спалить — спалити, кілько — попалити. 

Сналнй = оналий. — с. плодь'= пада¬ 
лиця. 

Спальний = опочивальнпй. 

Спальня = опочивальня. — Пішла в опо 
чивальню. в. о. 

Спаніє, спанье = спання. — 3 спання не 
буде коня, з лежі не буде одежі, н. пр. 

Спаржа, рос. Аврага^ив оіїісіпаїік Ь. — шпа- 
рага, шпараги, підчбс, заячий холо¬ 
док, ХОЛОДОК (С. Ан.. Л.), засохле стебло 
— перекотиполе (С. л.), покотиполе, 
цокотун. 

Спаржевий = шпараговий. 

Спариваніе = парування. 

Спарнвать, спарить = парувати, добіра- 
ти до пари, спарувати, нрипарувати, 
про кілько — попарувати, позпарбву- 


вати. — Спарувати та чортові подару¬ 
вати. н. пр. 

Спархпвать, спорхеуть = злітати, спур¬ 
хувати, злетіти, спурхнути, випурхнути. 

Спаривать, спороть = випорювати, ви¬ 
пороти. 

Спасать, спасти, ся = 1. ра(я)тувати, 
вирятовувати, визволяти (С. Л.), виря¬ 
тувати, порятувати (с. Л.(, відрятува¬ 
ти (С. Л.), врятувати, обрятувати, ся, 
визволити, ся, одволати, відволати, 
відволодати, відважувати. — Обізвавсь 
Тарас Трясило віру рятувати. К. Ш. — Ой 
ненечко! рятуйте, поможіте! Ловіте злодія, 
держіте. Б. Г. — Чорноморець потопає і ва 
милую гукає: ратуй, ратуй мон мила, коли 
вірно полюбила, п. п. —- Будеш ти, сиріт¬ 
ко, Бога вихваляти, буде тебе Господь зав¬ 
жди рятувати, п. п. — Як би не молодий 
кобзарь меве обрятував, ю. й досі б я кай¬ 
дани тягав. Гр. Чайч. — Виринав зверх 
води і кричав скільки сили: рятуйте! Дум. 
— Таке лихо, що коли Бог і ви не поря¬ 
туєте, так не тямлю, що й буде з нами. Пр. 
— Беї раді, що обрятувались од видимої 
смерти. Чайч. — Усї загинули, тільки Ро- 
бинзон вирятував ся. Чайч. — Найдорожче 
зїлдц не здолає визволить од смерти. От, Г. 
— Над хлопцем щиро упадав, поки від 
смерти одволав. Пч. О. 

2. спасати, спасти, ся. — Чорна ряса 
не спасе, а біла в гріх не введе, н. пр. 

Снаеепіе = 1. ра(я)тупок (С. Л.), поря¬ 
тунок (С. 3.), рятування, иорятування. 

— Тоді вони потопали, порятунку нї від- 
кіль не мали. н. п. — Докторове для пора- 
тувания здоровя хорих. В. Н. 

2. спасіння. — За терпіння Бог дасть спа¬ 
сіння. н. пр. 

Сиаснбо = спасибі (С. 3. Л.), дякую, дя¬ 
кувать (С. Л.). — Спасибі Богові та міні, 
а вам — нї! н. пр. —- Дякувать тобі, що 
ти прийшов. — За спасйбо = за спасибі, 
за так грошей. 

Спасіітсль — 1. визволитель, вибавйтель 
(С. Ж.), збавйтель. 

2. Спасйтедь, Спас, Збавйтель. — Пе¬ 
ред образом Спаса, л. о. — Збавйтель з ко¬ 
лючим вінком па чолі. Лев. В. 

Спасптельньїй = збавенний (С. Л.), поміч¬ 
ний, ра(я)тівнйчий. — Збавеина рада. С. 
Л. — Тепер вже перестали нити віри в ря¬ 
тівничий суверенітет державний. Зїньк. 

Снасти = д. Спасать. 

('ласт. = д. Сиасйтель 2. 

Спать, ся == СПати, СЯ. — Не дай спати 
ходячому. К. Ш. — Ой пе спить ся, не ле¬ 
жить сн і сой меве не бере. н. и. 
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Спахивать — 1. (спахать) — орати, з’о- 
рати, вйорати ( д . Вспахать). 

2. (спахнуть) — здувати і д. Сиіивать 
і Смахивать. 

('паніка = д. Вспашка. 

Спаять = д. Спаивать 1. 

Спекаться, спечься = запікати ся, за- 
ПЄКТЙ СЯ. — Кров запеклась. 

Спекуляторі, спекулянті = Спекулянт, 
шепотйнник. 

Спеленать = сповйти, оповити, обповйти. 
— Сповила дитину. 

Спенекі = шпень, шпеник. 

Спепелять, спепелйть = в попіл оберта¬ 
ти, обернути, спопеляти, спопе.ійти. 

Спепеляться, спепелйтьея = спопеляти 
ся, спопеліти. 

Сперва = сперш, спершу, перш (С. Л.), 
перше (с. л.), поперед, попереду, спо¬ 
чатку, на початку (С. Ж.). 

Споредй = спереду, на вереді. — Ще 
спереду і сяк і так, а сзаду — ей же, ей 
на чорта. Гул. Ар. 

Спсреть, ся = д. Спирать, ся. 

Спертий = стиснутий. — С. вбздухі = 
тяжкйй, важкий дух, тяжке повітря, 
задуха. 

Спесйвеці, спесйвида = гордун, гордій, 
гордівниця, чванько і д. Гордеці і Гор 
дйпка. 

Спесйвость — д. Надмеиность. 

Спесйвий = пишний, високодумний і д. 
Надменннй і Кичлйвьтй. 

Спесйвіть, заспесйвфть = гордїти, пи¬ 
тати ся, чванити ся, пиндючити ся, 
загордіти і т. д. д. Гордйться, Надме- 
ваться і д. ЗаспесйвФть. 

Спссь, спесца = пиха, чвань, гордуван¬ 
ня, гордощі і д. Кичлйвость і Надмен- 
ность. — Убавить спеси, сбить спесь = 
збити пиху, вкрутйти хвоста, пйнхви 
дати. 

Спеськб = чванько і д. Спесйвецт.. 

Спеціалйсті = специялйста; митець, ми- 
стець (С. 3.). — На те він і митець всьому 
дїлї, щоб вибрати доброго кожуха. Кн. 

Спсцін = снециї; зілля, ліки. 

Спечь, ся = снектй, ся, нанектй, пона¬ 
пікати. 

Спивать, снить = одвивати, надпивати, 
однйти, надпити. 

Спиваться, сниться = розпивати ся, спи¬ 
вати ся, розийтн ся, спйти СЯ. 

Спйливать, спилйть, ся = япйлювати, 


надпйіювати, зпиляти, надпиляти, по- 
зпйлювати, ся. 

Спина = спйна, хребет, хребтйна. — А 
від пива болить спина, п. п. 

Спинка = сийнка, снйночка (Здр. с. Спи¬ 
на, теж у риб хребет, в одежі — частина, 
що покриває спину, у стільців і крісел задня 
частина). — С. ножа = ТуїІШ. 

Спинибй = спиннйй, хребтовий. 
Спиральннй = спиральний, шрубуватий, 
гвинговатий. 

Спирать, спереть, ся = 1. спіратн, спи¬ 
хати, сперти, зіпхнути. 

2. здавлювати, стйскувати, спірати, 
здавити, стиснути, сперти, ся. 
Спйртовнй = спиртовий. 

Спиртуознмй = н’ьянкйй. 

Спиртомірі. д. Алкоголометрі. 

Спирті = Спирт. _ Нашатирний с. = ЖИ- 
гунець. Сп. 

Списать = д. Спйснвать. 

Спйсокі = і. СПИСОК, ВЙПИО. — Список з 
рукопису. Д. Копія. 

2. СІІЙСОК, реєстр, Іебстр. — Внестй 
ві спйсокі = записати в реєстр. — 
Виключить изі спйска = вйпнсати з 
реєстру. 

Спйснватель = списувач і д. Перснйсчикі. 
Спйснвать, списать, ся = 1. списувати, 
цереийсувати, копіювати, зкоиіювати. 
2. листувати ся і д . Псрспйснваться. 
Спйца = 1. шпйця, шпичка, патйк, па- 
тйчок, патйчка. 

2. прут, дрот, дротик (Д. Игла 1.). 

3. ШНЙЦЯ (в колесі). 

Спйчсчница = сїрнишниця. 

Снвчечіїий = сірниковий. 

Спйчка = ШНИЧка, для колупання — ко- 
цйстка (С. 3.). — Сірная спйчка = сїр- 
нйк. — Фосфорная с. = сірничок (С.Л.), 
саяопалкл (Ніс.), запалка. 

Спйппикі = 1. сїрничник. 

2. д. вішалка. 

Спйщикі = д. Спйснватель. 

Сплавливать, сплавлять, сплавить, ся — 

1. ТОІІЙТИ ,С. III.;, СТОНЙТИ, СЯ. 

2. сплавляти, гнати, сплавити. 
Сплавпой = сплавнйй. 

Сплавщикі = сплавнйк (С. Нар.), оснач. 
Сплачивать, сплотйть = з'ьєдиняти, влу¬ 
чати, збивати, звязувати і д. Плотйть. 
Сплевнвать = спльовувати, на бік - 
чвйркати. 
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Сплеснивать, сплеснить = сплітати, вплі¬ 
тати, сплести, вплести, зчалити. 

Сплеснуть = д. Веплеснуть. 

Сплетать, сплести, сплесть, ся = 1. сплі¬ 
тати, виплітати, сплести, виплести, по- 
ПЛЄСТЙ, посплітати, СЯ. — Сплів батіг. 
— Виплів кошик. — Гилки посплітали ся. 

2. сплітати, сплести, плескати, напле¬ 
скати. — Сплів таке, що й купи це дер¬ 
жить ся. 

Сплетеніе = 1. плетіння. 

2. заплїтка. 

Сплетка, сплетнп = пльотка (С. 3.), пльот- 
ки, плітки, поговір (о. Л.), наговір, об 
м^ва, переказка, набілки. — Щоб не 

скЯли ся які пльотки і не пішла чутка до 
архирея. Лев. В. — ІІльоткамц фальшиве 
панам своїм оскаржували. Л. В. — Була 
слава, була поговори та па тую дівчинонь¬ 
ку, що чорниї брови, и. п. — Сплетнп рае- 
пускать = поговір пускати, набілки 
набивати. 

Сплетникь, сплетчшст., ца =.плетун, пле¬ 
туха, брехачка (сп. р.), язикатий, та, 
губаиь, губач, губатий, та, баламут, 
ка, пащикуха, слизькоязйкий, ка. 

Сплетннчать = плескати (с. 3.), плести, 
брехати, баїамутити, иащику вати, об¬ 
мовляти, чмутуватп, судачити, блягуз- 
Кати (С. Ш.). —- Люди плещуть. С. 3. 

Сплинь = хандра (С. Ш.), маруда, осоруга. 

Сплотйть = д. Сплачивать. 

Сплотнякь, сплбтчякь = д. Сплавщнкь. 

Сплбха = по просту, нерозважно, з проста. 

Сплоховать = сплохувати (Кр.) скаица- 
яїти (Кр. Кв.), скосрйлити СЯ (Кр. Вол.), 
хибнути. 

Сплбчивать = д. Сплачивать. 

Снлошнбй = суцільний (О. Л.), иозплїч- 
ний ; одномастний. — с. неділя = все¬ 
їдна. 

Сплошь = рядом (С. Л.), суспіль, суилаш 
(Май), усе (О. Л.), скрізь (С. Л.). — Усі 
ниви засїнні суспіль буряками. Лев. — 
Сплошь и радони. = скрізь і завжди. 

Сплутовать = змахлювати, зшахрувати, 
змошеничати. 

Спливать, сіільіть = виливати ся, пере¬ 
ливати ся, вилити ся, перелити ся. — 
Бьїло, да спльїло = було, та загуло, н. пр. 

Сплнваться, спльітьея = зливати ся,зпли- 
вати ся, злити ся, позливати ся. 

Сп.пбщивать, сплюснуть, сплющить, ся = 
плющити, сплющувити, сплюснути, 


сплющити, приплющити, сплескати, 
поплескати, поплющити, ся. 

Сплясать = протанцювати, вйтанцювати. 

Сплисаться — зтанцювати СЯ. — Так зтан- 
цюв лись, що кращої пари в танцях не має. 

Сподваль = гуртом, огулом. 

Спбдличать = зробити яке паскудство, 
нишком — • гадючку вкинути. 

Сподручвнй, но = иохватнйй, поплїч- 
ний, на пбхватї, зручно, яару і (С. Д.). 

— Отут у мене раз у-раз в похватна лю¬ 
дина. Кн. — Тобі се буде нбруч. С. Л. — 
Сподручніе = зручніш, е, способнїш 
С. Л. 

Сподьшать, сиоднять, ся = піднімати, 
підняти, ся і д. Поднимать. 

Спожйнки = д. Госпожйнки. 

Спозаранковь = з раннього ранку, спо¬ 
заранку (С. Л.). 

Спознавйть, спозиать, ея = 1. пізнава¬ 
ти, дознавати, зазнавати, пізнати і т. д. 
— Чимало лиха я зазнав. 

2. спізнавати ся і д. Знайомиться. — 
Як же він з тою спізнав ся? Г. Барв.. 

Спой = д. Спайка 2. 

Спбйка = д- Спайка 1 і 2. 

Спойть — д. Спаивать 2. 

Спокойно = спокійно, тихо, тихомирно 
(С. III.), супокоєм, ладом, лагодом. 

Спокбйянй = спокійний, супокійний, впо- 
кійний, тихомирний (С. Ш.), повільний. 
- Спокбйиой ноч и! = добра-ніч (с.З.), 
на добра-ніч! 

Спокбйетвіе = спокій, супокій, покій, у- 
ПОКІЙ (С. Ш.), спокійність, тихість, ти- 
хомйрря, тихомйрство, лагода. — Пла¬ 
чуть карі очі, не дають спокою анї в девь, 
нї в ночі. н. п. — За дурною головою нема 
ногам упокою, в. пр. 

Спокбить, ея = д. ІІокбить, ся. 

Сполаекпвать, сполоскать, сполоснуть, ся 
= споліскувати, сполоскати. 

Сполагоря ~— легше, ців*біди, ні гадки. 

— Дочок повидавав, синів поженив, тепер 
йому легше — Тепер, братко, тобі нї гадки! 
Сніп. — Це ще пів біди, аби чого гіршого 
не було. 

Сполна = усе, вповні, цілком, зовсім, 
устіль, в [ЦІЛЬ. 

Спблохь = сполох, Івалт (Д. Набить). 

Сполошить - сполохати, зївалтуваїи. 

Спблстнть = збити повсть. 

Спблье = край поля. 

Снбльний = сумежниіі (про поле). 

Сдбнка = планйчка (що нею здувають довіки). 
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Спорить, ся = спорити, ся, змагати ся, 
снеречати ся, снречати ся, спірати ся 
(С. 3.,),: — 3 яііакою часто Хома все змагав 
ся — працею все він своєю було величав 
ся. Гріич. — Та дарма з долею змагавсь, — 
не я над нею насьиінвсь. Пч. О. — За нею 
йшли два старі мужі, ізмагали ся, заклада¬ 
ли ся: один каже — царівна йде, другий 
каже •—• королівна йде. н. и. — Раз два 
приятелі між себе сперечались, яке життя 
статечнійте вести? Пч. О. — Через своїх 
коз ків спірали ся о корону шведськую. Л. В. 

Спориться, споріітся = постунати, посу¬ 
вати ся (наперед), мати успіх, удачу. 

Спбркій = д. Спорнй. 

Спорливнй = сварливий, суперечливий, 
незгбдливий. 

Спорнйкь, ца = суперечник, ця, губань, 
губач. 

Спбрньїй = спірний. 

Спороть = д. Спарнвать. 

Споручньїй = д. Сподручньїй. 

Спорхнуть = д. Спархпвать. 

Слбрщикь, ца = д. Споршікті, ца. 

Спорт. = спірка, суиерека, суперечка (с. 
3.), змагання, змага, змажка, перека, 
Ііереча, перечка. — І межи сьвятими бу¬ 
ває суперечка, н. пр. — Нехай буде гречка, 
аби не суперечка, н. пр. —- Бесіда про такі 
речі викликала палкі змагання. Пр. — За 
це у нас і змага зайшла. Сп. — Кцйдаш 
і ЛавріЦ вмішались і собі в бабську змажку, 
кричали, змагались разом з бабами. Лев. — 

А як з нами змажка буде — нехай нас роз¬ 
судять люди. н. п. — Спору пТ.п. = без¬ 
перечно, нема що сперечатись. 

Спорнй = корйстний, вигбдний. 

Спорннья = ріжки і д. Головня 2. 

Спорить, рос. Роїурогтт ауісиїаге Ь. — 

спориш, шпориш, моріг, моріжок. Г. АII. 

Способникт, = д. ІІомбщшікь. 

Сиосббность = здатність, вдатність, до¬ 
тепність (С. Л.), здібність, ХИСТ (С. 3.), 
кебета (С. л.), кебіть, талан. — він мав 
до малювання і хист і охоту. Лев. — Нема 
у його до хазяйства хисту. Прав. — Хист 
Шевченка до малярства і тут зараз пока¬ 
зав себе. Кн. — 3 твоїм хистом зараз на¬ 
вчиш сн всьому, чого бракувало тобі. Кн. 

— В тебе до того ро.чуму й хисту не стане. 
Лев. — Шевченко під час найбільшого роз- 
цьвіту його кебети. Кн. — бсть і в тебе 
кебігь — на пічі сидіть, н. пр. — Він ви¬ 
значав ся великими воєнними здібностями. 
Бар. О. 

Спосббннй = 1- здатний (С.Аф. 3. Л.),вдат 
ний (с. л.), удатний (С. ш.), дотепний 
(С. 3. Л.), здібний (с. 3.), стінний (С. 3. 

Л ), ХИСТКИЙ (С. 3.), голінний, кебе(і)т- 
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НИЙ (Май.), кебетливий. — На все здатні, 
до любощів, до пісень. Б. Г. — Що здатний 
був до вечерниць. Кот. — Один ще змалку 
вдатний шпак у щиглика сьпівать навчив 
сн. Б. Г. — Моторний парубок, дотепний 
хоч до чого. Б. Г. — А який був до своєї 
справи дотепний, і. Г. — Все сьпівають що 
діялось, бо дотепні. К. Ш. — Щоб народ 
і Україну вміла покохати, щоб за правду 
проти кривди була здібна стати. Мова. — 
Не здібна й корови видоїти. Кр. — Та не 
стінна й їсти наварити, н. н. — Стінний на 
докладки, и. пр. — 1 дурень стіпний кашу 
їсту. н. пр. — А вона така, що сама і спекти 
не кебітна. н. к. — Дуже кебетливий і по¬ 
дає надію стати одним з наших корифеїв. 
Пісоч. — Спос6бньші> бмть = здати ся. 
С. 3. — Наша Парася яа все здала ся. н. пр. 

2. спосббниії, придатний, иогбдний. 

Способствовать = помогати, спомогати 
(С. Л.), засобляти і д. Вспомоществовать 
і Помотать. — Отеє засобляло доброму роз¬ 
витку края. Кн. 

Способі, = спосіб, пббит, роб, лад, штиль, 
кшталт. С. 3. Л. — Яким би то побитом 
грошей добути? С. Л. — Таким робом вко¬ 
ріняла ся у кождого думка, що... Бар. 0. 

Спосп'Ьшеетвовать = сприяти і д. Благо- 
прійтетвовать і Способствовать. — Ка- 
питалїзм не може стрияти добробиту в краю 
хліборобському. Кн. — Споспішествующій 
= вспомогаючий (с. Ж.), сприяючий. 

СпоспЬшествователь, споснїшніїк’ь = по- 
могач і д. ііомоіцніік'ь. 

Спотикаться, спотикнуться = точити ся 
(С. ні.), спотикати ся, потикати ся, по¬ 
точити ся, спіткнути ся, пошпбтати 
ся, зашпотати ся. — Та вже кінь мій 
вороненький в воротях спіткиув ся. н. я. 
— Гляди себе: спіткаєш ся — пропав. Мир. 
О. — Взяв ся джурі коник потикати. її. її. 
— Ношнотав сн під Нечаєм коник на ку¬ 
пинку. н. п. — Зашпотав сн тай упав. — 
Спотикайсь = па Спбтич, яа спбтички, 
спотикаючись. 

Спотіть = спотіти, спітніти, дуже — у- 
ІіріТИ. — Упрів на спбцї так, що сорочку 
хоч викрути. Кн. 

Спохватмваться, спохватйться — схаме- 
нути ся (с\ 3. Л., охаменути ся щ 3.), 
оханути (С. 3. Май.), охаменйти ся, огля¬ 
діти ся, Ііохватйтп СЯ. — Оглядів ся, як 
наїв ся. н. пр. — Цохватив ся. аж сокиру 
забув. — Схаменув ся і вернув ся. 

Справа = з правого боку, пранбруч. 

Справедлйвость = справедливість, прав¬ 
дивість. 

Сираведлйвнй, во = 1. справедливий, 
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правдивий, праведний, правий, спра¬ 
ведливо, ПО правді. — Козак. — душа 
правдиваи. п. пр. — По правді роби, до¬ 
брого й кінця сподївай ся. и. цр. 

2. справедливий (с. 3.), правдивий, вір¬ 
ний, ПЄВНИЙ. — Певна чутка. 

Справна = оправка (с. Жел.), розвідка. 

Справлять, справить, сн = 1. справляти, 
виправляти, вирівнювати, випрямляти 
(С. Аф.), Справити і т. д. — Треба випра¬ 
вити гвіздок, бо дуже зігнув би. н. о. 

У. д. Отправлять і Совершахь. — Сира 
вив весілля на славу. 

3. довідувати ся, розвідувати, дові- 
дати ся, розвідати. 

4. справляти ся, вбрати ся, справити 
СЯ, упорати СЯ. — Не легко було йому 
впорати ся з магнатами. Вар. О. — Ом. 
не справитси сі, а'тимт, д'іїломт, = він 
з сим ділом не дасть собі ради. 

Спрашявать, впросить = 1. питати, ся, 
спитати, запитати, попитати, поспи¬ 
тати, ПОЗПЙТувати, ІІОНапЙтуваТИ.т-. Лю¬ 
дей питай, а свій розум май. н. пр. — Чого 
серце, як голубка, день і ніч воркує; ніхто 
його не питає, не знає, це чує. Чужі люди 
пе спитають, та й на що питати? К. Ш. 
— Як будуть питати я буду мовчати, и. п. 
— А хто лиха це знає, то нехай мене спи¬ 
тає. н. п. — Упав тай лежить, ніхто його 
не спитає, що в його болить, н. п. — Ой 
не питай, козаченько, чия я ? Як ти вийдеш 
па улицю, вийду й я. н. п. Не спитавши 
голови, не лізь до ніг. н. пр. — Та й за¬ 
була попитати, чого стоїш коло хати? н. п. 
— В кума ради поспитати. Грінч. — А я б 
тебе про от що попитав. Б. Г. — Спрб- 
шенньїй = спитаний, запитаний. 

2. домотати ся, вимагати, доправляти 
ся, доправити, ся (С. Аф.), потребувати. 

Спринцовка = брйзкавка, прискавка, си¬ 
кавка, цйкалка. 

Спробовать = скоштувати, зкоштувати. 
О. л. 

Спроважявать, спровадить = відпрова¬ 
дити, випровадити, потурити, протури¬ 
ти, збути ся, позпроважувати. — с. на 
тбтт» св'Ьт'ь = на той сьвіт загнати. 

Спросйть = д. Спрашмвать. 

Спровбрить = д. Проворить. 

Спроста = спроста, попросту. 

Спрост, = свит, спйток, попит, поспит, 
ПОВИТаННЯ. — Без попиту що хочеш, те 
і рвеш. п. о. — Спрост. не б'вда = СПЙ¬ 
ТОК не вбйток. її. пр. — Безт. спрбсу = 
не спитавши, без попиту. 


Спрьїгивать, спрнгиуть = сплигувати, 
сплигнути, зстрибнути, про кількох — ПО- 
си ійгувати. 

Спрмскивать, сприскать, сприснуть = 
бризкати, побризкати, покрапати, спор¬ 
снути. — Набери в рот горілки тай епор- 
сни. и. о. Грінч. 

Спрягать, проспрнгать = спрягати, од¬ 
німати (дієслово). С. Пар. Жел. 

Спряжепіе == Спряження, ОДМІНа (дієсло¬ 
ва). С. Пар. Жел. 

Спряжка = супряга, супряг, супруга. _ 
Члені, спряжки = супрягач, супряж¬ 
ник, супружник. 

Спрямлзіть, спрямить = д. Справлять 1. 

Спрятать, ся = сховати, заховати, похо¬ 
вати, переховати, СЯ. — Ой дівчино, мов 
серце, сховай мене під ряденце, ой дівчино, 
моя рибко, сховай мене, щоб не видко, н. п, 
— Козаченько догадав ся, та до дівчини 
сховав єн. п. п. — Куди од Духу я Твого 
сховаюсь? Де від лиця твого втечу і при¬ 
таюсь? Гул. Ар. — Побачив щось блищить, 
підняв тай сховав, н. к. Ман. — Не треба 
смерти козаку боятись: від неї й на печі не 
заховатись. К. Б. — От помалесеньку під¬ 
кралось, взяло мнясця та у дупло і захо¬ 
валось. Б. І’. — Скрию сн де небудь, пере¬ 
ховаю ся на час. Кр. 

Спрнтт. = схов, сховок хованка, схо¬ 
ванка. С. 3. — Лихий сховок то й доброго 
спокусить, н. пр. — Голодний, а в схові ні 
шеляга. Грінч. 

Сиугивать, спутать, спутнуть = полоха¬ 
ти, сполохати, позполбхувати. — Непо- 
лохай курчат. Кр. — Ой у полі Явдохала, 
вона хлопців полохала, н. п. Кр. 

Спугь — сполох. 

('пускать, спустить = 1. спускати, спу¬ 
стити; випускати, випустити. — Спу¬ 
стили воду з ставу. — Спустив собаку з 
цепу. — Випусти корову з хліву. — С. 
якорь = оякорйтп ся. 

2. спускати, припускати, спустити; 
В ірувати, СВарувЙТИ. — Спускати бугая 
з коровою. — Спарувати голубів. 

3. сцїжунати, сточувати, сцїдйти, сто¬ 
чити. — Сцїди пиво. — С. углн (у ст лн- 
рів) — хвасувати. 

Спускаться, спуститься = І. спускати 
СЯ, СІїуПЙТИ СЯ. — На триману з гори 
спускатись. 

2. здавати ся, спускати ся, здати ся, 
СПуСТЇЇТИ СЯ. — Здав сн на людей, нехай 
воші скажуть. 

Сиусковбй ^ спусковий.— с. собачка = 
д. Собачка (у рушнйці). 
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Сиускт, = 1. спускання, спуск. — Спуск 
води з ставу. 

2. СПуСК, масть (переважно з воску і оливи). 

3. спуск, парування. 

4. мйлость, ласка, помилування, по¬ 
пуск. — От. спуску не дасть = пе дасть 
спуску, поиадки, не дасть собі в кашу 
наплювати. 

Спусти = опісля, потім. — С. нйсколько 
времени = згодом, трохи згодом, пе¬ 
регодом, згодя, перегодя, невдовзі', по¬ 
пасі, Неввабари, незабаром. — Якось пе¬ 
регодом вже читали ми книжку. 

Спутать = д. Спутинать. 

Спутникь, ца = 1. товариш, ка в дорозі, 
супутник, ця (С. Жел.). — О МІЙ сопут- 
ниче сьвятий. К. Ш. 

2. (астр.) — сопутпик, провідник (С.ГІрав). 
Спутнвать, спутать, ся = 1. плутати, по¬ 
плутати, Ся. — Поплутали нитки. 

2. ПЕТИТИ (надівати путо), тренОЖИТИ (Є. 
Ш.), спутати, иотренбжити (Ос.); про 
птиць — боркати, приборкати. — Потре- 
ножили коней тай пустили на пашу. 

3. збивати, ся, илутати, ся, мішати, 
ся, збйти, поплутати, переплутати, змі¬ 
шати, СЯ. — Він збив ся на речах. 

Спущать, ся = д. Спускать, ся. 

Спьяна = зигяну, попгяному. 
Співаться, спіться = зсьпівувати ся, 
зсьііівати ся. — Спіться = змовитись. 
Співка = сьпівка. 

Спілий = спілий, стйглий і д. Зрілий 1. 

— Ти ж знаєш, що ячмінь зовсім стиглий. Лев. 
Спіть = нросьпівати, вйсьиівати, засьиі- 

вати. — Спітнй = иросьпіваиий. 
Спіть, поспіть = спіти, поспіти І д. Зріть 1. 
Сніх’ь = спіх, поспіх і д. Поспішность. 
— Кт. спіху = як найскоріше, з по¬ 
спіхом, поспішаючи, хапаючись. — Не 
кт. спіху = нема чого хапати ся. — 
Отт. спіху = з поспіху. — з поспіху 
трохи горщик не упустила, н. о. 
Спішивать, спішить, ся = опішити, оці 
шати. 

Спішить, ся = спішити, поспішати, ся 
(С. Л.), хапати ся (С. Л, НІ.), хватати ся 
(С. Ш.), квапити ся (с. л.), борзйти ся. 

— Хапаєть ся, як попівна заміж, н. гір. — 
Помаленьку, не хапаючись, нерелїв через пе¬ 
релаз у двір. Лев. — Дні короткі, а шляхи ж 
то довгі, треба нам хапати ся до дому, Ст. С. 
— Помаленьку йди, не квап ся. н. о. Грінч. — 
Нема чого квапити ся, успіемо зьїхати. Фр. 


Спішно = спішно, поспіхом, хапко, хап¬ 
ком (с. 3. ш.), пбхватком, хватькома 
(Лев.), скорим часом і Д. Поспішливо. 
Спішность = д. Поспішность. 

Спішпий = д. Поспішливий. 

Спячпвать, спятить, ся = 1. совати, по¬ 
сувати, посунути, зсунути, ся (назад). 

— Ст. ума спятить = з глузду зсуну¬ 
ти ся, згїхати, стеряти ся, збожево¬ 
літи. — Гуляв та по гостях їздив, доки не 
зьїхав з глузду Кн. — На радощах, немов 
стеряв ся. Кн, 

2. відпирати ся, відкидати ся, одсту¬ 
пати ся, відперти ся, відкйнути ся, 
відстуийти СЯ (од слова). 

Спя’іка = СИЛЯЧКа. — Напала на його спляч¬ 
ка: все спить, Кн. 

Сработать = аробйтн, поробйти, доробйти. 
Сравпеніе = рівняння, порівняння (С. Ж.), 
зрівняння, прирівняння. — Порівняння 
тих обох творів дає нам можність. Зап. Фр. 

— Порівняння руської мови з полською. 
Зап. Кок. — Вт. сравненіи ст. кімт., ст. 
ЧІМЬ = проти, супроти. — Проти сїї 
землі нема кращої. — Супроти сього коня 
не знайде луччого па усїм базарі. С. Л. 

Сравнивать = 1. (сра(о)внять, ся) — рі¬ 
вняти, вирівнювати, зрівняти, порівня¬ 
ти, СЯ, ро (рівняти, кругом — обрівня- 
ТИ, про кілько —• цозрівнювати, гемблем 

— пригемблювати, зерно в рівень — 
Штрихувати. — Заказує, щоб шляхи рів¬ 
няли, та містки малювали. К. X. — Роз¬ 
рівняв землю. 

2 (сравнйть) — рівняти (С. Ж.), при- 
рівиювати, порівняти, прирівняти, до¬ 
рівняти, притулйти, прикйнути. — Цьвіт 
калину ламала, до личенька рівняла: чи 
справді я такая, як калинонька тая? н. п. 

— Що ти рівняєш себе до його? С. Л. — 
Треба порівняти становище української істо¬ 
ріографії в 40 роках в сучасним. Зап. І'р. 

— Цікаво порівняти дуже похожі обрнди 
релігійні у прибалтицьких славяи з нашими. 
Вар. О. — Те, що сталось, можна дорівняти 
тому, що минуло. Кн. — Прирівняв коїш 
до собаки, я. пр. 

3. (сравняться, сравнйться) — рівняти 

зрівняти ся, порівняти СЯ. — Він 
тепер зрівняв ся з Максимом. 
Сравнйтельпнй = иорівнуючий, порівияв- 
ЧИИ. — На полі порівнуючого язикозпаи- 
ства. Зап. Кок. — Міклошич у своїй но- 
рівпуючій граматиці славннських язиків. (>г. 
Сравнйть, сравнйть = д. Сравнивать. 
Сражать, сразйть — 1. збивати, побива- 
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ТИ, збити, побити, звалити. — Як вда¬ 
рив, так і збив його. 

2. у(в)ражати, уразити. С. Ш. — По¬ 
малу, малу, чумаче, грай, не врази ж мого 
серденька вкрай, н. п. 

Сражаться, вразяться = бити ся, стяти 
СЯ. — Ой у Неділю рано по раценьку Со- 
прон із Ордою стяв ся, а в Понеділок в 
обідню годину сам в неволеньку попав ся. 
н. п. — Чи насьміем ми на Турків вдарить, 
вавтра рано з ними в бо'і стятись? Ст. С. 

Сраженіе = баталія, бій, битва, потреба, 
потйчка (С. Л.), колот, валка і д. Битва. 

— Ів баталії не показував пт.ят супостату. 
Дум. — Запекла кипіла в їх баталія в ту 
мить, Грінч. 

Сразу = 3 разу (с. л.), од разу (С. Л.), від 
разу, до 'разу |С. Л.), з маху, раптом. 
Ос. — Ой е в мене таке зіллн близько пе¬ 
релазу, як дам тобі напити ся, забудеш од 
разу. н. п. 

Срамііть, осраммть, ся = соромити, со¬ 
рому завдавати, цьвікувати, шпетити 
(С. Ж.), осоромити ся, сорому завдати, 
наробйти. — Яв тебе кониченька Одніму, 
я тобі сорому нароблю, н. п. — Не цьвікуй 
мене перед людьми. 

Срамниігь, ца = соромітник, ця, безлйч- 
ник, ця (С. Ш.). 

Срамннй, но = соромний, срамотний, со¬ 
роміцький, сором, соромно, посорбмно. 

— Срамотні сьпіви аж лящать. К. Ш. — Не 
сьпівайте сороміцької, засьпівайте старо- 
сьвітської. н. п. — Сором казати, а гріх по¬ 
таїти. н. пр. — (рамная часть = соро¬ 
мота. — А табак зветь си так, бо виріс із 
соромоти однієї блудниці. Кр. 

Срамослоиить = д. Скверпослбвить. 

Сромота, срамт, = сором, соромота, страм, 
стидовище, стидовгя, ганьба. — А ти ж, 
мати, у старій свитині, то буде ж сором і 
моїй господині, н. п. — До мене, родино, до 
мене, не буде вам сорому за меяе. н. п. — 
Танцювати не робота, а не вміти — соро¬ 
мота. н. пр. — Ледащиця з мене кпить ся 

— міні соромота, н. п. — Наді.іать сраму 
= осоромити, завдати, наробйти соро¬ 
му (д. Осрамйть). 

Срастаться, сращиваться, сростйся, сро- 
стйться = зростати ся, зростй ся, ио- 
зростатп СЯ. — Кістка зрослась. — Два 
дерева зрослись. 

Сребрйстьій = 1. срібний. 

2. сріблистий і д. Серебрйстьій. 

Сребровйдннй = д. Серебрйстнй 

Сребролюбецт. = грошолюб , срібляник, 
грошозаплод (Греб. ЗїнькЛ — Дуки — 
срібляники, н. д. 


Среда = 1. середина. 

2. середа, на 4 тижні Великого посту — 
хрестя, середохрестя (С. 3.), на б тижні 
В. и. — поклїнна Середа, на 4 тижчї пі¬ 
сля Великодня — права (с. З,), переплав¬ 
на середа. — Неначе о правій середі, а ще 
тільки середохрестя. Кв. 

3. осередок, середина. — в-ь среді = 
поеере і. — Изт. средн = зпосеред. — 
Оті средш = зпосеред. 

Средіі = серед (С. д.), посеред, посере¬ 
дині осередь (С. Л.), ПОМІЖ. — Приле¬ 
тіла пава, серед двора впала, н. п, — Се¬ 
ред степу широкого на Вкраїні милій. К. НІ. 

Средиземннй = Середземний. — Від Царь- 
города поплпли Середземним морем, и. о. 

Средйна = середина (С. л.), осередок. — 
Вт. средйяі = посередині (С. Л.), посе¬ 
ред. -— Попереду Дорошенко, а посередипї 
пап хорунжий, а. п. — Вт> самой средйні 
= в самім осередку. 

Средйнньїй = середній, посередній. 

Средневіковбй = середневічний. 

Средній = середній, посередній (С. Л.), 
середущий (С. Л.), середовий, ПО літам — 
середульший (С. 3. л.); помірний. — Пі¬ 
сля старшого прийшла черга середульшому 
нести, н. к. Грінч. — Старшого лихо скру¬ 
тило, а середульший панував. Мир. О. — 
Среднимч. численії. = середнім ліком. 
— Чоловікі. средннхі. літі, = серед¬ 
нього віку, середовічний (О. л.), сере¬ 
довищ середовйч. 

Средостініе = перегорода (с. ж.), пере¬ 
шкода. 

Средотбчіе = осередок. — Оце саме і є о- 
середком усієї нашої праці. — Нині Фастов 
став осередком жидівського шахрайства. Кн. 

Србдственннй, но = середпїи, помірний, 
но. 

Србдство = спосіб (С. Пар.), засіб, засоб; 
спромога (С. ПарЛ можність, снага; яр- 

МИС. — Се певний спосіб добутись од його 
правди. — Доти старець плохий, доки со¬ 
баки не обступлять — тоді нрмис найде, 
н. пр. — Средства кт. жйзнн = достат¬ 
ки, засоби, кошти, пожиток. — у нас 
достатків було тільки що на прожиток. Кн. 
— Не вважаючи на свої убогі засоби, він 
ндовольпяв усім своїм потребам. Ст. Ап. — 
А тут засобам убогим вже прийшов кінець. 
Мова. — На таку силу людей коштів не 
стане прохарчувати. Кн. — Дасть Бог день, 
дасть і пожиток, н. пр. — Средства изш- 
скивать = способу, способів добірати, 
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прибірати. — І бурчить і ворчигь, проти | 
діда це мовчить. Дід способу прибірає, ик 
ту бабу поповчить, п. п. — Употребйть 
пе* средства = всіх способів зажити. 
Средь = д. Средй. 

Срйнуть, ся — кіінути, зкйнути, зіпхну¬ 
ти, кинути ся. 

Срмсбвьівать, срисопать= списувати, спи¬ 
сати ; ЗМаЛЬОВуВаїИ, ЗМаЛЮВатИ.— Ку¬ 
пив голуба, щоб з його списати крила ан¬ 
гелові. Кгі. — Ой там па горі та стояла ма¬ 
лярі і списали, змалювали черевички мої. 
ц. н. — Поки Бога змалює, то чорта зьїсть. 
н. пр. — Мати наша-, мати, де нам тебе взя¬ 
ти? Малярів наняти, матір змалювати, н. п. 
— Сцена прогнаанн Катерини батьком і ма- 
тїр-ью з дому змальована не як трагедия, 
Зап. Фр. 

Сровиять, ся = Сравнивать, ся 1. 
Сроднякт., ца = родич, ка. 

Сроднйть, ся = поріднити, ся, спорідни¬ 
ти, СЯ. — і що далі вона дужче з містом 
споріднилась, а від сельської простоти стиха 
відчужалась. Мова. 

Србдннй = прирождений, влаетйний. 
Србдствснникь, ца = д. Србдникч,, ца. 
Србдственннй = д. Рбдственяий. 

Сродствб = 1- РІД) рідня, родичі і д. 
Роднне. 

2. д. Родствб. — Оич. СТЬ НЙІІ'Ь вч. срод- 
ств-Ь = ВІН родич йому. 

3. (хим.) — сродство. С. Жел. 

4. ЗГОДНІСТЬ (й музиці). 

Сродясь =. з роду, від роду. 

Срокч, = строк, срок (С. Жел.), срік (С. 
Жел.), . речень, реченець, речйнець <с. 
Жел.), термін (С. Жел. Ш.). — Вч. срокч. 
= у свій час. — Дай срокч.! = підожди, 
потрівай. 

Сроетйся = д. Сраетаться. 

Србстокч. = зрісток, про овочі, на пр. нблу- 
ка, оріхи — близнята (С. Ш. , спориш 
(оріхи). 

Србчннй = строковий, с. Жел. 

Срубать, срубйть = зрубувати, стинати 
(С. Л.), зрубати (с. Л.), стяти (-С. 3. Л.), 
зітнути, позрубувати, повтинати (С. 3.). 

— Явора зрубали, труну збудували, н. п. — 
— В один раз дерева не зітнеш, н. пр. - 
Голову стнли. С. 3. — Срубленннй = 
зрубаний, стятий. 

Срубч. = зруб (С. Аф. 3.), в будові для злиз¬ 
ну — біцеп. в колодязі — цямрина (С. 
3.), ця е)брина, цймбрианя, нижче землі 
— ПОКЛІТЬ. — Цямрину лагодити к ло ко¬ 
лодязя, бо обвалилась. Номис. С. 3. — Че¬ 


рез цямрину трудно воду пити. и. пр. — 
С. ставить = цебрувати. — Чи я в полі 
не криниця була? Взяли мене цебрувати, 
взнли воду виливати, н. п. 

Сручность = зручність. 

Сручннй, но = зручний но. 

Срнвать, сорвать, ся = рвати, зривати, 
виривати, зірвати, вирвати, урвати, ся 
(С. Ш.). — Урву я листочок. С. Ш. — Сор- 
валбсь! = урвалась удка, урвав ся бас 
(С. Ш.). — Сорвалч. = зідрав, злупив, 
хабара взяв. 

Срнвать, срьіть = скопувати, скопати, 
зрити. 

Срнваться, сорваться = зривати ся, обри¬ 
вати ся, зірвати ся, обірвати ся, увір¬ 
вати ся. 

Срмвч, = 1. зривання, скопування. 

2. хабарь ( д . Взятка 2.) 

Срьіть = д. Срнвать. 

СрТ.зать, срізнвать, врізать = зрізати, 
зрізувати, стинати, зрізати, зітнути (0. 
Л.і. — Срізать кого = втерти носа, га- 
баки втертії, дати бблизня, пйнхви дати 
(к-шу). 

Срізень = окраєць (хліба). 

Срізокч, = зрізок. 

Ср'Ьзч, = 1. зрізування. 

2. зрізок (де зрізано). 

З- зрізок переріз, неренуст, шаплйк, 
ширітвас. с. Л. 

Срізнвать = д. Срізать. 

Срітеніе = зусгріча і д. Ветріча. — С. 
Господае = Отрітення, Стріча(е)ння. 
— Коли па Стріченни капає з стріхи — 
буде капати й з носа від морозів, н. пр. 
Грінч. Пр. д. ще під сл. Праздникт,. 

Срітенскій = стрітеиський. 

Срйду = з ряду, в ряд. рядом, один за. 
другим, ПОСПІЛЬ. — Три дні поспіль бравсь 
по скільки разів за перо. Лев. В. — Ждав 
тебе три вечори поспіль. Лев. 

Срйдьі = збори, заход, заходи, лашту¬ 
вання. — Три дні заходу, а день празнику. 
н. пр. — Та які тут збори? Одягсь, підпе¬ 
резавсь, та й зовсім зібравсь, н. пр. 

Сряжать, срядйть, ся = д. Снаряжать, ся. 

Ссадина = саднб, смуга, шмуга. — Од 
хамута садно натерлось. — Яка пуга, таки 
й смуга, н. пр. — С. сділать = ошмуль- 
гатн, пошмугляти (с. 3.), ошморгнути, 
ІІОШМбрГатИ (С. 3.). — Кайданяе залізо 
тіло иошмугляло. н. д. 

Ссаживать, ссадйть, ея 1.. зсажуватн, 
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зсадити, иозсажувати. — Зсади хлопції 
з коня. 

2. виважувати, вйсадити, иовисажува- 

ТИ. — На пристапї висадили його і поїхали. 
Ссаживаться, осіється - збігати ся, збіг¬ 
ти СЯ. — Раз тільки й випрала спідницю, 
а вона так збіглась, що зовсім куца стала. 
Ссаснвать, ссосать = висисати, виссати. 
Ссйха, рос. Етреігшп пщгшп І,. = ГОЛу- 
бйнець, водянка, с. Ан. 

Ссовнвать, ссовать, ссупуть = зсовува¬ 
ти, здихати, зсунути, зіпхнути. 

Ссбра = свар, свара (С. 3. Л.), сварка 
(С. 3. Л.), пбсвар (С. 3.), звада (С. 3. Л.), 
СНІрКа, СІіеречка, Суперечка, легбнька 

— розтирка (с. 3. л.), гнівавка, ра з’у- 
разня, 3 докорами — гриз, гризь, гризот¬ 
ня, гризанйна, бучна — кблог, колотне¬ 
ча (0. 3.), колотня (С. 3. Л.), буча, чва¬ 
ра, Д, вга — рбзбрань, розмир. — За чар¬ 
ку тай за сварку, н. пр. — Іди, сину, гегь 
від мене: через тебе сварка в мене. н. п. — 
Сварки в семтьї ніколи у їх не було все 
було у їх любо та тихо. Грінч. - Випне¬ 
мо по чарці тай зробимо кінець сварці. Рнб. 

— Лучче соломі,яяа згода, як золота звада, 
п. пр. — Хто би де в господі на улицї і на 
дорозі зваду з ким почав. Ст. Л. — Що дня 
між ними тільки .й те, що гриз; коли не 
бчяоть ся, то гризуть ся. Кн. — Оттак 
зранку до ночі стоїть в хаті самий гриз: 
мати з невісткою гризеть ся, а моя гризе 
свою свість. Кн. — Зробили Ляхи з коза¬ 
ками превеликий КОЛОТ. н. п. — Коли вну¬ 
трішні чвари і усобиці втихомирили ся... 
Кн. — С. домашняя = хатня морква 
(іроничнор 

Ссбрить, поссбрить = сварити, иосвіїрй- 
ТИ, багатьох — ПереСВарЙТИ. 

Себриться, поссбриться = сварити СЯ(С. 

3. Л.), звадити ся, ворогувати, колоти¬ 
ти ся, сиірати ся (С. Л.), заїдати ся, 
ПОСварЙтИ СЯ, ИереСВарЙтИ СЯ, почина¬ 
ти — заводити СЯ (С. Л.), раз-у-раз — 
І'рЙЗТИ СЯ (С. Л.), про своїх, іронично — 
МОрквЙСИТИ. — Одьїзжаючи, вів шапочку 
зняв, низенько вклонив ся: прощай славне 
товариство — може з ким сварив ся. в. п. 

— За, гарячою роботою в полі не було часу 
сварить ся. Лев, — 3 сином свари ся, за 
стіл бери ся, а з зЗтем свари ся, за двері 
бери ся. н. пр. — Завше заїдаеть ся. Кр. 

Ссбрливость = сварливість. 

Ссбрливий = сварливий, сваркйй. 
Себрний = спірний. 

Ссосать '= д. Ссаснвать. 


Ставать 

Ссбхнуться = д. Сеьіхатьея. 

Ссуда = позйка, позичка. 

Осудний = позичковий. — С. касса = 
позичкова каса. 

Ссужать, сеудйть = наділяти, надїлйти, 
ПО іичати (С. 3. Л.), ПОЗИЧИТИ. — Дозво¬ 
лено позичати фермерам гроші на такі ку- 
повлі землі. Кн. 

Се^нуть, ся = д. Ссовнвать, ся. 

Ссучввать, ссучйть = сукати, зсукати, 
всукати, иро кілько — позсукувати. 

Сснлать, соелать, ся = зсилати, висила¬ 
ти, заслати, зіслати, ся, вислати, за¬ 
провадити, про кількох — позсилати. 

Сснлаться, сослаться = 1. здавати ся 
(С. л.), складати сп, покликати, зси¬ 
лати ся (на кого), бичувати СЯ (чим) 
здати ся, скласти ся, послати ся, па 
сьвідків — ОбСЬВІДЧИТИ СЯ. — Здав ся 
циган на свої діти. н. пр. - Виводили себе 
від шляхти, покликались на якісь докумен¬ 
ти. Ет. зб. — Я не в однім місті покликую 
ея яа твори росийських письменників. Ог. 
— Нехай сьві(їтельствуе! Знав на кого по¬ 
слатись! Кв. 

2. д. Сносйться. 

Спілка = 1. зсилання; засланяя. — При¬ 
чепились до його ніби то він гадає зрадити 
Київському кннзеви і запровадили його на 
заслання. Вар. О. — Як опинив ся він на 
засланню в Орському. Ки. — Заслання, на 
нке засуджено Шевченка, гірш, важче уся¬ 
кої тюрми. Кн. 

2. зсйлка. с. Жел. 

Сснлочник'ь, сснлочянй, сснльннй = за¬ 
сланець, вйсланник, всильний. 

Осипать, ссипать, ся = зсипати, зсипа¬ 
ти, ПОЗСИНаТИ. — Позсипали у засіки. 

Сснхаться, ссбхнуться = зсихати ся, 
зсохнути ся, повсихати ся. 

Осідать, сс/Ьсть = зсідати, пересідати, 
зсісти, пересісти. 

СсЬдаться, сгїсться = !■ збігати ся, збіг¬ 
ти ся, вужчати, повужчати (про одежу, 

тканину). 

2. зсідати ся, зсісти ся, прокисати, 
црокйсиути (про молоко). 

СсЬкать, ссЬчь = зрубувати, втинати, зру¬ 
бати, втяти, зітнути. 

СсЬкт. = ІЮ.ІЯДВИЦЯ (С. Пар.), товста ча¬ 
стина мьяса, одрубана від стегна. 

СсЬсть = д. Осідать. 

Ссйсться = д. ОсЬдаться і Ссаживаться. 

Ссіічь = д. Ссйкать. 

Ставать, стать = 1. ставати, стати, ста- 
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НуТИ. — Стань на своє місце. — Як вона 
лежала під хрестом, так вона станула під 
вінком, н. п. Д. ще під сл. Стать. 

2. починати, ставати, заходити ся, по¬ 
чати, стати, взяти, заходити СЯ. — По¬ 
чав по троху видужувати. — Заходив ся 
кн. Острожський спиняти справу церковної 
унії. Бар. О. —• Стали вони радитись, як 
і що робити. — Д. ще під сл. Иачать і 
Стать. 

3. ставати, спиняти ся, зупинити ся, 
стати, СПИНИТИ СЯ, зупинити ся. — Ро¬ 
бота зупинилась. — Д. ще під сл. Оста- 
навливаться. 

4. достачати, вистарчати і д . Доста¬ 
вать 4. . , 

Ставень = 1. віконниця (С. Аф. Л.), о- 
КОННИЦЯ (С. 3.). — Коло вікон висіли по¬ 
мальовані віконниці. Лев. — Поміж криво¬ 
боких горничок з розмальованпими вікон¬ 
ницями. Лев. В. — Як була н молодою пре¬ 
подобницею, повісила хустиночку над вікон¬ 
ницею. н. п. 

2. заставка і в греблі). С. Жел. Пар. 
Ставить, ставлнвать, поставить = 1. ста¬ 
вити, становити, поставити, постано¬ 
вити і д. Поставлять 1. — Ставити стов¬ 
пи. — Поставила сьвічку. — Становив сьвіч- 
ки перед образами. Кп. — С. ограду = 
городити, тинити. — с. ребро мт, = ру¬ 
ба ставити, сторчити. — Ставить, по¬ 
ставить .тЬса = решту вати, ставити 
рештовання, підрештовувати, обрешту- 
вати. — С. вт. строй = д. Стрбпть 3. — 
С. вт. споті» = карбувати, закарбувати. 
— С. на виді = виставляти, звертати 
увагу. 

2. вважати і д. Почитать, почесть. — 
Ни во что его ставит-ь = ні за що його 
лає, за иї що, за не ві-що має. 

3. постачати і д. Поставлять 2. 

4. настановляти і д. Поставлять 3 і На¬ 
значать 2. 

Ставка = 1. поставлення, постанова. 

2. Намет. — Намет отамана. 

3. кін, кон (в грі). — Давать очпую 
ставку = д. під сл. Очнбб. 

Стадникт, = стадник, чередник, табун- 
ЩИК і д. ІІаетух'ь. — Вже панський стад¬ 
ник Опаїїас, покинувши товар, що пас... Греб. 
Стадний = табунний, табунський, табу¬ 
новий. О. ІП. — Що ти брикаєш, як табун¬ 
ська кобила? — Табунова пасовисько. С. Ш. 
Стадо = стадо, коней — табун (с. 3.), ко¬ 
бил з Огирем — КОСЯК (С. Л.), овець — о- 
тара (С. 3. Л.), ватага (С. 3.), ягниць (чи¬ 


Сталь 

мала) — Шматок (Ст. X.), з баранами і 
ягпятами більше 1000 — КИрД (С. Л.), не¬ 
велика кітних овець — КНрДЙК (Ман.), од- 
годовапих на сало — КОНДра (С. Л.) ма¬ 
ток з ягнятами — еагмал (С. Л.), невелич¬ 
ка отарка — Куіцанка, корів, переважно 
дійних — череда, черідка (С. з. Л.), ко- 
ровнйк, птиці — зграя, табун, табуно- 
ЧОК, табунець, рогатої худоби — бичня 
(С. Ш.), одгодобаних на сало волів — ЗГОН 
(О. Л.), в 120 штук — гурт (С. Л.), свиней 

— стадо, череда, черідка. — Обще- 
ственное стадо (воли, корови, телята, ча¬ 
сом і коні і вівці) — Череда. — Вовк 
ідучи поуз к шару, крізь тип заглянув на 
отару. Б. Б. — Була отара добра в чаба¬ 
на. Чайч. — Ватажники ватату гнали. К. Ш. 
— Еге! Шматок — не річ не мала! У шмат¬ 
ку, коли знаєте 2000 ягниць. Степ. X. — 
Який пастух, така й череда, н. пр. — Друж¬ 
ній череді вовк не страшний, н. пр. — На 
дворі ходила зграя гусей. Кн. — Ой як гля¬ 
ну на ставочок, пливе утят табуночок. в. п, 

Стаивать, стаять = таяти, танути, иота- 
яти, потанути, топйти ся, стопйти ся. 
О. Ш. 

Стайньїй = табунний. 

Стакані., стаканчикь = стакан, стака- 
нець, с(ш)клянка (С. 3.), СКЛЯНИЦЯ, по¬ 
минальний — КуХЛИК. — Риба, гриби і ди¬ 
чині потребують шкляпку вина. п. пр. — 
Сидів вад вихолонувшою шклянкою чаю. 
Лев. В. 

Стакпваться, стакн^ться = змовляти ся, 
змовити ся, злигати ся, полигатп. ся. 

— ІІолигали ся з жидами та й ву руйнува¬ 
ти. к. ш 

Сталкиваніе = спихання. 

Сталкввать, столкать, столкн^ть = спи¬ 
хати, зіпхнути і д. Спйхивать. 

Сталкинатьея, столкпуться = штовхати 
ся, стикати ся, штовхнути ся, стик- 

Н\ ТИ СЯ, ЗІТКНуТН СЯ — Зіткнули ся дві 
течіі. Гір. 

Сталпливатьея, столпйться = зтовилю- 
вати ся, купчнти ся, зтовпити ся, 
скупчитн ся, З’ьюртовати СЯ. — Дів¬ 
чата скупчились кругом дзвіниці і на схо¬ 
дах. Лев. — А на дворі зьюртовались і па 
щось дивились. Ман. 

Сталь = сталь (С. Жел.), мняка — крЙЦЯ 
(С. 3. Л.), темлянка, тверда, дуже загарто¬ 
вана — ДуЛевИна. — Блищали мідї там і 
криці. Кот. — За 40 літ хоч би крихту 
пристарів ся, наче з дулевини був. Кн. — 
Нічого, друже, не жури ся. В дулевиву себе 
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закуй, гарненько Богу помоли ся, а на гро¬ 
маду хоч наплюй. К. Ш. (Пояснення сього 
слова д. Кіев. Ст. 1887 р. кн. З ст. 58І.) 

Стальной = сталевий. — Стальная тра¬ 
ва, стальникь, рос. Опопіч сшпова Ь., 
Ьігсіпа Іасц. = вовча, бичача трава, вов¬ 
чуг, ОЖИНИ. С. Ан. — С. Ц В'ЇСТЬ = спво- 
залїзний. 

Стамедь, сттіедннй, стамбдовмй = ка- 
млот, камлотовий. 

Стамезка, стамеска = долотце. 

Станиця = 1. д. Стан. 

2. станиця (село козаків па Дону або на 
Волзі), куріНЬ (в Чорноморці). 

Становая жила, апат. Меііиііа зріпаїік = 
хребтовий мізбк. 

Становить, постановить =г д. Ставить. 

Становиться, стать = 1. ставати, стати. 

— Ставати навколішки. 

2. ставати, становити ся, зупиняти ся, 
стати, зупинити СЯ. —- Став у заїзді. — 
Стали па попас. — Д. під сл. Останавли- 
ваться. 

3. робити ся, ставати, починати, за¬ 
чинати, зробити ся, стати, почати. — 

— Робить сії нудно. — Зробило ся легше. 
— Він почав пити. — Ставень = нумо, 
нум, С. Л. — Нум робити. — С. глибше = 
глибшати, — С. л^чіпе = кращати, луч- 
шати, ліпшати. — С. холодніє = холод¬ 
нішати. _ с. хужо = гіршати. 

Становище = стан, становище, табор (С. 
III.), КІШ, КОШ. — Ой летить бомба з мо¬ 
сковського стану та посеред Січи впала, п. п. 

— На лядські табори наізджайте, лядські 
табори розбивайте, н. д. — Новим кошем 
стали. її. п. — Д. теж Лагсрь. 

Становбй ирйставь = Становий (началь¬ 
ник полїциі в частині повіта). 

Стаибвье = д. Становище. 

Станбкь = варстат (С. Жел.), верстак ( д . 
Верстань). — С. ткацкій — верстать (С. 
Аф. 3.), верстатька (С. Аф.). — Частини 
його = бердо (С. НІ.), берда (С. Аф. -- 
верхня частина, через котру проходить о- 
спова), СТОЯКИ (кожний з 4-х стовпів, з ко¬ 
трих складаєть ся СТЯП), крім того — ЛОН- 
ки, нокотїльця або мишки, жабки, вит¬ 
рути, СукаЛО (частина для сукання) і д. під 
сл. Верстакь, особливі — кросна, тканй- 
ЦЯ. — С. токарний = верстак. — Ча¬ 
стини його: (для паводадациць в обід) — КО- 
ЛЄСНЯ, стелюга, для видовбування дірок 
шпиці — довбальна, столець, для при¬ 
хоплювання обода — КЛЮЧ, для обточки 


ступиць — ТОКарнЯ, для обточки шпиць, 
поперечина — Лапка, рухомий осередок — 
кужівка, нерухомий — штиль, шпеник, 
для чистки дошок — ОСЛІН, брусок в йому 

_ ланка. — с. ббндарскій = стелюга. 
— С. Піільньїй = д. Козли. — С. то¬ 
чильний = точило. С. Ш. — с. для тре- 
панія коноплй = бительня. 

Станбчннй = верстатовий, верстаковий. 
Стаицібнннй = станційний. — с. домь 
= станция, пошта. — с. смотріітель = 
поштарь. 

Стань = 1. Стан; постава. — Гнучкий 
стан. — Постава сьвята, а суміння злодій¬ 
ське. н. пр. 

2. д. Становище. — 3. д. Притбнь. 

4. частина повіту. 

5. стан (д. Рубаха). 

С. д. Станбкь. 

Стапливать, стошіть = топити, стопити, 
розтопити. 

Стаптмвать, стоптать, ся == 1. топтати, 
потоптати, зтоптати, розтоптати, роз- 
чавчйти. — Зтоптав, зламав червону кали¬ 
ну. II. п. 

2. топтати, зтоптати, зтопцювати, ся, 
підтоптати, ся, позтоіітувати, ся. —- 

Зтоптав чоботи. — Зтопцювали ся черевики. 
Стара ніс = старання, старунок, дбання. 
Старатель, инца = старатель, ка. 
Старатсльннй, но = дбалий, ло, дбай¬ 
ливий, во, пильний, но (С. 3.), унадли¬ 
вий, во (С, Ш.), беркий, беручкий (Сп.). 
— А в косовицю який він беркий: нігде па 
траві пі чуба не покине, не косить, а го¬ 
лить. Кн. — Треба з пильною увагою до- 
зпаватись. К. X. — Д. ще під сл. Рачй- 
тсльньїй. 

Старательность = дбадісгь (С. Ж.), пиль¬ 
ність. — Даби воєводи міли чулість і пиль- 
пость. Самойлович. С. 3. 

Стараться = сіарати ся (С. Л.), дбати, 
пильновати (С. 3.), піклувати ся (Ос.), 
побивати ся. .— Як дбаєш, так і маєш, 
н. пр. — Ой дбай, мамо, дбай, мене заміж 
оддай, п. п. — Хоч сирота робить, к землі 
припадає, все говорять люди: сироіа ие 
дбає. п. її. — Так пильнує коло роботи, що 
й не розгипаєть ся. Лев. — Як будеш мене 
слухати та будеш пильновати, то й собі 
павчи ся. Лев. — Часто біта за ворота та 
ламає руки, до роботи ве пильнує, вудить 
ся від скупи. Макар. — Посилав діти до 
школи, пильнував, щоб вони учили ся. 
Зїпьк, — Стою та пильную бути байдужи м. Кн. 

Старенькій, старенекь = старенький. 

6 


Оловапь т)пс--укт> 



Старехонькій 

Старехонькій, старехонекь = старесень¬ 
кий. 

Старець = ДЇД, старий, старик, старець. 
Старикашка = старигань, стариган, о. 3. Л. 
Старнкбвскій = старечий. 

Старйкь = д. Старець. — С. сідай = си¬ 
вець. — Старика корчить = старувати. 
Старина = 1. старина, старовина (С. 3. Л.), 
старосьвітчина (С. л.), давнина, пред¬ 
ківщина, ДНедавНІСТЬ, дуже давня — 
иредковічина (С. Л.), віковщйна, часів 
В, Хмельницького — Хмельнйщина, після 

B. X. — руїна, часів Палія — ПаЛЇЇВЩИ- 
На, часів Гонти і Залізняка — КОЛ1ІВЩИ- 
На. С. Л. — Наша днедавність сьвідчить, що 
наша культура стояла високо. Кн. —• Київ 
збудований ще за предковічний. — ІІолопне 
збурене за руїни. •— То ще до колїївщини 
було. С. Л. — Вт. старину = в старови¬ 
ну, за старих часів, в давнину, давніш 
(С. Л.). — Давній лучче було в еьвітї жити. 

C. Л. — ііо старині = по стародавньо¬ 
му, по старому звичаю, по старосвіт¬ 
ському. — По старому звичаю іп.ють го¬ 
рілку до чаю. и. пр. 

2. д. Старець. 

3. рос. Зепесіо ІасоЬаеа Ь. — ЖОВТОЗІЛЛЯ, 

жовтоголовник, свиріпа, с. Ан. 
Старйиний = стародавній (С. Л.), старо¬ 
винний (С. л.), старосьвітський (С. 3. л.), 
старожйтний (С. 3.), старовічний, відко- 
ЛИШНІИ. — Панич, бачите, шукаютії старо- 
сьвітських рукописів. Ер. — Козаки удер¬ 
жують сп при старожитних своїх обицдо- 
стях. Скоропад. С. 3. — ІІО стари нноиу 
д. По старині. 

Старить, состарить, ся — старити, ста¬ 
ріти, постарити, ся, пристарити ся, під¬ 
топтати СЯ, падто — ЗДИТЙИИТИ СЯ. — 
Постарили, брате, та чужиї хати. н. п. — 
Состарить ся вь дівкахь = на пні по- 
СЙВІТИ. 

Старица = 1. старенька, бабуся. 

2. чернйця. 

3. старйк (давив річище). 

Старичекь = дідусь, дідок, старенький. 

Старичйна, старнчйще = Д'Ду(ю)га, ді¬ 
дуган, старигапь, стариган. — Ой ти 

старий дїдуга, ізігнув ся як дуга, н п. 
Старобнтиий = д. Старйнний. 
Староватий = старенький, прйстарий, 
постарий. 

Старовина, рос. Зсгорішіагіа поііона Ь. = 
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старовина, кукулярія, підтйнник, ран¬ 
ник, смовбь. с. Ан. 

Старовірь, ка = старовір, ка. 

Стародавность = стародавність, старо¬ 
житність. 

Старо давни й = стародавній, старожйт- 
ний. 

Стародубка = рос. Асіопів уегпаїія Ь. — 
ГОрЙЦЬВІТ, Оепііапа Агаагеїіа Ь. — ТЙр- 
ЛИЧ. С. Ан. 

Старожйль, старожилка = Старожнтель, 
ка. 

Старообразпнй = старковатий, пристар 
куватий. 

Старообрядець = старовір. 

Старообрядческій = старовірський. 

Старовечатннй = старйй (про книжки). 

Старосвітскій — старосьвітський, ста- 
росьвітций. 

Староста = Староста (в селі, в багадїльнї:, 
в артілі). — Церковний с. = ТЙтарЬ, 
помічник його — підтитарнии (д. Кти- 
торь 2.). — С. сврсйской общини = ка¬ 
гальний. 

Старостинь = старостів, тйтарів. 

Старостить — старостувати, титарювати. 

Старостиха = старостиха; титарева, ти¬ 
тариха. 

Старості. = старість, старощі. — Старо¬ 
щів материних догледїла. С. 3. — Пуде копа 
моїм старощам підмога. Ч. II. 

Старуха — баба, бабуся, бабуня. — Був 
собі дїд та баба. п. к. 

Старухинь = бабии. 

Старухообразинй = бабкуватий. 

Старушсика — бабка. 

Старушечій = бабський, бабгячий (С. ІП ). 
бабин. —. То бабське убрання. С. Л. 

СтарУшкинь = бабин, бабнний. с. ПІ. 

— Бабина гривня всім людям дивна, п. пр. 

Старческій = старечий. 

Старшина = старшина, старший. — Но 
лостнбй с. = волосний старшина, то 
лова, війт. — Казацкіе старшини 
старшина, отамания. 

Старшинство = старшинство. 

Старшнпствовать = старшинувати, голо 
вувати. 

Старшій, аго = старший, більший. — Бо 
брали його за старшого. 

Старшій, ая = старший, старіший, им. 

— Старший брат. — Два брати і сес.'і р.« 
старіші за мене. Кіі. 
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Старий = старіїй, літній, дуже — старе- 
НЄЗНИІЇ, старезний. — 3 берегів Дніпра, 
з старезного Київа Шевченко опинив ся... 
Ки. — Чув я від діда свого, літнього діду¬ 
гана, ще як був я молодим. Лев. В. — Ста¬ 
рий холостякт. = підтоптаний, пару¬ 
бок. — Стйрмй санбгь = шкарбан, 
шкарбун. — Кусокт. с. кбжи = шку¬ 
рат, шкур.лбк, зб. — шк.'ратгя. 

Старье == старовина, старовинна, ста¬ 
ріша, старовизна, тандйта (С. ж.); 
дрантя, дранка. — Пора вже сюю танди- 
ту пороздарбвувати. — Жид, замість добро¬ 
го, дрантя продав. 

Старьевщнкь == старожечник, старовещ- 
ник, тандйтник (С. Ш.). 

Старійшина = найстарший. 

Старіть, ся — старіти, ся. 

Стасісивать, етаскать, стащііть = стяга¬ 
ти, стягти, зволоткй, старабанити, по¬ 
стягати. — Стпгли човен па берег. — Узя¬ 
ли та й старабанили аж на піч. н. к. — Ста- 
ІЦІІТЬ = д. Стйбрить. 

Статейка = статїйка. 

Статейний = статїйшш, артпкулі.иий. 

Статймюй = д. Статечний. 

Статйстьій = д. Статний. 

Статний = 1. сгавийй (С. 3. Л.), постав 
ийй, показийй (С. 3.), огряднйй, саио- 

ВЙТИЙ (С. 3.). — Зїнька була висока і по¬ 
ставна. Лев. — Дівка здорона, молода, о- 
грядпа, повновида. Кв. 

2. д. Статечний. 

Статичний = можливий. — Статочнос ліі 
в'то діло? = хіба де можливо ? 

Статскій = штатський, Штацький. — Були 
там штацькі і воєнні. Кот. — С. совітннкт. 
= урядовець 5-ої ранги. 

Статуя = статуя, метал. — виливанець, 

у фігурах (придорожніх хрестах) — СЬВЯ- 
тець, грубо висічена з каменю, що стави¬ 
лась часом па степових могилах — баба. 

Стать = склад, постать, постава. — Ст. 
какой стати? — з якої речі? — Подь 
стать — під пару, до пари; до ладу, 
ДО прйкладу. — Добрав коня до нари, — 
Треба щоб діло йшло до прикладу. Кр. 

Стать = д. Ставать і Стоять. — Стать 
причиною = СПричЙНїїТП СЯ. — Арешто¬ 
ваною Шевченка спричинив ся донос сту¬ 
дента Петрова. К. — С. па якорь = 
обшякорйти СЯ, оякорйти СЯ. — Посе¬ 
ред Волги, наче на дзеркалі, стоять обьяко- 
рені байдаки. Кп. — С. на ночлегь = об- 
ночувати ся. — С. вверхь ногами = 


стовбуром статті, до гори ногами стати. 
— Не вь тернежь стало — приспйчило. 
— Станемь = нуио, нум. — Стать без- 
дІльШІКОМ’Ь, л’Ьнтнем'ь, негодяемь = 
зледащіти, розледащіти, знікчемніти. 
С. Л. — С. невеселим!» == осмутніти, за- 
смутніти. — С. невидимим!» == знйкну- 
ти. _ с. неподвйжно = оступіти. — С. 
паїюм ь == зананїти. С. Л. —- С. святинь 
= присьвятйти ся. — С. сиротою = 
осиротіти. 

Статься == стати ся, трапити ся і д . Слу- 
чйться і Сбйться. — Сталась йому при¬ 
чина, сіль голову прибила, н. її. 

Статьй = стаття, артикул. — Подводйть 
статьй = артикули гнути, с. Ш. 

Стачивать = 1. (стачать) — зшивати, 
зшити. 

2. (сточйть) — вточувати, згочйти, но- 
зточувати. 

Станка == 1. зшив. 

2. змова. 

Стащйть = д. Стаскивать. 

Стан = зграя (С. Л.), птиць — табун, ди¬ 
ких птиць — КЛЮЧа, КЛЮЧ, вовків, собак 
з самицею — тічка. Дим иов'ьеть си з 
димарів, па току підніме гомін зграя галок 
і граків ІЦоголев. — А гусей справді ці¬ 
лий ключ з за кряжу підняв ся. С. 3. — 
Здалека під небом, в вирій летючи, голосно 
кирличуть журавлів ключі. В. ІЦ. — Тут 
собак ціла тічка. Кр. — Д. ще під сл. Стадо. 

Стаять = д. Стаивать. 

Стволь = 1. стовбур, цівка (с. Жел.), ко¬ 
ло самого коріпи — Прикорень, трохи 
дальше, но більше 2 аршинів — ОКОрвИОК, 
без кори -— ГОЛенатіШ, роздвоєний — ОД- 
иога, однолітніх рослин — било, бйлка, 
билина і д. Стебель. — По старих дебе¬ 
лих стовбурах дерева. Лев. В. — Товсті 
стовбури ліні та дубів. Лев. —■ Щось лізе 
вверх но стовбуру дуба. К, III. — Пропаде 
зовсім дуб: і гилля і цівка. К. X. 

2. СТВІЛ (С. Жел.), руля (К. 3. о 10. Р.), 
Цівка (у рушниці). 

Створаживаться, створбжиться = урдити 
СЯ (С. III.), вурдити ся, нровурдйти ся. 

Створішй, ствбрчатнй = ноловйичатий, 
половинчастий. — Половипчаті двері. 

Створять, створйть — зачиняти, причи¬ 
няти, за(при)чпнйти. 

Стебель, стебелекь = 1. стебло, стеблй- 
иа (С. 3. Л.), стебелйна (С. л.), стеблй- 
иочка, дикорослої росличи — билйна, би- 
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линка, би.ЛЙИОЧКа (С. Ш.), товсте та ви- зливати ся, стекти, збігти, злити ся, 
СО ке — стовбур, зрізане — сторчак, пе- постікати. 

реважно сухе — бадйло, бадилина, поб. Стекло = скло, шклб. С. 3. Л. —- Кусокь 
— бадиляка, зб. — бадилля, бадиляччд стекла (одбитий) = склянка (С. 3.), шклян- 

(С. ’Л. Ш.), бур-ьяну — буріший на, бу- ка. _ с. оконное = шибка, тахля (С. 

р’ьянйнка (С. Ш.), гарбузів — гарбузйн- ш.), кругле — оболонка, с. л. — Ііста- 

ня (Ос.), їстовне — лопуцьок (С. 3.), опу- вить с. = засклити, иошклйти. — Як 


цьок (С. Л.), кавунів — гудина, огудина, 
довге — батіг, батогй, картоплі —- гич 
(С. л.), гичка, бадйлля (Мав.), карто- 
НЛЙННЯ, квасолі — квасолйння, кукурузи 

— кукурузення, лози— лозйна, маку — 
маковйна, зб. маковйння, огірків, динь 

— гудина, огудина, очербту — очере- 
тйна, хмелю — хмелина, цибулі — ци- 
ббк, цйбка, дудка, стрілка, що стелеть 
ся по землі —- СТЄЛЮХ, довгий — батІГ, 
що вьеть ся — ВИТКИ стеблйна. —Як ро¬ 
жа зірвана з стебла, завьянув я. К. С. — 
Один я на сьвіт'і без роду і долі, стсблина- 
билина па чужому полі. К. III. — Стебло 
стебла кличе — таке рідке, п. о. — На кож- 
вую стеблиночку пошли одну росиночку. В. Г. 

— Чи щаслива ж та билина, що росте у 
полі? Кот. — Вирвав з землі тютюнове ба- 
дило, та як оперезав його. Кн. — Кавуни 
дуже далеко погнали батоги. Мап. — Ой 
хмелю мій, хмелю, тонкая хмелипо. п. п. — 
ІІойтй, виродиться вт. стеболь = по- 
стеблитись, постовбурчитись. 

2. стебло, держачок (ложки). — Ложкой 
кормить, а стеблеиь глави колеть, н. пр. 
= хлібом год^е, а очі випікає; хлібом 
годують, а стеблом очі колють. н . пр. 

Стебельковатнй = стебелькуватий. 

Стебелини й = стебловий. 

Стеблистий = стеблистий, батожйстий. 

— Батожиста квасоля. Лев. 

Стббль = д. Стббель. 

Стебокь = стібок, штих (в шитві), — За 
кожним стібком тодки низались йому зблїдні 
надії. Ст. Ан. 

Стегать = 1. (стешуть) — стьобати, шма¬ 
гати, хвйськати, батожити, цьвохати, 
стьобнути, оперіщити. — Стьобнув пу¬ 
гою. С. 3. — Уся спина його була похвись- 
капа, уся рубцями взяла ся. Кн. — Почали 
його шмагати різками. 

2. (состегать) — стьобати, стебновати, 
стьогати, вйстьогати. 

Стежка = 1. стьобання і т. д. д. Стегать. 
2. вйстіг. 

Стезя = стежка, стежечка. — Через гору 
стежечка до мойого сердечка, н. п. 

Стенать, стечь, ся = стікати, збігати, 


кинув палицею у вікно, так усі шибки і 
побив. — В де-яких вікнах зовсім пе було 
тахоль. С. Ш. — Треба цю іконку заскли¬ 
ти. Кр. 

Стекловидннй = стеклйстий. 

Стеклшшко = стекольце. 

Стеклнний, стскольннй = склянйй, шкля- 
НЙЙ. — С. заводь = гута. С. Л. — С. 
банка = шклянйнд. 

Стскольїціїковь — склярів. 

Огекольщикь = скляр, шкляр. с. 3. Л. — 
А ти шкляр! Ну іди — у мене шибки по¬ 
биті. Гр. Ч. — С. бить = скляру вати. 

Стекольщичій = склярів; склярський. 

Стелажи = рештбвання. 

Стслька = устілка, устїлочка, устїлонь- 
ка. С. Ш. — Чоботи з устілками. —ІІьинь, 
какь стслька, н. пр. = пжяний, як ніч 
(Кр.). 

Стельиая = тільна. -- Тільна корова. С. Ш. 

Стемніть = стемніти, потемніти, примрі- 
ТИ, смеркнути і д. Потемніть. — А сон¬ 
це пранедпе до дому котить ся — і глядь: 
сховало ся. - і смеркло в полі. К. III. 

Степан іе = стогнання. 

Стенать = стогнати, стугоніти, скйгли- 
ТИ, СКЙМЛИТН. — Як все небо яагреміло, 
землн стугоніла. І. Г. 

Стевенвться, остевенйться = статиїти, 
шанувати СЯ І Д. Остевенйться. 

Степбвничать = статкувати. 

Стевенпость = статечність, поважність. 

СтепепннО, но = статечний, поважний, 
НО (С. Л.). — Ой ви старости, ви статеч- 
ниї. п. п. —- Поважно та тихо, у раннюю 
пору, па високу гору сходились. К. III. — 
С. книга = книга родоводу росийських 
царів. 

Степепство = 1. д. Степенность. 

2. титул киргизьких султанів і так са¬ 
мо величають московський купців. 

Стевень = 1. ступінь (С. Ж.), щабель (н 
драбині). 

2. клас, стан, раига. 

3. КОЛІНО (в ербдетві). 

Стевной = степовйй. — С. житель = сте¬ 
повик. С. 3. 
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Стель, ж. р. — стел. —Степ широкий. К.Ш. і Стирать = 1. (стереть, ся) — стирати; 


Стерва = стерво, стервяка, падло (д. Па- 
далище). 

Стервениться, стервепіть, остервенитьея, 
остервеніть = сатаніти, осатаніти, о- 
зьвірити сл, розстервіти ся (д. Остер- 
венитьея). 

Стервятина = стервятина, падло. 

Стереженіе — бережіння. 

Стереть = д. Стирать. 

Стерень, ся = стерегти, ся (С. 3. Л.), бе¬ 
регти, ся (С. л.), глядіти, пильнувати, 
ІіаптруватИ, _ Хазяїн бережеть ся, а зло¬ 
дій давно його береже, н. пр. — Пильнують 
вовчика, нема коли й заснуть, а вовка щось 
нема й не чуть. Б. Г. — Велів міні в саду 
спати, щоб садовину пантрувати. Федь. — 
С. глазами = иасіц очі, зоріти (Д. Слі¬ 
дить). 

Стержень = 1. Стовбур, серце (в дереві) 
і д. Сердцевипа. 

2. (в чиряку) - стрижень, стріжень. Сп. 

3. д. Бистрина. 

4. Сосіех сіевсепсіспн — середній корінь. 

Стержневий = стрижневий. 

Стерлядь, стерлядка, риба Асіреп.чег Ки- 

Піепиз — чечуга, чечура. рябков. Аф. 

Стерляжій = чечужий. 

Стерніть, ся = стерпіти, втерпіти, ви¬ 
терпіти, цритерпіти ся. 

Стесьівать, стесать = стісувати, стесати. 

Стечсніс = 1. стікання. 

2. снлин, зливок, сутїч, сутич (С. Жел.), 
збіг (д. Сліііиіс). — С. нарада = стов- 
иище, натовп, тиснява. — с. обстоя- 
тельетвь == спіткання, сутика, сутич¬ 
ка. — С. псблаїоіірійтіїьіхь обстоа- 
тельствть = лиха година, с. Л. 

Стечка = сказ і д. ВІїшеиство 2. 

Стечь = д. Стекать. 

Стйбрнть = стягти, потягти, сцупити (С. 
Л.), поцупити, підцу\ю)шіти іС. Л.), під- 
гйбати, ухабнути (Ман.). — Потім кобилу 
і віз оддали, тільки ячменю не стало — 
стягли. В. 1Ц. — Він кожух той і ііідіи- 
бав. Хар. 

Стнлка = постиланий, вистилання, роз¬ 
стилання. 

Стиль = штиль (С. 3.), штиб. — Усї цер¬ 
кви в II. Новгороді стародавнього штибу 
московського. Кн. 

Стиралка = стирка (ганчірка для витирання). 

Стиральньтй = пральний. 

Стираніе = 1- стирання. 

2. праний (Д. стирка). 


витирати; розтирати; стерти, витерти, 
розтерти, СЯ. — Стерла з стола. — Ви¬ 
терла стіл. — Стерло ся так, що й пе знати. 
2. (вйстирать) — прати (С. Л.), випра¬ 
ти, полоскати, віджимати, виполоска¬ 
ти. — Посилає невістку па річку прати, 
в. о. — Перем сорочки. Кр. — Сорочки по¬ 
лоскала, стоячи на кладці. Кн. — Ті руш¬ 
ники я прала і прачем відбивала, —- не від¬ 
мивають ся. Кн. 

Стирка = прання, в холодній воді — су- 
ХОПІр, сухОПірка. — Тільки що заходили 
ея коло прання сорочок, а тут... Ки. 

Стйскивапіе = тискання, стискування. 

Стііскмвать, стискать, стиснуть = сти¬ 
скувати, стискати, стиснути, нозтйску- 
ватИ. — А сам почав за ручку стискати, 
н. п. — Ой як стисне козак Нечай коня о- 
строгами. н. д. — Стиснуть яубьі = СЦЇ- 
ИИТИ. — Трохим оцінив зуби. Кн. 

Стихать, стихнуть = тихнути (С. Ш.), 
стихати, тихішати (С. ПІ.), тихшати, 
зтйхнути, унишкнути, позтихати. — і 
тихнуть Божиї слова і в келії, неначе в Січі, 
братерство славне ожива. К. Ш. — Радюків 
голос все тихішав. Лев. 

Стихн = вірші (С. Аф.), СЬИІВОМОВКИ, 110- 
езнї. — С. слагать = віршувати. — Не 
для людей і не длн слави мережані та куче¬ 
ряві оці вірші віршую я. К. Ш. 

Стнхокропатель, стихоплеть = віршомаз. 
— А я, дурний, не бачивши тебе цяцю й 
разу, та й повірив тупорилим твоїм віршо¬ 
мазам. К. ПІ. 

Стихотвореніе = вірш, вірші. 

Стихотворець — ВІриіОВИЙК. — Він дово¬ 
див, що Некрасов но тільки не поета, а й 
віршокпик партацький. Кн. 

Стихотвориий = віршований, віршонйс- 
ИИЙ, ИОетЙЧИЦЙ. — Два твори па ту саме 
тему: один прозовий, другий віршований. 
Зан. фр. 

Стихотвбрство = віршоийство. С. 3. 

Стихотибр'ь, стихоткачь = д. Стихокро- 
ватсль. 

Стихь, стивібкч,, стишонки = вірш, вір¬ 
ші, віршик, вірші (аби-пкі). 

Стлансць = 1. СТЄЛЮХ (росливи, іцо сте¬ 
лють сн по землі). 

2. д. Сланець. 

Стлать = 1. (посилать, еи) — слати, сте- 
лйти, постеляти, ся, розстилати, посла¬ 
ти, ИОСТОЛИТИ, СЯ. — Постели килим. — 
Постели постіль, — ІЦо не вмів білую по- 
етблю слать. Я ж старому поілїль білу по¬ 
стелю. н. п. 
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2. (вйстлать) — вгостити, помостити. — 
Помостили поміст. 

3. слати ся, стелити ся, постелити ся, 
розстилати СЯ, розіслати СЯ. — Хміль 
по землі стелить ся. — Чом ти не стелиш 
ся? Я вже постелив ся. 

Ого = сто, сбтпя. — Ого сь лйшннмь = 
СТО З ОКОМ, СТОНадЦЯТЬ. — Оддячити сто 
з оком. Кот. — Нехай йому стонадцять бо¬ 
лячок. н. пр. — Сто тисячі. = сто сот- 
кроть, сто тисяч. 

Стогдавнй = стоголовий. 

Стоговий = стоговий. 

Стоголбвникь, рос. Сагйииз = будяк, чор¬ 
тополох. 0. Аи. 

Стогь, стожект. = стіг, стіжок, стіжечок, 
половина — ПОЛуСТІЖОК, спід — ПІДСТ0Ж- 
ЖЯ, ПІДСТІЖОК, перемолоченої соломи — -0- 
жеред, ОЖбредЬ. —. Стіг сіна. — Як в сті¬ 
жечки поскладаєм, по козацьки погуляєм, н. п. 

Стбйка = 1. стояння, стійка. 

2. д. Прнлавокт.. 

3. поставець (начйпня). 

4. стовп, соха (що підпирає стелю). 

Стойкій, ко = стійкий, непохитний, ио. 

Огойкбмь = д. Стбймя. 

Стбйкость — стійкість, непохитність. — 

У кого було більш терпіння і стійкости. Кн. 

Стбйло = СТІЙЛО (С. Л.), станок. — Знай 
свиня своє стійло, н. пр. 

Стбимость = вартість (С. Л.), стійність 
(С. Жел.), КОШТОВНІСТЬ, ціна. — Вага 
тих подарунків не вартість, а щирість. Ки. 

Стбймя = стійма, стовма (С. Жел.), СТОЙ- 
ма, стоячки (С. Л.), навстоячки, сторч, 
иавсторч. — Хата рублена, а сіни — стов¬ 
ма обіїполки. Кн. — Хто якого году не го¬ 
вів, тому того году навстоячки паску їсти. Мав. 

Стбйность = д. Стбимость. 

Стоять = коштувати (С. 3. Л.), стбїти, вар¬ 
тим бути, значити. — Дуже довге весілля 
коштує і довгих грошей. — А скілько то 
грошей усе те коштує. Лев. — Стбить = 
коштує, варто, варт, стоїть. — ківь 
варт сто рублів. С. 3. — Нічого міні не 
коштує, бо милий кунує, її. я. — Чого сто¬ 
їть Шевченко, яко поет народний? Ос. — 
1 буде варт на сьвігї жить, як матимеш 
кого любить. К. ПІ. — Стбющій = вар¬ 
тий (С. Л.), шага — ШЗГОВЙЙ, копійку — 
КОИІИЧаниИ. — Одна брова варта вола, а 
другій брові і ціни нема. в. пр. — Не стб- 
ить = НЄ варт, НЄ варто. — Хто шага 
не береже, той і копійки не варт. н. пр. — 
Не варт про те й балакати. — Не варт і 
печевої цибулі, я. нр, — Парубок до бого¬ 


слова не варт доброго слова, н. пр. — Не 
стбит'ь благодарноетн = нема за що 
дякувати, нема за що, нема дяки. —- 
Спасибі 1 Нема га що. — Спасибі за рибу, 
а за раки —- нема дяки. н. пр. — Ему ни 
чегб пе стбнть соврать = хіба йому 
важко збрехати? — Він за те нічого 
не візьме, щоб збрехати. —- Язиком 
брехать — не ціпом махать. п . пр. — 
Стоять вамь тблько вриказать = аби 
ви звеліти, треба вам тільки звеліти. 

Стократний, но = сторазовий, стократ. 

СтОКЬ =1. у водяного млина — ЛОТОКИ, 
у будови — ринва. С. З, — 3 дощу та 
під ринву, я. пр. 

2. СІїаД. — Тут раз у раз болото, бо нема 
воді спаду. Кр. 

Столбен'Йть, остолбетіїть = ліміти, остов¬ 
піти, ослупіти і Д. ПІД сл. Остолбеніть. 

Столбець = стовпець. 

Стблбикь — СТОВПЧИК, у рослип плідний — 
СТОрЧмачОК. — Малекький хлопчик зліз па 
стовпчик, н. пр. — Хлопці всю малину по¬ 
обривали , самісінькі сторчмачки біліють 
ся. Кр. 

Столбникь = правець, прямець. — При¬ 
вести вь столбиякь = правцем поста¬ 
вити. — На негб паш ель столбяйкь = 
він остовпів. 

Столбовбй = стовповий. — С. дорога = 
верстовий ШЛЯХ. — І не верстовиї, а 
вольииї скрізь шляхи сьвнтиї простелють 
ся. К. Ш. — С. дворянйиь = ДВОряшІИ 
давнього роду, з діда, з іірадїда дво¬ 
рянин. 

Столбообразпнй, столбчатий — стовбатий. 

Столбь = стовб, стовп, слуїі (С. Л.), до 
котрого ворота начеплені — ВОріТИИЦЯ 
(Мав.), длп підпори — соха, прйсоха. 

Столеч(ш)нпкь = д. Скатерть. 

Столешпица — стольнйця. 

Стбликь = СТОЛИК, столець, ЩО в кутку 
стоїть — КОСИНеЦЬ, низенький, за котрий 
сідають долі — СИрНО, в церкві, де прода¬ 
ють сьвічки — титарня (С. 3.). 

Столйца == столиця. 

СТОЛИЧНИЙ — столйшний, СТ0ЛЄЧ1ІИЙ (Л. 
С.). — Столонний город Київ. Орлик. С. 3. 

Столйіико = столець (аби який). 

Столкновеніе = спіткання, сутііка, су¬ 
тичка. 

Столкпуть, ся = д. Сталкивать, ся. 

Столовая = їдальня. — Пішли до їдальні, 
де вже сиділи при столі. Фр. 
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Столоваться = харчувати ся, стравува- 

ТИ СЯ. — Стравувалась я в сусідки. Фр. 

Столовнйкь = харчовніік (С. Ш.) і д. На- 
хліоннкь. 

Столовий — 1. столешпиії. 

2. ХарЧОВЙИ. — Харчові гроші. 
Столоначальникь = столоначальник, ио- 
вітчик. 

Столочь = стовкти. 

Столпиться = зтовнити ся, зкуішти сн, 
зьюрговати ся, ігозтовцлювати ся. 
Столпленіе = стовпище, натовп, тиснява. 
Столпй — д. Сіяніе сіверное. 

Столь = Стіл і д. Столикі.. — С. йміть 
= д. Столоваться. 

Столь = так, так само. 

Стольно = стільки. — Стольно же = стіль- 
ки-ж. — Стольно то = стількись. — Со- 
стольними = з тількома. 

Столітіе = століття, вік. 

Столітпнкь, рос. Аддгтс — СТОЛІТНИК. 
Столітній = столітній, віковий. 
Столярная = Столярня. 

Столйрничать = столярувати. 

Столярний = столярський. 

Столярові. = столярів. 

Столярі. = столяр. 

Стонапіе = стогнання. — Уточивсь я од 
стогнання, що ночі ридаю, мов ложе оди¬ 
ноке слізьми обливаю. К. П. 

Стонать = стогнати і д. Стенать. — Ча¬ 
сто стонущій = стогній. Лев. 

Стоногь, ком. Опізсиа азеїіиз = СТОІІОГа, 
мокриця. 

Стопі. = СТОГІИ, стогиаиня. — Почув роз¬ 
мову Дніпра, його гомін і стогін. Кп. 
Стона — 1. ступня (ноги). 

2. нога. — Кь стонамь найшли. = до 
ніг ваших. — Идтй ио[чьйліь стонамь — 
іти за кпм, за чиїм слідом, наслідува¬ 
ти .кому). 

3. СГОііа, (у віршах). С. Жел. 

4. кубок, пугарь (д. Кубокь. Власне ме¬ 
талічний стакан або кружка без ушка). 

5. СТОПсі (ианеру). С. Л. 

Стопка = 1. д. Стона (здр. і). 

2. КІЛОК, КІЛОЧОК або ГВІЗДОЧОК (в стіні 
або у вішалці задля вішання одежі то-що). 
— А у тої далекої рушник ва кілочку, а 
у сеї близенької брівки на шнурочку, п. ц. 

3. СТІЖОК (соли, білила, бакапу або ивь- 
шої фарби). 

Стоптать —- д . Стаптнвать. 


Стара = завіса (па вікні, що иідіймаеть сн 
і спускається). 

Сторговать, ся = сторгувати, ся, стор- 
жйти, ся (С. 3.), приторгувати, витор¬ 
гувати. — Сторжили скирду сїпа за 2 руб. 
Маркевич. С. 3. 

Сторожевой = вартовий, сторожевйй. 

Сторожйть = сторожити, вартувати, ка- 
Лавурити. — Пішов вартувати на баштан, 
п. к. 

Сторожка = сторожка, калавурня, ва баш¬ 
тані, в лісі — курінь, сторожовня. 

Сторожкій = сторожкий і д. Осторожішй. 

Сторожокь = 1. Стрілка (у вагах па коро¬ 
мислі). 

2. цурка (в пастці), сторожок (на пр. в 
еїтцї). — Йде ловець, виносить сітку; до 
землі його рука нахили тернову вітку і лад¬ 
нає сторожка. ІДоголев. 

Сторожі, = сторож, вартовий, вартівник, 
вартовик (с. Л.), калавурпий (с. ЗА, ча- 
тівнйк, па баштані — баштанник (С. Ш.), 
в полі — лановим. 

Сторона, сторонка = 1. сторона, сторін¬ 
ка, бік, берег. — По той бік гора, по 
сей бік гора, проміж тими крутими горами 
сходила зоря. я. п. — На тім боці, на то¬ 
лоці. н. п. — Вь стороні = осторонь (С. 
л.), носторонь, одсторонь (с. 3.), на бо¬ 
ці, у боці, но обочі, узбіч, на узбіч, 
з боку, на одлїтї (С. Л.), на одшибі 
(С. 3.). — Вони стояли осторонь під вер¬ 
бою коло тину. Лев. —■ А тепер усе осто¬ 
ронь. Ст. Б. X. — Становили їх осторонь 
массн. Пр. — Не енроможеи стати осторонь 
самого себе. Кп. — Він одвічае, а той оста- 
еть ся у боці. Хар. — Лишаючи на боці 
працю Голубева, скажу тепер... Зап. -— Хо¬ 
тів сю часть лишити зовсім на боці. Зап. 
Фр. — Зручвїш було стати узбіч. Кн. —- 
Вози стояли на узбіч шляху. Кп. — От по¬ 
женили їх, построїли їм на одшибі хату, 
в. к. Май. — Стоїть собі хата па одшибі. 
С. 3. — Держать себя вь стороні — 
бути осторонь і д. Сторонйться. — В’ь 
сторону = У бік, на бік. — Хата похи¬ 
лила ся на бік, — На бік хлопці, IIА бік 
хлопці, бо чорт мужа несе. п. п. — Шутки 
вь сторону = без жартів. — Вь цро- 
тнвоноложпуіо сторону = навпаки (С. 
Л.), Па верле. — Навпаки сонця. С. Л. — 
Моє діло сторона = моя хата з краю, 
н. пр. — На стороні = на одшибі. — 
Тай спорудив йому на одшибі нове двори¬ 
ще. Кн. — На сторону = а) д. Вь сто¬ 
рону. б) в чужі руки, в чужий край. — 
На всі четьтре сторони = на всі чо- 
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тирі, на ВСІ чотирі вітри. — За 15 вер¬ 
стов на всі 4 вітри — які е села і хуторі. 
Кн. — Со сторони = збоку (С. Л.), по- 
узбіЧ. — Уся челядь догадалась, чого я 
зітхаю, зараз збоку усі бачуть, кого я ко¬ 
хаю. н. и. — Со веТ.хі стороні. = з усіх 
боків, усіма сторонами. — Гей облягли 
їх, облягли Москалі та й усіма сторонами, 
н. п. — Небо охмарюеть ся всіма сторона¬ 
ми. Кн. — Одною стороною = з одного 
боку, одним боком (С. Л.). — Сі двухі 
стороні, сі обідань стороні = з двох, 
з обох боків, пообіч, обаиоль (С. л.), 
обаполи, обіруч. — По сторопамі = 
по боках, з боків. — Смотріть по сто- 
ронамі = ґави ловити, витрішки про¬ 
давати. — Стороною идтй, іхать = 
боком, бочком, навзбіч, збоку дороги. 

— їдь бочком, нікого не зачепиш, н. пр. — 
Узнать стороною = від людей дозна¬ 
тись, почути, перечути через ЛЮДИ. — 

Перечула через люди, що до мене милий 
буде. н. п. — ЛІїшш сторона = лїворуч- 
чя. — По ліівую сторону = на ліво, лі¬ 
воруч. — діти сі лІ.иой сторони = 
байстрюки і д. Нсзаконнорождснние. — 
Правая с. = ираворуччя. — но иравую 
сторону = на право, праворуч. — Ли¬ 
цевая сторона (тканини) = З ЛИЦЯ, до¬ 
брий бік. — Дуже замазалось з лиця, тре¬ 
ба перелицювати. — Та як бо ти дивиш ся? 
Подивись па добрий бік. Кр. — Сблпечная 
с. = відсоння. — Сі еблнечной сторо¬ 
ни = на відсонні, з відсоння. 

2. сторона, сторінка, сторінонька, край, 

Країна. — Свій край, як рай; чужа ира- 
їпа — як домовина. її. пр. — А па чужій 
па сторонці зовуть мене заволокою, п. п. 

— Ні нашей стороні = в нашім краю, 
у нас. _ Родная сторона = рідний 
край. — Чужая сторона = чужина (С. 

3. ), чужа чужина, Чужа Сторона. — Ви¬ 
ражала мати дочку в чужу стороночку. н. п. 
3. (в процесі) — Сторона. — Жалобливая 
сторона і отпорпая. Ст. Л. 

Сторониться, посторониться, отсторопйть- 
ся — бокувати, одійтй у бік, оступи¬ 
ти ся; цурати ся, усувати ся, ухиля- 
ТН СЯ і д. Отстраняться і Посторонить¬ 
ся. — Не бокуй, Марусе, не бокуй: сядь 
прямесенько, щоб було гарнесенько, н. п. —■ 
А далі стали й бокувати від мене. Фр. — 
Вернувшись з заслання, Куліш не иурав ся 
Юзефовича. Кн. 

Сторбнникі — прихильник, прибічник. 


— Прихильники славянофильської школи 
уживають термін „обіцяна 11 ... Кн. — Самого 
Хмельницького не було — він з кількома 
прибічниками був у Криму. Л. II. В. 

Сторонній = сторонній, боковий. 

Сторбнушка = сторінонька, сторононька. 

Стосковаться (но комі) = затужити, за¬ 
журитись, занудитись (за ким), в тугу 
вдати ся. 

Стоцвіїті, рос. Аціііетіз поЬіііз Ь. = ма¬ 
рина, румянок, хупавка. с. Ан. 

Стбчная труба = ринва. — 3 дощу та під 
ринву, п. нр. 

Стояиіе = стояння, іюсгоянші. 

Стоянка = постій, ііостоянка, станови¬ 
ще, етановисько. — Зимная с. — «ї- 
мівяя. 

Стоять, стать = стояти, Стати. — Стбя = 
навстоячки і д. Стбймя. — Стоять, какі 
столбі = СТОВбЙЧНТИ. — Кілька хвилин 
стовбичив ненорушко, немов обшнарений. 
Лев. В. — С. на часахі = на варті, на 
караулі стояти, вартувати, чатувати. 
— С. за правду = правдувати. — С. на 
своіімі = правити своє. — с. на мо¬ 
литві! = молити ся. — С. Іісреді К’ЇІМІ 
безі шапки = шапкувати. — С. на ко- 
ліїняхі = навколішки стояти, клінчи- 
ти (С. З.'. 

Стоячій — стоячий. — Вода с. = нете¬ 
ча (Зем.), стояча вода, водостій. — с. 
хлТ.бі = хліб на пні або в скирдах, 
ие вимолочений. 

Стравлнвать, стравить = 1. травити, ви¬ 
пасати, стравити, снасти, потолочити 
і д. Внтравлнвать 1. і Потравить. 

2. д. Вьітравливать 2. 

3. травити, цькувати, під’южувати, нід- 
цьковувати, зводити, стравити, нацьку¬ 
вати, звести. — Усе зводи зводив: міні на¬ 
каже за діда, а діду за мене. Кр. 

Страда = жийво (С. 3.), жнива (С. Аф.), 
жвитво. — Ні страду = У жнива. С. Аф. 

Страдалеці, страдалнца = страдник, ця, 
страдальник, ця (о. Жел.), страдалеці, 
(С. Жел.), мученик, ЦЯ. - Такого стра- 
дальника, як Шевченко, таких страждань, 
яких він зазнав... Кн. 

Стрададьческій = страдальиицькин. 

Страдальчество = страдальиицство.С.Жсл. 

Страданіе = страждання (С. Жел.), страж- 
ДуваНИЯ, СТрада. — За ваші страяідашш 
нехай вам Бог дасть щасливої долі. Окл, 
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Страдательнмй == страдальнин. с. Жел, Странствовать = маидруватп і д. Нуте- 
Страдать = страждати, терпіти (С. Ж.), шестиовать. 
мучити ся, карати ся. — За що не знаю Страетнніка = кортячка (С. Жел.). 
я караюсь? к. Ш. Страсхиой — страстнйй, страшийй. — о. 


Схрадннй = жнивний. — с. пора = жнива. 
Стража = сторожа, сторожені. ка, варта 
(С. Л.), калавур, чата. — Пан приставив 
сторожу коло шкатулки, щоб не вкрали, п. к. 
— ІІьяна сторожа заснула, а вони ноги на 
плечі. Кн. — Закликали молодиці нічку но¬ 
чувати, поставили стороженьку од баб вар¬ 
тувати. н. п. — Чорноморці не гаразд вчи¬ 
нили : на цю нічку темненькую варту не 
ставили, в. п. — На страж1> = на сто¬ 
рожі, На варті. — Батько й мати не сплять, 
на сторожі стоять, не пускають саму ме.:е 
у садочок гулять. К. Ш. — ІІодь схражей 
= За калавурОМ. — Приставили його за 
калавуром. н. о. — С. лісная = бекет. 
Схражннкх. — д. Сторожі.. 

Страва = сторона, край, країна (С. Ж.), 
і д. Сторона 2. — Теплая с. = теплий 
край (с. Ш.і, теилйчииа (С. Ш.), тенлїв- 

Щіїиа, куди птиці на з'іиу одлїтають — 
ВИріН (С. Аф. 3.). — Птиці з тенличини 
летять. С. Ш. 

Странйца, страничка = сторона, сторін¬ 
ка, бік, картка, карточка. 

Страпиикх., н,а — страниїй, страння, ман¬ 
дрівець, вавдрівець (С. Л.), мандрів¬ 
ничий. 

Странничать = 1. д. Странствовать. 

2. химерувати (О. 3.), чудасїйиичати, 
штуки витворяти, штукарювати. 

Стравно — чудно, дивно, химерно (С. 3.). 

—- Чудно якось діється між нами. К. III. 
Страиноліобйвнй — гостинний. С. Жел. 
Странпоііріймньїй == гостинний, с. Жел, 
Странность = чуднбта (Кр.), дивина (С. 

3. ), дйваість, химера, химерия. 
Стравний = чудний, дивний, чудеивий 

(С. 3.), чудернастий, чудернацький, чу- 
дородний, хймерний (Кр.), чудасїйний, 
неподобний, кумедний (Кр.), неномйсль- 

НИЦ. — Вій якийсь чудний, н. о. — Химер¬ 
на казка. Кр. — Агафаигел, кажете? химер¬ 
не шш. — Оттакий то Перебендя старий та 
химерний. К. Ш. — Чудородна людина. Хар. 
— Странное діло = чудасія (С. 3.), ди¬ 
во. — с. случан = нриведенция. - с. 
человікт. = чудна людина. 

Странствіе — мандрування, мандрівка 
і д. Ііутешествіе. 

Странствователь = д. Путсщественншгь, 


св'йча = страшна сьвічка. с. 3. — С. не¬ 
діля =* білий, страшний тиждень. — 
На страшнім тижні, в Четвер, з вечора, 
н. пр. Гр. 

Страстньтй, но = ревний, ие, загарли- 
вий, во, жагучий, вогнюватий, прй- 
СтрастнИЙ (С. Жел.). -— От чому загарли- 
ва охота до малярства прокинула ся у Шев¬ 
ченка. Кн. — Костомаров загарливо дово¬ 
див неминучу потребу славнпської спілки. 
Кн. — І вдивила очі чорні в небо ясне, ми- 
готючее і сьпівае пісню тихо і самотну і 
жагучую. Мова. — Вопшвата молодиця, н. о. 
— С. человікт. = пасьянт. Київщина. 

Страстотернець, страстотерпица — муче¬ 
ник, ця. 

Страсть = 1. мука, страждання, скор¬ 
бота, насия. — Страсти Госпбдпн = 
страстї, насия. С. Жел. 

2. жадання, жага, жагбта, загара (С. 
Жел.), насия, страсть, пристрасть, до 
чого — унада, кортячка (С. Жел.). — З 
жагою приставав він до снільвої праці. Лев. 
В. — і була палка жагота до громадської 
роботи. Мова. — Тиж дідові загари додаси. 
Ст. Б. X. — 0. любовная = любощі, 
любки. — 3 любощів він загубив душу, 
з любків і голову поклав. Греб. 

3. страх, жах, ляк, боясть. — С. взяла 
= страх, жах напав, опанував. _ Со 
страстей не зналії, что ділать = з ля¬ 
ку не знав, що й робити. 

4. дуже, надто, страх, страшенно. — 
МпЩ страсть хоч отел = міні дуже хо- 
четь ся. — Страсть пакт, болеві. = 
СТрашеННО ХВОрНИ. — Страх міні не хо- 
четь ся з старим дідом ворочать ся. н. п. 

Страусовий = струсевйй, струсий, тру- 
севий (С. III.), ТруСЬКОВИЙ. _ От іде ВІІІ, 
аж лежить струсе перо. н. к. — Трусеве 
перо. С. Ш. 

Страусі., пт. йііиііпо сатеїиї = СТруС(С.Ш.), 
струсь (С. Жел.), трус (С. ш.), трусько. 

Страхованіе — штраховапня, асекурация. 

Страховать, застраховать = штрахова- 
ти, асекуровати, заштраховати. 

Страховой = штраховпй, пожежний. 

Страхт. = страх, острах (С. 3.), ляк, жах 
(С. 3.), страхота, жахота, труса, труса¬ 
нина, бій, ІГОПОЛОХ. — Такий острах пі¬ 
де по селу, що крий Боже. С. 3. — Мене 
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мов острах взяв який: підвів я яоглид бо¬ 
язкий. Ііч. — А лях од жаху вмірае. н. д. 
— Так той чоловік і замер з ляку. н. к. 
Гр. — Вчинив вси ису і поміж папами ве¬ 
ликую трусу, н. д. — Не мав бою. Кр. — 
Страхи = страхіття, страхіввя. — Лю¬ 
бить балакати про усякі страхіття. Лев. — 
Набраться страху = пастрахати ся, на¬ 
жахати ся. — Нагнать с. = холоду, 
страху нагнати, жаху завдати. — па- 
нйчсскій страхт. = переполох, поляка 
(д. Паника). — Со страху = з ляку, од 
ляку, од жаху, од бою (Кр.). — Взять 
на свбй страхт. = на свою одвічаль- 
ність взяти. 

Страхт. = Дуже, страшбнно. — Страхт. 
какт. богатт. == страшенно багатий. — 
Страхт. мнбго народу = страшенно ба¬ 
гато людей. 

Страшйлище, страшйло = страховище і С. 
Л.), страшидло, страховина (С. Л.), стра¬ 
хіття, страховіття (С. Л.), занолоха, о- 
Нудало (С. 3.) і д. Пугалище. — Як би я 
побачила таке страховище, то там би на 
місці і вмерла. Лев. — Дав вам Бог суддю 1 
Просто ие суддя, а страховище на людей. 
Кн. — Ти моїм козакам ие заполоха. н. п. 

Страшить, устрашить, ся = страхати, ся 
(С. 3. Л.), лякати (С. Л.), жахати, стра¬ 
шити, ся (С. Л.), шстрахатп, настраши¬ 
ти (С. л.), налякати, ся, устрахнути 
ся (С. ш.). 

Страшливий = д. Боязливий, Пужлйвий. 

Страшно = страшно (С. л.), боязко, бо¬ 
язно (С. л.), лячно, жахно; страшно, 
Страшенно. — Б иї! и страшно, вовк вибі¬ 
жить з лісу. Коц. — Йому лячно стало але 
лиш на хвилину. Фр. — Ока страшно по¬ 
дурніла = вона страшенно споганіла. 

Страшний = страшний (С. Л.), дуже — 
страшенний, страховеиний. с. л. — Пе¬ 
ро страшне не в гусака, а у дяка. н. пр. — 
Аж суне вовк —- такий страшенний та здо¬ 
ровенний. В. Г. — С. разсказт. = стро- 
хбвина. 

Стращать = д. Страшить. 

Стращииать, стростйть = д. Ссучивать. 

Стрекать, стрекнуть = штрикати, шпи¬ 
гати, штрикнути, шпигнути. — Штрик¬ 
нув виделкою у мнясо. Чайч. 

Стрекнуть = 1. д. Стрекать. 

2. дати драла, дмухача дати, дмухну¬ 
ти, чкурнути, дременути. 

Стрекоза, ком. ЬіЬеІІиІа = бабка, самчн к — 
бабич (с. Ш.), з темносинїми крилами —- 


боло.тяика (Ман.). — Бабок, метеликів над 
нею грає сила. Гр. (Д. Коромисло 2.) 

Стрекозйнь = бабчии. 

Стрекотаніе — скрекіт, скрегіт. 

Стрекотать = 1. скрекотати, скрегота(ї)- 
ти, заскреготати. — Сорока скрекоче. 

2. цокота(ї)ти, торохтіти. 

Стремглавь = стрій, стрімголов (С. Л.), 

сторч (С. 3. Л.), насторч, сторчака (С. 

3. л.); прожогом, МИТТЮ. — Аж голова 
йде колом од страху, щоб стрімголов з вер¬ 
шини не упасти. Ст. Б. X. — Чортяка упав 
з неба сторчака. С. 3. — Прожогом кинув 
ся у воду. — Не розглядівши броду, не лізь 
прожогом у воду. п. пр. — Ушість строй 
главь = стрімголов упасти, сторчака 
дати. 

Стремешка = штрипка (коло штанів чи 
спідніх). 

Стремйтельно = прожогом, миттю. _ А 
вовк злякав ся та прожогом у дірку. Гр. Чайч. 

Стремйтельїшй — валкий, навальний 
(С. 3.). 

Стремйть = 1. тягти, уносити. 

2. (устремйть) — направляти, справ¬ 
ляти, навертати і д. Направлять 1. 

Стромиться = 1. линути (С. Л.), вузьким 
струмком —- дзюрком бігти. — Вода липо. 
2. змагати ся, налатати ся, домотати 
ся, доиинати, ся (чого, до чого), пряму¬ 
вати, поривати ся (куди, до чого), уганя¬ 
ти СЯ (за чим). С. Л. — Німці пильно по¬ 
магали сз до того, щоб знищити Славші. 
Бар. О. — Володарі намагали сц усувати 
автономію покопвічну. Ог. — Доиинаючи 
своїх желапїй. Л. В. 

Стрсмленіе = змагання (С. Л.), пориван¬ 
ня, прямування, вперед — розгои. С. л. 
—- Народ з своїми змаганнями всть єдиний 
герой істориї. Зап. Груш. — А може всі 
паші думи, наші змагання — все те одна 
помилка. Фр. — Україна не показувала і ма¬ 
лого змагання, підвертати під себе чужин¬ 
ців. Бар. О. — Гострий біль тих думок гні¬ 
тив у йому хіть до змагання. Лев. В. 

Стремнйна = круча (С. Л.), строма (С. Л.), 
стромовина, урвище (С. Ш.) — Скеля ви¬ 
сока та ще коли б похила, а тож стромо- 
вива така, наче обтесана. Кн. 

Стрешнйстий = крутий, урвистий. — Ур¬ 
виста скели. 

Стреміть = стирчати. 

Стремя = стремень, стремено (С. Л.), ми. 
стремена. 

Стремянка = 1. ступанка, д. Лазня. 
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2. СХОДНЯ (драбинка з набитими зверху 
брусками). 

3. ДрабІЇНКа (мотузяна). 

Стрсмйпннй = стременний. — С. ремепь 

= ІіупЛИЦЯ, НЇСЛИЩЄ (Май.). 
Стренбживать, стрепбжить = треножити 
(С. Ш.), нотреножити, усіх — неретре- 
НОЖИТИ. — Перегреножиля коней та й пу¬ 
стили на пашу. 

Стрепеті, пт. Оіівіеігах = хохітва, стрепет. 
Стрескивать, стрескать = жерти, лопати, 
тріскати, пожерти, потріскати, злопа¬ 
ти, Стріскати. — Наша невістка що не дай, 
то стріска. н. пр. 

Стречбкі, у виразі: „дать стрепка“ = Да¬ 
ти драла, дати дмухача, тягу, дропа¬ 
ка, дременути, дмухнути, чкуряутп. — 
Він, взявши торбу, тягу дав. Кот. 
Стригачі — стрижій. Май. 

Стрвббг-ь = носвйстач, вітрів батько. 
Стригуні, стригунеці = стрижак, чок, 
стригун, стригунець. 

Стрижка = 1. стрижка (дія). 

2. стрйга. 

Стрижбвмй = туровий. 

Стрижі, пт. Нігишіо гірагіа = Щур. С. Жел. 
Стричь, острйчь, ся = стригти, постриг¬ 
ти, СЯ, чиррйжити, кокати (Ман.). — 
Стрнгуїцій овсці = стрижій. Ман. - 
Стрйженпьій, ая = стрйга. — С. голова 
дуже низько = Гиря. — Забравши де-я- 
ких Троянців, осмалених як гиря, ланців. Кот. 
Строгало = д. Рубаиокі. 

Строгательний = СТружнЙЙ. — ■ Стружнии 
ослін. Си. 

Строгать = стругати (С. 3. Л.), застругу¬ 
вати, гемблем — гемблювати (С. Л.). — 
Я б ставив лавопьку, ти б гемблювала, н. п. 
Строгій = строгий (С. Жел.), срогпй(С.З. 

Жел.), суворий (С. Жел.), гострий. 
Стрітим и . стр о гій'Н ^ ( Є ; .. Я^) г Р 4і^ 
Стрбгость = строгість (С, Жел.), суво¬ 
рість. 

Стросвбй = 1. будовальний. 

2. шереговий, строєний. 

Стросніе = 1. будування (дія). С. Л. Ш. 

2. будова, будівля, будинок, будоваи- 
1ІЯ. С. Л. ПІ. — ІІляц з домом, коморою і 
всім будованням. К. От. —- Зо всею маєтно- 
стю своєю і з будованннм, своїм коштом 
иобудовапим. Ст. Л. — Д, ще під сл. По- 
стрбйка. 

3. строїяня, настроювання, налажу- 
вавня, ладнування (на пр. гуслів). 


Строй = 1. стрій, ШИК (С. 3.), в шерегу — 
Лава (С. 3.), шерега, в три лави, у Запо¬ 
рожців — батова (С. 3.), в гострий трьох- 
кутпик — трііінгула, в колонах —■ сакма. 
Евар. — Тоді дівко занлачиш, як у строю 
побачиш, н. п. — Стояли в шиках посеред 
майдану січового. Л. В. 

2. лад, згодпість (тонів). 

Стройно = В лад, згодно, зграйно. 

Стрбйиоеть = 1. стрункість, огрядність. 
2. лад, зграйяість, згодність тояів. — 
В єднанню обох цїх хорів було стільки 
зграйпости. Зоря. 

Стройпнй = 1. стрункий (С. 3.), струнь- 
кйй (С. Л. Ос.), ставний (С. 3.), огряд¬ 
ний, стрімкий, стебелькуватий (Лев.). — 
А нема над неї в цілім сьвітї ні з волохинь, 
ні з чорнявих та струнких латинок. Ст. С. 
— Така струнка, мов та тополенька гнучка. 
Пч. — Зерно коріння постелить в ту пору, 
кине струнькую стеблину у гору. Щоголев. 
— Одна ж дівка чорнявая, красовита та 
вродливая, ставпа, гнучка і висока, мов то¬ 
поля шелестливая. Мова. — Стан стрімкий, 
тонесенький. Як. — бвмеп був саженого 
зросту, а стрімкий — як коноплина. Кн. — 
Стебелькувата дівчина. Ман. 

2. ладний, згодний, зграйний. 

Стройтель — будовнйк (С. Ж.), будовніі- 
ЧИІЇ (В. Св. ПА 

Стройтельство = буДОВИЙЦСГВО. — Цер¬ 
ковне будовницетво перейшло до нас з Гро¬ 
дні, але незабаром завелись і свої будовни- 
чі з Русинів. Вар. О. 

Стрбить = 1. (пострбить) — будувати, 

строїти, ставити, збудувати, иостроїти, 
СЯ, поставити, мурований будинок — Му- 
ровати, змуровати. — Мости, де би по¬ 
треба указувала, будовать. Ст. Л. — Не міг 
Шевченко забути, хто будував Петербург. 
Зап. Кок. — Хоч позволив хан на пісках 
новим кошем стати, та заказав Запорожцям 
церкву будувати. К. Ш. — Збудуй хату з 
лободи, а в чужую не води. и. н. — Д. ще 
під сл. Пострбить. — Не вдругі Москва 
стрбилась, н. пр. = не разом Київ бу¬ 
дував СЯ я. пр. — С. воздушннс замки 
= д. під сл. Замокі — С. л'Ьса = реш- 
туватп, ставити рештованпя. 

2. (настрбить) — строїти, налажувати, 
ладнуватп і т . д. д. Настраивать 2. 

3. (внетроить) — строїти, шикувати (с. 
3. Л.), шерегувати, вйстроїти, вшикува¬ 
ти, СЯ. — Зібрав і кінних і иіхоту і всіх 
до битви шикував. Кот. — Що за радість 
вибірати старого діда? Не шерегувати йому 
козацького війська. І. Г. 
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4. (настроять) — витворяти, виробляти, 
коїти, броїти, накоїти. — с. курн = д . 
під сл. Кури. — С. штуки = штукарю¬ 
вати. — Таке витворяє, що ну... —- Накоїв 
багато лиха. 

Строки = стрічка (С. л.), рядок, стежка 
(С. Л.). — Цілими місяцями яе міг написа¬ 
ти нї одного рядка. Л. Н. В. —- Приказная 
с. = крючок, карлючка. 

Стрбмкій = не рівний, шаршавпй. 

Стропйлнна, стропило = кроква (С. 3. Л.), 
кроквина, крокви, на розї — наріжяик 
(Ман.),. на сохи під покрівлю — 0ЩЄІІИНИ, 
окладкй (Лев.), КЛЮЧИНИ (Ман.). — Яка 
крЬква, така й лата. н. пр. 

Стропилить = ставити крокви. 

Стропильний = кроківнйй. 

Стропйть = д. Стропилить. 

Строптйвость = сунерекуватіеть, су про¬ 
тивність, непокірність. 

Строптйвнй = суиерекуватий, С)1ір0тйв- 
нии, сваркйй, непокірний, незгбдливий 
(С. Ж.). 

Отрбусь = д. Страусь. 

Строчить = 1. (вистрочить) — стебну- 
вати; вйстебн)вати. 

2. (настрочить) — дряпати, шкрябати, 
писати на швидку руку, надряпати, на¬ 
шкрябати. — Нашкрябає на коліні пачпорт 
тай дасть, н. о. 

Строчка = 1. д. Строки. 

2. вйстїг, стебнівка. — Вь строчку = 
вйстїгом. 

3. стебнування (в шитві). 

Стрбчний — рядковий. — Стрбчнни бу¬ 
кви — малі букви. 

Струбцннга = шруб (для стискання, у сто¬ 
лярів). 

Стругать — д. Строгать. 

Струговой = 1. ‘гембльовий. 

2. байдакбвий, байдашний. 

(труїовщикь = байдашник. 

Стругі., стружекь = 1. баіідак, байда- 
чбк ( д . під сл. Лбдка). 

2. струг, стругель (С. Жел.), гембель, 
СКОбеЛЬ, СКОбблка. — Годі, майстре, гемб- 
лем геиблювати: прийде батько, буде соки¬ 
рою підправляти, и. п. 

Струдель = вертуни. — Смашні вертуни. Кн. 

Стружйть, внстружить = д. Строгать. 

Стружка = 1. стругання. 

2. стружка (С. Жел.), остружка (С. Пар.), 
СТругаЛКа. — Старша дружка — як струж¬ 
ка. н. п. 


Отруйна = д. Струн. 

Струйть, ся = точити ся (С. Ш.), дзюри¬ 
ти, СЯ, дзюркотіти (С. Жел.). — Вода то¬ 
чить ся. С. Ш. 

Струйчатнй = хвилястий. 

Струкь, стручекь = струк, стрюк, стрю- 
чбк. 

Струна, струнка = струна, тонка метал. — - 
басок (С. ЦІ.). — В бандурі — 12; тов¬ 
сті зовуть ся бунтами (бас, 2-ий бас, 3-ий 
бас, дротовй, прййма, терция); останні шість 
зовуть ся — ІірЙСТруНКаМИ. Остаи Веро- 
сай. — В лірі: середня — МЄ.ТОДЇЯ, друга 

— тенор, третя — банорк.З. Бонн. —За¬ 
діть за жив^ю струну = за живе зачо- 
шіти. 

Струнний = струнний, струновйй. 

Струноподобпий = стрункий. 

Струпі. = струн, ми. струюся, шолуді. 

Струпіть, острупіть = струпіти, застру- 
шіти ся. 

Струсить, струхнуть = злякати ся, вжах¬ 
нути СЯ, оторопіти, ЗВОМНИТИ. — Ііезвом 
нив же і Січовик, на ігьядь не одступив і 
сьміло дивив ся. О. Ст. — Дорес ізвомпив 
сіромаха, бо був Еител не певна птаха, як 
чорноморський злий козак. Кот. 

Стручекь = д. Струні.. 

Стручковатмй = струковатий, стрюкова- 
тий. 

Стручковий — стру(ю)чковйи. — С. пе¬ 
рець = д. під сл. Перець. — С трава = 
д. Корея ь солбдковмй. 

Струй = струя (С. Жел.), струме(і)нь (С. 
Жел.), струмок (с. 3. і.), струмочок, ців¬ 
ка. — Істория — є та керииця, з якої жи¬ 
вотворною цівкою бьє та сила, що бадьо¬ 
рить енергію. Ки. — Струіій течь = дз юр¬ 
ком текти, бігти і Д. Струйть, ся. — Пу¬ 
скать струіій = диркати. 

Стрнгуша = ВОВНа (з вівці острижена). 

Стр-Ьла, стрілка - 1. Стріта, стрілка. 

2. Стрілка (на пр. у годиннику, в компасі, 
у ватів то що). 

3. рос. Меиуапіііез Ігіїоііаіа Ь. — трифо- 
ЛЇЯ, бобовнйк, зубовнйк, йаріїїапа, Ва- 
Ь'іі.іаеГоІіа. 1. — стрілка, водяна стріли¬ 
ця, ЧОВНИК. С. Ан. — Луковичная стріл¬ 
ка = стрілка, дудка, цибок, цйбка. 

Стрїлкбвмй = стрілецький, стрільцевий. 

СтрТі.ІОКЬ = Стрілець, влучний — ЦЇЛеЦЬ. 
— Стрілець стріляє, а Бог кулі носить, н. пр. 
— Салдат був иа службі і був стрілець до¬ 
брий. 1’р. Чайч. 

СтрТ.дол йстни кь, рос, Й;щїІ,І,агіа=д. Стріла З, 
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Стрілочка = д. Стріла. 

Стрільба = стріляння і д. Пальба. 

Стрільнуть = д. Стрілять 1. 

Стрільчатнй = Стрілкуватий. 

Стріляніе = стріляння і д. Пальба. 

Стрілять = 1. (вистрілить, стрільнуть) 

— стріляти, налити (С. 3.), торохкати 
(дуже гучно), стрельнути, вйпалити, вда¬ 
рити, торбхиути (С. Ш.). — Поробили 
шанці, як вдарили з семи гармат у середу 
вранці, н. п. — Випалив з рушниці, н. к. 

— Стріляетт. вт> ушахь = стріляє, штри¬ 
кає в ухах. 

2. (застрілить) — стріляти, застрели¬ 
ти, застрілити, забити, вбити. 

Стряпаніе = готовання, порання (С. Л.), 
перевари. — Хіба в їх такі великі пере¬ 
вари? Борщ та каша. Кр. 

Стрянать, гострішать = готувати, кухо¬ 
варити, вбрати СЯ, зготувати. — Тата¬ 
ри вечерю готують. Л. В. 

Стряння = д. Стряпаніе. 

Стряпуха = куховарка. 

Стряпучая = д. Кухня. 

Стряпчій = 1. д. Адвокати. — Присяж¬ 
ний с. = адвокат яри торговому суді. 
2. урядовець, що доглядає за вико¬ 
нанням законів. 

Стрнхивать, стряхнуть, ся = обтрушува¬ 
ти, струсити, обтрусити, СЯ. — Треба 
обтрусити ся уся кирея в снігу. Ки. 

Студепйстий = драглистий. 

Студено = холодио, зимно. 

Студснмй = холодний, зимний. 

СтУдень = холодець (С. з.', драглі(С.Аф.). 

— Холодцем та ковбасою закусили. Кот. — 
І ковбас і холодцю доволі. К. К. — Були 
драглі, та спати лягли (поїли їх), и. пр. — 
Ніжки з часником, драглями варені на сла¬ 
ву. Мак. — Привіз мужик в місто сїпо, про¬ 
дав його зрапя, купив собі добру миску дра¬ 
глів па снідання. Руд. 

Студеніть = холодніти, холоднішати. 

Студить, остудить, ся = студити, холо¬ 
дити, простудити, прохолодити і д. о- 
хлаждать, ся. — Гаряче! Студи, дура- 
че! п. пр. 

Стужа = холод, холоднеча (С. 3.), мороз. 

Стукальце — д. Колотило. 

Стуканіе = стукання, грюкання. 

Стукать, стукнуть = стукати, грюкати, 
стукнути, грюкнути, грімнути, торох¬ 
нути (С. Ш.). 

Стукаться, стукнуться = стукати ся, 


Ступица 

стукнути ся, ударити ся, торохнути 

СЯ. — Торохнув ся лобом об стіну. 

Стукотня = стукотня (С. 3. Л.), стукнява 
(О. л.), стукотнеча, стукотнява (С. л.), 
гру(ю)котия, грюкотнеча, гру(ю)кня- 
ва (С. Л.), гуркотня (С. 3.), торохнява, 
торохнеча, торохконііна, тарахкання, 
тарахкаийна (С. Ш.), од ніг — тупотня 
(С. Л. Ш.), од кінських ніг — ТуїІОТЯЯВа 
(С. III.). 

Стукь = стук, стукот (С. Л.), дужчий — 
грюк (С. Л.), сильний але глухий — бу- 
хання (С. Л.), від сокири — цюк. і д. Сту¬ 
котня. 

Стук-ь = стук, грюк, бух, гуп, ТОрї’гХ (С. 
Ш.). — Стук грюк в віконечко — нийди 
серце коханочко, ц. н. 

Стул’ь, стуликь — 1. стулець (С. Л.), сті¬ 
лець, СТІЛЬЧИК, ДЗИГЛИК (С. Аф. 3.), дзй- 
ГЛИЧОК (С. Аф.). — На тім кораблику зо¬ 
лотий стільчик стоїть, иа йому гречна пан,- 
па сидить, н. п. Под. — ОЙ стань, братїку, 
па стілець, та подай з полиці гребінець, 
стань, батеньку, на стільчик, подай щіточку- 
гребінчик. н. ц. Ііод. — -Сіла па круглому 
дзигликові коло стола. Лев. — Стіл засла¬ 
ний старенькою скатертиною, а позад його 
на високому дзиїлику сидить. Лев. В. — В 
кутку стонв дзиглик, на котрому В. С. за¬ 
любки сидів з гитарою у руці. Сил. — Веде 
в господу потихеньку і дзиглика їй під¬ 
ставляє. Мет. 

2. КОЛбДКа (до ЯКОЇ ПриВ'ЬЯЗуЮТЬ ВЧіЯЗНЇв). 

Ступа, ступка = ступа, ступка, мущйр 
(С. 3. Л.), деревьяна — салотбвка, ков- 
ганка. — Товкти перець в му щиру. С. 3. 
— Конганка салу переводчици. н. пр. Д. ще 
під сл. И'готь. 

Ступа = хода (вільна, про коней). 

Ступать, ступить = ступати, ступити, 
ступнути, важко — чвалати, чалапати. 
— Куди не ступне, гроші йа ним. Кр. — 
Ступай, коїш, ступай ворон з гори кам'ья- 
ної до тиєї дівчиноньки, що чорниї брови, п. п. 

Ступень, ка = ступінь, щабель, стуанй- 
ЦЯ, в екіпажі — ПІДНІЖЖЯ, СТуПІЙКа. — 
Трохи не доліз ио драбині, як щабель уло¬ 
мив ся. — Із ступницї па стушіицю спуска¬ 
лась до долу, нанослїдок опинилась і боса 
і гола. Мова. 

Ступеньки = ходи, сходи, східці" (С. 3. 
Л.), приступки. — Ледві ступила я на схо¬ 
ди до гайку. Ки. — Було -видно високі стов¬ 
пи церкви з широкими залізними східцями. 
Мова. Д. ще під сл. ЛЇстница. 

Ступица = маточина, ступйця, колбди- 
ЦЯ, товстий кінець — СИЧ, тонкий — ру- 
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Стяжатель 


Ступня 

кай. _ Колеса загрузли по саму маточи¬ 
ну. н. о. 

Ступня = СТуПНЯ, ПЛЮСНЯ. — Черевик не 
налазить, уся плюсня опухла. Кн. 

Ступь = д. Поступь і Походка. 

Стучаніе = стукання, грюкання, тукан¬ 
ня, гупання, торохкання. 

Ступать, стукнуть = стукати, грюкати, 
стукнути, грюкнути, ДОВГО — стукоті¬ 
ти, грюкотіти, сильно — тарахкати (С. 
Ш.), торохкати, торохнути (С. Ш.), про 

годинник — ТОКОТІТИ (С. Ш.), ЦОКаТИ, про 
зуби — цокотати, ЦОКОТІТИ, про серце — 
колотитись, погою — ту(о)нати, ту(о)- 
потїти, гопати, в такт — иідтуиувати, 
сокирою — цюкати, рівномірно — тука¬ 
ти (С. III.), ТОКОТІТИ (С. ПІ.), сильно — гу- 
гати, гепати, тугонїти (С. ІП.), стуго¬ 
ніти, турготіти, глухо — бухати, при 
швидкій ход'і — КОПОТІТИ, перестать — ПЄ- 
рестукати, перегрюкати і т. д. — Прий¬ 
шов у ночі тай стукотить, и. о. Ет. зб. — 
Дятел тукає в дерево. С. Ш. — Дріжить як 
мокрий хорт, зубами знай цокоче. Греб. 

Стушеватьси = пошити ся між люди. 

Стидить, ся, пристидить, устндйть, ся — 
соромити, ся, сорому завдавати, усти- 
джати, стидати ся, встпдати ся, сорб- 
мати ся, соромляти ся, засоромити, ся, 
сорому завдати, заетидати, ся. — Хто 
Бога не боїть ся, той і людей не соромить 
ся. н. пр. — Упхала лице в рукан, ніби во 
па соромить сн. Федь. — Во я вже Бога не 
боюсь і не соромлю ся людей. К. III. — 
Голодний, а попросить соромаєть ся. Гр. 
Чайч. — А я стала приступати, стала його 
устиджати. н. п. — Застидали дитину. Лев. 
— Вони соромляють ся. Греб. 

Стндлйвость = соромливість, соромяжли- 
ВІСТЬ (С. Ж.). — Жіноцька соромливість 
взяла своє. Кп. — Мов би хотіла вона во¬ 
рухнутись — та соромливість спиняла від 
того. О. Пч. 

С'тмдлйвьій, во = соромливий, еоромт>яз- 
ЛЙВИЙ (С. Л.), соромляжий, соромляжлй- 
ВИЦ, ВО (С. Л.). — Соромливий, як па шлю¬ 
бі пашіа. От. С. — Гетьте! Соромязливо од- 
мовляю йому, не лізьте! О. Мир. 

Стндпо = соромно (С. Л.), сором. — Ма¬ 
тушці починало вже робити ся соромно, що 
погрішила па свого паи’отця. Лев. П. 

Стндпьій = сорошотний, стидкий. 

Стидь = сором, соромота (С. Л.), ганьба. 
— У доброго чоловіка сором па виду, а у 
ледачого під підошвами, и. пр. — Гріх пе¬ 
ред Богом і перед людьми сором. Кп. — Ле¬ 


дащиця з мене кпить ся — міні соромота, 
н. п. — Вводйть вь стидь = сорому за¬ 
вдавати. 

Стнлу = ззаду. 

Стануть, стьтть, остить = 1. холонути, 
застигати, захолонути, прохолонути, 
застйгти, застйгнути. — Холопе серце, 
як згадаю, що не в Украйні поховають. II. 
ПІ. — Прохолонув борщ. 

2. мерзнути, замерзати, замерзнути. 

Стнчка = иотйчка (С. 3.), бійка, колот¬ 
неча; сварка. 

Стіша, стінка = стіна, стінка, камінна 
Мур, проти печі — ІіередпІЧНа, зпадвір- 
яя, фасадна —- Чільна. — Прозьба мур про¬ 
биває. н. пр. — Стіна ббь стішу = ОКО¬ 
СТІ нь. — Кватирував сей студент опост'іпь 
з Гулаком. Кп. — Він сидів в острозі опо- 
стїць з Шевченком. Кн. — Идтй стіною 
= лавою йтй. 

Стіпнбй = стшяйй. 

Стінобитний = муроломний. — С!. орУ- 
діе, с. маиїйпа, стінололь = таран. 
С. ІП. — Приставив тарани до брами, в во¬ 
рота зачали гатить. Кот. 

Стіпоточец-ь = шашель. С. ПІ. — Як ша- 
шель точить. 

ОгЬснепіе = СТИС (С. 3.), стйск, утиск (С. 
Ш.). — С. вь грудй = СТИСКИ. — Спину 
ииодї ламає, ноги опухли, стиски мучили й 
уяушьн, ноги набрякали. Мак. 

Стіснйтсльнмй = утискаючий, тїснйіі, 
ТЯЖКИЙ. — Тяжкі умови. 

Стіснять, стіснить, ся = 1. тіснити (О. 
Ш.) стискати, стйскувати, стйсиути, ся 
і д. Сжимать. 

2. тїснйти (С. Ш.), утїсияти (С. 3. л.), 
утискати, стискати і д . Притіснйть. — 
Тіснили пас постоями. ц. її. — Москаль усіх 
стискав і собі не зискав. н. пр. 

3. соромити, ся, стидати ся, иепасьмі- 
ТИ. — На іію парубки зглядають ся, її зай¬ 
мати стидають ся. и. п. — Підійшов би, та 
не насьмію. 

Стягивать, стянуть, ся = 1. стягати, 
СТЯГТИ, ЗВОЛОКТИ. — Насилу стигли човен 
з мілини. — Стягиваюіцій сіно = тя¬ 
гальний, тягач. 

3. стягувати, затягувати, затягтй, ся. 
— Стягніть вірьовкою. 

Стягь = 1. д. Рнчагь. 2. д. Зпаля. 

Стяжаніе = надбання, придбання; д . Ко- 
рнстолюбіе і Любостяжаніе. 

Стяжать = пабувати, дбати. 

І Стяжатель = хапун, хапуга. 
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С удьба 


Стяжательннй = хтивий, зажерливий, І Суденшшко = суденце. 


халтурний. 

Стянуть = 1. д. Стягивать і 2. д. Стйбрить. 

Суббота, здр. субббтка = субота, субігка, 
субітонька, у жидів — шабас(ш). — С. 
Лазарева (на 6 тижні В. П.) — верона 
субота. — С. родитсльская = поми¬ 
нальна С. — С. на 5 нед. В. П. = по¬ 
хвала, похвальна с. — Наступила суб- 
ббта = посуботїло. — Праздновать с. 
(про жидів) — шабас(ш)увати. 

Субббтішки =• секта роскбльників, що 
постять по суботах або ті з християн, 
що перейшли в жидівську віру. 

Субббтннй = субітяий. — Субббтная сві¬ 
ча, водна (у жидів) — шабашівка. 

СубббТПИКЬ = субігки (С. 3.), суботкове 
(С. 3.), ітамгятне, пам-ьяткбве (пара в 
школах по суботах). 

Суббй = замет (Д. Сугрббь). 

Суглйиокь = суглинок. С. Жел. 

Сугбрбиться = згорбити Ся. 

Сугрббь = замет (С. 3.), великий — кучу¬ 
гура, впоперек дороги — Перевій. — За¬ 
мети спїг навергав такі, що й стріхи не 
знати. Кн. — Тільки буде хижо вітер за¬ 
вивати і замети — гори буде намітати. Пч. 
О. — Там такі кучугури снігу, що ні прой¬ 
ти, пі проїхати, п. о. 

Сугубо = удвоє (С. III.), ПОДВІЙНО. 

Сугубий = ПОДВІЙНИЙ, ДВОЇСТИЙ. 

Судакбвипа = судачина. 

Судані., риба Регса І.исіорегса = судак, 
на Дону і в де-яких ипьших місцях — Сула 
(С. 3.), розплатаний — сула, Ьцсіор гса 
йошіга Сиу. Ь. уоїщщзік — секрет, се¬ 
кретик. Ряб. — Вісім хур провадив риби: 
там був оселедець, лящ, сула. Макар. — 
Сула бува пластова. Маркович. С. 3. 

Сударушка = 1- господиня. 

2. коханка, любка, милоданка і д . Лю- 
ббвивца. 

Сударьтня = господиня, добродійка, с. Л. 

Сударь = госиодарь, добродій (С. Л.). 

Судачить = судити ^ д. Осуждать 2. 

Судачій = судаковий. 

Судебникі = статут царя Івана Васи¬ 
льовича. 

Судебнмй = судовий, судний. — Не можна 
одібрати прав без судового присуду. Кн. — 
Судебньшьпорядкомь = судом, судовне. 

Судейекій = судовий (С. 3.), суданський. 
’— Судовий панич. Кот. 

Судейша = суддіха. 


Судйть = 1. думати, гадати, міркувати. 
2. судити. 

Судйтьея = судити ся, позивати ся (С. 
Л.), правувати ся, довго або раз-у-раз — 
тягати СЯ (С. Ш.), водити ся. — Бодай 
чорт з багатим позинав ся, а з дужим бо¬ 
ров сп. ц. пр. — 3 Богом не будеш пози¬ 
вати ся. п. пр. -— Коза з вовком тягала ся, 
поки шкура зостала ся. н. пр. 

Судно, мн. еудна = стольчак. 

Судно, мн. езда = судно, ми. судна, бар¬ 
кас, дуб, байдак, чайка, галера. (Д. під 
сл. Борабль і Лбдка). — Судна козацькі 
хвиля на три части розбиває, н. п. 

Судний = еудний, судовий. - Судпое ді¬ 
ло = судова справа. 

Судовіцйкь = корабельник, с. Жел. ІІар. 

Судовбй = судовий. 

Судоговореніе = судові речі. 

Судбкь, частіше мн. судкй = 1. МИСОЧКИ 
з ушками і реміием, щоб носити страву. 
2. поставець з пляшечками для оцту, 
гірчиці то-що. 

Судомойка = 1. жінка, що перемиває по¬ 
судину. 

2. стирка або віхоть, мийка, с. Жел. Пар. 
(д. Мочалка 2.) 

Судопровзвбдство = судочинство , про¬ 
цес, справа судова. 

Судоработникь, судорабочій = бурлака, 
лоцман і всякий робітник па суднах. 

Судорога, кравша, вравтив — корч (С. Жел. 
Пар.), КОрЧІ (С. Л.), КОрчІЙ, ПереЛОГИ ,С. 

3. Л.). 

Судорожиться = корчити ся, кривити ся. 

Судорожний ■= корчовйй. 

Судоходний = судохбдний (С. Жел.), сплав¬ 
ний (С. Нар.). 

Судь = суд (місце і дія), справа (дія). — 
Верховний судь = генеральний суд. — 
Искать суда, просить на кого вь суді 
= позивати (кого), позивати ся (з ким). 
-— Ой піду я до пана позивати Івана, я. п. 
— Потолочив кабаки, потолочив дині; бу¬ 
дуть мене позивати вражі господині, п. п. 
Ііод. — Позвать, нрнвлечь кь суду = 
подати иа кого в суд, потягти на суд. 

Судьба, судьбйна, судьбйнушка = доля 
(С. Аф. 3. Л.), талан (С. ПІ.), планета, 
здр. доленька. — Наша доля у Матки Бо¬ 
жої у приполі, н. пр. — Дав пап Бог дві 
долі: яку мамі, таку й доні. п. пр. — Який 
талан матці, такий і дитятцї. п. пр. — Злая 




Судьбц 

судьба = лиха, тяжка година, безта¬ 
лань, недоля. — Побила мене Лиха годи¬ 
на. — В педол'і не тужи ніколи, н. пр, — 
Какйми еудьбамп ви вдЬсьЗ = як ВИ 
тут опинились, як се вас доля занесла 
СЮДИ, ЯКИМ побитом ви тут, яким ві¬ 
тром вас занесло сюди ? 

Судьбй = призначення (Боже). 

Судья = суддя (С. 3.), судець, судящип, 
судйтель, судьба. о. Жел. — Жінка його 

— суддїха, дочка — суддївна, син — 
СуДЇеиКО. — Вже ж міні судці присудили 
ту хату. Кр. 

Суевіріе = суєвірє, суєвіретво (С. Жел.), 
передсуд, забобон, забобонність. С.Жел. 

— Шептання, замовляння і ияьших забабо- 
нів вистерігати ся. Б. 1-І. 

Суєвіїрпий = суєвірнин, забобонний, с. 
Жел. 

Суєта = 1. марність, марнота. — Мар¬ 
ність сього сьвіту. Кв. 

2. метушня, хватанйпа, шамотня (С. 3.), 
хапотяя (с. Ш.), хапанина, шамотнява, 
шарварок — І всюди рух, та метушня, та 
клопіт. От. Г. — Крик, метушня людий. Л. Н. В. 

3. клопотун, туиало(С. Ш.), іюбігач (Лев.). 
Суетйться = мету шити ся (С. 3. Л.), кло¬ 
потати, ся, мотати ся, тупати (С. Ш.), 

КОМИШИТИ СЯ, КОЛОТИТИ СЯ (С. Л.), скін¬ 
чить — прошетушити СЯ. — А ВОНО собі 
Одиноке мотушить ся по подвіррю. Гап. Барв. 

— Дітвори весела зграя і рилась, метуши¬ 
лась, І’р. Чайч. 

Суетлйвий — метушливий, К.10П0ТЛЙВІ1Й, 
хваткий (С. Ш.), хапкий (С. Ш.) і д. Су¬ 
єта 3. — Од начала клопотлиного уряду 
мого. С. 3. 

Сустность = марність. 

Суєтний, по = марини, яо. с. 3. 

Суетня = д. Суєта 2. 

Сужденіе, сужепіе = 1. суд, розсуд, 66- 
мисл і д. Обєуждєпіе. 

2. суд, присуд, рішенець І д. Приго- 
вбрь і Р-Ьшеиіе. 

3. міркування і д. Разсуждєніе 1. 
Суж'дєшіий = сужепіііі. _ Суждено = 

СуДІІЛО СЯ, НарвчеИО. — Так міні судило 
ся — під П’ьнтницю родила ся. н. нр. — 
Колючим терном порослі стежки судило ся 
йому перейти. Кн. — Коли наречено емі¬ 
рати, то й знахарі невідшенчуть. К. 3. о Ю. Р. 
Сушений, ая = еужеиий, на, богдая, ка. 
Суживать, сузить, ся - узити (С. Під, по¬ 
возити, ПОТІСНИТИ, СЯ, про КІЛЬКО — П0- 
зужувати, надто — нереузитп. 


С умасброднич ать 

Сука = сучка, суцїга. С. 3. 

Сукалень, пт. йсоїорах Іоіанив = 3 породи 
куличків. 

Су кинь = сучий. 

Сукно = сукво, червоне — кармазин (С. 
3.), біле турецьке — габа, англійське — 
сабта. С. 3. •— Червопий, як кармазин, п. пр. 

Сукновальня = валюша (С. Л.), валюші, 
валюшня, хвалюші, шаповалка. 

Сукноваль = валїй (С. Л.), валютник, 
хвалюшяик, шаповал (С. 3.). — І міні 

не іпаповал душу вивалив, и. пр. 

Суковатий = сучковатий. 

Суконка = сукнина, суконце. 

Суконний = сукняний (с. 3.), суконний, 
з кармазину — КармаЗЙИОВИЙ, з габи — 
габовни, з саети — байтовий (Д. Сукно). 
— С. ластсрь = сукиар. — С. ряді. = 
сукопниця. 

Сукбишикь = сукиар. 

Сукровиця, 8егит яатщиіпів = пасока (С. 
3. Л.), мазка (С. 3. Л.), сукровиця, су¬ 
кроватиця, з мертвого — ропа (С. Л ), 
мурава, муравйця. 

Сукровичний = сукроватий. 

Сукь = сучок. 

Сулема, Мегсигіив виЬІітаїия согговіуив = 
судима. 

Суден, єулейка = пляшечка (плескувата). 

Судить, ноеулйть, ся = обіцяти (С. 3.), 
обіщати, ся, наобіцяти. 

Султані. = 1. салтая (царі, турецький). 

2. КЙЧКа (па кивері). 

Сула, сумка = торба, торбина, торбин¬ 
ка, торбочка, поб. торбешка, торбище 
(С. Ш.), па тютюн — гаман, гаманець, 
у Гуцулів — ТЙШКа (С. Ш.), па овес ко¬ 
ням — ша нька. — Налякав міх, то й торби 
страшно, н. пр. — Дітей годуй, а сам тор¬ 
би готуй н. нр. —- Хоч їду в гостину, то 
беру хліб в торбину, н. пр. —■ А в ииь- 
гаого сіромахи ні хати, ні поля, тільки тор¬ 
ба, а з торбини виглядає доля. К. III. — 
В ташцї має Гуцул протичку, кремінь. С. III. 
— С натрбпная = ладівниця. (Д. Ла¬ 
дунка, Ііатрбнннца). — Сума перемет¬ 
ная = і. бесага, бесаги, саква, саків- 
ка, саквй (С. 3.). — Привьязав сакви до 
трону, взяв коня за повід. Мак. — А далі 
почепив собі сакви на плечі. Греб. 2. д. під 
с.т. Переметний. 

Сумасбродничать = навісніти, шаліти (С. 

3. ), шарабурити, павіженствовати. 
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Сумасбродннй = навіжений, навіжденип, 
навісний, шаленіти (С. 3.), нерозсуд- 
ливии. 

Сумаебрбдство = навіженство, шаленство, 
дурійка, нерозсудливість. 

Сумасбрбдствовать = д. Сумасбрбдішчать. 

Сумасбрбдь = варгят. 

Сумасіпедшій = божевільний (С. Л. Ш.), 
несамовитий, навісний (С. 3. Л.), наві- 
женний (С. 3. Л.), навісноголбвий, бісну¬ 
ватий. — Крик Соломії пронизав його, як 
дикий крик божевільного. Лев. — Оженив 
ея навісний та взяв біснувату, та не знали, 
що робити — підпалили хату. в. п. — С. 
домь = божевільня. С. Ш. 

Сумашествіе = божевілля, навіженство 
(С. л.), несамовитість. 

Сумашествовать = божеволіти, божевілї- 
ти, навісніти. 

Сумах-ь, рос. Вішв Соїіпив Ь. = раи-дере- 
ЯО, СКОМПІЯ. С. Ан. 

Сумбурний = недоречний, недоладний, 
неиодббний, безглуздий і д. Вздбрньїй 
і Неліїшй. 

Сумбурі = дурниця, бредня, нісенітни¬ 
ця, безладдя, недоладність і д . Вздорь 
і НелІиость. 

Сумеркн = смерк (С. 3.), смеркання, ле¬ 
генькі — сутінки, прймеркн, ранні — 
ПрЙСМерОК — Аік до смерку дзвонили. С. 
3. — В садку, а чи де там прийдеть ся, ча¬ 
сами до смерку самого з сусідом розмова 
ведеть ся. Пч. О. — В Суботоньку зранку 
а в Неділеньку до смерку ходить Маруся, 
н. п. — Пішов циган на толоку до сусіда 
зраня, а в сусіда без обіда косив до смер¬ 
кання. Руд. — У вечері, коли сутінки пе¬ 
рервуть роботу. Пісоч. — С. почшйе = 
иічйни. — Сумерками, вь сумерки = 
СмерКОМ, ПрЙСМерКОМ. — 1 все міні перед 
очима мріє, а надто ще на самоті, смерком. 
Ст. Б. X. — Передь сумерками = при¬ 
смерком. — Ще не смеркало, а вже було 
присмерком. Кн. — Наступить сум ер кал т. 
= примеркнути, смеркнути. — До вечо¬ 
ра, як уже примеркло трохи. Гр, Чайч. 

Сумка = д. Сума. 

Сумма = сума, кошт. 

Суматбха = сумяття (С. Л.), метушня, ме¬ 
тушіння, сумотня, біганйна (С. Л.), мі¬ 
шанина, мішаниця, іпарварка. шайва- 
рок, гармидер, рейвах, трусенйця, тру¬ 
санина і д. Суєта 2. — Крик, метушня лю¬ 
дей. Л. Н, В. — Усі заметушились, по всьо¬ 
му селу трусенйця: чорт пана несе. Кр. 


Супруга 

Суматбшливнй = д. Суетлйвнй. 

Сумочка = д. Сума. 

Сумракь = сутінок, смеркань (С. ж.), мря¬ 
ка, МОрОК, темрява. — І в покоях стояв 
легкий сутінок, бо вікно було заслонене. Фр. 

Сумрачность = хмурність, похмурність. 

Сумрачннй = хмурий (С. Л.), хмурний (С. 
л.), похмурий (Ос.), нохмурний, хмар¬ 
ний, нахмурпй, темрявий. _ Над Невою, 

під снігами, при похмурній сонці ти поліг 
еси, мій друже, на чужій сторонці. Аф. 

Сумчатмй = торбйичатий. — Сумчатня 
живбтвьія = ТОрбаЧІ. — Австралію по¬ 
сідають: дзюбаки, киигури і другі роди гор¬ 
бачів. Зем. 

Сум ть = з’уміти, втяти, утяти. — с. сд-Ь- 
лать, угодить (кому) — потрапити. 

Сумятица = д. Суматбха. 

Суидукь, здр. суядучбкь, поб. супдучйще 
= скриня (С. Л. 3. Жел.), скрйяька (С. 
Л.), скрйнка (С. Жел.), скринечка, скрй- 
ниско (С. Жел.), на їстовне — шахварня, 
ящик в скрині на дрібні речі — прискри- 
НОК, кришка — ВІКО (С. 3.), подовжиа стін¬ 
ка передня — причілок, поперешпа — бік, 
— Мудра господиня, коли повна скриня, н. 
пр. — Скриня вже була готова і гаразд на¬ 
бита. Мак. — Чоловік здаеть ся з достат¬ 
ками, але я в його скриню не лазив. Лев. 
— Став над скринею, взяв за віко, став од¬ 
чинити. Гр. Чайч. 

Суядучяикть= скринник, скрннярщ.Жел.). 

Сундучний = скрйнніій (Сп.), скриньо¬ 
вий. — С. мйстерь = д. Сундучникь. 

Сунуть, ея = д. Совать, ся. 

Супесокь ? супесь = супісок, иіш,анйця, 
пісковина. 

Супещаний = суиіскуватий. 

Супить, насупить, са = хмурити, насуп¬ 
лювати, ся і д. Насупить, ся. 

Суповбй = суповий, юшечний. (С. Л.). — 
С. ложка = ОПОЛОНИК і д. Разливальнан. 

Супонить, засупонить = супонити, за¬ 
тягти суибяю. 

Супонь = суибня. 

Супорбсая, супорось — супорбса, порос¬ 
на свиня. 

Супостать = ворог, супротивник. 

Супротйвь = 1. д. Прбтнвь, Вопрекй, На- 
перекбрь. 

2. під сл. Сравнеиіе д. Вь еравнепіи. 

Супруга = супруга (С. Жел.), жінка, дру¬ 
жина, дружинонька і д. Жена. — Нема 
ні роду, родини, ні вірної дружини, н. п. — 
Добре жити з родиною, а ще дучче за го- 
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рою а дружиною молодою. К. Ш. — (Д. ще 
під ел. Жена). 

Супруги = сунруги, подружжя, чоловік 
та жінка. — Неепод'іванна розлука еупру- 
гів. Кн. — Ще на за наших батьків те бу¬ 
ло: молоде на Вкраїні нодружжя жило: чо¬ 
ловік на імення Хома, жінка Марина. Гр. 
Чайч. — 3 радощів бенкетує — гуляє своє 
любе нодружжя условляє. Гр. Чайч. 
Супругь = супруг (с. Жел.), дружина, по¬ 
дружжя, чоловік, муж і д. Мужь 2. 
Супружескій = супружий, су пружній. С. 

Жел. — Які наслідки-розводу супружого? 
Ет. зб. — Під кінець першого року еупру- 
жого життя небо благословило їх донею. ІІр. 
Супружество = 1. шлюб. — Вступить В'Г. 
супружество = одружити ся, побрати 
ся, шлюб взяти, закон приняти і т. д. 
д. під сл. Бракь І. (Вступить вь брань). 
2. д. Супруги. 

Супружникь, ца = д. Супругь і Супруга. 
Супь = суп, юшка (С. Л.), сьорба, щерба 
(О. Л.). 

Сурдина, сурдинка = сурдина, гаснлко 
(С. Пар. — штучка, що підкладають ся в 
муз. струментах, щоб притлумити голос). — 
Подь сурдинку = НИШКОМ, 1ЙШК0М-НЙ1И- 
ком, крадькома. 

С'Урикь, краска Міпіцга = Сурик (С. Жел.). 

манія (0. 3.). 

Сурковмй = бабаковий. 

Сурна = 1. частина голови у коня між 
очйма, від ух до носа. 

2. пйка, пйсок і д . Морда. 

Сурбвость, сурбвство = суворість; жор- 
СТОЧНІСТЬ. — У сього пана багацько жор- 
сточности. Кр. 

Суровий, во = 1. ТОВСТИЙ, грубий. — 
Товсте полотно. — Грубі нитки. 

2. похмурий, понурий (С. л.), ро, ПО¬ 
ХИЛІШИЙ, ДуНДуК (С. 3.). — Похмурий 
погляд, 

3. суворий; жорстокий. — Був пан су¬ 
ворий та сердитий, н. о. Ет. зб. 

4. ЛЮТИЙ, ЖОРСТОКИЙ. — Люта з'їла. — 
— Який жорстокий вітер. Ер. 

Суровьй = груба тканина. 

Сурбкь, зьв. Мив татгпоііа = бабак (С. Аф, 
Л. ПІ.), бабачок, бабачиня (С. Ш.), поб, 
— бабачйще. 

Сурьма, Апіітопіиіп, 81тит = сурьма (о. 
Жел.). 

Сурьмнть = чорнити, підчернювати (во¬ 
лосся). 

СурІпа, рос. Вгазвіеа Пара — свиріпа. 
Суріпиця. рос. Егукітши ВагЬагеа, Вгаззіса 


хтпЩагіз В., В. Вара = свиріпа (С. Ан.), 
зроблений з неї — свиріиіяний. 

Сусакь, рос. Виїотиз итЬеІІаІиз Ь. = 0С1Т- 

няг, жабьяча цибуля, с. Ан. 

Сусаль, сусальное золото = шумйха (С. 3.), 
ПОЗЛІТКа. — Короваї бгали і шумиху звер¬ 
ху накладали. Макар. 

Сусликовнй = овраховий, хавраховий. 

Сусликь, зьв. Визіісиїа ЯЬиІиз = Оврах, 
овражок, хаврах, хаврашбк. — Зібравсь 
усякий зьвір: вовки, лисиці з хаврахами. 
Б. Г. — Пішли в йоле — хаврашків вили¬ 
вати. н. о. 

Суслить = 1. лити (довго), дудлити, цму- 
лити, тягти. 

2. слинити. 

Сусло == сусло, гуща від солоду. 

Сусляникь = суСЛИК (пірник на суслї). 

Суставь = су етап, суставець (С. Жел.), 
пальцїн — ЩЙК0Л0Т0К (С. 3.), ЩЙКОІОТКа. 

Сустичь = д. Догнать, Настичь. 

Сусікь = д. Закроїть. 

Сутки = сутки, доба (О. Жел.), троє — 
трЙЖДенЬ. — Одьїзша знов на шестеро су- 
ток, а його на хазяйство кида. н. к. Ман. — 
От вони сидять там сутки, сидять і другі... 
н. к. Руд. — Дві доби лежав я в ліжку, ледве 
жив остав ся. Галуз. — Пролежав я так дві 
доби, не руїпаючись. Фр. 

Сутлбвка, рос. Ащ^а СЬатаерііуз Ь. = Ка- 
ДЙЛО. С. Ан. 

Сутолока = гармидер, безладдя, бігани¬ 
на і д. Суматбха. 

Суточннй = сутковйи. С. Жел. — Коли ку¬ 
ри ходять по доп(у, буде він іти довго — 
сутковий. н. пр. Гр. Чайч. 

Сутуга = Дріт (залізний). 

Сутужний = дротянйи (зроблений з заліз¬ 
ного дроту). 

Суту лина = 1. д. Изгйбипа і Кривизна. 

2. горб, кривина (хребта). 

Сутулиться, ссутулиться = горбити СЯ, 
згбрблювати ся, згорбити ся. 

Сутуловатнй = згорблений, сутулий. 

Сутяга = сутяга (С. Жел. 3.), крючок. 

Сутнжпичеекій = сутяжиий. 

Суть = Істота, істе, суть, суття. — Шев¬ 
ченко не^еняв в себе усю істоту сьвітогля- 
ду народнього. Кн. — Силою самого суття 
її иньчою не можна їй бути. Пр. 

Су'флерь = ПІДКаЗЧИК (в театрі). 

Суховертка, рос. Ргипеїіа уиі^агіз Ь. — гор¬ 
лянка, суховершки. С. Ан. 

Суходоль = суходіл. 



Схватка 


97 


Сухожйліе _ 

Сухожиліе = суха жила. 

Сухбй, сухо - сухЙЙ (С. Л.), сухо. — Су¬ 
хая земля = сухоземля. — Сухое дере¬ 
во = сушник, сушяяк. — Внесла обере¬ 
мок сушнику до печі. Сп. — С. літо = 

сухоліття, сухе, посушне ЛЇ'ГО (С. Л.). — 
С. місто = сухмень, суходіл, с. 3. — 
На остров лодки сухме ем позатягали. Л. В. 

Сухенькій, сухопько = Сухенький, су¬ 
хенько. — Вивів дядька на сухеньке, н. пр. 

Сухопарий = сухорлявий. — бремія був 
високого зросту і сухорлявий. Ст. О. — Ви¬ 
сокий сухорлявий чоловік. Кп. 

Сухоподстойникь = сухостій, сушнйк, 
сушняк. 

Сухопутпнй — 1. сухопутний, с. Жел. 

2. СухОЗемНИЙ. С. Жел. -— Як наближаєм 
ся до бігунів —- зменшуєть ся число сухо- 
земних зьвірін, але за то змагаєть ся число 
водяних зьвірів. Зем. 

Сухопутне = сухопуття. 

Сухоребриця, рос. БгаЬа Ь. = ЧИСТеЦЬ, 

рижуха. 

Сухорось = ніч без росй. 

Сухорукій = сухорукий. 

Сухость = сухість. 

Сухота = 1. сухість. 

2. сухота (С. 3.*, сухотоиька. — Дівчи¬ 
нонько, сухотонько ти моя. н. н. 

Сухотний кбрень, рос. Агит тасиїаіит Ь. 
= козяча борода, с. Ан. 

Сухоцвіть, рос. ХегапШетиш аптіит В. = 
безсмертки, ВОЛОШКИ. С. Ан. 

Сухощавнй = сухорлявий, худорлявий. 
— Вона й зроду сухорлява, а з сухоти і 
останнв висхло. Він. 

Сухоядникь, рос. ЗІгиІЬіоІа = вовчі ЖЙЛИ. 
С. Ан. 

Сухоядіпіе = СуХОІЖа -Нічого було й ду¬ 

мати, щоб зварити, скільки днів сухоіжою 
живили ся. Кн. 

Сучект. = д. Сукь. 

Сученіе = сукання. 

Сучепка = сучечка. 

Сучить, ссучять, си = 1. сукати, зсука¬ 
ти, СЯ. С. Л. — Сукати нитки. 

2. качати, вйкачати (на пр. тісто). 

Сучій = сучий, песький. 

Сучка = 1. д. Сука. 2. д. Сученіе. 

Суша = 1. Суходіл. — Вивела з води на су¬ 
ходіл. н. пр. — Вони тоді до пристані при¬ 
бувають, на суходіл вступають н. д. — Тоді 
козаки шаблями суходіл копали, п. д. 

2. д. Засуха. 

Суше = сухіше. — С. становиться = су- 
хішати. 


Сутеніє = сушіння, сушня. — Як міні 
остогидла ота сушня кізяків. Кр. 

Сушеппнй = сушений. — с. фрукти = 
сушняк (С. Л.), сушений, сушнявнн. — 
Сушпяві сливи. С. Л. — С. риба = су- 
шаниця. 

Сушило, сушйльня = сушня 

Сушить = 1. (висушить) — сушйти, вй- 
сушити. 

2. (нзсушйть) — сушйтн, зсушити ( д . Из- 
сушать 2., Кручшшть і Печалить). 

Сушка = д. Сутеніє. 

Сушникь, сушшіїсь = сухостій, су шнії(я)к. 

Сушь = І. суша, сушнйк, сушняк. 

2. засуха, посуха, суша. _ Ціле літо 
така суша. Кр. — Д. ще під сл. Засуха. 

Существенпий, но = істотний, істиіі, іс- 
ний, но. С. 3. 

Существительное (пмя) = мення (Ос.), і- 
менник (Гр. Си. Ст.). 

Существб = 1. Істота (С. Жел. Л.), стота 
(С. л.), тварйпа, творіїна (С. ш.), здр. — 
тварючка, поб. — тварюка (С. Ш.). — 
Тільки огонь палав та тріщав у печі і зда¬ 
вай ся однією живою істотою в мертвій хаті. 
Лев. — Назвище Віли надавалось і у нас 
фантастичним істотам. Бар. — Ота бацїла 
— істота і не сказати яка дрібненька. Кп. 
— Создан же Вог таку тварюку. С. Ш. 

2. д. Сущность. 

Существованіе = істнуваиия. Сам Пи- 
пін виправдує істновання малоруської літе¬ 
ратури. Ог. — Оборона за своє пациональ- 
не ісгнування. Кн. — Істнування штунди 
стало відомим. Кн. 

Существовать = істнувати (С. Л.), істнї- 
ТП, ЖЙТН, ЖИВОТІТИ (С. Л.). — Відміни, 
які тепер істнуюгь між мовами, були у ста¬ 
ровину далеко слабшими. Бар. — Що така 
пісня мусїла колись істнувати, видно з сьо¬ 
го... Зап. Кол. — Тав істнували побіч себе 
посїлости козацькі і шляхетські. Бар. — Са¬ 
мою преяумератою видання не спроможеть 
ся животіти. Кн. 

Сущій = сутий, сущий і д . Настоящій 2. 

Сущпость = істиость (С: Жел.), суття, суть, 
істота, 1СТЄ. — (їуття життя людського єсть 
лихо. Кн. Д. ще нід сл. Суть. 

Суягная = кітна (вівця). 

Сфальшивить = схвальшувати. 

Сферйчеекій = сферічний; опуклий, ку¬ 
лястий, банькатий. 

Сформировать, ся = зформувати, ся. 

Схватець = гаїїлйчка. 

Схватка = 1. потйчка (С. л.), бійка, ко¬ 
лотнеча, сам на сам — ГвреЦЬ, ГврцЬ. — 



Схвашвать _______ Сц'Ііживать 

Завзятий, як перець, поки не вийде на ге- Сходка = СХІД, рада. — Мірская сход- 
рець. н. п Р . ка = громада. 

2. д. Брань, Драка, Спор-ь і Ссбра. Схбдннй, но — 1. збірний. — Збірне місце. 
Схватмвать, схватйть, схватйть, ся = 1. 2. однаковий, во, згодний, но (з чим), 

хапати, схотіти (С. л.), у(в)хопйти, ся, подібний (чому), схожий, 
про кілько — носхбплювати, СЯ. — І день 3. поцінний, НО (С. л.), недорогий, пе- 


іде, і шч іде — і голову схопивши в руки, 
диную ся, чому не й йде апостол правди і 
науки. К. Ш. — Чи побратаюсь — і ра¬ 
дість, мов душу ухопить. Ос. — Він як схо¬ 
пить ся та в воду. н. к. — То здавало ся, 
що Іванко прокинув ся, — вона схоплювала 
ся, прослухала ся. Мир. О. — Схватйть 
кого = схопити, пійняти, злапати. — 
С. вь обьятЬі = обхопити. — С. за бор¬ 
та = вхопити за пельки. — С. сь м-Ь 
с та = схопити ся, підхопити ся, по¬ 
схоплювати СЯ. — Посхоплювались усі 
та на втіки, н. к. 

2. стинати ся, счеплювати ся, зтяти 
си, зітнути СЯ (С. л.), счвийти СЯ. — 
Софрон із ордою зтяв ся — сам в неволеньку 
попав ся. н. п. — Зчепили ся бить ся. 

3. хотіти СЯ і д. Сиохватйться. 

Схбдбище = зборище і д. Сббрище. 

Сходень = д. Сходня. 

Сходйть, сойтй = 1. сходити, зіхбдити, 
зійти. — Зійшов з гори. — Сходйть, сой¬ 
тй сь ума = Дуріти, безуміти, божеві- 
лїти, навісяїти, шаліти, здуріти, обо- 
жеволїти, збожеволіти, знавісніти, оша¬ 
літи. — Онь сходить сь ума за з'той 
дійвущкой = він дуріє (шаліє) через 
сю дівчину. 

2. убувати, спадати і д . Сбнвать 2. 

3. ^ходити, обійти; сходити, зійти; 
кидати, кинути (службу аб і житло). — 
Наймит одійшов од мене. — Сойтй сь квар- 
тйрм = перебрати ся і д. Перебирать¬ 
ся 2. 

Сходйться, сойтйся = 1. сходити ся, зі¬ 
хбдити ся, купити ся, громадити ся, 
зійти ся, з купити ся, згромадити ся, 

кілько — ПОСХОДИТИ СЯ. — От вони по- 
сходились усі у вечері, в. к. Грінч. 

2. сходити ся, зійти ся; погодити ся, 
ноияти ся, злучити ся, поєднати ся, 
на що погане — ЗЛИГатИ СЯ. —Зійшлись, 
побрали.ь. К. III. — Розлучились, більше не 
злучились. Ст. С. — Але як з внмя ти зли¬ 
гав ся, то разом з ними і піймав ся. Зїньк. 

Сходйть, схожу = іти, йти, піти, пійтй, 
ИІВду, піду. — Треба пійти на бааарь. — 
Піди по лікаря. 


дорого, помірний, но. 

Сходня = схбдиї. 

Схбдственннй, но = відповідний, но (чо¬ 
му, з чим), згодно (з чим). — Д. Сообраз- 
ньш і Соотвітственшлй. 

Схбдствіе, сходство = схожість, однако¬ 
вість, подібність, подоба (С. Л.). — Рів¬ 
няючи пісні, дуже легко знайти між ними 
схожість. Бар. 

Сходствовать = ПОХОДИТИ (на кого, на що), 
подббити ся, вдавати (на кого), вдавати 
СЯ (в кого). 

Сходь = 1. СХІД (дія). — При сході з ко¬ 
рабля він трохи не впав. 

2. СХІД (місце). — Крутий схід. 

3. д. Сходка. — Сельскій с. = сїлськйй 
схід, громада. 

Схожденіе = д. Сходь 1. 

Схожееть = д. Сходство. 

Схожій = д. ІІохбжій. 

Схоронить, ся = 1. сховати, виховати, ся. 
— Сховались, тай попались, н. пр. і д. Хо- 
ронйть, ся. 

2. поховати, Сховати. — Поховали пана 
отамана в сиру землю глибоко, н. п. — А 
мене ж то хто сховає, хто зробить могилу. Баз. 

Сх Ьривать, сх-Ьрить = д. Похіривать. 

Сцака (сп. р.) = сцикун, ха. 

Сцаки = сцяки, сциклйяа, сциклйни і д . 
Моча. 

Сцаніе = сцяння. 

Сцапать, сцапнуть = схопити, злапати. 

Сцарапивать, сцарапать, сцарапнуть = 

здирати, зідрати, здряпати, здряпнути. 

Сцать = святи, пісяти. 

Сцаться, усцаться, обосцаться = усцика- 
ти ся, усикати ся (С. III.), усияти ся, 
уяісяти СЯ (С. ш.), обісцяти ся, обпі- 
сяти ся. 

Сцена = 1. ява, сцена (в драматичній дії). 
2. КІН, КОН (с. 3.). -— Якийсь час на кону 
пусто. Ст. Б. X. —- Віп певне затопив би 
цілий кон сльозами, роздавив би всіх стра¬ 
шенним словом. Ст. Г. — Регочуть ся тоді, 
коли на кону йде щось поважне. Ст. Г. 

Сценйческій = сценічний. 

Сцнха (сп. р.) = д. Сцака. 

Сціживать, сці.дйть, ся = зцїжувати, зці¬ 
дити, ся, позцїжувати. 
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Считать 


СцТ.нка = зчепка. 

Сц'Ьпленіе = зчеплювання. 

Сліплять, іціішіть, ся = 1. зчеплювати, 
зчепити, позчеплювати, ся. — Сцішйть 
зубм = зціпити, склепити (зуби). 

2. стинати ся, зчеплювати ся, зітну¬ 
ти СЯ (С. Л.), зчепити СЯ (С. Л.). — Со¬ 
баки зчепили ся гризти ся. 

Счаливать, счалііть, ся = зчалювати, зча¬ 
лити, ся. 

Счастіе = щастя, талан, доля, гаразд. 
— Нема щастя — долі. К. Ш. — Хоч роби 
і розсядь ся, а як нема талану, так нема, 
н. пр. — Як не дав Бог талану з малку, не 
буде й до останку. «. пр. — Счастіе при¬ 
носить = щастити, таланити, форту¬ 
нити. 

Счастлнвець, счатливица = щасливий, ва, 
таланливий, ва, таланнии, таланниця. 
С. Ш. 

Счастлйвнть, оіцастлйвпть = щасливити, 
ущасливити (С. Ш.). 

Счастлйвпться = щастити, таланити, фор¬ 
тунити (С. Ш.), вести ся. 

Счастлйво = 1. щасливо, щасно. 

2. добре, Гаразд. _ Слава Богу, у нас 
все гаразд. 

Счастлйвнй = щасливий, щасний, талан¬ 
ливий, ТаїанниЙ (С. Ш.). — Не родись 
красний, а родись щасний, и. пр. — Боже! 
змилуй ся над нами, дай нам щасну долю, 
осьвіти своїм обличчям нашу тьму й нево¬ 
лю! К. П. — Будьте счастливьт = ща¬ 
сливо! — Счастлнвь твой Богь! = ща¬ 
стя ТВОЄ. — Ну, щастя твоє, що так вий¬ 
шло, а то — було б тобі! 

Счерпивать, счерпать, счерпнуть = збі- 
рати, зібрати (зверху), шумовину — зи¬ 
мувати, зняти шумовину. 

Счерчнвать, счертйть = вписувати, зви¬ 
сати, зрисувати. 

Счесьтвать, очесать, ся = зчісувати, зче¬ 
сати, нозчісувати, ся. 

Счетная = хата або кімната, де ведуть 
ся рахунки. 

(Дієтний == 1. полічений, злічений, зра- 
ховании. — Счстнне депьги = поліче¬ 
ні, лічені гроші. 

2. рахунковий. — Счетная кнйга = 
кийга рахунків. — Счетное отдіЬленіе = 
виділ рахунковий. 

Счесть = д. Считать. 

Счетомь = Ліком, лїчма, за ліком. — Го¬ 


робці вибрали зерно, ліком зосталось. С. Л. 

— С. видавать = видавцем давати. 

Счстчикь, ца = лічильник, ця. с. Л. — 
Такий з тебе лічильник — і доси сороківки 
грошей не полічив. 0. Л. 

Счеть = лік, лічба, рахунок, рахуба, іцот. 
— Лічу в неволі дні і ночі — і лік забу¬ 
ваю. К. НІ. — Стоїть війська така сила, що 
й ліку нема. н. к. Грінч. — ІІалажка водила 
їх з одної церкви в другу, так що богомоль¬ 
ці погубили лік церков. Лев. — 700 волів 
в оборі, нлівнику без ліку. н. п, — А що 
зьвіру хижого усюди зустрінемо без ліку. 
Гр. Чайч. — Такий вірний, як лічба жидів¬ 
ська. н. пр. — Почавши од найменшої лічби 
до 50 коп грошей. От. Л. — Перелічити не 
можу, навіть згадати не можу, цілої ночі не 
стало б на тую лічбу. Нїщ. — Отарі з уті¬ 
хою лічили гроші і рахунки їх опоживлнли 
ся веселою розмовою. Лев. В. — А дрібної 
сили і щоту нема. я. к. Гр. — Счеть др^ж- 
бм не пбртить = любімо ся як брати, 
а рахуймо ся, як жиди. н. пр. — На 
счеть = а) що до... за, про... — На 
счеть з’того я спокбень = ЩО до сього 
(або: за се) я спокійний, про се міні 
байдуже, се мене не турбує. — Онь 
сказаль па счеть вашего брата = він 
сказав про вашого брата. — Сказаль 
па мой счеть = сказав про мене, б) 
коштом, на кошт — И'здано на счеть 
академій = видано коштом академії. 
— Текущій счеть = поточний рахунок. 
— Поставить вь счеть = залічити, за¬ 
писати в рахунок. 

Счетн = щоти. 

Счислеиіе = лічіння, лік, лічба. — Як на 
мов лічіння, то він три тижні у недузі був. С. Л. 

Счислйть, счйслить = д. Считать. 

Счйстпть = д. Счшцать. 

Считать, счесть, ся = лічити (С. Л.), ра¬ 
хувати, щитати, облічити, злічити, по¬ 
лічити, обрахувати, порахувати, пощи- 
тати, СЯ. — Одна, друга, третя, четверта, 
а пьнтої нема! Та як же ти лічиш? н. к. — 
Чи на морі між купцями лічиш з краму ба¬ 
риші? н. п. — А ти в хаті — я на дворі, 
ходім, серце, лічім зорі. А ти лічи, я не 
буду; кого люблю, не забуду, и. п. IIод. — 
Перші літа минули си, я їх не лічила, бо 
кожная годинонька була міні мила. и. п. — 
Ти виросла за ці два дні, а я тебе дитиною 
лічив. К. К. — Як рахувати сир і масло, 
то й вареників не їсти. н. пр. — Ти доки 
вмієш раховати? Фр. — Махання за биття 
не рахуєть ся. и. пр. — Не варт своє сьвітло 
палить, а чужі гроші щитать. н. вр. — Счй- 



Очищать 

танпшй = лічений. — Вовк і лічене бере, 
н. пр. 

Очищать, счйстить = зчищати, зчистити. 

(шествіе = схід. 

Сшибать, сшибйгь = збивати, звалюва¬ 
ти, збЙТИ, ЗВаЛЙТИ. — Трохи не збив його 
з ніг. — Звалив його до долу. 

Сшйбка = д. Стьїчка. 

Сшпвать, сшить = зшивати, зшити, по¬ 
шити, про кілько — ІІОЗШИВаТИ, з шматків 
— штукувати (С. Л.), доштукувати, З ста¬ 
рого — вилицювата. — Я пошила собі 
нову сорочку. 0. Л. 

Сшйвка = 1. зшивання. 

2. ШИТе (місце). — Подрало ся по шитому. 

Сяшвнбй — зшитий. 

Сшутйть = пошуткувати (над ким). 

Сь = з, зо (д. Со). — Сь верхомь = з вер¬ 
хом, з наеиом, з наспою. — Сь котб- 
рьіхь порь = відколи, з якого часу. — 
Сь руки = ПІД руку, наруч, нарушно 
і д. під сл. Рука. 

Сьеживать, сл, сьежить, ся = корчити, 
ся, вкручувати ся, звивати ся, зкорчи- 
ти, ся, вкрутити ся, звити ся, стулити 
ся, счулити СЦ, зібгати ся. — Через ха¬ 
ту, де сиділо старшинство, проскочив він 
стулившись та одмахуючи низенькі поклони. 
Лев. В. 

Сьемка = І. здіймання (плану). 

2. оренда, иосесия; підряд, постач а. 

Сьбмки = д. Сливки. 

Сьемцн = Щипці. 

Сьемннй = 1. знятий, зібраний. 

2. нанятйй, підрядний. 

Сьбмокь = знімок. 

Сьемщикь == І. що знімає плай. 

2. д. Ареидаторь, Наниматель, Подряд- 
чикь і Поставщйкь. 

Сьемь — д. Сьемка. 

Сьйзмала = з малку, з малечка, з маль- 
ства, з маленства, з пупку. — Як не 
було змалку,' не буде й до останку, н. пр. 
— Був розбійник спунку, всіх тормошив, 
валив па купку. Ког. 

Сьйзнова = д. Снзпова. 

Сьйеподй = зі споду, з споду, спід спо¬ 
ду, знизу. 

Сьужинать, сьузить, ея = вузити (С. Ш.), 
повузити, вузчати, повузчати. 

Сьуміть = з’ьуміти. С. Л. 

Сь-Ьдать, сьі.сть = згїдати, змісти (с. л.), 
згамкати, гамкнути, багато — укутати, 
уписати (С. ш.), убгати (С. Ш.), все — 


Снграть 

ВИЇСТИ, позгїдати, повиїдати. — Тільки 
душа в тілі, а сорочку давно воші зьїли. 
н. пр. — А тож змелють, спечуть, тай згаи- 
кають. Стар. О. — Жінка сало гамкнула, 
та на кота звернула, в. пр. — Грпбь сььсть 
= д. під сл. Грибь. 

Сь’Ьденіе = зьїдень. — Ми веземо 12 душ 
на зьїдень. н. к. — Покинув його па зьїдень. 

СьЬденннй = зьїдений. 

Сь'Ідпий, сь’Ьдббиий, сь’Ьдбмнй = ЇСТОВ- 
НЙЙ, ЇСТІВНИЙ (С. Л.), ужЙТОЧНИЙ, про ва¬ 
рене — варевний. — Мухи як почули дух 
їстовного, так і вдарили ся на його роєм. 
Кн. — Сіно ще їстівне — не зовсім попрі¬ 
ло. Лев. — Робак над усім їстовним в єди¬ 
ний державець. Ст. Г. 

СьІізднть = 1. д. Ф’здить. 

2. вдарити, зацідити, затопити. — 
СьТ.здпль по затнлку = зацідив по по¬ 
тилиці. 

Сьіщдь = З'ЬЇЗД ; наїзд. — Зьїхались вони 
на зьїздь та й заспорили, хто з їх лучче 
зпа. н. к. Май. 

Сь’Ьзжать, еьі.хать = 1. зьїадйти, ЗЬЇ- 
ХаТИ. — Зьїхав з гори. 

2. перебірати ся, перевозити ся і д. Пе- 
реЬзжать 2. 

СьЬзжАться, сьііхаться = З’ЬЇвдйти ся, 
зьїхати ся, нозьїздйти ся, понаїздити 

СЯ. — Через год позьїздились вони знов, 
н. к. Ман. — А у його тоді саме гості були 
тд^понаїздилось такого багато, н. к. Мап. 

ОьІзжая, сьізжій домь, сьізжая изба = 
ІЮЛЙЦИЯ. — Отвель егб на еьІзжую = 
одвів його у нолйцию. 

Сь-Ьстной = д. Сь-Ьдинй. — Сь’Ьстнбе = 
їстовне, їжа, зьїжа, їдево. — С. припа 
сьі — харч (0. Ш.), харчі. ■— Хіба мало 
там зьїжі. Сп. — Взяли харчів на три дні. 

Сьіхаться = д. Сь’Ьзжатьея. 

Сьякшаться = злигати ся, иолигати си. 

— Розбрели ся .. тай забули волю рятувати, 
полягали ся з жидами — тай ну руйнувати. 
ІС. Ш. — Чорти з жидами злигали ся. К. К. 

Сьзконбмить = зберегти, зібрати, прико- 
ИЙТИ (0. Л.). 

Сиворотка = сироватка. С. 3. 

Снвороточвая трава = рос. баїішп Ь. — 
гірчак, е. уегит ь. — сйворотень, жов¬ 
тенька кашка, медова трава, медяник, 
медявнпк, дрібноцьвіт, дереза, с. Ан. 

Снграть = зіграти, заграти, програти, 
ОДІгратИ. — Заграй міні, дударику, на дуду 
— нехай же я своє горе забуду, н. п. — 
Він програв одну пісню, — Сшграйте 
вальсь = заграйте вальса. — Снграть 
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Сьігривать 
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С'Ьдельпиков'ь 


свадьбу = д. під сл. Свадьба. — С. шутку 
= пошуткуватп (над ким); фйгля зроби¬ 
ти (кому). 

(тривать, витрать, ся — 1. одгравати. 
ОДІграти, СЯ. — Одіграв усе програне, ще 
й виграв трохи. 

2. згравати ся, зіграти ся. 

Сйзпова = знову, звов, ізнов. 

Снкать, сикнуть = 1. цитькати, цикнути. 
2. д. Сучить. 

Снпйшко = синаш, синочок. 

СИНОВНІЙ = СИЛОВИЙ, СИНОВСЬКИЙ, синів. 
— Желаючи оной Україні серцем синов- 
ським благополучія. Л. В. 

Сніть, сьшбнь, сннбчекь = сии, синок, 
СИНОЧОК, синаш, бондаря — бондарчук, 
■ бондаренко, кравця — Кравчук, Крав¬ 
ченко, шевця — шевчук, Шевченко і т. 

д., наймички — наЙМИТЧуК, удови — ВДО- 

вйченко, вдовенко. — Мамснькинь, ма- 
тушкипь сннбкь = д. під сл. Маменькинь. 
Снпаиіе = сипання. 

Сипать, ся = ейпати, ся. — с. депьгн, 
с. деньгами = сйиати, гатити грішми, 
трйнькати, цйндрити, мантачити. 
Сипка = сйнання. 

Сипучесть = ОЙПКІСТЬ. 

Сипучій = сипкйй, сївкйй. — Сипучеє 
тіло = СИПеЦЬ. — Бо мав собі захист у 
тім холодку від тяжкої спеки й сипкого пі¬ 
ску. Пч. О. — Сиїг такий сівшій, наче з 
сита борошно, так і сіє. Кн. — Про його 
всякий сипець на мірку, а про нас — на 
вагу і жито і борошно. Кн. 

Синь = вйсип, осинка. 

Сирець = сирець. С. 3. — Сіно сирцем зі¬ 
брали, то воно й пропаде. Сц. 

Снрнвкь = пиріг з сйром. 

Сирний = сирний, з сйром, сйрянйй 
(Ман.), сйровйй. — Сирная неділя = 
масляна, масниця, масна неділя. 
Сирна = сйрдйця. 

Сиро = ВОХКО, ВІЛЬГОТНО, сирово. — Ран¬ 
ком було вільготно. Кр. — У хаті з стій 
аж капле, так сирово. Кн. 

Сироватий = 1. вохкуватий. 

2. сироватий, посирий. — Дерево поси- 
ре. Хар. 

Сиромятпая кбжа = сириця. 

Сирбй = 1. вохкий (С. Л.), вільготний, 
мокрий, про погоду — мрячний. 

2. сирйй (С. Л.), сйровйй, про хліб — 
ГЛЄВКЙЙ,.. недопечений. — Сирове сі по. 
Кр. — їж, Левко, хоч глевко, и. вр. 


Снрбкь = сирець. 

Снропусть = останиїй день Масної не¬ 
ділі. 

Снроеть = 1. вохкість, вогкість, віль- 
ГОСТЬ, ВОЛОГа. — Як радять собі люди, щоб 
в хатах не було вогкости ? Ет. зб, 

2. сйріеть, сйравість. 

Снрь = сир. — С. овечій = йляйаний, 
їляґанка, солоний — брйндзя, бунза. 
— Обйльпо снромь = сиряно. 

Снрь = д. Снроеть. 

Сюрье = сирець. 

Сиріть, отенріть = сиріти, мокріти, во¬ 
ложити, вог(х)кнути і д. Отенріть. 

Сйскивать, снскать = знаходити, шука¬ 
ти, ви(од, роз)шу кувати, знайти, од- 
(роз)шукати. 

Снскибй = д. Рознекнбй. 

Сискь = д. Рознскь. 

Ситенькій = ситенький. 

Ситить = СИТИТИ. 

Ситний = 1. ситнйй (С. 3.), тревнйй (Май.). 
2. д. Жирний. 

Снтбвпнкь, сить, рос. Сурегиз і'изсиз Ь. = 
ОСІТВЯГ. С. Ан. 

Снтость = СЙТВІСТЬ. 

Ситий = ситий, неголодний. 

Ситіть = товстіти, гладшати, товстішати. 

Сьічевь = сичів. 

Сичугь = 1. сичуг (д. Желудокь, у жуй¬ 
ної животини). 

2. кендюх свинячий з начинкою. 

Снщикь = визнавчик, шпиг, шпигон. — 
— Шпиг еюю пісню пильно слухав, от і до- 
гадав сн. Мак. 

Сіверкій = холодний, еїверкий. — Сї- 
веркий вітер. С. 3. 

сіперпьій = 1. НІВЦІЧЯИЙ (що на півночі), 
СЇВерНИЙ. — Прибуває кошовий в піввіч- 
иу столицю, тай іде собі у двір вітати ца¬ 
рицю. Руд. 

2. ГОрОВЙЙ, ГОрІШНЇЙ (вітер). 

Сіверо-восточннй, с.-занадпий = швніч- 
по-східний, п.-західний. 

Сіверь = ПІВНІЧ, еївер. — Чому ж на пів¬ 
ночі не ростуть банани? Кн. 

(Жнець = сїяч, сівач, сі'вець. с. Жел. 

ОЬвооборбть = ПЛОДОЗМІН. 

СЬвь = сів, сівба, с'ій ба, сіянка. 

С'Ьдалпще = еїдалка, стільчик, крісло. 

СЬданіе = сідання. 

ОЬделка = черезсідельник. 

С'йдельниковь = сідлярів. 



Сідельника 

Сідельник* = сїдляр, кульбашник(С.З.), 
римарь, лймарь. 

Сідельний = сїдїльний. 

Сідпиа = сїдь (С. 3.), сивина (С. Л.), си¬ 
визна (С. Ж.).— Уже бач сїдь проростає. С. 3. 
Сідпна = розколина, скалубина (невелич¬ 
ка в метал, виробах). 

Сідлать, осідлать = сідлати, кульбачи- 
ти (С. л.), осідлати, окульбачпти. — 

Сідлай коня вороного, мій брате — козаче, 
по нас в сьвітї широкому ніхто не заплаче. 
К. X. — Ой як крикне козак Нечай на хлоп¬ 
ця малого : кульбач, хлопче, кульбач, малий, 
коня вороного, в. п. 

Сідлйстнй = линкуватий. 

Сідло = сідло, здр. сідельце, сіделечко; 
Кульбака, ремні від задньої луки длн при- 
втіязуваная — ТОрОКЙ (С. Ш.), ремінь, на 
котрому стремена — П1СЛИ1ЦЄ (Ман.), кожа, 
що покривав післиіце і ленчик —• ПОтебня, 
ПОтебеньКИ (Ман.). — Ой поїхав в Москов¬ 
щину козак молоденький, оріхове сіделечко 
ще й кінь вороненький, н. п. — Який кінь, 
така і кульбака. н. пр. — Тоді коней пу¬ 
стопаш пускали, кульбаки під себе послали, 
я. д. — Як приляжу до кульбаки — стере¬ 
жись тоді усякий, ті. п. — Звелів з стані 
вивести гнідого, сів на його у кульбаку до 
бру. Ст. С. — Без сідла = ОХЛЯП. — По¬ 
їхав охляп. Кр. — 3 остраху так трусив 
ся, мов сидя охляп на коні. Кот. 
Сідловина = сідло (на горі), влоговина 
(на шпилю гори). 

Сідобородий = сивобородий. 

Сідоватнй = сивуватий. 

Сідовласнй, сідоволоснй = сивоволосий. 
Сідоглавий = сивоголовий. 

Сідогрйвнй = сивогривий. 

Сідой = сйвий (С. Л.), сїдйй, білий. — 
Оі Сідь'пів усами = сивоусий— Сь сіди- 
ми висками = сивовйський. 

Сідокь = 1. їздець. 

2. подорожній, сїдбк. 

Сідіть = СЙВІГИ, біліти. — У школі му¬ 
чилось, росло, у школі й сивіть почало. К. 
ІІІ. — І виріс я па чужині і сивію в чу¬ 
жому краї. К, Ш. 

Сікйра = СОКЙра, держално — ТОПОрЙЩв. 
Сікврннй = сокирний. 

Сімена = насіння (С. 3.), сїмья і д . сімя. 
Сімеиистнй = сїменястий, семенастий, 
селенистий. 

Сімеппть, засіменйть, осімеийть, ся = 

1. засівати, обсівати, засіяти, обсіяти. 

2. наливати ся, зернйти ся, налйтп ся. 

— Жито починав наливати ся. 


СІНЬ 

Сіменйть ногами = дріботіти. 

Сїмеиииві = 1. насінник, буряків, моркви 
то-що — висадки. 

2. д. Зерновйкі. 

Сімениой = сїмьянйй, семьянйії. — Сі- 
яеиное дерево = насінник, сіянка. — 
Це груша не од щепи: це сіянка. Кр. — 
Сіменное масло = сімт>нна олія. 
СІмечки = НаСЇННЯ, зерна, переважно гар¬ 
бузове, а часом і соняшникове і кавунове 
— КабаЧКЙ (С. Л.). — Сидить ва печі та 
кабачки луска, н. о. 

Сімечко — насіннячко, сїшьячко. 

Сімя = 1. насіння, сїмья, здр. — насін¬ 
нячко, СЇМЬЯЧКО, зерно, одна штука — 
насївина, сїмнйна, зерно, з Д р. — зер¬ 
нятко. — Яке насіння, таке й коріння, н. пр. 
— Гарбузи садять на перву середу і за кож¬ 
ною насіниною приказують, н. пр. Гр. Чайч. 
— Коноплйное сімя = сїмья. 

2. у тварів — СЇМЬЯ, у матки бджоли, у 
еамчика риб — МОЛОЧКО. 

Сіни = СІНИ, здр. СІНЦІ, передня частина 

— дрисїнок, присінки (С. 3.), нрисїння. 

— В присінках все пани сиділи, на дворі ж 
вкруг стояв народ. Кот. 

ОЬнйстнй = д. ТКшйстий. 

СІНЕЧКИ = сінці. 

Сінная = сінна (торговиця, де продають 
сіно). 

Сіннйкг — сінник. 

Сіпибй = сїннйй. 

Сінний = СЇнешнІИ. — Причини сінешні 
двері. — Сінная дівушка = д. Горничная. 
Сіно = сіно, здр. сінце, потерте — труха. 
Сіноваль = сїннйк. 

Сінокоссць = косарь. 

Сіпокбсннй = сїнокосний, сіножатний. 
Сінокось = 1. сінокіс, сіножать, с. л. — 
На одній сіножаті і віл пасеть сн і бузько 
жаби ловить, н. пр. — Куплю тобі хатку 
і ще й сїножчтку. п. п. — Сінокосу дві де¬ 
сятини. 

2. СІНОКІС, КОСОВЙЦЯ (С. Л.). — Се було 
саме в косовицю. 

3. ком. РЬаІаіщіит — КОСарь. С. Жел. 
Сїшокошеніе = СІНОКІС, КОСОВЙЦЯ (сіна). 

— Виражала мати сина та й на косовицю, н. п. 

©Ьноставец* = д. Пнщуха. 

СГ.нцо = сінце. 

Сінцн = сінці, сінечки. 

СІШЬ = 1. ТІНЬ (С. ПІ.), ХОЛОДОК. (Д. під 
сл. Тінь). 

2. намет, шатро, у жидів — кучка. 

3. оборона, покрова. 
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С'Ира_ 

сіра = сїрка. с. л. 

Сіренка = сірник. 

Сірпстнй = еїрчатий. 

Сірить, пасі.рить = сіркувати, насїрку- 
вати (д. Наеірпвать). 

ОЬрко = сірко. 

ОЬрмяга = 1. сїрмяга, сіре сукио. 

2. сїрмяга, сіряк, сірячина, сіра свита. 
— Вийду на могилу, надівши сїрмягу", ой 
хто ж мене та пригорне, бідного нетягу, н. п. 
— Нї холодно було, ні душно, а саме так, 
як в сіряках. Кот. 

ОЬрмяжнмй = сїрмяжнип, сірий 

ОЬршістнй = сірчистий, сірчистий. — 

Огонь сірчистий виходив. О. 3. 

Сірннй = сірчаний ; сїрчастий, сірчи¬ 
стий. — Сірння с пияки — сірники, 
сірнички. 

Сіро = сіро. 

©броватий = сіренький. 

СЬроглазнй = сіроокий. 

Сірожелтнй = гливий. 

СЬропепельинй = половйй. 

сірий = сірий, шарий, мов попіл — по¬ 
пелястий, темніший — шнаковатий. — 
Ми попелясті всі, а він один між вас своє 
пиндючить пірьа біле. Гр. — Сірая бу¬ 
лата = бібула. 

Сбріть, посбріть = сїрїти, посіріти. 

Сбсть = СІСТИ, ПОСІСТИ. — Як би з ким сі¬ 
сти, хліба зьїсти. К. Ш. — Тут моя сила 
огнем посіла, н. к. 

Сітка = сітка, сіточка, од пчіл — на¬ 
личник, на сіно з вірьовок — ПИХТЇр. 

Сітовапіе = жалкування, жалощі (С. Л.), 
нарікання. 

Сітовать = 1. журити ся, тужити і т. д. 
д. Печалиться. — Журити ся за жінкою. 
2. жалкувати, жаліти ся, нарікати, бід- 
кати ся, бідкувати ся, крнвдувати (д. 
Жаловаться). — Нарікав па свого долю. 

Сіточщлй = СІТКОВИЙ. 

Сбтчатокрнлнй, іХеигаріегий = прозорча- 
СТОКриЛИИ. — Прозорчастокрилі комахи: 
бжоли, оси, шершні і т. д. У всіх їх дві 
пари прозорчастих крил. Сг. О. 

Сбтчатообразннй, сітчатнй = еїткова- 
тий, сітчаний. 

сіть == СІТЬ, сітка, Ііа птиць — СЇТКа, на 
зьвіря або й на птиць велика — ТЄНЄТ0 (С. 
Ш.), тенета, рибалські сіті на Дніпрі: а) 
волокуша (від бо до 100 саж.), б) нідса- 
Ка (кругла на взір черпака, з палкою), в) 
кушІЛЬ (з пруття), г) невід (в кілька де¬ 


сятків сажнів) частини його: вадня— ШИТНЯ, 
коло неї — бперСИ, боки — КрЙЛа або 
ПрИШИВКИ, сторона, що Заносять у воду 

— забіжна, що коло берега — стояча, 
поплавки — галагани, вірьовки в низу і 
в горі — ПІдббрИ, товсті — КОДОЛИ, що 
витягають невід — ЛЯМа, ЛЯМКа, цівки для 
груза — ЛаЗКЙ), д) бреДЄНЬ або ВОЛОК 
(невід від 3—12 саж.): особливий — бури- 
ЛО, не з сітки, а з тканини — тканка; 
маленький — ВОЛОЧОК (0. Аф. Л. 3.), е) 
тягуля або тягуня (с. III.), ж) накидка 
(мав вид круга від 8—12 саж. кругом, від 
середини вірьовка, з оливьяним грузом по 
краях; роспускавться і накидавть ся, а по¬ 
тім зашморгувть ся), з) ДрІбНИЦІ (густі сі¬ 
ті), и) Хватка (кругла, напьята на обруч, 
до 1 саж. в поперечнику — С. Ш.), і) хапа 
(менша, від 1 */, до 2 аршинів в поперечни- 
ку), к) ріШОТКа (на взір хапи, але сітка з 
більшими очками, на раків), л) Тврбук або 
ТурбуК (на взір черпака з держалном і о- 
бручем', м) ЯТІр або ятер (сітка на кіль¬ 
кох обручах на взір конуса — С. 3.), н) 
мереж або мережа (сітка особливого пле- 
тїнвя), о) верша (С. Аф. 3.) Подрібнив опис 
див. у Рябкова. Д. теж під сл. Снасть. 

січа = 1. січа, січня, баталія і д. Битва. 

— Не тікав іще ніколи з Січі. Ст. В. Хм. 
2. д. Просікь. 

©Ьчеиіе = хлистання, шмагання, шпарен¬ 
ня (різками), сїканка , шаткування (ка¬ 
пусти). 

©Ьчевбй = СІЧОВИЙ (д. Сіічь). 

Січка = 1. сікач, сікачка (струмент). 

2. СЇЧКа, різка (солома порізана сїкачкою). 

©Ьчь, ся = 1. Сікти, рубати, ся (на пр. ка¬ 
пусту), шатківницею — шаткувати. 

2. сікти (С. л.), шмагати, парити, шпа¬ 
рити, хлїостати, хлбетати, хвиськати 
(Сп.і, хвощйти, драти, лупцювати (Сп.), 
Періщити (па пр. різками, батогом то-що). 

Сіічь заиорожекая — Січа, Січ (С. Л.), член 

— січовик. 

Сіялка, сілльиица, сіяльия = сіялка, 
сівалка (Чик.), сівачка, самосійка_ Сї¬ 

ялка бува рядкова і розтрусна. Лев. 

Сіянець = 1. д. Лукь сіянець. 

2. СЇЯНКа. — Це груша не од щепи, це сі¬ 
янка. Кр. 

Сіяніе = сівба (С. Л.), сїйба, еївня, скін¬ 
чить — ОбсїЯТИСЬ. — Рання сівба хоч не 
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вродить, так з хліба не зводить, н. пр, — 
Обсіялись мужики, дощу виглядають. Руд. 
Сіянка = сіянка. 

Сіятель, ннца = сївач, сіяч, ка. 
сіять = 1. (посіять) — сіяти, посіяти, 
ВИСІЯТИ, вдруге на посіяному — ПОСЇВа- 
ти. — Посїяла руту-ігьяту пад водою, н. п. 
2. (просіять) — сіяти, точити, просія¬ 


ти, ВИТОЧИТИ. — Вабуся точила борошно 
на галушки. Кн. 

Сюда = СЮДИ, СЮДОЮ. 

Сюрті'кь = сертук, каптан, сурдут (Гал.). 
Сюртучникь = каптанник. 

Сяжбкь, сижкй, Апіеппа = вусик, вусики. 
— Комахи своїми вусиками все обмацують. 
От. О. 


т. 


Табакерка = табатйрка (С. Ш.), табакйр- 
ка (С. Д.), з рогу — рІЖОК, з березової 
кори — тавлинка ((5. Ш.). — Загубив рі¬ 
жок з табакою, тепер і понюхать нічого. Кн. 
— А ке свою тавлинку, я понюхаю табаки. Кн. 

Табакерочннй = табатйрковий. 

Табаковбдство = ТЮТЮНИЦСТВО. — Розво¬ 
дити тютюн було вільно всякому. Тютю- 
ництво сприяло заробіткам. Кн. 

Табакь, рос. Шсоїіапа = тютюн, табак (С. 
Ш.), N. гизііса Ь. = яархбтка, махорка 
(С.Л.), міцний — бакун (С. Л. Ш.), рубан¬ 
ка (С. Л.), листатий, що звязуеть ся в па- 
пуші — папушпий , шнуровий тютюн, 
з маленькими листочками, що не йде в пану 
ші — потерть (С. Л.). — Табакь кури 
тельннй = тютюн. — 'Г. нюхательпьій 
= табака, табачка (С. Л. Ш.), табачок 
(С. Ш.), кабака (С. Л.). — Спасибі за тю¬ 
тюн, бо се турецький, не бакун. п. пр. — 
Во прийдеть сн намисто збувати, козакові 
молодому тютюн купувати, н. п. — Збірай- 
тесь ради послухати, табаки понюхати, н. пр. 
— Табака гарна, терла жінка Ганна, стара 
мати вчила її мьяти, дочки ростирали, у 
ріжки насипали. її. пр. — Діло табакь = 
погане діло, кепські справа. 

Табала, у виразі: бпть табалу = байдики 
бити, байдикувати. — нічого ие робить, 

тільки байдики бьв. 

Табачекь = тютюнець, табачок. с. Ш. — 
Добрий курець май свою люлечку і тютю¬ 
нець. п. пр. — Хто нюхав табачок, той геть¬ 
манів мужичок, н. гір. 

Табачйщо = тютюнйіце, тютюняка. С. Ш. 

Табачнцкь, ца = 1. тютюнник, ця, та- 
баїННПК, ЦЯ (що продає). 

2. курій, курець (що курить), ЛЮЛЄШ- 
НИК (найбільше люльку), НЮХарь (що ню¬ 
хав), табашник, ця (що курить або ню¬ 
хає), ТЮТЮННИК (що курить'. С. Ш. — Ко¬ 


ли курець, то май кресало й гаманець, н. пр. 
3. шабатурка (та тютюн). 

Табачинй = тютюновий, табашний. с. Ш. 

Табашипкь = д. Табачникь. 

Табель = таблиця, табель. С. Ш. — Хто 
еюю табель робив ? 0. Ш. — У попа у табелю 
прописаио, що сьогодня царський день. Кн. 

Табельний день = царський день або 
СЬВЯТО (коли урядовці і школярі вільні од 
роботи). 

Таблйца = таблиця, табличка (С. Ш.), та¬ 
бель. — Набили иа ворота білий табель з 
чорним відром: значить і знай — з чим тобі 
йти на пожежу. Кн. 

Табупь, табупньїй = д. Стадо, Стадний. 

Табурет-ь = стільчик, табуретка, табу- 
ретина, табуреічииа. С. ІІІ. — Сипа така 
табуретчина, а й ту треба купить. С. Ш. 

Тавлинка — д. Табакерка. 

Таволга, рос. Зрігаеа Гііірепйиіа Ь. — та- 
волга (С. Ш.), 8. иітагіа І. = бузина бо¬ 
лотна, кашка, гірбшннк, огірбшник, жа- 
бьячі конопельки, медуниця (С. Ащ), 8. 
сгепаїа В. = таволга (С. Ап.), таволож- 
ІІИК (С. Ш.). 

Тавро — д. Клеймо. 

Тавуп ь, рос. МепуапІЬек Ііїіоііа І . = бо- 
бовнйк, 3)б0ВНЙК. С. Ан. 

Гагат. = треног, таган, таганок, тага- 
1 ІИ. С. Ш. — День заходить, сопце сяде, ка¬ 
шовар таган наладить, сядем ми до казана, по¬ 
їмо куліш до дна. В. Щ. — Здійми тагани, 
щоб не заняли ся. Кіі. 

Тазать, потазать = д. Бранягь і Журить. 

Тазт. = 1. таз (0. Ш.), мідяний — мідни¬ 
ця. с. л. 

2. анат. Рєіуіз — КрЙЖІ. 

Тайга = ЛІС (густий, непролазний). 

Тайкбмь = потай (с. 3. Л.), потайці, по¬ 
таємне, потаенно, потайнцї (Лев.), тай¬ 
кома, крадькома (С. 3. Л. >, покрадьки, 
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покрадцї, покраденцї, нишком (С. 3. Л.), 
нйгцечком, знишка, тихцем, спотання, 

СПОТИНЬГа. — Потай Бога, щоб і чорт не 
знав. ц. пр. — Про сю річ нікому й пари 
з уст, держи її потай Бога. Кн. — Зять на 
мене скоса поглядав, він мене нишком лає. 
н. п. — Тільки а, вепаче заклятий, дивлюсь 
і нишком плачу я, К. Ш. — Не прокляну 
тебе, доле, а буду ховатись за валами, та 
нищечком буду віршувати. К. Ш. 

Тайна = тайна, таїна, тайніеть, таєм¬ 
ність, таємниця. С. Ш. — Не кажи вели¬ 
кої тайности жінці, н. к. Грінч. — Маю 
їдну таємницю, але ніхто її від мене не 
возьме. С. Ш. 

Тайнйкь = 1. тайник, тайничок, схован¬ 
ка, криївка. — Заложили ми тайничок між 
кущами; засіли та й присочили злодія. Кн. 
Д. ще під сл. Місто (Укрнтое мЛ 
2. сітка на птиць. 

Тййнвчать — таїти, ся, крити, ся, хова¬ 
ти, ся. 

Тййно = таємно (С. Ш.) і д. Тайкбмь. 

Тайяобрачвьія раетйнія, Сгуріо^атеиз = 

безквітні рослини. 

Тайнотвенность = тайніеть,. таємність. 
С. Ш. — Людей обхватуе залізний обруч 
таємности і ніколи ми через той обруч не 
переступимо. Кн. 

Тайнствеяішй = таємний, потаємний, та¬ 
ємничий (С. Ш.). — Здавало ся, що якась 
таємна сила прикувала Його до місця. Бар. 
— Шепчуть ся в двох так таємне, неначе 
церкву збірають ся обікрасти. Кн. — Як 
засьвітнть повний міснць ясно над горою, 
щось таке чудне, т..ємне дїєть ся зо мною. 
Аф. — Мов щось потаємне голосно сьпіває. 
Аф. — Таємничий рух икийсь правив його 
серце і руку. Кн. 

Тавнство = 1 • д. Тайна. 

2. таїнство. С. Ш. 

Тайпнй — тайний (С. Ш.), потайний (С. 
Л.), потаємний, ПОТаЙННИЙ. — Клпта со¬ 
бака цотайна, глядіть, щоб спотиньга за 
литку не вкусила. Кп. — Тайннй ходь = 

потайник. 

Тайть, ся, затайть, ся, притаяться = 
таїти, ся, крити, ся, ховати, ся, утаї¬ 
ти, затаїти (С. Аф.), притаїти, ся, схо¬ 
вати, СЯ. — Свого гріха не таю, а чужого 
не візьму на себе. Кн. — Нічого гріха та¬ 
їти. н. пр. — Таїла від Бога, та чортові 
сказала, н. пр. — Шила в мішку не втаїш, 
в. пр. — Дерево тліє, але вогонь десь таїть 
ся в нїм, С. Л. 

Такало, такадьщпкь = такач (С. Ш.), по- 
такач. — Потакач тим і живе, що язиком 
грає. н. пр. 


Такать = такати (С. Ш.), підтакувати. 

Также = також, теж, тож, так само. — 
Я чув і ти теж не глухий був. С. Ш. 

Такой = такий. — Які грачі, такі й танці, 
н. пр. — Який: помогай біг, таке й: бувай 
здоров! н. пр. — Такой большбй = Ота- 
келезний. — Такимь ббразомь = такеч¬ 
ки, такеньки, оттак, оттакечки, таким 
добитом, робом. — Вь такбмь случаі = 
в такім разі. — Такой совєршснію = 
такісінький, такїеїчкий. с. Ш. 

Такбвскій = таківський. 0. Ш. — Не та¬ 
ківська він людина, щоб збрехав. Кн. 

Таковбй = такий, таківський. — Бнль 
таковь = утік, драла дав, і сліду немає. 

Такса = 1. такса, такция (ціна визначе¬ 
на). С. Ш. 

2. собака (харсупової породи). 

Таксйровать = таксувати, о. Ш. 

Такть = такт, лад. — Вь -гакть = в лад, 
ЛЙДНО, грать до танців = ПІД НОГу. 

Такь = так, такечки, такеньки. С. Ш. — 
И такь в сякь = а) аби як, сяк-так, 
б) і так і сяк, на всі лади, всякими 
способами. — Такь влв нпаче = чи 
сяк, чи йнак, сяк чи інак. — Спк чи 
инак боронитиме своє право людське. Кн. 
— Такь какь = бо, затим, що, через 
тб, що. — Такь лв ? = чи так ? с. Л. — 
Такь куда тобі = так де там, так де 
тобі ! — я йому і -ге і се — так де тобі! 
— Такь много = такого багато. — Такь 
еебі = аби-то, аби-як, нічого, нічо¬ 
генько. — Такь сказать — Дримірно 
кажучи, сказать би то. — Такь то = 
отож. — Такь точно = так саме, саші- 
еїнько так (С. Л.), точнісінько так, так 

ДОСТОту. — Так достоту, як і торік, гине 
товар па селі. С. Л. — Такь что2 = ТО 
ЩО? —• От і, тепер ти не зробив так. — 
То що? —- 1’аббтать такь = робити дар¬ 
ма, дурно, без грошей, за так грошей. 
— Сказать такь = сказати, не розду¬ 
мавши, без наміру. 

Таланить, ся, нотаданиться = таланити 
(С. Ш.), щастити, вести ся, поталанити, 
пощастити, довести СЯ. — Міні не тала- 
вить. 0. Ш. — Кому ведеть сн, то й півень 
весеть ся. н. пр. 

Талавлввнй = щаслйвии, талашшй (С. 
Ш.), ’ГаЛанЛИВИЙ (С. Ш.). — Не родись 
вродливий, а родись щасливий, н. пр. 

Талаитлввнй = талановитий (0. Л. Ш.), 
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таланний, таланливий (С. ш.), кебетли¬ 
вий, кебетний (С. Л.) і д. Даровйтнй. 

Таланті = талан (С. Ш.), кебета (с. Л), 
хист, хисть. 

Талані = талан (С. Ш.), доля, щастя. — 
Як одна, то й нема талана. н. пр. — Не дав 
Вог талану змалку, не буде й до остатку. 
в. п. — Який талан матці, такий і дитятцї. 
н. пр. — Нема міні щастя-долї. К. ПІ 

Талері = таляр. 0. Ш. 

Талія = Стан. — Стан у неї, хоч перещеп- 
ни — тонесенький. Кн. — Стану у його 
нема, саме пузо тільки. Кн. 

Талі, рос. Заііх сіпегеа І. = лоза, тал (С. 
III.), чорнолоз, чорнотал (С. л.), 8. га- 
ргаеа Ь. = вербОЛОЗ. 

Тальїй = талий (С. Ш.), відлеглий. 

Таль = 1. розталь, розтопель і д . о'тте- 
пель. 

2. тал. С. III. 

Тальникі, рос. Ваііх аІЬа, атудДаІіаа Ь. = 
біла лоза (С. л.), білотал (С. Ан.), 8. реп- 
Іапйга Ь. = тала, шелюг. С. Ш. Ан. 

Тамбурині = бубон з брязкальцями. 

Тамбурі = тамбур (особливе шитво або він- 
зання). 

Таиоженное = мито. 

Тамбженннй = тамбженний, мйтовий. о 

Ш. Жел. 

Таможня = таможня (С. Ш.), митниця (С. 
Жел.), кордон, комора (Л. С. Ст. л.). 

Тамошній = тамошній, тамтейший, там¬ 
тешній. с. ПІ. 

Тамі = там, тамо, тамки, тамечки, та- 
менька, таменьки, тамечка (С. Ш.), онде, 
ондечки. — Гді то тамі = там десь. 
С. Л. — Тамі лиї = чи там? с. Л. — 
Тамі далеко = ген-ген, геть-геть. — 
Ген-ген видно хрести на церкві. С. Аф. 

Танеці = танець, танчик, с. Ш. — Ой 
піду я у танець, а за мною молодець, н. п. 
— Які грачі, такі й танці — позбивали 
собі пальці, н. пр. — На їх дивив ся, тай 
собі в танець пустив ся. Ал. — Та виведу 
танчик по нїмецьки. н. п. — Українські на- 
родиі танці: бичок, виступці, гайдук (С. 
Аф. 3.), голубець, гопак (С. Аф. 3.1, гор¬ 
лиця (с. Аф.), журавель (С. Аф. 3. ш.), 
земська, вербунка, дудочка (С. 3.), ко¬ 
зак, козачок (С. ш.), коломійка, ман- 
джарка, метелиця (с. 3.), недбступ, о- 
бертак, санджарка, санджарівка, тро¬ 
пак (С. Ш.), троян (Ос.), чеберячка (С. 
Ш.), шумка. — Як скачу я голубця, ще й 
принажу молодця, н. п. — Садити гайдука. 


С. Аф. 3. — Грали Земської, СанджИрки 
і Вербуцки і Манджарки, і Метелиці меткої, 
грали й Дудочки швидкої, і Горлиці й Ко¬ 
зака і гучного Гайдука. Ал. 

Тапцованіе = танцювання , танцюван- 
НЯЧКО. С. Ш. 

Танцовать = танцювати, танчити (С. III.), 
гопака — гоцатн, гоицюватп, гопака са¬ 
дити (С. Аф. 3.). — Танцювали та й не 
вклонили ся. н. пр. — Аби танцювати умів, 
а робити і лихо навчить, н. пр. 

Танцовщйкі, ца, гапцбрі, танцбрка = 
танцюра (С. л.), танцюриста, танцю¬ 
ристка, таньцюра (С. ш.), таньцюрй- 
ста, ка (С. ПІЛ, танцюристий, танеч(ш)- 

НИЦЯ (С. ПІ). — На те в танцюристки та 
иньші майстеристки. Кн. — Була в балеті 
тапцюристкою, а тепера пані на всю губу. 
Кн. — Ледачій танечішцї і хвартух на за¬ 
ваді. н. пр. 

2. танЦЮрЙСТПІІ, та (що люблять танцю¬ 
вать). — Прехороші все-жіїши, танцюристі 
приданки. Ал. 

Тараканій = тарганів, тарганячий, тар- 
канячий 

Тараісані, кот. Віаііа огіепіаііз = тарган, 
таркан. С. Ш. — Дивно, як чоловік терпить 
коло себе таку погань, як таркан. Ст. О. 

Тарантулі = д. Мизгйрь. 

Тарань, рос. СургіпизуітЬга = тараня. 0. Ш. 

Таратайка = біда, бідка (на двох колесах), 
тарадайка, чортодхайка (аби яка повоз- 
ка . — їхала Хима з Русалима білою коби¬ 
лою: тарадайка торкоче, кобила бігти не 
хоче. н. пр. 

Таратбра = д. Болтуні, болтунья 1. 

Тараторить = теріевенити і д. Болтать 3. 

Тараторка = д. Болтунья. 

Таращиться = ДЇчтй тягти ся, перти ся, 
ПИу'ГИ СЯ (за ким). 

Тарелка = тарілка (с. Ш.), талїрка (С. 
III.), таріль, тачірчина (С. ПІ), глибока 
ПОЛуЛИСОК. — Хоч за копійку, та на та¬ 
рілку. н. пр. — Хоч не багато, та на тарі¬ 
лочці. н. пр. — Краси на тарілці не пода¬ 
си. и. пр. 

Тарелочпнй = тарілковий, талїркбвий. 
С. ІЛ. — Нема часу говорити: тепер таріл¬ 
кова справа (час їди), ц. пр. 

Тароватий = щедрий, нодарунко, пода- 
руйко. 

Тарпані = дикий кінь. 

Тартарарн, тартарі = пекло. 

Таска = таскання, тягання, тяганина, 
тарганйна. — Дать, задать таску = 



Таскать 

потиску, поволочку, чубрія, прочуха¬ 
на дати. 

Таскать, ся = 1. (витаскать, натаскать) 

— тягати (С. Ш.), волочити, витягти, 
ВИВОЛОКТИ. — Тягали сіно копицю за ко¬ 
пицею. С. III. 

2. (утащйть) — тнгати, потягти, втягти. 

— Потім кобилу і віз оддали, тільки ячме¬ 
ню не стало — зтягли. В. Щ. 

3. (потаскать, ся) — таскати, стиска¬ 
ти, зносити, обувя — втоптати, зтопцю- 
вати, ся. 

4. (протискать) — тягати, волочити, 
протягати, проволочити. — Довго його 
тягали по судах. 

5. (оттаскать) — тягати, одтягати, ви¬ 
драти, вискубти, вичубити. 

С. волочити ся, тягати ся, тиняти ся, 
валасати ся, шва(е)ндяти, блукати. _ 

Де ти в дідька волочив ся, од семьї зовсім 
одбив ся? Ал. — Яз каторги тяжкої визво¬ 
ляв ся і по сьвітах широких валасав ся. К. 
ПІ. Т. — Таскать пбги = плестись, 
плентатись, тягтись, тарганитись ди¬ 
бати, плуганитись. 

7. волочйти ся, бахурувати (С. III.). — 
Волочить ся за молодицями. 

Тасовать = тасувати, талїровати (0. ІН.), 
тахлювати (Ман.). 

Татаре = татари, татарва. 

Татарскій = татарський. — т. земля = 
татарщина. — Т. мнло, рос. 8аропап'а 
ойісіпаїіз Б. = натягач, стягач, натяг, 
собаче мило, чистуха, с. Ан. 

Тафта = тафта (С. Ш.), полутабенок. 
Тафтяний = тафтяний (С. Ш.), иолута- 
бенковий. 

Тачать = сточувати, штукувати. 

Тачка = 1. сточування. 

2. тачка, у грабарів — грабарка. 
Таїцйть, ся = 1. тягти (С. ПІ.), волокти 
(С. Л.), тарганити (С. Л. Ш.), тарабани¬ 
ти (С. ПІ.), цупити, верти, тйриіи (С. 
Л. ПІ.), телющити, телїщити (С. ПІ.). — 
Здоровенний коняка в силу тирить її по 
снігу. Греб. — Таща =, ПОВОЛОЦЬКИ. 

2. тягти, витягати, тябрити. — Жид 
брехнею живе, все з нас тягне. 

3. тягти ся, волокти ся, плентати ся, 
плуганити ся, плужити ся, плеетй ся, 
тарганити ся, телепати, чвалати, ча¬ 
лапати. — І н колись 3 жінкою і дітьми 
тяг ся на почтових 1300 верст. Ал. Скл. — 
Туман по долицї аж в кучері вьєть ся, ой 


_ Творит ь 

десь моя лиха доля степом волочеть ся. я. п. 
— Безщасний Кузьмцна до дому чвалає, 
плаче-ридаа, долю проклинає. Грін. Чайч. 
Таять, растаять = танути (С. Л. ПІ.), рос- 
танути, топити ся (С. Ш.), ростопйти 
ся, місцями — протавати. — І сніг од кро- 
ви танув, як од сонця. І. Г. — Тим то на 
огні натхнення серце поети тане легко, паче 
віск. Кн. — Оьвічка топить си. 

Тварь = тварь (0. ПІ.), адина — тварина, 
здр. — тваринка, поб. — тварюка, зб. — 
творйна. о. ш. 

Тверденькій = тверденький. 

Твердить = твердити (і\ ПІ.), повторяти, 
ТОВКТИ (О. ПІ.), довбти (0. л.), торочити 
(О. Л. Ш.), туркотати, правити свой. — 

Що дня йому треба усе одно товкти. — Дур¬ 
ний дурне й торочить. О. ПІ. — Що йому 
не кажи, а він своє править. 

Твердо = твердо, міцно; незмінно, не¬ 
похибно. 

Твердость = твердість, твердота. С. ПІ. 
Твердий = 1. твердий, кріикйй, міцяйй. 
— Твердий, ик камінь. С. III. 

2. незмінний, непохибний. 

Твердьіпя = д. Кріпость 2. 

Твердіть, отвердіть = тверднути (С. III.), 
твердішати, твердіти (С. Ш.), тужавіти 
(С. Ш.), затверднути, затвердіти, зату¬ 
жавіти. — Оце сьогоднн тік замісимо, зі- 
бьемо, зрівняємо; за ніч він затужавів, потім 
і затвердіє. Кн. 

Твбй = ТВІЙ. 

1’вореніе = 1. творіння (дія). 

2. творіння, створіння, твориво, по- 
ТВір. — Гоже не гоже — творіння Боже, 
н. пр. — Вона — прекрасне Боже створін¬ 
ня — вона спасла мою душу. Кн. — І Бог 
радуать сн на небі всяким творивом своїм. 
Ган. Бар. 

3. д. Сочпиеяіе 

Творець = 1. творець, сотворйтель. — 
Бачить Бог, бачить Творець, що мир поги- 
бае. н. п. — Чи ж Бог сьвіта Сотворйтель, 
як люди настали, міг позволить, щоби люди 
людей продавали? Руд. 

2. творець і д. Сочинйтедь. 

Творило — вапнярка (С. Жел.), калепиця, 
каланиця. 

Творптельинй иадежь = шостий відмі¬ 
нок. Гр. Ом. От. 

Творить = 1. творити, чинити, робити, 
ДІЯТИ. — Роскіш творить біль: як прихо¬ 
дить — смакує, як виходить - катує, п. пр. 
— На чиїм возі їдеш, тому й ласку твори, 
н. пр. — Шевченко і в неволі творив свої 
високі поеаиї. Кн. 
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Твориться 

2. розводити, розмішувати^ — Творить 
хліібьі, клаптю = учиняти (О. III.), рос- 
ЧИНЯТИ. учиняти росчину. — Пішла ма¬ 
ти на село, грецьку муку добувати, гречани¬ 
ки учиняти, н. н. — Росчину вчи -ила, та 
чи стане борошна замісити. Кн. 

Твориться, сотвориться = творити ся, чи¬ 
нити СЯ, ІТВОрШИ СЯ (С. Ш.), С 1ПІІйти 
СЯ, про що кумедне або погане —- ВИТВО¬ 
РЯТИ СЯ, КОЇТИ СЯ, вкоїти ся. 

Тпорогь — СИр. — Як рахувати сир, то іі 
вареників не їсти. н. нр. 

Творбжиться, отворожнть ся => урдити СЯ 

(С. ПІ.), зсідати ся, асїсти ся (с. Жел.). 

Творожнпкь = сирник або пиріг з сиром. 

Творбжннй = СЙряшІІЇ (Мап.), сировий, 
сирний. 

Творческій = творчий, творчеський. с. Ш. 
— Творча сила перемогла догляд і Шевчен¬ 
ко і в неволі творив свої високі поезиї. Кн. 

Твбрчество = творчість. — Та й творчість 
художника править на певну стежку. Кн. 

Театрь = театер. 0. Ш. — Кукольньїй те¬ 
атрі. = вертеп. 

Тезисі. = теза. 

Тезка = теско. С. Ш. 

Тезоимеийтство = день іменин царя і 
других осіб царського роду. 

Текучій — текучий (С. Л. Ш.', бігу-чий, бі- 
жучий (С. Л.), ЖИВІШ (С. Л.). — Вода те¬ 
куча. —- Хоч річка й невеличка, та усе ж 
жива вода —- не болото. 0. Л. 

Теїфцій = поточний, текучий (С. Л.), бі- 
г(ж)учий (0. Л.). — Не тільки криминаль- 
них, але і поточних спорів жадних не су¬ 
дили. Орлик. С. 3. — Задача ісгориі літе¬ 
ратури Зовсім иньша, ніж критика біжучої 
літературної продукциї. Л. Н. В. 

Теленокь = теля, телятко, МН. — теляти, 
на першому годі — НЯЗЇМ0К (С. 3.), ВИІіу- 
СТОК, на другому, іцо вже перезїмувало — 
бузїВОК, буз'ЇМОК, на третьому — трвТЯК 
(С. Ш.), треТЯЧОК. — Ходить, як теля за 
коровою, н. пр. — Дав Бог теля, та не дав 
хліва, н. пр. — Покірне телятко дві матері 
ссе. н. пр. — Дай Боже нашому теляті вовка 
піймати, н. пр. — Як годований підсвинок 
або добрий назїмок. К. X. 

Телескбнь = далекогляд, далекозор, да- 

ЛЄВЙД. С. Жел. 

Телица, телка, телушка = телиця, телуш- 
ка, телйчка, під час полювання — бігу- 
ха, бігавка, бігунка, безплідна — ялова, 
ЯЛІВКа, ЯЛОВЙЦЯ (0. 3.). — Продай, мамо, 
дві телиці, купи міні шнуровиці, н. пр. — 


Миліша душка, ніж телушка. н. пр. — У 
багатого і теля з телям, а в убогого одна 
корові, та й та ялова, п. пр. Ман. 

ТеліЬга, теліжка = 1. довозка, віз, візок, 
аби яка — повозчйна. 

2. віз (д. Медвїідица большая). 

Телї.жммй = возовий. Оп. 

Телячій = телячин. 

Тельпая = тільна. — Хоч не тільний, а те¬ 
лись. н. пр. Грінч. 

Темень = д. Темнота. 

Темлякь = китиця (при шаблі). 

Темненькій = темненький. 

Темнеть = темрява (с. Ш.); морок. 

Темнехонькій = темнісінький. 0. III. 

Теминца = темниця (С. Ш.), темна (С. Ш.), 
і д. Тюрьма. — Що вже та неправда з па¬ 
нами в сьвітлицї, а щирая правда — у тем¬ 
ній темниці, н. п. — Не хапай ся дурниці, 
це будеш сидів в темниці, ц. пр. 

1'емпо, темно = темно, тмянно. 

Темпобагрбвмй = темнобрунатний. с. III. 

Темноватмй = темненький, но темний, 
темноватий (С. Ш.), тінявий. 

Темпожелтнй = темножовтий. 

Темяокрасимй = темпочервоний (С. III.), 
бурячковий. 

Темнорбзовнй = темноружовий (С. Ш), 
темнорожевий. 

ТемнорУснй = темиорусявий. о. III. 

Темпорнжеватнй = темноруденькин, тем- 
норудявий. С. Ш. 

Темнорьіжій = темнорудйй (С. Ш.), з чор¬ 
ними смугами = муруГИИ. 

Темность = темність, с. Ш. 

Темносірнй = темносїрий(С. III.), темио- 
ейвий, сірячковий (С. III.), шиаковатий 
(наче з сивиною). 

Темнота = темнота, темня (0. Ш ), тем¬ 
ність (С. Ш.), тьма (0. Ш.), пітьма, тем¬ 
рява Щ. III.). — Прийшла темнота — прий¬ 
шла злодіям робота, н. пр. — Як ті, що 
вийдуть з темні на сонце. С. III. — Вже не 
буде сьвіта, вже буде тьма. С. Ш. —, Від го¬ 
дини настала темрява по всій землі. К. Св. П. 

Темпоцвітникь, рос. АПапШиз ^Іашіиіоза П. 
= чумак, с. Ан. 

Темний = темний (С. ІП.), ТМЯНИЙ, дуже — 
МОрОЧНИЙ. — Темна ніч. — Чужа голова 
темпий ліс. н. пр. — Така його темна спра¬ 
ва, що й суддя не розбере. Кн. — І вдача 
у його погана і душа тмяна, не вірпа. Кіт 
— Темний людь = темнота. (}. Ш. — 
Темная сила = морока. 
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Темніє — телиїше, на днорі або в хаті 
смерком — П0Н0ЧІШЄ, ПОПОЧІШ. 

Темніть = темніти (С. Л. III.), темнішати 
(С. НІ.), мерхнути (С. Л.), з вечора — Су¬ 
теніти. 

Темніться, затемніться = туманіти, ма- 
НЯЧІІТИ, бованїти, заманячйти. — Здале¬ 
ку щось манячить. 

Темнять = д. Темпеть. 

Темпераменті, = вдача. 

Темнистий = зручний (про рушницю). 

Темя = тїмгя, тїмня, тїмгячко. с. III. — 
Тімтя ще не заросло. С. III. — Темя гори 
= верх, шпиль гори. 

Темяннй = тішений. 0. Ш. 

Темяшиться, потемяшиться = уявляти ся, 
чути ся, здавати ся, вбачати ся, вва¬ 
жати СЯ і д. Представляться 3. 

Тендері, = 1. судно З ОДНОЮ щоглою. 

2. тендер (в локомотиві). 

Теиетйть, отеиетйть — роскидати тене¬ 
та, ловити тенетами, піймати в тенета. 

Тенетб, частіше мн. тенета = ТЄНЄТО (О. 
Ш.), тенета, сітка. 

Тен^тчикт, = тенетник. 

Тенорний = теноровий. 

Тенорь = тенор, те пар (С. Ш.). — П4ть 
теноромь = сьиівати тенора. 

Теоретйческій = теоретичний. 

Теперешній = теперішній. 

Теперь = тепер, тепера (С. Ш.), теперя, 
теперечка, теперечки (С. Л. Ш.), теиер- 
ка (С. ПІ.), теперенька (С. Л. ш.), нині, 

НИИЬКИ. — Як не тепер, то н четвер, н. пр. 
— Летіла тепера, не вчора — тепера... впа¬ 
ла в лободу, хоч убий, не знайду, (н. заг. — 
голка). — Перше коло чобіт ходив, а те- 
перки не знає, як на них. ступити, н. пр. 

Тепленькій, ко = тепленькяй, ко, теплей- 
ко (с. ш.). 

Теплехонект,, теилешенекь = теплісінь¬ 
кий, теплбсенький, теплїськиіі, тенлї- 
СіЧКИИ. С. Ш. — У дівчини серце, як літнєє 
сонце: хоч воно хмарне, хмарнесеньке, та 
тепле, теплесеньке, н. п. 

Теплить, затешшть = сьвітйти, засьвітй- 
ТИ (сьвічку або лямпадку перед образом). 

Теплиться = горіти (перед образом). 

Теплйца = теплиця, тепличка, теплй- 
чеиька. 

ТепдЙЦШ = ТЄ1ІЛІ ВОДИ. — Пани поїхали 

, десь за грянпцю на теплі води. 

Тепло, а = ЇЄПЛО. — Мачушине добро, як і 


зимне тепло, н. пр. — По Петру, то й по 
теплу, н. пр. 

Тепло, прислівник = тепло. — Собака ку¬ 
длатий — йому тепло; пан багатий — йому 
добре, и. пр. 

Тепловатьій = тепленький. 

Тепломірі, = тепломір (С. Ш.), градус¬ 
ник. — Добре б було, як би у кожного ха¬ 
зяїна був тепломір, щоб знати скільки гра¬ 
дусів тепла у хаті, Де-іцо про сьв. Б. 

г Ге II лоро дії ВІЙ = теплотворний. С. III. 

Тсилороді, = теплотвор. С. III. 

Теплота — тепло, теплота, теплість (с. 
III.), грІВО (С. Л.). — Стара піч тепла не 
вдержить, н. пр. — Під однаковим теплом 
сонця, та не всі дерева однакові. Кн. — З 
барочних дров більше гріва,- ніж з плото¬ 
вих. С. Л. 

Теплий = ТЄПЛИИ. — Так напалили в печі, 
що й припічок теплий...Кн. — Люди добрі, 
хата тепла, н. пр. — Ідно серце тепле, а 
друге тепліше. С. 111. — Теплая вода (на 
пр. на купелі — ЛЇтепіО (С. 3.), ЛЇТЄИЛЄЧ- 
КО, відсіля приложішк — ЛЇТеїІЛНЙ. — Тва 
плие край = теплйчияа (С. ПІ.), тепле- 
ча, ТеПЛИЦЯ, куди птиці яа зїму одлїта- 
ють — впрій (С. Аф. 3.), вйргя, ирій (с. 
3.). — Птиці вже з тепличини летять. С. ПІ. 
— Пташки, що в лїтку так сьпівали, у ирій 
вяіе поодлїтали. Гр. —■ Чом ти жавороньку 
рано в вирад вилітав? в. п. 

Теплннь = теплиця, теплінь (Сп.). 

Тепліть = тепліти, теплішати, тепліша¬ 
ти. о. ІП. 

Теребйть = драти, смикати (С. 3.), тор¬ 
гати, таргати (С. ш.), скубти, сіпати 
(С. 3.), шарпати (С. 3.), термосити (О. 
Ш.). — Теребить лет, = брати льон. — 
За яром брала льон, брала конопельки, и. п. 
— Т. за волоси = драти, скубти, чу¬ 
бити. — Чиясь рука вхопила його за во¬ 
лосся і скубить люто. 

Тереблепіе = драння, смикання, шарпан¬ 
ня, таргапип (С. ш.). 

Теремі, — терем, теремОК. — Золотом му 
терем писано. С. Ш. — Дивить ся — такі 
тереми гарні та високі вікнами на улицю. 
н. о. Гріич. 

Тереться = терти, СЯ, щоб вичистить — 
шарувати, вірьовкою, залізом то-іцо — 
шмугляти, шморгати (О. 3.), чим КОВЗЬІШМ 
— ковзати, про обувт,я — муляти (С. Л.), 
мулитп. — Не терши, не миявши, не їсти 
калача, н. пр. — Ой ти, хлопче, ненароком 
коло мене треш ся боком, н. п. — Чобіт 
мулить. 
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Терзаніе = драння, шарпання, морду¬ 
вання. 

Терзать, растерзать, ся = 1. Драти, роз¬ 
дирати, рвати шарпати (С. Ж. 3.), шма¬ 
тувати, розідрати, розірвати, розшар¬ 
пати (С. З.), розшматувати, розшматку- 
вати (с. 3.). розпанахати, ся. _ Лев роз¬ 
дирав там вовка в куски. Кот. — Твою ясну 
долю розшарпав Вигонський. що серце — 
мов камінь, а розум бісовський. н. д. 

2. мучити, мордувати, СЯ. — Його му¬ 
чить совість. 

Терка = тертка (о. ш.), терка (С. Ш.), 
тертушка, терточка, тергонька (с. ш.), 
дія очистки конопель — терниця (С. Ш.), 
ТерЛИЦЯ (С. ПІ.), в пій язичок — МЄЧИК. 
— Натри хріну. Нема терки. С. Ш. — Бери 
тертушку та натри хріну до драглів. Кн. — 
Хіба я не драла конопель, не терла на тер¬ 
ниці. Лев. 

Термометрі. = Д. ТвПЛОМІрЬ. 

Терціє = терня, колючка, шпичка. — 
Терня в ногу залізло. С. Ш. 

Терновище = терник, тернина. с. Ш. — 
Терном терниною кум до куми чеше, а чо¬ 
боти в руках несе. н. п. 

Терновка = тернівка, тереняк, с. Ш., 

Тернбвникь = Терник, тернина. — Тер¬ 
нина грушок не родить, н. пр. — Коловсь 
сердешний об тернину, пошарпав сн весь об 
шипшину. Кот. 

Терноипикь песбчнмй, рос. Нірроріїае гіташ- 
Поіііез Ь. = НЛОХОВНЙК, щець. о. Ан. 

Терновий = терновий, тереновий, терня- 
ИЙЙ. С. НІ. — Теренова наливка. С. НІ. 

Тернь = 1. рос. Ргипиз зріпоза Ь. — терн, 
терен, терня, терночок (С. Ан. НІ.). Р. 
іпзіШііа — тернослива, ягода — тере- 
шіна, тереийнка (с. ш.), тернослйвина 
(С. НІ.), деревина — тернйця, ТврНЙЧКа 
(С. Ш.). — Терен, терен коло хати, тай ні¬ 
кому обірвати, н. и. — Очі чорні, як терен. 
О. Ш. — Піди нарви терну. С. Ш. — Брови 
нк шнурочок, очі як терночок, н. п. — Цьвіте 
терня. О. ПІ. — Покрить терномь = ПО- 
тернувати. — Обсажпвать, городить тер¬ 
номь = 1'ЄрНЙТН. С. НІ. — Вставай, че 
лядонько, город городити, тернянком тер- 
нити. н. п. 

2. терНО (в грі в лото). С. НІ. 

Теречка = д. Терка. 

Тервеакь = терпіж, ка, терпець, с. Ш. 

Терпентинний = тернетйновий (С. НІ.), 
шпигинарний. 

Терпентинь, ТегеЬтіІііпа = терпетйна (С. 
ш.), шпигинарь, скошітарь (С. Жел.). 


Терпймость = терпйлість, терпливость 

(Б. Н.). 

Терпкій = теріІКЙЙ. С. Ш. — І добра гру¬ 
ша на вид, а на смак терпка вельми. Кн. 

Тернкость = терпкість. С. НІ. 

Терпнуть, отерпнуть = терпнути (С. НІ,), 
деревгаїїїти, дубіти, потерпнути, за¬ 
дубіти, ОДубіТИ. — Писав, писав, аж рука 
терпке. С. Ш. — Ноги потерпли. 

Терп'Ьливость = терпеливість (С. Ш.), 
терилйвість іБ. Н). 

Терпеливий, во = терпеливий, во (С. III.), 
терпілйвий, во, терплячий (С. Л. ІП.), 
терщьячий (С. ш.), терпучий, че. 

Терпінів = терпіння, чко (С. Ш.), тер¬ 
плячка (С. ЦІ.), терпець (С. Ш.), тер¬ 
піж, ка, НОТерИІИНЯ. — За терпіння Бог 
дасть спаеїння. н. пр. — Прийшов купець, 
порвавсь терпець, я й продав корову. Кн. 
— Вишель изь териіпіи = терпець у- 
вірвав ся (С. ш.), терплячка ввірвалась. 

Терпіть, стерпіть = терпіти, потерпати, 
етерніти, вйтерпіти. - Терпи, хлопче, 
козаком будеш, н. пр. — Терпи горе — до¬ 
бро буде. н. пр. 

Терпушка = д. Терка. 

Тертий = тертий. — Т. калачь = бйта 
голова, бувалець і д. під сл. Калачь. — 
Ну, та й він бита голова, — його не оду¬ 
рите. Кр. 

Терйть, потерять, ся = 1. губйти (О. Аф. 
3. Л.), згубити, загубити, ся ^С. Аф. З, 
Л.), тратити (С. Ш.), страчувати, теря- 
ти (С. ПІ.), стратити, потеряти, про кіль¬ 
ко — Порозгублювати. — Нехай мене не 
любить і літ своїх не губить, н. п. — За¬ 
губив люльку. С. Аф. - Служба вільность 
тратить, н. пр. — Не трать ходу до пога¬ 
ного роду. н. пр. — Чоловік, переходячи на 
друге місце, не страчує права користувати 
ся з... Кн. — Ніколи не страчували хоро- 
брости. Кн. — Коли вмірать, то день терять. 
її. пр. — Терять времн = гаяти, трати¬ 
ти, теряти, час, вакувати, марнувати. 
— Прийшов ні за чим, пішов ні з чим; ні¬ 
чого питать —. шкода час терять. н. пр. — 
Терять перья = губйти рояйти пірья. 

— Пави ходили, пірья ронили, и. п. — Т. 
сили = слабіти, слабнути і д . Слабіть. 

— Т. сознаніе = чманіти, чуманіти. — 
Т. состояніе = вйіцитн ся і д. Бідніть. 
— Т. деньги = сіпати грішми, цйндри- 
ти, трйнькати. 

2. мішати ся, злішати ся, стеряти ся. 

Тесаніе = тесання, тесанії на. с. Ш. 
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Тесать = тесати (С. Ш.), теслювати. — 
Йому хоч кіл на голові теши. н. пр. 

Тесельшпгь = тесляр. С. Ш. 

Тесемка = тасьомка, тасемка (С. Ш.), 
стрічка, поворозка. 

Тесемочний = тасьомковий. 

Теска = тесання, тесанйна. с. Ш. 

Тесло, тесло = теслиця (теслярський стру- 
мент). С. Ш. 

Теснііца = ТЄСнЙЦіі (витесана), тертйця 
(випиляна дошка). С. Ш. 

Тестеві, = тестів. С. Ш. 

Тесть, тестюшко = тесть, тестенько, те¬ 
стонько, тестечок, тещенько, П об. — 

ТЄСГИСКО. С. III. — Тесть любить честь, 
зять любить взять, п. пр. —■ Ой здоров був, 
тестенько, або добрий день ! Віддай міні свою 
дочку хоч на один день. н. п. — Не став 
сьвітлоньки у тещенька. н. п. 

Тест, = тес (С. Ш.), шальовка (С. 3.), те- 
снйця, тертйця (С. Ш.). 

Тесьма = тасьма, тясма (С. III.). 

Тесьмянннй = тасьомковий. 

Тетеревпний, тетеревій = тетерячий, те- 
терчин, тетеришии. с. Ш. — Тетерчиїїс 
мнясо. С. ш. 

Тетеревпь, Теїгао Іеігіх = тетера (С. Ш. 1 , 
тетеря, тетерук, тетерюк (С. Л. ш.), те¬ 
тервак, зб. — тетерва. — Глухий, як те¬ 
терук. н. пр. 

Тетеревь гдухбй = д. Глухарь. 

Тетерій = д. Тетеревпньїй. 

Тетеря, тетерька = тетїрка, тетерючка, 
тетериця, с. Ш. 

Тетива = тетива, тятива, тетівка (С. ІП.), 
Струна, ЖИЛа. — Як натягну лук, брязну 
тетивою — утїче кримський хан з ордою. 
К. 3. о Ю. Р. — Як напне стрілець тетівку, 
нк бебехне — устрелив. С. III. — Натяг 
струпу, положив стрілу, та як пустив у вікно. 
Кн. — Тричі він бив ся жилу натягнути па 
лука і тричі з рук випорсала жила. Сам. 

Тетинька = тіточка і д. Тетка (здр.). 

Тйтка = тїтка, здр. — тіточка, тітонька, 
тітуня, тітуся, тїтуньця, тїтусечка (С. 
ПІ.), дядькова жінка — ДЯДИНИ (С. Аф. 3.). 
— Бодай чорт у дядька служив, а в дядини 
гроші правив, н. пр. 

Теткинт. = тітчин, тїтунин, тітусин, ті¬ 
туні єн чин. С. III. 

'Гетрадь, тетрадка = тетрадь, тетрадька 
(С. ПІ.), ЗОШИТ (Фр. С. Жел.), ЗШИТОК (С. 
Жел.), ЗШИТОЧОК. — Шевченко, перегляда¬ 
ючи зшиток своїх віршів, вибрав з них... 
Зап. Кок. 


Тетушка = д. Тетка (здр.). 

Тетушкинт, = тїтунин, тітусин, тїтусчин, 
тїтушенчин. с. Ш. 

Технйческій = технічний. 

Течете = 1. теча (С. Ш.), течія (с. Ш.), 
біг, уплив (С. Ш.), водотеча. — Коли б 
хоч трохи збочив, а то саме взяв на течію 
— вона його й прогнала на вир. Кн. — 
Кипляча течія життя не дає стояти. Кн. — 
Розрізняємо біг горішній, середущий і до¬ 
лішній. Зем. — Землемір пішов по водо- 
течі. Сп. — По течйнію = уплинь. С. Ш. 
— Вона косу чеше та на Дунай несе. Пливи, 
косо, уплинь, за водою, п. п. 

2. протяг (с. Жел.), продовж і д. Про 
долженіе (ч&су). — ІТь течепіи = через, 
В ПрОТЯГ, ВІїрОДОВЖ. —Через увесь тойчас. 

Течка = тічка, тїчня. С. Ш. 

Течь = 1. (стечь) — текти (С. ПІ. Л.), біг¬ 
ти, ЛИТИ СЯ, ТОЧИТИ СЯ (С. ПІ.), ледве — 
СЛЄЗЙТИ, СЯ, тонким струнком — ДЗЮрїїТИ 
(С. Л.), сильно — рЙНуТИ, цебеніти, про 
кров — ЮШИТИ (Ос.), стекти, збігти. _ 
Тече річка —- невеличка, схочу — переско¬ 
чу. н. и. — Врат брата січе — біла кров 
тече. (н. заг. — жорна.) — Біжить річка — 
Млинівочка, каміні руйнує, н. п. — Вода 
точить ся. С. Ш. — Ой не спиняйте у ставу 
води, нехай вода рине. н. п. — А з його, 
як з кабана, цебенить кров. Кн. 

2. (нротечь) — протікати, протекти. — 
Така стріха, що хоч не великий дощ, протікає. 

3. (утечь) — бігти, тікати, ут'іктй. 

4. проходити, текти (С. ПІ.), ТОЧИТИ СЯ 
(С. Ш.), плинути. — Час плине. 

Течь — теча (С. ПІ.), ’ІЇЧ, в покрівлі — 
проточина. Лев. 

Теща = теща. — Жінка для совіту, теща 
для привіту, н. пр. — Не тіш тещі коро¬ 
стявим зятем, н. пр. 

Тещніїг = тещин. С. III. 

Тйцушка = тещенька, тещечка. с. Ш. 

Тйбрнть, стіібрить, подтйбрить = красти, 
стягти, нідчеийтн і д. Стйбрить і Под- 
тйбрять. 

Тш ■а = ГИЛЯ. — Ой гиля, гиля, гусоньки на 
стан. н. п. 

Тигровий = тигрів (С. ПІ.), тигровий. 

Тикать = тукати, цокати. — Дятел ту¬ 
кає. — Годинник цокає. 

Тиковий = демикитоновий, пістрьовий. 
— Одягли Шевченка в демпкитонову куртку. 
Кн. — Поший пістрьоний папірпач на по¬ 
душку. Кн. 

Тикт. = 1. ДеМИКИТОН, грубіша тканина — 

пістря. 
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Тилйкать 

2. Гострий бІЛЬ (в однім якім місця тіла). 

3. тук, ЦОК. 

Тилйкать = терликати. 

Тимовеева трава, тнмоееевка, тимофей, 
рос. РЬІеит ргаїепяе І . = ржанець, ІШ- 
рІИ. С. Ан. 

Тимнйнт. = бубон, таламбас. с. Ш. 

Типа — твань (с. 3. Л. Ш.), поб. — тва¬ 
нюка (С. л. ш.), мул, намул, грузь. 

, і у на болоті затягло зверху, а ступиш, 
так і загрузнеш в твань. Кн. — Вибейкав- 
ши ся з твані. Л. В. — Набравсь, як лин 
мулу. н. пр. 

ТйневЬть = запливати, заноситись му¬ 
лом. — Без призору заплинув мулом став. 
Б. Щ. 

Тниистий = багнистий, багновий, мул¬ 
кий, грузький (С. 3.). — Мулке дно. — 
Грузьке болото. — Дорога спід болота ба¬ 
гнова ; що ступиш то й загрузає нога. Кн. 

Тйннуть = відіпнути, у тіпнути (С. Ш.). 

Тииографія = друкарня (С. Л.З.), тискар- 
ПЯ (0. ЗКел.). — Братства закладали, заво¬ 
дили шпиталі, друкарні. Бар. О. — Зало- 
жепо Острожську друкарню, де саме Федорів 
надрукував першу библїю в славянській мо¬ 
ві. Вар. О. — ІЦо начеркав, то так в дру¬ 
карню і несе. Гул. Ар. 

Тшюграфекій == др\ карський (С. ЗКел.), 
друкарьський. 

Тнпографіцикт., тнпбі рафь = друкарь (С. 
3. ЗКел.1, Друкар (С. ЗКел.), тискарь (С. 
ЗКел.). 

Тішень = ШІПОТЬ. С. ЗКел. — Тниуит» тобі 
на нзйкь — щоб тобі поприщило. 

Тиранить = мор іувати, катувати, дуіийти. 

Тирань = тиран (С. Ш.), душман, кат, 
ЖИВОЇД. — Там рідний батько сину на шию 
душманом лихим сідає. К. Б. — Живоїд він 
такий, що й сказати ге можна. Кр. 

Тираненій = тиранський, катівський. 

Тираиствовать = д. Тиранить. 

Тиркупіа степная, рос. біагеоіа теїіпоріега 
=-- цритйчка. Мап. 

Тйекапіе = тискання. 

Тискать, втйекать, втиснуть = тискати, 
тиснути, пхати, впихати, втиснути, 
впхати, упхати. 

Тйскаться, итйскаться, втиснуться = 
тискати ся, тйсти ся (С. ПІ.), тиснути 
ся (о. ш.), протискувати ся, протовп- 
ЛЮВИТИ ся, пропихати ся, протиснути 
ся, протовнити ся, пропхати ся. — 

Тиснуть ся, як до сьвяченої води. С. Ш. — 
Народу такого багато, що на силу пропхав ся. 

Тиски = 1. лещата (С. 3. л.), давило, на- 


Тйхо 

ТИСКИ, щемки, ІЦЙМКИ, КЛЇЩЇ, деревинні 
грубі — ЛИСИЦЯ, ЛИСИЦІ (С. Л.), роздав¬ 
лювати оріхи — тйскавка (С. ш.), давйль- 
ЦЄ. — Украли моє давило, тепер і нічим 
здавить дошку до доіпки. Кн. — Без пати- 
сиів не придавиш до ладу. Кн. — Як треба, 
то хоч у щимки голову положи, то не зду¬ 
маєш. н. пр. — Треба грушу у лисиці взя¬ 
ти, а то розчахнеть ся. С. Л. — Наче оріх 
в давилі,ци. Кн. — Бить вь тискахт. = 
в скруті, в иритузї бути. 

2. тісна баба (гра). 

Тискомт. = д. Биткоагь. 

Тиснете = 1. Друкування. 

2. видання. — Перше видаппя книжки 
давно розійшлось. 

Тисннть, тиснуть, вьітиснить, ся = Дру¬ 
кувати, надрукувати, видрукувати, ви¬ 
тискувати, витискати, одбивати, од- 
бгіти, ся. 

Тнссь, рос. Тахиз Ьосніа Г. = ТИС (С. ПІД 
негпїюще дерево, негиїючка, негноіі 
дерево, с. Ап. 

Тиен = д. Тиски. 

Тнтечка = д. Тйтька (здр.). 

Тйтсчлмй = цицьковйп. 

Титло = ТЙТЛа. С, Ш. — Слово під титлою. 
С. Ш. 

Тптуловать = титулувати (О. ПІ.), вели¬ 
чати (по титулу). 

Титулі = титул. — ІЦо міні по титулі, ко¬ 
ли нема нічого в шкатулї. н. пр. 

Титулярнмй = титулярний. с. III. — Хоч 
не титулирний, аби гарний, и. нр. — Т. СО- 
в-Ьтникь = урядовець 9 ранги. 

Тйтька, тйтечка = цицька, цйця (С. 3.), 
цищчка. — В мене цицї трясуть СІІ, я ме¬ 
не хлопці СЬМІЮТЬ СЯ. II. п. 

ТифОПЬ = 1. вітер бурхливий. 

2. д. Смерчі. 

Тихій = тихий, нйшкий; благий, бла¬ 
генький, легкий, легенький, повільний; 
спокійний, смирний, тихомирний (С. Ш.), 
лагідний, ПЛОХИЙ, плохута (про чолові¬ 
ка). — Т. ГОЛОСІ. = тихий, глухий голос. 
Т. віїтср'ь, иЬтербк'і. = тйхий, благий, 
легенький вітерець. — т. похбдка = 
тиха, повільна хода. 

Тихнуть, стихнуть, за(прн, уїтйхнуть — 
тихнути (С. Ш.), стихнути, затихнути, 
утихнути (С. ІП.), ущухнути (С. III.). - 
І тихнуть Божнї слова. К. ІП. — Затихли 
все... тільки дівчата та соловейко не за¬ 
тих. К. Ш. 

Тихо = тихо (С. ш.), тйхеиько (С. ПІ.), 
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потиху, потихеньку, стиха (с. Л.), по¬ 
малу (О. Л.), помаленьку, поволі. — йди 
скоро — біду наженеш, йди тихо, біда тебе 
нажене, н. пр. — Сиди тихенько, щоб ие 
знало тебе лишенько, н. ир. — Вийди, Гри¬ 
цю, на улицю і ти, Коваленко, заграй міні 
в еопілочку стиха — помаленьку, н. п. — 
Помалу-малу, братїку, грай, не врази ж мого 
серденька вкрай, я. к. — Помаленьку — 
піймаєм стареньку, н. пр. 

Тихомбдком’ь, тихомблкою = стиха, тих¬ 
цем, тишком (С. ПІ.), тишком-нишком, 

НИШКОМ. — Було лаеть ся — на ввесь ку¬ 
ток гукаючи, а тепер коли що, так тихцем 
н батька — матір загне. Кн. — Нахили ся 
тишком-нишком над рул-ьяним білим личком. 
Руд. Д. ще під сл. Тайкбмь. 

Тихонрашшй = тихий, смирний, спокій¬ 
ний, тихомирний (с. Ш.), лагідний, пло¬ 
хий. 

Тихоня = ТИШКО (С. ПІ.), тихець. — При 
батьку воно тихець, а нехай батько з ха¬ 
ти, так воно й стелю підійме. Кн. 

Тихенько = тихенько, помаленьку і д . 
Тихо. 

Тйхость = тихість. 0. ПІ. 

Тихоході. = д. ЛЬшівецт. 2. 

Тнхбхонько = тихесенько, тихісінько, 1 П- 
хісїчко (С. ПІ.), потихесеньку, помале¬ 
сеньку, нищечком. — Тихесенько вітер 
віє, степи, лапи мріють. К. ПІ. — Потихе¬ 
сеньку — помалесеньку, щоб старий не потав, 
щоб моєї бідної головки та й не клопотав, н. п. 

Тише = Т1ІХШЄ, тихіш, тихіше, ТЙШЧЄ (С. 
Ш.), номалїще. — Спускай ся з гори ти 
хіте в низ, іцоб піхто голови не гриз. її. пр, 
— Та ви бо тишче, та держіть голову по¬ 
нижає. и. пр. — А вона як почула його го¬ 
лос, ше помалїще почала йти. її. о. Гріпч. 
— Становиться тише = тихшати, тихі¬ 
шати. С. ПІ. — Радюків голос все тихі¬ 
шав. Лев. 

Тишина = тиша (С. Л. Ш.), тихість, ти- 
ІИИНа. С. III. — Тиша дивная, таємная всю¬ 
ди міцно залягла. Мова. — Де згода в се- 
мействі, де мир і тишина. Кот. 

Тишйть = тихомирити. С. III. 

Тишкомі. = д. Тихонько. 

Тишь = д. Тишина. 

Ткальний = ткацький. 

Тканина = тканина, тканка. с. ш. — Пе¬ 
ребери ся з тканки в переперанку. в. нр. 

Ткаиіе = ткання, с. ПІ. 

Ткань = тканина, тканка (С. ПІ.), з валу 

— валОВИНа, в котрій третя нитка коноп¬ 
ляна — нотретина, домашнн — домоткаи. 

— Чонником ткала вона на верстаті ткани¬ 


ну. Нїщ. —• Греки на обмін навезли кош¬ 
товної тканини. Кн. 

Тканьй = ткання. С. Ш. — Основа витяна, 
а ткання вовняие. С. Ш. 

Ткать, еоіна,ткать, виткать = ткати, 
зіткати, наткати, виткати. 

Ткацкая = ткальня, с. Ш. 

Ткацкій = ткацький. — Ткацьке полотно. 
С. ПІ. 

Ткачевь = ткачів, с. Ш. 

Ткаческій = ткацький. 

Ткачество = ткацтво. С. Ш. 

Ткачиха = 1. ткаля (О. Л. ПІ.), ткаха (с. 
ПІ .). — А вона була на всю околицю пер- 
на ткаля, н. о. — Дочку Наталю, дїнку чес¬ 
ну, роботящу і хазяйку й ткалю. Мак. 

2. ткачиха (жінка ткача). 

Ткачі. = ткач, в жарт — ниткодлут, жін¬ 
ка його — ткачиха, син — ткаченко, доч¬ 
ка — ткачівна. С. III. — Ой ти знав, на 
що брав — я не твоя рівня, бо ти ткач 
ниткоплут, а я бондарівна, н. п. — Ткачи¬ 
хо! буде тобі лихо. н. пр. 

Ткснна, рос. Ьус-ішп ВагЬагит Ь. = дере¬ 
за, лазун, повій, незаймаиник, дармо- 
рос, лйцїй. с. Ан. 

Ткнуть, ся = д. Тикать, єн. 

Тлетвбрннй = шкодливий, шкодючий, 
заразливий і д. Вреднтедьимй. 

Тлйться — тліти (С. ПІ.) і д. Тлііть 2. 

Тло, у виразі: до тла = д. Дотла. 

Тлініе = тління. 

Тлінний = ТЛІННИЙ. С. ПІ. 

Тліні, = тлінь. 

Тліть, истдіть = 1. тліти (С. Ш.), гни¬ 
ти, трухпїти (0. ш.), затліти, згнити, 
потрухнути, зпорохнїти (д. ИстлГ.нать). 
2. тліти (0. Ш.), жевріти (С. Л.), чеврі- 
ТИ, ПОТЛІТИ, ЗОТЛІТИ. — Іскорка в попелі 
ледве жевріє. О. С. — Полумья вже не бу¬ 
ло, тільки головешки чевріли. Кн. 

Тдітьея =- д. Тліть 2. 

Тля = 1. іржа, гниття. 

2. Арйіз — тля, рослинна, травгяна 
воша, попеляста — попелюха. Лев. — 
Рослинні воші купками збивають ся на ли¬ 
сту. Ст. О. 

Тмині., рос. Сатині Сагуі І . = КМ1ІН, ТМИН, 
ЦМИН. С. Аіі. 

Тмнть, затмнть, ся = тмйти (С. III.), темни¬ 
ти (6. ІП.), тьмарити, ся і д. Затемнять, ся. 

То = ТО. — Коли я їхав з міста, то здибав 
його на дорозі. С. Ш. — Чого ти, наймит- 
ку, так рано встаєш? Та я то обуванням, 
то одяганням надолужу, н. пр. — То бишь 
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= то бак. — 16 то же = тож бо. — То 
и діло = раз-у-раз, раз-пбраз. — и то 
= тай то. — То, да не то = те, та не 
те. — Что-то = щось, якось. 

'Говаришко = товарець. с. Ш. 

Товарищевь = товаришів, с. Ш. 

Товаршцескп = товариськії (С. Ш.), по- 
друзьки, по товарисько. 

Товаршцескій = товариський, с. ПІ. 

Товарищество = 1. товариство (С. Шд, 
компанія, артіль, спілка (Д. Ассоціація). 
2. товаришовання (С. III.), панібратство. 
— Товаришовання з Шевченком не нудило 
Брюлова. Кн. 

Товаришу = 1. товариш (С. Ш.), зб. — 
товариство (С. ПІ.), компанець, З малку 
або по школі — колега (ГІОд.), і друг ра¬ 
зом — панїбрат (С. 3.), в якому ділі — 
совмісник, сумісник, потужник, в тор- 
говлї — СПІЛЬНИК. — Піший кінному не 
товариш, н. пр. — Од'ьїзжаючи, він шапоч¬ 
ку зняв, низенько вклонив ся: прощай, про¬ 
щай славне товариство 1 н. п. — Добро своя 
пропиває, товариство напував, н. п. — Бить 
товаришами = товаришувати (С. Ш.), 
комианувати, за панїбрата бути. — Да¬ 
вай удвох товаришувати, бо міні самому не 
щастить, н. о. Ет. зб. 

2. в службі — товариш, иомішнйк. — т. 
судьй — підсудок—Т. цсркоііпаго ста¬ 
рости = нідтитарій. 

Товарі = 1. товар (С. Ш.), крам. С. 3. Л. 
— Т. мануфактурний, красний, галан¬ 
терейний, мелкій = крам. _ т. бака- 
лейиий = бакалія. — Купець з Бару: 
ап'і грошей, ні товару, н. пр. — Є надія в 
Бозї, коли товар в возі. н. пр. — Дай Боже 
купця па гнилий товар, н. пр. І'рінч. — Рябе 
і в краму дороге, н. нр. — Купець, щоб де 
було свій крам складати, комору збудував. 
Б. Г. — На наш крам зпайдеть ся пан. н. пр, 
— Тут купці набірали грецькі го і болгар¬ 
ського краму, та й Угри привозили сюди 
свій крам. Бар. О. — Купець поїхан за гря- 
ііицю краму купувати, н. к. Грінч. 

2. (у шевців) — товар (о. ш.), ремінь, 
реМІІІЯЧЧЯ. — Купив товару на черевики. 
С. Ш. 

Тогда = тогдї, тоді (с. Л. ш.), отоді. — 

Як е па мед, тоді пий пиво, а як е на пиво, 
тоді пий воду. н. пр. — Се було тоді, як 
баба дівкою була. н. пр. — Тогда же = 
тоді ж. — т. йменио = тоді, отоді са¬ 
ме. С. Л. — Отодї саме він помер, як я ро¬ 
дивсь. Кн. 

Тогдашній = тогдїшнїй (С. Ш.), тодішній. 


То-есть = себ-то (С. л.), цеб-то, тоб-то 
(С. Ш.), значить, СЯ (С. Л.). — Ти дума¬ 
єш, що я жалую грошей, тоб-то міні шкода 
їх? С. Ш. 

Тождественньїй, но = тотожний, однако¬ 
вий, одноманітний. — Видавець не друку- 
нав тотожних віршів в вариянтах одної пісні, 
але нибірав текст найбільше повний. 3. От. 
Тождество, тожеетво = тожсамість, то¬ 
тожність. —■ Слово Велиняне здаать ся мав 
тожсамість з Велинянами Масуді. Бар. О. — 
Між релігією і моральностию хоч і а тож¬ 
самість, але... Ки. — Збиває думку Мали- 
шевського про тотожність автора „Зачатки" 
з автором Апокрізіса. Зап. Кок. 

Тоже = ТЄЖ (С. Ш.), ТОЖ. _ Я чув і ти 
теж не глухий був. — І н теж кажу. С. III. 
Тоже самое = теж саме. 

Токареві = токарів. С. Ш. 

Токарппчать = токару(ю)вати. с. Ш. 
Токарний = токарський. 

Токарная = токарня, с. III. 

Токарі = токар (С. Ш.), токарь, жінка йо¬ 
го — токарйха, син — токаренко, дочка 
— токарівна, що виточує з кості — костйрь. 
Токмарь, токмачі = д. Кодотушка. 

Токі = 1. ПОТІК і д. ІІОТОКІ і Струн. 

2. тік, ток (С. 3. Ш.), в Херсонщині — 
гарман і д. Гумко. 

3. ТЯГ, протяг (воздуху), течія. 

4. (фІ8.) — течія. 

Толкать, толкиуть, ся = 1. пхати, ся (С. 
Л.), штовхати, ся (С. Л.), шурхати, тру- 
чати (С. Ш), трутйти, ся (С. Ш.), сту- 
совати, ся, пхнути, попхнути, штовх¬ 
нути, турвуги (С. Ш.), штурхнути, сту¬ 
сонути, тура Дати. —■ Чого ти так пхаєш 
ся? — Терпи! За долею куди попхне — хи¬ 
лись. Гул. Ар. — Та завзяту молоднечу по- 
чина шювхати в плечі. Мова. — Тая ко¬ 
рова ступнула, якось дійницю ногою штовх¬ 
нула. Грінч. Чайч. — Щоб тебе лють тур¬ 
нула! С. III. 

2. товкати, СЯ, стукати СЯ. — Дай Боже 

діждати — яйцями тгвкати (на Великоднях 
сьвнтах). н. пр. — Стукаєть ся в двері. 

3. тиняти ся, волочити ся, тягати ся, 
вештати ся і д. Шататьсн. — Цілий день 
тиняєть ся без діла. 

Толкачі = 1 • товкач, ступйр і д. Песті. 
2. робітник, що випалює і товче лю- 

байстер. 

Тодкованіе = товмачення, тлумачення. 
С. III. 

Тодковатедь, ница = товмач, тлумач, ка 
(С. Ш.), що вміє добре розтлумачити — 
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ТЛумакуВаТИЙ. — Він чоловік тлумакува- 
тий, бо то геть тобі роекаже: як, що й до 
чого. Черкаси. 

Толковать, истолковать = 1. тлумачити 
(С. III.), товмачити (с. Ш.), виясняти, 
товкувати (С. ш.), товкмачити (С. ш.), 
тлумакувати і Д. Истолковать. — Та я 
вже йому тлумакував, тлумакував, але він 
нічогісінько не тямить. Черкаси. 

2. (протолковать) — товкувати (с. Ш.), 
балакати, розмовляти, пробалакати. — 

Як з тобою товкувать, то треба ночувать. 
С. III. — Цілу ніч з ним пробалакали. 

Тодковитнй = тямкий (С. ПІ.), тямовитий. 
Тодково = з тбвком, розсуд'і иво, до ді¬ 
ла, зрозуміло. 

Тодковий = 1. виясняючий. 

2. ТЯМКИЙ, тямущий, тямучий і д. По- 

НЯТДИВИЙ. 

Толкотші = товКотня (С. ш.), товкотнеча, 
товча, натовп, натовк, потовк, нотовч. 
— Оце товча. наче на ярмарку. Кн. 
Толкуігь = товкач і д. Песть. 

Тодкучій рьіпокь, толкучка = товкун, 
товчок, товкучка, товкучий ринок, то¬ 
чок, тандйга. С. Ш. — Купив на тонку- 
пі. С. III. — Виходю вранці на точок. Кр. 
— У Київі коло Самсона на точку іцо хоч 
купиш. Кн. — .Купив камизельку на тан- 
дитї. О. ПІ. 

Толкушка = товкач і д . Пестть. 

Тодкт. = 1. ТОВК (С. ПІ.), толк (С. Ш.), то¬ 
лок (с. ПІ.), тяма, тям, глузд, иантелйк. 

— Який ум, такий і товк. ц. пр. — Як в 
тебе є товк, то в мене в гроші. С. ПІ. — 
Нема в тебе толку, хоч запали — пе трісне, 
н. пр. — На лихо Бог дасть толк. и. пр. — 
Треба брехні толок дать. н. пр. — Впало 
йому на толок. С. ІН. — Глузд за розум по- 
вернун. н. пр. — Безт> толку = без пут¬ 
тя. — Добиться толку = допитати ся. 
— Сбйть, ся сь толку = збити, ся з пан- 
телйку, з іілйгу, иамороки забйти. — 

Вудь ласкав, сватоньку старику, ізбий Енея 
з пантелику. Кот. — Еней од страху з пли¬ 
ту збив ся, в умі сердега поміщавсь. Кот. 
— Тблкоиь = ДО иуття. — Не нміе рос- 
казать до пуття. 

2. (частіше ми. Тблки) — поголбс, ІІО- 
говір, поговори і Д. Молва. 

3. секта. 

Тодкт, = штовх, штовхйць, штурх, дук, 
ЦХИДЬ. — А він його штовх у бік. — А 
далі — штовхйць його межи плечі, н. о. — 
Поїхали труським возом, дорога йде лісом, 
по корінню, от воно тобі раз-у-раз дун та 
дук, та так набило боки. Кн. 


Толмачь = 1. товмач. С. ПІ. 

2. пт. Тгігща уапеїіиз — чайка. 

Толокно = ііутря. С. 3. 

Толокнянка, толокняникь, толокиица, рос. 
АгсІозіарЬуІон оШеіпаІіб Моепсії. А. Цуа ІІгкі 

B. = вовчі ягівди, мучнйдя, розхбдиик. 

C. Ан. 

Толочить, потолочить = толочити, пото¬ 
лочити. — Цуцу, боса ! Не толоч проса, ц. пр. 

Толочь, истолочь, натолочь = товктй (С. 
Ш.), ЗТОВКТЙ, натовкти, разом і мнить — 
ТОВКмачитИ. — Що ти робиш? Сіль товчу. 

Толочься = товктй ся, волочйти СЯ. — 

Товчеть ся, як Марко по пеклу, н. пр. 

Толпа = товпа (С. ПІ.), стовпище (с. Л.), 
стовписько, тиск (С. ПІ.', гурма, юрма 
(С. Л.), гурба (С. Л.), юрба (с. 3. Л.), на¬ 
товп, купа, зграя, валява, табун. _ 
Народ товпами йде. С. ПІ. — Кинув очи¬ 
ма на велике стовпище дівчат. Лев. — З 
корчми до корчми її водять, за нею хлопці 
гурмою ходять, и. п. — Народ гурмою вті¬ 
кав від угнїту і кривди до Московського 
царства. Бар. О. — Гурмою стовплеїшй на¬ 
род. Мова. — Зібрала ся юрма превелика. 
Олекс. — За нами юрма йшла народу. Мет. 
— Люди знов збили ся у юрбу і почали го¬ 
моніти. Лев. В. — Умішав ся поміж юрбою 
ярмарковою. Кв. — Прощай ся з юрбою 
своєю. Кот. — Зібрав ся великий натовп 
народу. Прав. — Тепер па базарі такий на¬ 
товп, що страх. С. Л. — Побігла і сховала 
ся в натовпі дівчат. Лев. — А чоловіки і 
жінки табунами ходить. Кя. — Дітвори ве¬ 
села зграя гралась, метушилась. Гр. Чайч. 
— Толпбю = гуртом, юрбою, гурмою, 
ПОТОПТОМ. — Внадились у Київ, тай пішли 
потоптом, н. о. — Толпбй ввійти = ВИ- 

роїти ся. 

Толпйться, столпйться = тбвпйти ся (С, 
Ш.), купити ся, купчитися, юрмитися, 
комишити ея, зтовпити ся, скупчити ся, 
зьюртоватп СЯ. — Аж потіють, та товп- 
лнть ся, щоб то ближче стати. К. ПІ. — 
Товплпть ся, як до сьвяченої води. н. пр. 

Толстенект. = товстенький, гладкенький. 

Тблсто = товсто. — Намаж маслом товсто. 
— Ведмідь на ретязі товсто реве. п. пр. 

Толстобрібхій = товстопузий. С. ІП. 

Толстоватмй = товстенький. 

Толстогубмй = губатий, губань. 

Толстозадмй = куцратий, куирастий, кри- 
жйстий. 

Толстокбжій = товстошкурий, твердо¬ 
шкурий (С. ПІ.). — Такий з його товсто¬ 
шкурий, що Його й шилом не втнеш. Ки. 




Толстокорнй_Ш)_ Тончавни 

Толстокбрьій = товстокорий. І — Та радий такий, неначе допіро народив 


Толстонбгій = товстоногий. 

Толетомордий = пикатий, товстопикий. 

Толстонбска , пт. Б'гіщрПа СосоШгаизІез 
Мето пі = товстопйсок, костур, косто- 
грйза, ягідник, с. ш. 

Толстота = товща, товщина. с. Ш. 

Тодетошея, толстошейка=гамаликуватий. 

Толстуха, тодстушка = товстуха , тов¬ 
стуля, товстушка. С. Л. —- Мати тонстуля, 
дочка красуля, а син кучерявий, (н. заг. — 
піч, вогонь, дим). 

Тблстий = ТОВСТИЙ (С. Л. ЦІ.), дуже —тов¬ 
стенний, товстючий (С. III.); грубий, про 
чоловіка — гладкий (С. Аф. 3. Л.), она- 
СИСТИЙ (С. Л.). — Товста книжка. — Жи¬ 
віт товстий, а лоб пустий, н. пр. — Грубе 
полотно. — Диплом той був на грубому па¬ 
пері. Кн. — Боже батьку 1 Дай грошей шап¬ 
ку і жінку гладку, н. пр. 

Толстійшій = товстенний, товстючий 
(С. Ш.). 

Толстіть, потолстіть, раетолетіть = 
товстіти, товстішати (С. НІ.), товщати, 
гладшати, грубіти (С. 3.), грубшати, по¬ 
товстіти і Т. д. 

Толстяк’ь = товстун, товстюк, товийга 
(С. Л. Ш.), бецман, бухтя (Сп.), тухоли- 
ще (Сп.). 

Толстячекь = 0ПЄЦ0К. С. 3. 

1'бдча = ТОВЧ. — Вийде (свиня) заїжана 
така, наче де товч їла або муку. С. Ш. 

Толченіе = товчення. С. Ш. 

Толчея = 1. товчія, товчка (С. ПІ.), тов- 
КаЛЬНЯ. — Просо дають в товчку. С. Ш. 

2. ступа, ступка, с. 3. Л. 

Толчбкт. = штовхан, штурхан, штурха¬ 
нець, стусан (С. Л.), стуеак, товчок (С. 
ПІ.), бухан, буханець, с. ш. 

Толща = товща, скиба (С. Ж.). 

Тблще = товще, товстіше, гладче. 

Толщпна = товща (С. Л. ш.), товщина (с. 
Л. ПІ.), товщина, товщинь. — Толіци- 
ною, вт. толщнну = завтовшки (С. 3.), 
утовшки, у товщ, навтовшки. 

Тблько = тільки, тілько (С. ІП.), тілки, 
ТІЛКО (О. ПІ.), ТІКИ, ТІКО (С. Ш.), лиш, 
Лем. — Що хочеш міні роби, тілько не пе¬ 
рекидай мене через тин. н. пр. — Походить 
свиня на коня, тіки шерсть не така. п. пр. 
— Тблько би = аби, абй-б, абй-то, 
ТІЛЬКИ-б. — Аби болото, а чорти будуть. 
Н. Іір. — Тблько что, лишь тблько, тбль- 
ко-тблько = ледве, допіро, оце зараз. 


Томйтельнмй, ио = томлгівий, во, нудлй- 
вий, во, нудний, нудкйй, млосний, но. 

— Сподівана воля не приходила, томливі 
дні дожидання мучили Шевченка. Кн. — 
Причини такого томливого бездїллп я не ві¬ 
даю. Кн. — Нудна самітність в келїї не да¬ 
вала йолу спокою. Кн. 

Томить, ся : = томити, ся (С. Ш.), нудити, 
ся (С. Л.), нудити сьвітом, нудьгувати, 
маяти СЯ, марудити СЯ. — Як вона ну¬ 
дилась, жадна розвага її не брала. Кн. — 
Томить голодома. = морити голодом. — 
Томить сталь = гартувати. 

Томлевіе = маяння, млость (С. 3.), пуд, 
нудьга, нудота. — Як млость пішла по 
всьому тілу. С. 3. — С. стали гарту¬ 
вання. 

Томдянка = криця. С. 3. 

Тбмность = томиість. С. ПІ. 

Тбмнмй = томнин (С. Ш.), втомлений, 
стомлений, охлялий, кволий. 

Томі. = том, частйна, книжка. 

Томіть, иетоміть = д. Изнемогать і Осла- 
ОЬвагь. 

Тбпенькій, ко = тоненький, ко. 

Тонехонект., тоиешенек’ь = тонесенький, 
тонісінький, тоиїсїчкии. С. Ш. — Вон- 
дарець обручикиструже, тонесенькі дуже. н. II. 

Тонизна = тонина. С. ПІ. 

Тонйть, отонить = тонйти, тончйти (С. 
Ш.), цотонйти, нотончйт и(д. Отанивать). 

Тонкій = 1. тонкий (О. ПІ.); легкий; ніж¬ 
ний, делікатний. — Тонкий стан. — Тонке 
сукно. — Тонка пряжа. — Тонкий голос. 

2. проникливий, хитрий, мудрий. 

Тонковатьій = тоненький, иотонкий. 

Тонкозернистий = дрібнозернистий. 

Тонкокбжистнй, тонкокбжій = тонкошку¬ 
рий. с. ш. 

Тбнкость = тонина, тонкота. 

Тонна = вага в 62 нуди або місто в 40 
Куб. ХутІВ (що до місткости судна). 

Тонуть = 1. (затонуть, потонуть) — то¬ 
нути (С. ПІ.), потонути. 

2. (утонуть) — тонути, утопати, пото¬ 
пати, утонути (С. ПІ.). — Павле! Кобила 
плавле! Брешеш, Антоне, то ж вона тоне, 
и. пр. — Плив, плив, та на березі і уто¬ 
нув. С. ПІ. — Серед ночі темної, на морі 
синьому, за островом Тендером потопали, 
пропадали... Один потопає, другий виринає. 
К. Ш. 

Тончавий = худорлявий. 
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Тончать, нстончать = тоншати, тоньша- 
ти (С. ш.), потончати, потоншати. 

Тончйть, нетопчйть = тонйти, топчііта, 
утончйти, утонйти (С. Ш.), стончііти, 
потонйти. 

Тонь = ТОН (С. Ш.), Лад. — Ви були на¬ 
стройці не на мій лад. Кн. — Говорйть вг 
ТОІІЬ = під мііслї кому говорити. Ен. 

Тоніть — д. Тончать. 

Тонн = тоня, неводи ще. 

Топаніе = топання (С. III), тупання (С. 
ш.), тупцювания. 

Топать, топнуть = топати (С. Ш.), тупа¬ 
ти (С. ш.), то(у)цотїти (С. ш.), тупцю¬ 
вати (с. Ш.), гопати, гупати, топпути, 
тупнути (С. Л. Ш.), скоро біжучи — ло¬ 
потіти, КОПОТІТИ. — Розсердив ся мій ми¬ 
ленький, аж ногами тупотить, п. п. — Ду- 
бельт почав тупотіти ногами і кричати. Ен. 

Тоіійть, ся = 1. (нстопйть, ся) — ТОПИТИ, 
палити, ВИТОПИТИ, напалити, ЄЯ. — Чу¬ 
жу хату топить — свої очі сліпить, н. пр. 
—• В старій печі дідько топить, н. пр. — 
Напалив грубу так, що й руки ие вдержиш. 

2. (растонйть, ся) — тоггйти (С. Ш.), роз¬ 
топити, розпустити, СЯ. — 3 пас деруть 
ремінь, а з їх бувало й лій топили. Е. Ш. 

3. (утопйть, ся) - топити, ся (С. Ш.), 
потопляти, утопити, СЯ, ПОТОПИТИ, СЯ. 

— Хіба піду до річеньки, з жалю утоплю 
ся. Не топись, козаче, марно душу згубиш, 
н. п. — Артиста спроможен то потопляти 
серце людське в пекло, то підносити. Ен. 

Топка = 1. тоялїиня, топка. 

2. піч, груба, грубка. 

Топкій, ко = грузький (С. Аф. 3), грузь¬ 
ко, грузний, багнистий. — Тому ДОВГО 
їхали, що дорога після дощу, немов в осени, 
грузька стала. Ен. — Один бережок був зго¬ 
ристий, а другий — грузьке болою. От. Ан. 

— Грузне болото. Ер. — Долина багниста 
і зїло грузька. Л. В. 

Тонкость = грузкість, грузота, грузяви- 
на. — Вибейкавши ся з грузкости. Л. В. 

Тонлпво = тбиливо (С. Ш.), паливо, огрі- 

Ва. — Нема палива — нічим хату нагріти, н. о. 

Топльїй = намоклий. 

Топнуть = д. Тонуть і Топать. 

Тонолевшй = тоиольбвий. — Тонольова 
помада вживаєте ся, як волосся лізе. С. III. 

Тополь, здр. тополнкь, рос. Гориіпм аІЬа Ь. 
= тополя (с. Ан. ш.), сребрйста тополя 
(С. Ан.), дерево — тополина, здр. — то¬ 
полька, тополенька, тополинка, топо¬ 
линонька. С. НІ. — Душйстьій, бальза- 


мйчеекій т., Р. Ьаізатіїега Ь. = золота 
верба. С. Ан. — ІІиралидальїіьій, пта- 
дьйнскій т., Р. сіііаіоіа Аіі. = раїиа, явір. 
С. Ан. — Черний т., Р. пщга Ь. = со¬ 
корина, ЯСОКІр. С. Ан. 

Топорикт, = сокирка, топоредь (с. НІ.). 
Топорище = сокйрня, топорище (С. НІ.), 
топорисько. — Як утопав, сокиру давав, 
а як порятують, і топорища жалує, н. пр. — 
Загубинши сокиру, добре й топорисько, н. пр. 
Топорннй = 1. сокирний. 

2. сокйрницький, кострубоватий. — Со- 
кирницька робота. Лев. — Робота міцна, до¬ 
бра, та кострубовата, не до вподоби панам. Кп. 
Топбрщитьея, растопорщпться = надима¬ 
ти ся, вадути ся, роздути ся, настов¬ 
бурчувати ся, настовбурчити ся, пи¬ 
щати ся і д. Напнщатьея і Надувать¬ 
ся 4. і 5. 

Топбрщить, растопбрщить = тоийрити (С. 

НІ.) і д. Растопнривать. 

Тоиорь, товбрикт» = сокира (С. Л.), сокир¬ 
ка, топор (С. ПІ), топоредь (С. Ш.І, ма¬ 
ленький па одну руку — ОДНОруШНЯ С0- 
кйра, широкий — бардаш, малий з ниг- 
иутим топорищем — барда (С. НІ.), з тов¬ 
стим обухом — КОЛуН (Лев.), дорожній 
(палка з сокиркою) — КЄЛЄ1І (С. 3.), тупий 

— тупак, тупиця (С. НІ). 

Топотня = тупотня (С. III.), тупотиява. 
Тбпоть = тупання (С. Ш.), тупкання (С. 

Ж.), тупотіння, ТОПОТНЯ (С. ІН.). 
Топтапіе = топтання, топцювання. с. НІ. 
Топтать, ся = 1. (притоптать, растоп- 
тать) — топтати, топцювати (С. Ш.), 
притоптати, стоптати, потоптати, роз¬ 
топтати, хліб — толочити (С. Л. НІ.), по¬ 
толочити. — Топчу, топчу рнст. Дай, Боже, 
потоптати і того року діждати, н. пр. — Мо- 
лод козак розпивсь, розгуляв ся, стоптав, 
зламав червону калину, п. п. — 'Гонча = 
ПОТОІІТОМ. — Усіх потоптом в болото за¬ 
гнали. Л. В. 

2. (витоптать) — топтати, місити, гру¬ 
зити, ВИМІСИТИ (на пр. глйну). 

3. (стоптать, ся) — топтати, зтоптати, 
зтопцювати, СЯ. — Чоботи втоптали ся. 

4. (затотітать) — топтати, затоптати. 

— Затоптали долівку. 

5. (про птиць) — тоитати, ся. с. НІ. — 
Еогут топче кури. С. III. — Зозуля цс має 
чоловіка — тріїцук ю топче, н. пр. 

(і. ТОВКТИ СЯ, топтати СЯ (С. НІ.). Чого 
тут топчеш ся? 




Топучій _ 

Топучій = д. Топкій. 

Топь-топь = тун-туп, тупу-тупу. С. Ш. — 
Туп-туп ніженьками, цок-цок підківками, 
н. п. — Тупу-тупу ніжками, зколго тебе ріж¬ 
ками. н. к. 

Топнрить, растопнрить = топйриги (С. 
Ш.), настовбурчувати і д. Растопнри- 
вать. — Настовбурчив брови, наче щетина 
у кнура. Кн. — Т. глаза = витріщати, 
вирячити. — Не впрячай так очей на ме¬ 
не, а слухай. Кн. 

Топнрка, рос. Зрігаеа ІЛтагіа Ь. = бузи¬ 
на болотна, гірошник, огірбшник, ме- 
дуяиця, жабгячі конопельки, с. Ан. 

Топь = багно, багнйна (С. Л.), багнюка 
(С. Л.), багновиці' (с. ш.), грузь, драг- 
вина (Кр.), моква, млака, шлаковина. 
С. Жел. 

Торба = 1. шанька. — Розгнуздай коні і 
почепив їм на морди шаньки з вівсом. Лев. 
2. КОШІЛЬ, КОШИК (плетений). 

Торгашь = торгаш (С, III.), крамарь, ма¬ 
хляр. — Сякий такий торгаш, та все їсть ка¬ 
лач, а хлібороб хліба робить, хліб і ість. н. пр. 

Торгашество = крамарство. 

Торгованіе = торгування, с. III. 

’Горговать — 1. торгувати (С. Ш.), тор- 
ЖИТИ, купцювати, переважно про жидів 
— ГаВДЛЮВаТИ (С. Л.), дрібним або ману¬ 
фактурним крамом — крамарювати (С. л.), 
крамувати (С. 3.), мнясом — різникува¬ 
ти, горілкою — шинкарювати, на базарі 
або на ярмарку — базарювати, ярмар¬ 
кувати. —■ Торгує хлібом. — Взяв у мене 
всі дукати, та й по'іхав гандлюватн в море. 
Ст. С. 

2. (сторговать, ся) — торгувати ся, тор- 
жйти ся (С. НІ.), сторгувати, ся. 

Торговець = Купець (С. Л.), мануфактур¬ 
ним або дрібним крамом — Крамарь (С. Л.), 
крамар, бакалією — бакалїйщик (с. ш.), 
олією — ОЛІЙНИК, сілью — СОЛЯр, сви¬ 
нями —■ Кабан НИК, свитами —■ свйтник, 
скотиною — ПрасОЛ (С. Л.), полотном — 
полотенщик, в розноску — КОробеЙНИК, 
варяг (С. Л.), що вимінює — рашевець, 

ЩЄТЙННИК (С. Л.), краденим — ШЄПОТИННИК. 

Торговка = торговка (С. ПІ.), дрібним кра¬ 
мом— крамарка, крамарщиця (С.З.), жив- 
ностю або чим їетовним — перекупка (С. 

3. Л.), бубликами —• бублейниця, бублЙШ- 
НИЦЯ (С. Ш.), на базарі в ятках — СЇДу- 
Ха (С. 3. Л.), олією — ОЛІЙНИЦЯ, печеним 
хлібом — НерепІЧЙЙка (С. 3.), хляками — 


__Тормазйть 

ХЛЯТНИЦЯ. — Там під ряд крамниці, там пе¬ 
рекупки з булками, а тут дві різниці. Руд. 
Оластьони шкварились, сідухи цокотіли. Кот. 

Торгбвкинь = торговчин (С. Ш.), крамар- 
ЧИН і т. Д. 

Торговая = торг (С. Л.), торгбвля (С. III.), 
торгування (С. Ш.), купецство, ману¬ 
фактурним або дрібним крамом — Крамар- 
ство, крамарювання (С. Л..), найбільше 
про жидів — гандель, гендлювання (С. 
Л.), скотиною — прасольство. 

Торговцевь =■= купецький. 

Торговий == торговий (0. Ш.), гандльб- 
вий, купецький, крамарський. 

Торгь = 1. торг, потбржка (дія). — В тор¬ 
гу нема гніву, н. пр. 

2. торг, торжок (С. ш.), торговиця (С. 
Ш.), рИНОК. — Бути козі на торзі, п. пр. 
— Не рада коза на торг, так ведуть, п. пр. 
— Ой піду я на торжок, куплю собі голу¬ 
бок. н. п. 

Торець, частіше мн. — тбрцн = ШОСТИМИ, 
що винйлюють з колод для брукуван¬ 
ня вулиць. 

Торжествеппоеть = величність, бучність. 

Торжеотвеншлй, ио = торжественний (С. 
Жел.), урочистий (0. НІ.), величний, І1ЙШ- 
НИЙ, бучний, ио, З учтою. — Владику 
приймали дуже урочисто і сердечно, ІІр. — 
Наші заручини справили з великою учтою. Кн. 

Торжество = торжество (С. Жел. НІ.), уро- 
чйсгость (С. ш.), сьвяткувания. 

Торжествовать = 1. (отторжествовать) — 

сьвяткувати, відсьвяткувати. 

2. (восторжествовать) — паремогати, пе¬ 
реважати, перемогтй, переважити, здо¬ 
лати, ЗДОЛЇТИ. — Правда кривду перемо¬ 
же. н. пр. 

Торжище = базарь, торговиця, торгбв- 
ниця, рйнок. 

Торить = 1. (внторить) — привчати, при¬ 
звичаювати і д. Пріучать. 

2. (проторйть) — торувати (С. ш.), топ¬ 
тати, уторувати (С. Ш.), протоптати і д . 
Прогорить. 

Торйца, рос. Зрегішіа атуепзіз Ь. = мете¬ 
лики. С. Ан. 

Тормазйть, за(под)тормазйть = гальмува¬ 
ти (С. Аф. Л.), загальмувати. — На гору 
йду — не бичую, а з гори йду — не галь¬ 
мую. н. п. — Хто де не дума, там ночує, 
хотів де бігти — так гальмує. Кот. — Віз 
був не загальмований, так коні так і понесли 
згори, н. о. 
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Тормазь = 1. гальма, гальмо (0. Аф.), о- 
собливе — рак. — Наложить, падіть 
тормазь = загальмувати. — Отпустйть 
т. = розгальмувати. 

2. ПІдрІЗИ. — Санки на підрізах. 

Тормошить, затормошпть = торсати (С. 
Ш.), термосити (С. Ш.), шарпати, сми¬ 
кати, сіпати, засмикати, засіпати. 

Торная дорога, дорожка = битий шлях, 
бита дорога, доріжка, втоптана, про¬ 
топтана стежка. — На битую доріженьку 
виізжає. н. п. — Ой знати, в кого есгь дочка 
— втоптана стежечка через садочок, п. п. 

Тороватнй = щедрий. 

Тороватость = щедрість. 

Торока = тороки (д. СіЬдлб). 

Торопйть, поторопйть, ся = скорити, ско¬ 
рити ся, спішити, поспішати, ся, хва¬ 
тати ся, хапати ся (С. Л.), похоїпяти 
ся, галйти (С. л.), квапити, ся, нагли¬ 
ти, поспорити, ся (С. Л.), поспішити, ся 

(С. Л.), ПОХОПИТИ СЯ. — Хапаеть ся, як по¬ 
півна заміж, н. пр. — ІЦо ти так галиш, 
неначе хто жеиегь ся за тобою. Кот. — 
Жлукти і улики на пушки робить галвли 
па захват. Кот. Д. ще під сл. Спїішйть. 

Торопкій = д. Суотлйвмй, Тороплйвиії і 
І’руслйвнй. 

Тороплйвость = спіх, поспіх, хапання, 
сквапливість і д. Носніпшоїть. 

Тороплйвнй, ВО == 1. спішлйвий, поспіш¬ 
ний (С. Л.), хапкий, квапливий, сквап¬ 
ливий, сквапний, скоросиішний і д. По¬ 
спішливий. 

2. лякливий, жахливий і д. Пуглйвьій. 

Торопнга = клопотун, побігай, скорохват. 

Тороиь = спіх, поспіх і д. Поспішиость. 
— Вь тороияхь = з поспіху. — З того 
поспіху і горщика розбила, н. о. 

Торопіть, оторопіть = торопіти (С. ПІ.), 
бояти ся, лякати ся, оторопіти, зля¬ 
кати ся, вжахнути ся. 

Торочйть = 1. (виторочить, оторочить) — 
ТОрОЧЙТИ (на пр. торочками — О. Ш_), 
облямовувати, виторочити, облямувати. 
2. привьязуватя до тороків (д. сідло). 

Торсь = 1. тулуб (д. туловищс). 

2. статуя, без голови або без рук і ніг. 

Торті, =*торт (С. ІН.), соложеник. 

Торфяиой = торфовий, торхвяний. с. Жел. 

Торцєвой = зроблений з „торців" ( д . То¬ 
рець). 

Торчать = сторчати (с. Л.), стирчати (с. 

3. Л.), стреміти (С. 3.), стовбичити (Лев.). 


— Кучеряве волосся стирчало на голові 
Лев. — Чого ти тут стовбичиш? 

Торчйло = д. Жердь і Шесть. 

Торчком., торчмя = торчма (С. Ш.), сторч, 

навсторч. 

'Горіть, паторіть = навикати, навикнути. 

Тоска = журба, жура, журбота, нуд, ну¬ 
да (с. Л.), иудь, нудьга (С. Л.), зануда, 
туга (О. ш.), туженька, иритуга, сум 
(С. л.), сумота, тоска (с. Ш.), нйя. _ 

Журбу годую, нудьгу сповиваю, а сум ко¬ 
лишу. н. пр. — На серці нуд, в очах крі- 
ваві плями. Ст. Б. X. — І сповиваючи сьпі- 
вала, свою нудьгу переливала в свою дити¬ 
ну. К. Ш. — Чогось мене молодого та за¬ 
нуда бере. п. п. — Без вірного друга вели¬ 
кая туга. н. пр. — Туга міні за тугою — 
пішов милий за другою, н. н. —■ І слїдонь- 
ки забрав, серцю туженьки завдав, н. н. (Д. 
теж під сл. Печаль). 

Тосклйвмй, во = журливіш, ВО (С. Л,), 
журно, тужлйвий, во, тужний, НО (С. 
ш.), сумний, сумно (С. л.), жалібний, но, 

ТОСКНИЙ, НО (С. Ш.). — Розважали дівчи¬ 
ноньку, тай журить ся журно в. п. — І 
чогось жалко міні стало, тужно так. Коц. — 
А з серця нехотя леть ся тужна і чудова 
пісенька. Фр. — Не хили си, сосно, бо й 
так міні тоскно. її. п. 

Тосковапіс = журіння, сумування. 

Тосковать = сумувати (0. Л.), нудити, ся 
щ. з. л.), нудити сьвітом, нудьговати 
(С. 3.), нидіти, ся (С. зо, тужити (С. III.), 
тужитки (С. III.), вбивати ся (С. Л.і. — 
Все сьвітом чужу я, спокою не маю; сама 
н не знаю, чого я бажаю. Скл. Ал. - 1 жив 

— не любила, і вмер — не туїпила. в. п. 

Тості, заздравний = здравиця. 

Тотчась = зараз (С. 3. Л.) і д. Немедлснно. 

Тоть, та, то = той, оттой, тамтой, (С. 

III.), та, тая, отій, тота (С. Ш.), то, тото 
(С. III.). — Це все той шибеник наробив, 
н. к. — Нехай мене той займає, хто кохан¬ 
ня в серці має. п. п. — Хто дітей не має, 
той горя не знає. н. пр. — Чи се ж тая кри¬ 
ниченька, що голуб купавсь? Чи се ж тая 
дівчинонька, що я женихавсь? в. п. — Дай 
міні тоті чоботи, що я з ярмарку привіз. 
О, III. — На тамтім боці. С. Ш. — За там- 
тої небіжечки були масляні перішечки. н. пр. 
— Тоть пменно = той самий, самісінь¬ 
кий. с. л. 

Точило = кругле — точйло (с. ПІ.), го¬ 
стрило. — Наліг, пк циган на точило, в. пр. 

Точильний камень — д. Точйло, маленький 

— брус, брусок (С. .!.), гострити коси — 
мантачка. 



Точйльщнк'ь 

Точйльщикь = 1. точйльщик. С. Ш. 

2. ком. — шашель. с. 3. 

Точить = 1. (виточить) — точити (С. Ш.), 
ВИТОЧИШ. — Токарь добре виточив ніжки 
до столу. 

2. (наточить) — точити (С. Ш.), гостри¬ 
ти, на бруску — брусувати, брусйти, на¬ 
точити, нагострити, вигострити, серп — 
назубити, косу — клепати, мантачити, 
наклепати, намаатачити. — Точить зу¬ 
би = ГОСтрЙтИ зуби, мати зуб (на кого). 

3. (источііть) — точити, поточити. — 

Черви поточили дошку. 

4. Точить лясш = бал яси точити, те¬ 
ревені правити, дурницю нести. 

5. (источйть, ся) — точиш, ся, вили¬ 
вати, ВИЛИТИ, СЯ, витікати. — Вода то¬ 
чить ся. С. Ш. — Точйть слсзьі = про¬ 
ливати сльози. 

Точка = 1. точіння, гостріння, тбчення 
(О. Ш.). 

2. (грам.) — точка (с. ш.), крапка (С. 3. 
Л.), Цятка. — Дрюкарю! но дрімай: де тре¬ 
ба, точку став, щоб мокрим пас рядном злий 
критик не напав; бо а й такі: не найде тол¬ 
ку — буде тихо : но найде ж точки — лихо. 
В. Б. — Ставить точки = точкувати (С. 
Ш.). — 15т, тбчкахь (на пр. лист, тканина) 
— крапчастий, с. 3. — т. зріпіи = 
ПОГЛЯД, стаповище. — Дивлячись з сього 
становища... Кн. 

Точнехонько, точиешенько = точнїсївько 
(С. ЦІ.), самісїнько так, нестемешсїнь- 
ко, достеменїсїнько. 

Точно = 1 • справді, дійсне, саме, істот¬ 
но, точно (С. ш.), нестбтно, достемен¬ 
но, нестеменно. — Істотно так було, як оце 
кажу. Полт. — Син її був гидкий — не- 
стотпо покійний батько. Ст. А в. — Дрібно 
та часто, нестотпо индик, тупотів ногами. 
Лев. В. — Як казав він. так пестотно і ста¬ 
лось. Ст. С. — Точно ли вьі з'то сльтша- 
лн ; = чи ви справді се чули? — Точно 
такь = так саме (С. Л.), точнісінько так. 

2. справно, докладно, певно, вірно. — 

Він докладно переказав усе, що йому було 
наказано. 

3. мов (С. л.), немов, наче (С. л.), Н' на¬ 
че (С. Л.), буцім (С. Л.). - в і її наче й не 
чув. — Тбчпо какь бш = так немов. — 
Онь тбчпо поиіішапь = він наче оша¬ 
лів, здурів. 

Тбчность = докладність, справність. — 
Вь точностн 47= так саме, дослова, зо- 


__Трава 

ВСІМ так, ТОЧНЇСЇНЬКО. — Він дослова пе¬ 
реказав його речі. 

Точний = 1. справжній, дійсний, точний 
(С. ш.), достоменний, нестеменний, 
істотний. 

2. справний. 

3. однаковий, подібний, певний. 

Точь вь точь = точнісінько, нестбтно, 

нестеменно, неетеменїсїнько. — Несте- 
мепїсїцько по нашому. Кот. — З'тоть маль- 
чикь точь в'ь точь отець = сей хло¬ 
пець точнісінько батько або вилитий, 
викапаний батько. 

Тоншить, стошііить = нудити (С. Л.), ва¬ 
дити (О. 3. Л.), млоїти ся, марудити, за¬ 
нудити (С. 3.), завадити. — Занудило ко¬ 
ло серця. К. Ш. — Тошийть == Нудить, 
вадить, кануднть, пуда пориває. — На¬ 
їла ся цїх опеньків, так аж канудить. Хар. 
— Нудапоривае дивитись па таку роботу. Кр. 

Тбшио = нудно (С. Л.), вадко (с. 3.), млосно 
(С. Л.), моторошно (С. Л.). 

Тошиота = иуд, нуда, нудота (С. л.), 
МЛОСТЬ (С. Л.). 

Тошпбтное = вадкувате. Сп. 

Тбшішй = нудний (с. 3.), яудкйй, вадли¬ 
вий (С. Л.), вадкий. 

Тощать, отощать = 1. охлявати, хляну¬ 
ти, слабіти, охлянути, охлястнщ 3. Л.), 
ослабнути, ослабти. — Не ївши, не нив¬ 
ши, ми зовсім Охляли. Кн. Д. що під сл. 
ОелаОКвать і Отощевать. 

2. худіиш, схуднути, похуднути, з тіла 
снасти (д. іісхудать). 

Тбщій = 1 • ИОрОЖШЙ. — Щоб подорожній 
не був порожній, н. пр. 

2. худий, сухий, схудлий, худорлявий, 
охлялий. 

3. недорідний, щуплий, заміркуватий 

(про зерно). 

Трава, травка = трава, травиця, травич¬ 
ка, травиченька (С. Л. Ш.), одна — тра¬ 
винка, що виросла вдруге після сінокосу 

— отава (С. 3.), скошена — КОШЄШІЦЯ, 
торішня на степу, не скошена — НЄЖбр, 

нежир (Сп.), калдан (с. л.), старнйк (С. 
Л.), берегова — бережина (Сп.), болотяна 

— бОЛОТНІВКа, на солонцях — СОЛОІіеЦЬ, 

— Волшебная трава = зілля. — Т. лК- 
карствсішаи, цЬлсбная = зілля, зіл¬ 
лячко. С. Аф. — Сбрпая трава = бу- 
р’ьян, бур'ьянець, одна — бурьянйна. 
С. Ш. •— Поростать сортами травами = 
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Трава листь 

бургинувагіти. — Недостатокь грань = 
безтраВИЦЯ. — На битій дорозі трава не 
росте, н. пр, — Косіть хлопці отаву, пасіть 
коней па славу, я. п. — Та вирвала трави¬ 
ченьку та вдарила по личеньку молодого ко¬ 
заченька. н. п. — На смерть нема зілля, н. 
пр. — Біжи, доню, до гаю, та шукай зілля- 
розмаю. п. п. 

Трава листь, рос. бейт гіуаіе І . = П 1 ДИИ- 
ма, поникниця, с. Аи. 

Трава пчельцикт., рос. Меііяка, Бгасос рЬа- 
Іит МоИауіса І. = кадило, матошник, 
медовка. с. Ан. 

Травить — 1. (витравить, стравить) — 
травити, випасати, толочиш, спасти, 
потолочити і д. Витравить 1. і Страв- 
ливать. 

2. (затравйть) — цькувати, зацькува¬ 
ти; підгюжувати. — Пани нас душили, 
на гончих міняли, а панськиї діти нас псами 
цькували. В. Гр. — Проганяли, уже й соба¬ 
ками цькували — не йде та й годі. К. III. 
— Підтюжували одних Русинів проти дру¬ 
гих. Прав. 

Травка = травиця і д. Трава. 

Травля = 1. влови. 

2. цькування, ноцьков (Со.). 

Травийкь = 1. травяик (поросле травою 
місце). С. Ш. 

2. зїльнйк, травник (д. Гербарій). 

3. травник, травиячбк. С. Ш. (Настойка). 
Травнистий = травистий, о. НІ. 

Травпой = травгянйй. С. ш. 
Травойдинй = травоїдний (С. Ш.), травоїд. 
Травчатьгй = мережчатий, квітчастий 

(тканина). 

Травника, травяиець, рос. Віапіїшз ііеііоі- 
<іез Б. = зірки, зірочки, польові гвоз¬ 
дики, сь.пілка с. Ан. 

Травяной = д. Травпой. 

Трагйческій = трагічний. 

Трактйрпьгй = трахтйрний. — Я маю 
трахтирний обід. С. ІП. 

Трактйрщши, = трахтйрник. С. Ш. 
Трактйріцичій = трахтйрників, трахтїір- 
ницький. С. ІП. 

Трактирі, = трахтйр, трахтерпя. — Хо¬ 
дім до трахтиру. — Він рано з трахтерцї 
йде. С. Ш. 

Трактовать (о чемь) = т рихтувати (про що). 

с. ш. 

Тракть = трахт (с ПІ.), битий, великий 
ШЛЯХ, гостинець (Гал.). 

Трамбовїіть, утрамбовать = убивати (напр. 
дорогу), уторувати (С. ш.), бутити, уби¬ 
ти, уторувати. 


Требовать 

Трамбовка = довбня, толок(С.Ш.). —Взяв 

толок тай столочив тік. н. о. 

Траііжприть, растранжйрпть = тринька¬ 
ти, цгіндрити, мантачити, ментрежити 
і д. Растраижйрпть. 

Транспаранті, = 1. просьвітчаста кар¬ 
тина. 

2. раштра. — Підклади раштру, щоб рівво 
написав. Кв. 

Транспорті, = 1. обоз, валка, с. л. — 
Прийшла валка з пшеницею. С. Л. 

2. судно для перевозу ваги. 

3. в рахункових кпижках перенос під¬ 
сумків на другу сторону. 

Траншея = окіп. 

Трапеза = трапеза. С. ІП. 

Трапезовать = трапезувати, с. ІП. 

Трань — СХОДИ (на суднах). 

Трата = трата (с. ПІ.), страта, по дурно¬ 
му — марнотрата, марнотравство, мар¬ 
нотравство, марнування. — Чи зиск, чи 
трата — една заплата, н. пр. — Не хочеш 
страти — не лізь ні в куми, ні в свати, н. пр. 

Тратить, потратить, потратить, ся = тра¬ 
тити, втрачати ся (Кр.), зтратити, по¬ 
тратити, протратити. — Протратив бага¬ 
то грошей. 

Траурі, = жалоба. С. Л. — Вона в жалобі 
— недавно чоловіка поховала. Л. Н. В. 

Трафить, потрафить = трапити (С. НІ.), 
потрапити, утрапити (0. Ш.) і д. По¬ 
падать. 

Трахнуть = тарахнути (С. ІП.), торохну¬ 
ти (С. ІП.), бацнути (С. Ш.). бебехнути, 
гепнути. — А він його пк торохне! — 
Гепнув по шиї, неначе камінюкою. — Як 
інпне стрілець тетиву, як бебехне, ц. к. 

Трахт, = торох (С. Ш.), тарах (С. ці.), геп, 
бебех (С. Ш.), хряп, хрьоп. — Торох Ру- 
тульцн в лівий бік. Кот. — А він його то¬ 
рох в морду. С. Ш. 

Трсбовапіс = шпигання, доиогаяня. С. Л. 

— Такий урядовий характер комісиї зви¬ 
чайно дуже мало відповідає вимаганням віль¬ 
ного висліжувачіш. Зап. Груш. 

Требовать, ис(по)трсбовать, вьттребовать, 
ся = 1. вимагати (С. Л.), 'гребувати (С. 
Ш.), доправляти ся (судом), доиомииати 
ся, иамагати ся, правити (С. 3. Л.), по¬ 
требувати, намогти ся, виправити (С. 
АфЛ — Найпростіша гуманність вимагала 
не питати у Шевченка. Ен. — Соломія вже 
і не допоминалась і не вимагала. Лев. — 
Душно, як двоє правлять, а третьому нічого 
дать. н. пр. — Соцький з десяцьким нрий- 
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Требуха 

шли правити подать. Коц. — Він виправив 
свої гроші. 0. Аф. 

2. потребувати. — Риба, свинина і дичи¬ 
ні потребують вина. н. пр. — На й'то тре- 
буетея много врсмевн = на се треба 
багато часу, се потребує багато часу. 

Требуха, требушйна = требух, тельбух 
тельбухи, с. Ш. 

Тревбга == тревбга (С. Ш.), трівбга. не¬ 
покій, порух, сполох (с. л.), переполох 
(С. Л.), ґвалт (С. 3-), гармидер, кблот, 
КОЛОТНеча (С. Л.). — Коли тревога, тоді до 
Бога, а по тревозї, забули о Бозї. н. пр. ■— 
Ударить, забить тревогу — вдарити за¬ 
дзвонити на сполох, па ґвалт, зґвал¬ 
тувати. — На ївалту дзвони задзвонити. Кот. 

Тревбженіе = турбування (С, Ш.), поло¬ 
хання, ґвалтування. 

Тревбжить, ся, встре(потре)вбжить, ся = 
тре(і)вожити, ся (С. Ш.), турбувати, ся 
(С. л. 3. ІІХ), бентежити, полохати, ся 
(Ос.), полошити, ся, колошкати, ґвалту¬ 
вати, фрлсувати ся ( 0 . ш.), порухати, 
рунтатй, потурбувати, ся і д . Иотревб 
жить. — Купуй сукню шиту, а хату кри¬ 
ту — і не турбуй ся. н. пр. — Свою силу 
показувать, людей дивувать, та людський 
спокій бентежить — теж не приходить ся. 
и. к. Грінч. — Не плач, мамо, не фрасуй 
ся. н. п. 

Тревбжний = неспокійний, турботний; 
баламутний, ґвалтовний. 

Треволнсиіе = д. Болненіе і Тревбга. 

Трсглавнй = трьохголбвий. 

Трегранньїй = трьохбоковйн, трнббчний. 

Трезв 0 = тверезо (С. ІП.), НО тверезу, зовсім 

— тверезенько, тверезїсенько (С. Ш.). 

Трезвбнить == дзвонити у всі дзвони. 

Трезвость = тверезість, с. ш. 

Трезвмй = тверезив (С. Л. Ш.), непиту¬ 
щий, ЗОВСІМ — тверезїсенький (С. Ш.). 

— Що у тверезого на умі, те у пт,яного на 
язиці, н. пр. — Вь трезвомт. виді = ПО 
тверезу. 

ТрсзвЬть = тверезіти, тверезішати, с. Ш. 

Трезубецт. = тризубець. 

Трензель = трензель, треизля, трензель- 
ка. С, III. 

Трепіе = терте. — Єднання, наче терте де¬ 
ревини об деревину, викликує ОГОНЬ. К.Н. 

Тренбжить, етрепбжить = треножитн, по- 
тренбжити. 

Тренбжникт. = триног, триніжок (С. Ш.), 
щоб підвішувати казан — таган, таганок, 


Трескбвнй 

таганй (С. ПІ.). — Таганок не рівно сто¬ 
їть, тому й каша з казана леть ся. Кн. 

Трепакт. = тропак (С. Ш.), гопак, гоцак 
(С. Аф.). — Танцовать т. = гбпатв, го- 
цатп, ГОІІДЮВати. — Єще вдарю тропака, 
бо в мене натура така. С. Ш. 

Трсналка, трепало = терлиця, терниця 
(С. Ш.), бпте.їЬНЯ, бительниця. —Наго¬ 
роді терлиця сама тре. н. п, 

Тренальщикг, ца = потіпач, ка. 

Трепапіе = тіпання, тїпанйна. с. ПІ. 

Трспать = 1. (внтревать) — тіпати (С, 
ІП.), вйіїпати (С. Аф.). — Тіпає коноплі. 

2. (потрепать) — тріпати (С. Ш.), ло¬ 
трі вати. 

3. шарпати (С. 3.), торгати, таргати (С. 
ПІ.), сіпати (с. 3.), термосити (С. ІП.), 
смикати (0. 3.), кундоспти. — Нехай мою 
русу косу та Дунай вода носить, нехай же 
•гой нелюбопько в руках не кундосить. н. п. 

Трепетапіе = трепет, тремтіння. С. ПІ. 

Трепетать, ся = трецотіти (С. Ш.), трі¬ 
потати (С. Л. ш.), трепетати, ся (С. Ш.), 
тремтіти (с. л. ПІ.), трусити ся, тріпати 
СЯ. — Сьміливо йду я і новая сила наче «бу¬ 
дилась, встає; чую, як тихо тріпоче й радіє 
серце побите моє. Чайч. — Роса на листях 
тремтіла. 0. Ш. 

Трепетний = тремтячий. 

Трепеті = д. Трепетапіе. 

Тремка = тріпавйиа (С. III), ночубенька, 
иоскубеиька, прочухан, тюжка, пере¬ 
гін — Дайте йому поскубеїіьки. Сп. — Я 
тобі задам перегону. Кр. 

Трепла = трепло (д. Весло). 

Трепло = д. Тревалка. 

Треска, риба Оаііиз тоггЬиа = тріска (С. 
Жел. Пар. . 

Треекавіе = тріскання, лопання. 

Трескать, стрескать, ся = тріскати, ло¬ 
пати, жертв, стріскати, ся і д. Жрать 
і Сжпрать. 

Трескаться, рас(нс)трескаться = тріска¬ 
ти ся (с. піл, лопати ся, лупати ся, 
лускати ся, репати ся (О. л.), хрииати 
ся, тріснути, ся (С. л. ш.), потріскати 
ся, розтріскати ся, розсїсти ся, лопну¬ 
ти. луснути (С. Л.), репнути (С. 3. Л.), 
хряснути. — Отіни тріскають ся. — Руки 
потріскали ся. С. ІП. — Не тягни вельми су¬ 
пові, бо лусне, п. пр. Д. ще під сл. Лопнуть. 
— Треснувшій (на пр. горщик) = репа- 
ник, репанець, репало, хрипуватий. 

Трескбвнй = трісковий. 
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Трескотші = тріскотня, с. л. Ш. 
Треск^чій = тріску ЧИЙ (на нр. мороз, що 
аж тріщить). С. Ш. 

Трескь = тріск (С. Ш.), тріскання (С. Ш.), 
труск (С. ш.), луск, пблуск, хруск. 
Треснуть = д. Трещать 
Треснуть, ся = 1. тріснути, ся, ударити, 
гепнути (С. Аф.>, забити, СЯ. — Він тріс¬ 
нув ся лисиною в одвірок. С. ПІ. — Так 
гепнув його межи плечі, що він аж поточив 
ся. С. Аф. 

2. бебехнути (С. Ш.і, гепнути (С. Аф.), 
бухнути (С. Л.), брязнути (С. Л.). — Так 
гепнув з лави, іцо аж земля застугоніла. С. Аф. 

Тресь = трісь (С. Ш.), лусь (С. 3.), лу- 
лусь, хрусь, хруп. — Аж ось лулусь щось 
під ногами. Греб. 

Третейскій судь = третейський суд, суд 
ТретчиКІВ. — Мусять радити ся: як орга¬ 
нізувати суд третчиків. Кн. 

Третдровать = ноневіряти. 

Третій = третій, треІІТЇІІ. С. Ш. — Де два 
їсть, там третій ся наїсть, н. пр. — 'Гретья 
часть = третина, третйика. с. ш. 
Третнбй = третний. С. Ш. 

Треть = треть, третина, третйика, треіі- 
ТЙна. С. Ш. — Третина всього добра. Вір. 
— Половину царства, трейтину щастя, п. п. 

— По третямь = третпо. С. Ш. 
Третьягоднишній = позаторішній. 
Третьягодня = позавчора. — Бившій 

третьягодня = позавчорашній. 
Треугольннкь = треугбльник (С. Ш.), трй- 
кут (С. III.), трикутник, трйкуток (С. 
ш.), косець, косяк, косинець, клин. 
Треугольньтй = трйкутовий. С. Ш. 

Треухь = 1. капелюх, шапка (з трьома 
ухами). 

2. ляпас, лящ, ляпанець і д . Оплсуха. 
Трефбвка = карта жирової масти. 
Трефовий = жировий. 

Трефбль, рос. Тгііоіішп Тоигп. = кашка. 

конючйна, конятина, комаипця. с. Ан. 
Трефи = жир, жири (С. X), жолуді, хре¬ 
сти (С. Л.), трефа (С. ПІ.). 

Трехзубчатнй = тризубий. С. ПІ. 
Трехлистний, т-листовбй = трилистий. С. 
Ш. — Т. неченочникь, рос. Анетопе Не- 
раїіса п. = переліска, проліска. С. Ан. 
Трехлітній = трилітній, трцрішнїй. с. ІП. 

— Трехлітнее живбтное = третяк, тре- 
: тячбк, трейтякий, трояк. С. Ш. — Би- 

- чок третячок за маковий пиріжок. С. Ш. — 


Гей бички — третячки не переїдьте трави, 
и. к. — Мали телицю трейтяку. С. III. 

Трехмачтбвнй = трьох щоглий. 

ТрехмІсячпнй = трьох місячний. 

ТрехмТ.етний = на трьох, на три міста 

(екіпажі. 

ТрехпедЬльннй == тритижиьовий. 

Трехсложннй = трискладовий, г. См. Сг. 

Трехсторопній = трьохбоковйй, трьох- 
ббчний. 

Трехцвітка, трехцвї.тпая фіалка, рос. 
Уіоіа ігіеоіог Б. = братки, брат і се¬ 
стра, брат з сестрою, полуцьвіт, по- 
луцьвітки, зозулїни черевички, удодів 
чобіт, Іван та Марья.. с. Ан. 

Трехцвітннй вьюнбкь, рос. Сопуоіуиіия 
Ігіеоіог ь = кручені паничі, о. Ан. 

Трехгзтажний = на три поверхи. 

Трехгязьічний = трьохмбвнии. 

Трещіініе = тріщання, тріск. С. ПІ. — 
Голоса змішувались з тріщанням травчиших 
коників. Лев. 

Трещать, треснуть = 1. тріщати (С. ЦІ.), 
тріскотати (С. Л. ІП.), хрупати, трісну¬ 
ти, про сало, масло на огні — ШКВарча- 
ти (С. 3.', зашкварчати. — І лід тріщить, 
н. ц. — Голова болить, а хліб, як на вогні, 
тріщить, н. пр. — Як став тащить, аж лід 
тріщить. С. ІП. — Шкварчаля в роспалених 
сковородах. Кот. 

2. д. 'Греекаться. 

3. лящати, порощати (С. 3.), сокотати, 
балабонити, торохтіти. 

Трещетка = 1. торохкало (С. Жел.), торбх- 
кавка, торохтьоло, торохтійка. 

2. торохтій, ка (С. ПІ.), торохкотїйка 
(С. ш.), тріскач (С. ПІ.), сокотун, соко¬ 
туха і д. Болтунь, болтунья 1. 

Трещпна = тріщина (С. III.), розколина 
(С. Л.), розкблятииа, розкблюватииа, 
скалубина (С. ш.), шпара, шпарина. С.Ш. 

Три = три, троє, троєчко, с. Ш. Л. — 
День біжить, а три дні лежить, н. пр. — Си¬ 
діли три дні, та й висиділи злидні, н. пр. — 
Троє дітей. — Вь три рііза = в троє, 
тробм. — В тров більший. — Вь три иріе- 
ма, три раза = три рази, трьома на¬ 
падами. — Аж трьома нападами били його. 
— Трьома нападами ішов дощ. — Тремя 
способами = трояко, трояково. С. Ш. 
— 'Гри ст. половиною = пів чварта, три 
з половиною. 

Трндневний = трьохдениий. 



Тридцятий 

Тридцятий = тридцятий, тридесятий, 
тридцятий, трейцятий. С. ЦІ. 

Тридцять = тридцять, тридцятеро, тридь- 
ЦЯ'ГОК. С. III. — Років коло тридьцяток на¬ 
зад. Лев. 

Тріїждн = тричі, треіічи, трейкп. с. III. 

— Тричі крига замерзала, тричі розтавала, 
тричі наймичку у Київ Натри провожала. К. III. 
— ІІе дай Боже трейчі ікеяить ся, трейчі 
селить ся. н. пр. — Трйждн три = тричі 
по три. 

Тріізпа = 001Д (поминальний). 

Трико, триковий = трикорт, трикорто- 
ВИЙ. С. ЦІ. 

Трикратно, трикратні = д. Трйждн. 

Трилйєтикт. = три ЛИСТИ (гра). С. Ш. 

Трилйстішкт., рос. ТіїМішн Ь. — кашка, 
КОНІОЧЙИіІ, КОМОІПІЦЯ. — т. ОІі.ГМЙ, Т. 
ншпіатіїи І.. — біла кашка, копючика, 
котики, нязйль, івасик. куряча лавка, 
СОрбчІ ЛаНКИ (С. Аіі.). — Т. иодиной, 
МепуапІЬез ІгіГоІіаІа її. = трифолін, бо 
ббвішк зубовпик. с. Ан. — т. НЬІродОЧ- 
ігай, т. 1іу1)гі(3ит Ь. = краеиоголовяш- 
ки, свертки, суховершки. С. Ан. — т. 
красіїі.іощій, т. гиЬепз і і. =заяча крів¬ 
ця, заячі лапки, с. Ан. — т. лугонбй, 
т. ртаїепче Ь. = трбй-зїлля (С. Ан.), троє 
зїлля (С. III.), троян (С. Ш.), конючііна, 
дятловняа, івасик. с. Ан. — т. иаиієк- 
пьій, иолсвбй, золотистий, Т. аергагішп 
Ь. = хмелик польовий (укр.), жовта во- 
рішина, КОИЇЧШІК (гал). С. Ан. — Т. но.і 
зучій, Т. герепз Б. = хрещатий барві¬ 
нок, хрестики, сїре-зїлля, лйсики, го¬ 
рішки. С. Ан. — Т. чистий = д. Трех- 
лйстннй печеночннкт,. 

Тринадцятий = тринадцятий. С. Ш 

Тринадцять = тринадцять, тринадцяте¬ 
ро. С. Ш. 

Триперь, 6опоггІіеа= наконешник. Ер. Ніс. 

Трисвітлнй == пресьвітлий. 

Трисвятий = пресьвятйй, трисьвятйії 
(С. Ш.). 

Триста = триста, три сотні, с. ш. 

Тріо = троїстий сьиів. 

Тріумвпратт. = тройко, трояк, с. III. 

Трогаиїс = займання, чіпання, торкання 
(С. III.) і т. д. д. Трбгать. 

Трбгательпьтй, но = жалісний, но, жа¬ 
лібний, жалібно, зворушнйй, зворушлй- 
ВИЙ, В0, порушаючнй. — ВІН умів нахо¬ 
дити глибокі зворушіїі тони. Фр, — Та сце- І 


__Тройть 

на послужила Шевченкові мотивом до вельми 
зворушливої кіртини. Зап. Фр. 

Трбгать, трбнуть, ся = 1. займати, чі¬ 
пати (С. .1.), зачіпати, торкати (С. л. НІ.), 
ЗаіІЯТИ, ЗачеПЙТИ, торкнути, СЯ. — Не¬ 
хай мене той займає, хто кохапнн в серці 
має. и. п. — Чуже переступи, та не займи, 
и. пр. — Люблю її — запяти не сьмію. Тим 
я її не займаю, що сватати маю. и. п — Не¬ 
хай че зачіпає парубків. Лев. — Хіба ти 
мене не чіпав? н. в. — Де болить, там і 
торкнеш, п. ир. —• Хотів же був я присту¬ 
пить до неї, бою ся ж торкнуть рученьки бі¬ 
лої. н. в. — Не трбпь = не займай, не 
чіпай, пе зачіпай, ие руш. С. Л. — Ле¬ 
дачого не займай, сам себе не каляй. и. ир. 
— Дівчинонька, як квітоньки, з нею рай, а 
чужої молодиці пе займай. Б. Г. — Не чі¬ 
пай посліду, бо як торкнеш, буде смердіти, 
н. ир. — Не руш чужого і пе бійсь нікого, 
н. пр. — На тобі, дурню, груш, тільки мене 
не руш. н. пр. — Там будуть золоті та срібні 
ябіука, так ви по руште, н. к. 

2. нору шати, зворушили, порушити, 
зрушити, зворушйтп, уразити. — Він 

сгараєть ся чисто ліричними акордами по¬ 
рушити наше серце. Зап Фр. — Нони рое- 
ка.чані дуже живо і порушують наше серце 
до глибини. Зан. Фр. — Тая мила хиже сер¬ 
це зворушила. Пч О. — По малу, малу, бра- 
тїку, грай, не врази мого серденька вкрай. її. к. 

3. рушати (С. 3.), вирушати, рушити (С. 

3. ), рухпутись, зняти ся. с. д. — Валка 
рушила з села. — Поїзд зараз рухіїеті. сн. 
Ер. — Трбгай = рушай, торкай, с. Л. 

4. ис) вати ся, притухати, духу иабі- 
рати ся. тхиути (О. НІ), ДушЙТИ. — По¬ 
нюхав, аік риба моя вже духу набіраєть сн. 
Ен. — Щось наче душить трохи оця риба. 
— Раба тхне від голови, и. пр. 

Троє = д. Три. — Тройхт> — трьох. 
Троєженець = троєженець, в. Г. 
Троєкратно = д. Трйждн. 

Троєпіє = троїння. 

Троя = троє. 

Тройка = 1. тройка (коней). С. III. — "В'- 
хать тройкою = утриконь. С. III. 

2. трійка (в картах). С. III. 

ТрбЙНН = тройнята (близшоки\ 

Тройнбй = трійний, тройчатий іс. Ш.), 
тройчастий, троїстий. С. НІ. — Гарапник 

тройчатий. 

Трбйєгвснпий = троїстий, с. Л. Ш. — Та 
куплю я, мамо, черевики, та найму я тро¬ 
їсті музики, Е. ІН. — Я закличу до себе 
троїсті музики, н. її. 

Тройть, строять, єя = троїти, ся (С. НІ.), 
тройнйти, потроїти, потройнйти. — ТрО- 
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Йтся ііь глазахь = трОІІИЙТЬ. — На ві- шохо д и роблять, щоб в грязь добре було 
що не гляну, ТО усе МІІІЇ двойїшть, трой- ходити пішки. Кот. 
пить у очіх. Хар. Треті = д. Рмеда. 

Троица = троііця. О. Ш. — Ііраздшікь Троіброднмй брать, т. сестра = брат, се- 


Св. Трбйцьі — д. під сл. Праздішкь. 

Тровцкій = троїцький (С. НІ.), тройчйстий. 

Трбицннь день = д. під сл. ІІраздпикь. 

Трбицмвт. цві.ть, трбичная трава = д. 
ТрехцвЬтка. 

Тройчатка = близнята, тройнята (па пр. 
овощі або иііьші речі, що по троє вкупі — 
горіхи, горшки то-іцо). 

Трбнуть, ся = 1. д. Трбгать, ся 1, 3 і 4. 
2 . снричііпіпи ся, спричинуватїтв, із- 
рухиути ся (0. Л.), збожеволіти. — трб- 
нутГііЙ = а) зрушений уражений (чиїми 
словами або вчинком), б) ПриЧІІЯНИЙ, 11 рн- 
чйпуватий, від уроків — з’урочеяий, в 
про землю, грунт — рушаиии, рушений, 
НІДрушеНПЙ. — Й сама не зна, бо причин¬ 
на, що такеє робить. К. III. 

Тропі = трой (С. III.), престіл. — Пан на 
тропї, а хлоп па ослоні, н. пр. — Біда п на 
престолі, як нема хліба в стодолі, н. пр. 

Тропа, тропйна, тропнпка, тропка = 
стежка, стежечка (С. з. Л.), иутїшець. 
путивка, путйвчик, слїдка. — Через го¬ 
ру стежечка до мойого сердечка, н. п. — Ой 
знати, звати, в кого Єсть дочка, втоптана 
стежечка під віконечка, и. п. 

ТрбпііКЬ = ЗВОрОТНИК. С. Жел. — Найнаж- 
нїйпіі рівполежники суть: два яворотпики, 
від ріввика на 2З 1 /,, 0 віддалені. Лем. 

Тропить = СТЄЖИТИ. 

Тронйческія страпгд = теп ійчии і. — ІІти 
ці з тепличний летить. С. Ш. 

Трбсакь = ШИП (підкови). 

Тростйть = сукати. 

Тростнякбвий = очеретяний, тростоийй, 
тростяний, тростиновий. С. Ш. 

Т’ростийкь, рос. Агипсіо РЬга^тіІек Ь. = 
очерет, КОМИШ (С. Ав. 3.), трость (С.Ш.), 
місце, де росте — ОЧереТЙ, КОМИШІ, іро- 
СТЙна ((’. ПІ.). — Аж почула — шелестять 
очерети. В. Щ. — Ой гиля білі гуси, а гиля 
в тростину, в. п. ІІр. д. ще під сл. Каммшь. 

Трбсточка = паличка, ціпочок, тростинка. 

Трость = 1. д. Тростникь. 

2. д. Пбсохь. 

Тростянка = 1. пт. Рагик Ьіагтісиз — оче¬ 
ретянка. 

2. дудка, дудочка ( 3 очерету). 

Тротуарі = ПІШОХОД. — Раз я вийшов в 
город, йду по пішоходу, всякого багато тяг- 
неть ся народу. В. Щ. — Вона спинилась 
проти моїх вікоя на пішоході. Кн. — ІИ- 


стра у других. С. Ш. 

Троякій, ко = троякий, ко, трояковий, 
ВО. С. Ш. — Давай троякого, а тут нема 
ніякого, я. пр. 

Труба = труба. С. Ш. — Водостбчпая, 
водотбчпая т. = ринва, с. 3. — 3 дощу 
та під ринву попав, я. пр. — Водометная, 
заливная, пошарпай т. = труба (С. Л. 
ш.), смок (с. л.), цмок, прискавка. — 
Дьімовйя т. = димар, димарі. (С. 3. Л.), 
верх, 1ШВОД, що виходить з сіней — бОВ- 
дур (С. ПІ.). — Із почорнілого динара стов¬ 
пом валив дим. Морд. — Виглядали у ди- 
марь, а він лізе у двері, и. пр. — В кеше¬ 
ві, наче в бовдурі, вітер гудить, н. пр. — 
Полізти на хату до вивода. н. о. Гріпч. — 
Зрйтсльная т. = подзбрна труба. — 
Учені люди, дивлячись у подзорні труби, 
догледїлись. Де-що про Сьв. В. — Корен- 
ная, яєчная т. = комін (С. 3. Л.), до сте¬ 
лі, а дальше д. вже Димовая т. — Музи¬ 
кальная т. = труба (С. ш.), сурма (С. 
3. л), здр. трубка, суремка, сурмонька, 
бокова частина — ІГрИТрубОК. — Військо 
виступало та па трубах вигравало. II. 1Н. 
— Козаки стояли, на суремки гарно грали. 
Мак. — У суремки жалібно вигравали, славу 
козацьку вихваляли, н. д. —- Голос як сур¬ 
монька, та чортова думонька, н. пр. 

Трубачі = трубач (С. ПІ.), сурмач (С. 3.), 
суремщик (Ч. В.). — Третій Максим Грач 

— військовий трубач, н. д. 

Трубадурь = кобзарь, бандуриста, с. 3. 

л. ш. 

Трубить = 1. трубити, (С. Ш.), сурмити 
(С. Л.). — Сурми засурмили, бубни забуб- 
пїли н. п. 

2. благовістити, дзвонити і д. Газгла- 
шать. 

Трубка, трубочка «= трубка (С. ПІ.), дуд¬ 
ка, дудочка (С: Л.), цївка, цївочка (С. 

3. ), рурка, рурочка (С. Л.)_ і д . Труба 
(здр.). — Щоб зробити тепломір, беруть то¬ 
неньку дудочку, щоб дірочка у їй була скрізь 
однакова. Де-що про Сьв. В. — Як будемо 
наливати воду в одну цівку, то вона перей¬ 
де в другу і стане зовсім нарівні в обох 
цівках. Де що про Сьв. В. — Човник і ляда 

— ткачеві порада, берди і цівки — ви хліб 
мій і сіль. В. Щ. — Та ще собі цівочку до 
рук прибрав, та й до кухви дохваїив ся, та 
нишком цівочкою горілки паиив ся. н. д. — 
Візьмемо рурочку таку тоненьку, то вода 
підійметь ся у рурочцї в гору. Де-що про 
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Трусить 


Сьв. Б. — Колесная трубка = маточина. 

— Куріітельная т. = люлька (с. 3. .Л.), 
люлечка, проста зовсім — клювак (Сп.), 
в березового коріня — бурулька, бурунь- 
Ка (С. Ш.). — Гей хто в лісі — озови сп! 
Та викрешем огню, та запалим люльки — 
не жури ся. н. п. — Покуримо люльки та 
забудимось думки, п. пр. — Без люльки, як 
без жінки, н. пр. —- Пішов же н у Тульчин 
люльку купувати — стоїть люлька, цибух 
довгий, ні з ким сторгувати, н п. — За лю¬ 
лечку копієчку, за цибух три гроші, н. її. — 
У глибокій кишені люлька — бурунька. н. п. 
— Трубка ходста ==■ сувій полотна, су¬ 
війчик. С. 3. — Тобі, мамо, та навійчики, 
а міні, мамо, та сувійчики, н. п. 

Труб шить = д. Трубачі.. 

Трубний = трубний; коминовий, димар- 
ний. 

Трубокурь = люлеіпиик. с. З Сп. 
Трубочйсть = сажотрус, коменотруе (С. 
3.), КОМИнар, КОМІНИИК. — Сажотрус ви¬ 
чищав трубу — треба йому гроші. ]ін 
Трубочка = д. Трубка. 

Трубочним. =■ д. Трубокурь. 

Трубочний = люлешний. 

Трубчатка — трубчак (червяк). 

Трубчатий = дудоватпй, трубоватий (С. 

III.). — Молода цибуля, а така дудовата. Кр. 

— Т. кость = голянка. 

Трудить = трудити. С. Ш. — На сторону 
ходити, коника трудити, н. п. 

Трудиться = трудити ся (С. Ш.), труж- 
дати ся (С. Ш.), працювати (С. л.), ро¬ 
бити, почать — розпращовати ся. — Хто 
трудить ся, той не журить ся. н. пр. — Знать 
би добре там трушдав ся. Кот. — Роби, не¬ 
боже, то й Бог поможе, н. пр. — Хто з мо- 
доду працює, той на старість панує, н. пр. 

— Працюй гірко, а зьїеи солодко, н. пр. — 
Ми не вміли молотити, наші жінки жати, ми 
не знали, що так тяжко буде працювати, н. п. 

Трудненекь = трудненький. С. ПІ. 
Труднехонекь = трудяесеньЕсий. С. Ш. 
Трудно = трудно (С. Ш.), важко, тяжко 
(С. III.), сутужно (С. .Я.), сутяжно, скрут¬ 
но, ЦупКО, як багато роботи — ЗЯВ13НО. 

— Трудно вийти з біди, як каменю з води, 
п. пр. — Трудно стати паном, а то все ніде 
даром, н. пр. — Ох міні тяжко, ох міні нуд¬ 
но, що з бородатим жити міні трудно, н. п, 

— Через вороги тяжко до пекла дістати ся. 
н. пр. — Цупко стало у нас на ліс. — Мели, 
коли не завізно, в. пр. 

Трудноватнй = трудненький. 

Трудность = трудність (С. Ш.), трудиа- 
ЦИЯ, труднота. .— Та се не велика труд- 


пация. — Зайшла йому трудпация, куди 
прямувати. Мова. — Коли я працюю коло 
труднот. Кн. 

Трудний = Трудний, ТЯЖКИЙ. — Трудна 
робота. — Тяжке діло. — Він дуже трудний 
(слабий). 

Трудовеє = трудове, крівавиця. —Семоє 
трудове. — Увесь хліб в стіжках, па току 

— це все моя крівавиця. Лев. 

Трудовий = трудовий, трудящий (С. Ш.), 

МОЗОЛЬОВИИ. — Трудяща копійка годує до 
віка. н. пр. 

Трудолюбивий = трудящий, трудячий 
(С. Л. ПІ), трудовитий (С. Ш.)', роботя¬ 
щий (С. Л.), рооучий, роба, роботяга, 
Працьовитий (С. Л.). — Трудящим людям, 
вееблагий, свою ти силу низпошли. К. 1П. 
— Трудяща, дуже працьовита, весела, гарна, 
саповита. Кот. — Вона така працьовита, а 
а він таке ледащо. Гр. Чайч. 

Трудоліобіе = працьовитість. 

Трудь = труд (с. ш.), праця (с. 3. л.). — 

На чужий труд ласий не будь. н. пр. — Знову 
взнгсь до діла; всяка праця і робота у його 
кипіла. Мак. — 3 велико'і праці горілки по 
чарці, н. п. — Сь трудбмь = яа силу, 
ледве, на превелику силу. — Сь тру¬ 
дбмь добить = розворити. 

Тружспикь, ца = роботяга, робітник, ро- 
ботяй, трудовнйк, ця, трудяк, працю- 
ваЛЬНИК ТІолт.). — Всього надбав роботя¬ 
га. К. ІП. — Ви чумаки гожі — трудовпики 
божі. в. п. — А в пустині трудовнйк тру¬ 
див ся. н. п. — Земля трудовииця: аж па¬ 
рує, та нам хліб готує, п. пр. 

Трунить = иідсьміювати ся, насьміхати 
ся, глузувати, прикладати. 

Трупний = труповий, с. Ш. 

Труиоріховатнй — трухлявий, трухлий. 
С. Ш. — Трухляве дерево. 

Трунорішнпа = трухлятина (С. Ш.), чер¬ 
воточина. 

Трупна = трупа, товариство, дружина. 

— Аби театр був добрий, на то треба пе¬ 
редо всім доброї театральної дружини. Л. Н. В. 

Трупні. = труп (С. ІП.), мертве тіло, тіло 
(С. ПІ.). — Круг містечка Берестечка на чо- 
тирі милі мене славні Запорожці своїм тру¬ 
пом вкрили. К. III. — Т. жнвбтнаго = 
падло (д. Падаль), скаженого — скаже¬ 
ніша. 

Трусеи = д. Трусиха. 

Трусить (натрусить, розтрусить) = тру¬ 
сити, натрусити, розтрусити. 

Трусить, струсить = бояти ся, лякати ся, 
жахати ся, страхати ся (С. Л.). воитіш- 
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ти (Ос.), вомпити (С. 3.), підгинати хвіст, 
убояти ся (С. ш.), злякати ся, звбнтпи- 

ТИ, ЗВОМШІТИ (С. 3.). — Варшава три штур¬ 
ми отразила, але звонтпивши, здала ся. Л. В. 

Трусйха = д. Боязливая і ІІуглйвая. 

Труслйвость = трусліівість (С. Ш.), по¬ 
лохливість і д. Боязлйвоеть. 

Труслйвмй = труслйвий (с. III.), ПОЛОХ¬ 
ЛИВИЙ (С. 3.), страхополохливий і д. Бо¬ 
язливий. 

Трусость = боясть, лякливість і д . Бо 

ЯЗЛЙВОСТЬ. 

Трусь = трус (С. III.), полохун, страхуй, 
тхір (с. Ш.), страхополох (С. з. л.), бо¬ 
ягуз (С. ш.), страхопуд (с. 3.), аяйкало 

(О. Ш.), КурОПОЛОХ. — Назад усї до січі! 
Сам Бог кара полохунїв. Ст. В. X. — Глянь¬ 
те, мов, який страхуй той Вошко 1 Не на- 
сьміа і за віру живота отдати. Ст. С. — А 
жид наш страхопуд, сказано жид. К. X. — 
Ні в чим не був страхополох. Кот. — Дома 
лев, а па війні тхір. н. пр. 

Трутень = 1. Йраііо — трут, трутень. С. 
НІ. — Трутні далеко більші від робочих пчіл. 
Ст. О. 

2. дармоїд, нероба. 

Трутйть = давити, душити, мулити. — 
Чобіт мулить. 

Трутница = гаман, кисет. 

Труть = 1. губка. С. Аф. 

2. гриб Роїуротиз і^піатіиз — трут, трут- 
НИК (С. Ш.), яким підкурюють бджіл — 
скрипуха, скренйця. 

Труха = труха (С. Ш.), трййи (С. Ш.), по¬ 
терть, потеруха, потерушка. — Та то 
вже і не зьїди, а сама потерть. — Не ку¬ 
ритимеш, бо зостала ся сама потеруха. Кр. 

Трухлеватнй = трухлявий. С. Ш. 

Трухнуть, нструхпуть = трухнїти (С. НІ.), 
трухлявіти (С. НІ,), потрухнути, зтрух- 
ЛЯВІТИ. — Потрухли наші вози і занози, н. пр. 

Труїцбба = трущоба (с. Ж.), закуток. 

Тринь-трава, у виразі: „ему все тринь- 
трава“ = він нї на що не вважає, все 
за нї що має, йому все дарма. 

Трюфель, рос. ТиЬет сіЬагіит ЗіЬіЬ. = тру- 
фель. С. НІ. 

Тряийчвикь = ганчірник (Хар.), онучник, 

Тряпка, тряиочка = ганчірка, ганчіроч¬ 
ка, поб. ганчірчшце (С. Аф. 3. Л.), шма¬ 
тина, шматинка, лохмітка (С. Л.), сти¬ 
рати що — стирка, стйрочка, ц^гги по¬ 
суду — мийка, затуляти піч — ка^лянка, 
котрою виймають горшки — КатріНКа. 


Тряпье = ганчірря, ганчіряччя, шмаття, 
лохміття, хламіття, хлалурє (С. НІ.). 

Тря сепіє = трус. 

Трясйна = трясавина (С ПІ.), трасовйна 
(С. ш.), трясавіщя (С. Ш.), драговина, 
дрягвина (Хар.), драгвияа дір.), драгли- 
на, двйгпява, грузь, грузявина, про- 
ГНОЇиа, цмоковйна. — Коло млина трясо¬ 
вина. в. п. — По тих нетрях і драговині 
кишіло зьвіря. О. С. — Я не жив, я нидів 
в мурах, в дряговинах гинув і даремне щи¬ 
рим серцем до роботи лянув. Мова. — Див¬ 
люсь — колеса вже по маточину загрузли. 
Еге 1 Се ми на драглину наїхали... Кц. — 
Двигнява зверху зашкарубне, а проткни, 
так і грузне. Хар. — Де були двигняви, там 
тепер сіно косять, н. о. 

Тряейнішй = трасовйнпий. 

Тряска = трясіння, трусіння. - Задать 
тряску = прочухана, хлбсту дати. 

Тряскій, КО = труський, трусько. — Ду¬ 
же труська дорога. Кр. — Поїхали трусь¬ 
ким возом, то так боки набило, що... Кн. 

Трясогузка, ит. Моїасіїїа = трясогузка, 
трясндупа, трясихвістка (С. ш.), вер- 
тйгузка, плиска. 

Трясти, тряхнуть, ся = трясти, труси¬ 
ти, ся (С. Л. Ш.), тріпати, тїиати, ся, 
трусонути (Кр.), трепенути, тріпнути, 
СЯ. — Трусити грушу. — Трусить ся, як 
Каїн. н. пр. — ІІіднїс мене, трепенув та й 
гепнув об землю. Кр. — Що дня тїпаа його 
пропасниця. Хар. — Розпаливсь, аж губи 
тіпають ся. — Розтанцювавсь, аж жижки 
тіпають ся. — Т. деньгн = СЙнати гріш¬ 
ми, дйядрити, тринькати (гроші). — Трях¬ 
нуть кармапомь — розщедрити ся. 

Трясулька, рос. Врігаеа Гііірешіиіа Ь. = Га- 
дючник, липка, почпночки, початочки, 
воронець, с. Ан. 

Трясучка = 1. трястя і Лихорадка. 

2. рос. Вгіха тебіа Ь. = ЗдріЖНИК, ПЄ- 
венка. с. Ан. 

В. д. Стренеть. 

Тряхнуть = д. Трястй. 

Туговатий, тугонекь = тугенький. О. Ш. 

Тугбй, туго = тупій, туго; цупкий, цуп¬ 
ко. — Тугий дук. — Щоб капуста була 
туга, як коліно. С. Ш. — Тугь, туговать 
на ухо = недочуває. — Туго на туго 
= дуже туго. 

Туда = туди, тудою, с. Ш. — І сюди га¬ 
ряче, і туди боляче, н. пр. — Ти тудою не 
підеш, кудою я піду. С. Ш. 

Туже = тугіше, тугше (С. НІ.), цупкіше. 
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— Т. сдІлатьея = потугішати, зату- туиап туманить ся. II. п. — Ой хмарить ся 
ж £зі ти " — ДОЩ буде, тум&нить ся — дощ буде. н. п. 

Туземець, туземка = туболець, тубілець, 2. смутніти, засмутити ся, осмутніти, 
туболка (0. Л. ш.), краянин. = Чужин- осуміти, посмутніти.^ 
ці, живучи в українських містах, добували 'Гуманний = туманний (С. Ш.), Мрячний, 


собі вільний захист і жили в добрім ладі 
з тубодьцями. Вар. О. — Будь тубілець пан¬ 
ства нашого, яко і чужоземець. От. Л. 

Туземннй = тубольний, тубільний (С. Л. 
ПІ.), краянський, краєвий. 

Тузйть = бити, стусувати, тузувати, ту¬ 
зати (С. Ш.). 

Тузь = туз. — Дать- туза = тумака, сту¬ 
сана дати. 

Туловшце = тулуб, толуб, толубець. с. 
Ш. — Душа вилетіла, а ч ірти повлазили 
в тулуб, тай сидять, п. к. — Дід, убивши 
дочку, тулуб під корито сховав, н. к. — 
Пін тоді взнв тодови під одну скелю, язики 
ПІД другу, а тулуби під третю і поховав, 
в. к. Ман. — Сьому, тому по стегну, а Івасю 
тулубець, н. п. — Мости викладали туЛуб- 
цнми козацькими в половині з татарськи¬ 
ми. и. п. 

Туловищпнй = тулубний. 

Тулупь = кожух (0. 3. Л.), кожушина (О. 
3.), критий — байбарак (С. з. л.), корот¬ 
кий — кажанок (С. 3. Л.), жіночий — ко¬ 
жушанка (С. Л.). — Тулупь и зипунь 
(одягнені разом) = парОВИЦЯ. — Казав 
пан: кожух дам, та слово його тепле, н. пр. 

Тулупннй = кожушини. 

Тулья = 1. верх шапки. 

2. підшивка в шапці. 

Тума = мішапець, ублюдок і д . Пбм4еь 2. 

Тумакь = 1. тумак (зьв. з породи зайців 
— Ьериз ЬуЬгніиз РаІІ.) 0. Ш. 

2. тумак (С. Ш.), тусан (С. Ш.), стусан 
(С. Л. 3.), стусйк, штурхан, штурханець, 
штовхан, бухан, в шию — потйлишник, 
ТОВЧенИК. — Як дам тобі тумака, то й не 
стямиш ся. — Геп, хто зо мною вийде бить 
ся, покуштувати стусанів ? Кот. — На ве¬ 
черю стусаки иасуляла під боки. н. п. — 
Словами умовляв покинути свої норови, пнодї 
і штовханів давав, так куди. Грінч. Чайч. 
— Ну, буде міяї товчеників від нашого під- 
фебелн, що опізішв ся. Гр. Чайч. 

Туманить, отуманить =• туманом покри¬ 
вати, покрити, мигйкати, мрячйти. — 
Гомін, гомін по діброві, туман поле покри¬ 
вав. п. II. 

Туманиться, затумапитьея, отуманиться 
= 1. туманити ся (С. НІ.;, покривати 
ся туманом, туманіти (С. Ш.), хмарити 
ся, хмарніти, затуманити ся, стумані¬ 
ти, Нахмарити СЯ. — Та туман полем, та 


тмянний і д. Сумрачний і Мрачннй. 

Тумй,нь = туман, туманик, туманочок (С. 
ПІ.), підчас спеки — юга (Мап.), густий з 
дрібним дощиком — мряка, мрячка, ми- 
гйчка. 

Тумба = 1. підставка. 

2. СТОВПЧИК (коло пішохода або при дорозі). 

Тундра = мочар, мочарі і д. Трясина. 

Тунеядець == дармоїд. 

Тунеядетво = дармоїдство. 

Тунакь = тупак, тупець, тупиця (д. Ножь). 

Тунбй = чуб, чуприна. 

Туніікь = тупак, тунець, тупиця (ніш або 
сокира). С. НІ. — Як добре плече, то й ту¬ 
пиця січе. и. пр. — Вь туникь стать, 
нрндтн = отуманіти, отетеріти, очма¬ 
ніти, остовпіти. — Вь туникь привесть, 
поставить = оступічити, памороки, ба¬ 
ки забити, запаморочити. 

Тупить, нстуннть, затупить, ся = тупи¬ 
ти, ся, за(по)тунйти, ся. 

Тупнца = 1. д. Тунйкь. 

2. тунйця (С. Ш.), тупак (С. НІ.), ту- 
нйрь, лобурь, безтямний. 

Туноватнй = тупенький. 

Туноголоний = тупоголовий (С. НІ.), дур- 
новатий, безтямний і д . Тунйца 2, разом 
і упертий — убоїще (С. ПІ.). 

Тунбй = 1. тупий. — Тупа сокира. — Ту¬ 
пая Сторона ножа = ТуПІИ. — Ударив 
тупієм. 

2. д. Туннца 2. — Тунйя острбтн = 
тупощі. С. НІ. 

Туполистий = туполистатий. с. НІ. 

Туность = тупість, о. ПІ. 

Туиоуміе = тупість, дурнива, безглуздя. 

Тупоумпнй = тупий і д. Тупоголовий. 

Тупіть = тупіти, тупішати, с. НІ. 

Турецкій = турецький, турський. О. пі. 
— Т. боби = д. під сл. Бобь. — Т. пшо- 
ннца = д. Кукуру-за. — Т. лилія — кру¬ 
чені паничі. С. Пав. 

Турій = турів (С. НІ.), туровий. 

турокь = турок, турчин, с. Ш. 

Турусн = нісенітниця, баляндраси. — Не¬ 
сти т. на колесахь — д. Вздорь молоть. 

турція = Туреіцина. с. Ш. 

Турчапка = туркеня (С. Ш.), туркйня. - 
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Та за тую Катерину дам дві німки і тур- 2. хмара (С. 3.), туча (С. ПІ.). СИЛа, ТИСК 
киню. н. п. ІІвд. , _ ІС. Ш.). — Хмара сарани летіло, н. о. — 

Турченокь = турча, Турченя. С. Ш. Хмара метеликів жвавих вила ся, пісня пта- 


Турт, = 1. зьв. Воз игішз — тур, турь, 
самиця — турііця, туріічка, мале — ту- 
ря. С. Ш. — Сидить, як тур у горах, н. пр. 
— З тобою ходити, як з туром водитись, н. пр. 
2. жук _ щипавка. С. Пав. 

Тусклий = темний, тмянний, неясний. 

— Мої кучері опали, мої очі тминні стали. Як. 

Тускнуть, за(по,тускнуть = темніти, тьми- 
ти ся, мерхнути, затьмити ся, померх¬ 
нути. 

Тутовий = шовковичний. — Тутовое де¬ 
рево, Магиз аІЬа, М. пі§га І. = ШОВКО¬ 
ВИЦЯ (біла або червона), безплідне — ШОВ- 

кун. 

Т^тошній = тутешній, тутейший. С. Ш. 

Тутт. = тут, туга, т^тай, тути, тутка(и), 
тутечка(и), тутенька, тутеньки (С. ш.), 

ОСЬ, ОСЬ-де. — Ото ще Митута: ні дома, 
ні тута. н. пр. — Сьогодня я тутай, а зав¬ 
тра не буду. н. нр. — Клич же їх, най тутки 
прийдуть. С. Ш. 

Тутт. = д. Тутовое дерево. 

Туфель, туфля, вдр. туфелька, ми. туфли 
= патинок, мн. патинки (с. 3. л.), пан¬ 
тофель, ми. пантофлі, шльопанці, ля- 
нанцї, ВЙСтупЦЇ (С. 3.), татарські або вї- 
мецькі — мешти. С. 3. — Набула, без пан- 
чох патинки. Кот. — Розумний, як Соло¬ 
монів патинок, н. пр. — Такий чистий, як 
жидівський пантофель, н. пр. — В жовтих 
мештах. С. 3. 

Туфельпнй = натйнковий, пантбфлевий. 

Тухлость = тухлість. С. Ш. 

Тухлий = тухлий (С. Ш.), протухлий. 

Тухнуть, протухнуть = тухнути, тхнути 
(С. Ш.), протухнути. — Риба тхне від го¬ 
лови. в. пр. 

Тухнуть, за(по)тухнуть = д. Потухать. 

Тухоль = тухлість. С. Ш. 

Туча, здр. тучка = 1. хмара, хмарка, хма¬ 
ронька (С. 3. Л.), надто велика — Туча 
(С. ПІ.). — 3 малої хмари часом великий 
дощ бував, н. пр. — Рада б зірка зійти — 
чорна хмара тай наступав, н. п. — Над се¬ 
лами, над нивами, лугами та долинами ве¬ 
лика хмара йшла. Б. Г. — Нам з тобою, 
моя сестро, не ходити в парі: твоє серце 
сьвітить ясно, моє давно в хмарі. К. Ш. — 
Покриваться, покриться тучами = хма¬ 
рити ся (С. 3.), похмарити ся, нахма¬ 
рити, ПОХМарІтН. — Ой хмарить ся — дощ 
буде. н. п. — Нехай лиш вияснить ся — 
бач, як нахмарило, н. пр. 


шина дзвеніла — лила ся. Чайч. — Писарів 
там тучі. Кот. — Народу сила зійшлось, п, о. 
— І хлопців тиск було. Греб. 

Тучевой = хмарний, тучний. 

Тучка = д. Туча 1. (здр.). 

Тучпйть, утучнить = тучити, утучати, 
утучити. — Піч тучить, а дорога учить, 
н. нр. — Хазяйське око товар тучить, п. пр. 
Тучний = товстий, гладкий, опасистий, 
ситий. 

Тучніть, утучніть = гладч(ш)ати (С. Аф.), 
погладшати. 

Туша = І. Туша (С. III.), передня частина 

— поли, задня — послїдок, крнжик. — 
Дві туші мьпса. С. ПІ. 

2. д. Толстяк'ь. 

Тушевать, оттушевать = тушовати (С. ПІ.;, 
тїнйти (с. III.), відтушовати, відтінити. 
Тушевка = тушованая, с. Ш. 

Тушить, за(по)тушйть = гасити (с. Л.), 
тушйти (С. III.), за(по)гасйтп. _ ц с бу¬ 
ло тоді, як сніг горів, а соломою тушили, н. пр. 
Тушканчик!., зьв. Піриз іасиїиз = ЗЄМЛЯ- 
ннй заєць. 

Тушь = туш. С. Ш. 

Тщательность = старанність, пильність. 
Тіцательннй — старанний, пильний (С. Ж.). 
Тщедушний = малосилий, кволий, ху¬ 
дорлявий. 

Тщеславитьсл = величати ся, питати ся, 
гонорувати, чванити ся, бундючити ся. 
Тіцеславіе = гонор, чвань, чванливість, 
Тіцеславннй = гонористий, чванний, 
чванливий, бундіочний. 

Тіцета = марність і д . Суєта 1. 
Тіцетннй, но = марний (С. Л.), марне, да¬ 
ремний, дарма, даремне, надаремне, 
порожній (С. Л.). — Такі мисли ваші мар¬ 
ні, як марносте сьвіта. и. пр. ■— Же порож¬ 
ня тому надія па запорожців. Л. С. 
Тщйться, потіцйться = д. Стараться і По¬ 
стараться. 

Ти, тебя, тобі = ти, тебе, тобі. 
Тнканіе = тикання, с. ш. 

Тикать, ся = 1. тикати (с. Ш.), стромля¬ 
ти, гострим — штурхати, штрикати, ся. 

— Штурхай ковінькою в саме дно. Кр. 

2. тикати. — Ти міні не тикай, бо мене 
царь їудзиками обтикав, н. пр. 

Тиква, рос. СисигЬіІа Б. — гарбуз, кабак, 
поб. — гарбузяка, стебло і листя — гар- 



Тмквенник'Ь 

бузйння, с. оуіґега Б. = ханька, харо- 
хбнька, рбнавка, горгбіша, тарапунь¬ 
ка, тарапуЦКа. С. Аи. Ш. —-Уже так, що 
в гарбузі смак. н. пр. — Голова, нк кабак, 
а олії ні трошки, н. пр. — Ішов же я через 
тин, через три городи, потолочив кабаки, 
наробив я шкоди, н. п. 

Тнквепник'ь , тьїковннк'ь = гароузова 
каша. 

Тйквенпнй, тйковннй = гарбузовий (С. 
Аф.), кабаковий. — Гарбузове насіння. 

Тнкт, - ТИК, ТИСЬ, ТИЦЬ. С. Ш. — Сюди 
тись, туди тись, тай- пройшов. — Тиць — 
аж і Гриць. — Вона йому тиць бублик в ру¬ 
ки. С. Ш. 

Тнлті = зад. — Оь тилу = з-заду. —- 
Обратйть тилт, = навтіки, навтікача 
кинутись, нотйлицю показати. 

Тильний = задній. 

Тнп-ь = частокіл, вірья ( д . И'згородь). 

Тнсячелйстникт., рос. Асіїіііеа МШеІоІіат Б. 
= деревій, серпоріз, крівавник. с. Ан. 

Тисяченбгь = д. Стонога. 

Тнсячникт, = тйсяшник, багатйрь. 

Тисячная красота, рос. АтагапБшз саиба- 
Іиз Б. = краса, щирйця. С. Ан. 

Тнчйна = тйчка, тичина, с. Ш. 

Тичокт. = товченик і д. Толчокт.. 

Тьма = 1. тьмй (С. Ш.), темнота (с. Л.), 
темрява (С. Л. Ш.), морок. — Тьма і тьма 
і правди на землі нема. К. III. — Густий 
морок окривав пахарськиї хати. К. Д. 

2. тьма, сйла, тьма-тьмуща, тьма-тем- 
рява (д. Жнбжество). 

Т'ЬлеснИЙ, НО = 1. тілесний, тілистий. 
2. тілесний, но тілу. 

тіло = тіло. С. Ш. 

Тілогрійка, тілогрія = д. Душсгрійка. 

Тілодвиженіе = рух, рухи, движка. — 
Усі рухи її милі. —- Тільки те й внав, щоб 
перед паничем вихиляти движки всеї своєї 
иостатї. Кн. 

Тілосложеніе, тілостроеніе = штатула, 
статура. 

Тілохранйтель = вояк для охорони осо¬ 
би царя, при гетьманах — СврДЮК. 

Тільний = тілистий. — Т. крестт. = 
хрест, що носить ся на шиї. — Т. лісь 
= товстйй ЛІС. 

Тільце = тільце, тілечко. С. Ш. 

тільцо = НОСИК (яйця). 

Тілі. = ТИМ. — За ким Бог, за тим і люде, 
н. пр. — ТІМ!, боліє = тим більше, ТИМ 
наче, і потім, потому, поготів, надгорій. 


_Тісніть 

— В лїтку погано, а зїмою й поготів. Кн. 

— Д. ще під сл. Боліє. 

Тіневой = тїневйй. 

Тінйстнй = тінявий, с. Л. Ш. — Тінй- 
стое місто = холодок, затінок. — Ку- 
ширу росте багато в Затінку. Кр. 

Тінйть, оттіийть = тїнйти (С. Ш.), від- 
тїнйти. 

Тіннйкі = холодок, затінок. 

Тінь = 1. тінь (с. ПІ.), холодок (С. 3. Л.), 
ТЇНОК, затінок. — Сіли собі в холодку. С. 
3. — Ой напинай, козаченьку, холодок, щоб 
не згорів у дівчини біленький видок, н. Ц. 
— Сів я в холодку під грушою і тут душно. 
Як. — Дивлюсь: у темному садочку, під виш¬ 
нею, у холодочку. К. Ш. — Баба у затін¬ 
ку стане за дівку, н. пр. — Коло церкви в 
затінку під липами. Лев. 

2. (в малюванні) — ТІНЬ, 

3. ТІНЬ. С. Ш. — Тільки тінь його хо¬ 
дить. н. пр. 

Тіснбніе = 1. стискання, тйскаиия (С. ПІ.). 

2. СТИС, СТИСКИ. — Стиски в грудях, 
тісненькій = тісненький, с. Ш. 
Тіснйхонект, = тїснїсїнький, тїснесень- 
КИЙ. с. ш. 

Тіснйна = тіснина; суточки. 

Тіснйть, ся = 1. (затісийть) — ТІСНИТИ, 
затїснйти. 

2. (утіснйть) — ТІСНИТИ, утїсняти (С. 
ш.), утискати (С. Ш.), утїснйти (С. Ш.). 
— Тіснили нас постоями. н. п. 

3. (стісніться) — тіснити ся (С. Ш.), 
тиснути ся (С. Ш.), тисти СЯ (С. ш.), тбв- 
пити ся, зтїснйти ся, зтбвнити СЯ. — 
Тіснять ся, як за сьвяченою водою, н. нр. 
—- Тиснуть ся, як до дари в церкві, н. яр. 
— Аж потіють та товплять ся, щоб то ближ¬ 
че стати. К. Ш. 

тісно = тісно, затісно ; тяжко, скрутно. 

— Б церкві так тісно, іцо й голці нігде впа¬ 
сти. — Сьвіт великий, та тісно жити. н. пр. 
Тісноватнй = тїсноватий (С. ПІ.), пбтїс- 
ннй, ПОКІСНИЙ (Сп.). 

Тіснота = тіснота (С. ш.), тіснява (С. Л. 
ш.), тиснява, кіснбта, потовії (С. л.), 

ПОТИСК. — Тіснота така, що й кивм не 
протиснеш. С. Ш. —• Серед сївї веохайпо- 
сти та кісноти. Лев. В. 

Тісний = 1. ТІСНИЙ (С. Ш.), КІСНИЙ (Болт.). 
— Тісні чоботи. — Тісні двері. — Т. П’ь 
подьемі = припадистий. 

2. ТІСНИЙ, ТЯЖКИЙ, СКрутНИй. — Тісні 
роки припали. С. ПІ. 

Тісніть, потісніть = тіснішати, нотї- 
снїшати. 
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Тяжелйе 


Т-Ьеиіе = тїснїш, тїснїше (С. Ш.), кіснї- 
ШЄ. — Рівніш згладиш, тісніш ляжеш, и. пр. 
— Як кіснїше, то й душніше, н. пр. 

тісто = ТІСТО (С. НІ.), КІСТО (ІІОЛТ.), здр. 

тїстко, тістечко, тїстейко, тїстепько, 
що зосталось в діжі — ВЙС(ш)крібки, що 
зосталось на руках, як місять діжу — - іпу- 
рупаїГКИ. — Ой ти знав, на що брав мі¬ 
щаночку з міста: я не їла й не їстиму гре¬ 
чаного тіста, в. п. 

Тістяннй — тїстовий, з тіста. 

Тішить, натішить, ся = тішити (С. Ш.), 
бавити, забавляти, натішити, потішити, 
забавити, ся. _ Наче діти забавляли ся 
тими малюнками. Кп. — Прийди, прийди, 
мов серце, мою душу потіш, н. п. — ТІ¬ 
ШИТЬСЯ падь кТ.мі. = сьміяти ся, глу¬ 
зувати, тлумити ся, кепкувати. — в а - 

гатого дівчина шанує, надо мною сиротою 
сьмівть ся, кепкує. К. НІ. — Тішиться сь 
кішь = цяцькати ся. 

Тюкать, тюкнуть, ся = цюкати, тукати, 
цокати, цюкнути, тукнути, цокнути, ся. 

Тюкь = тук, цок, цюк. 

Тюкь = нака, пачка і д. кйпа. 

Тюлевий = польовий. с. ш. 

Тюлень = 1. РЬоса — тюлень (С. Жел.), 
морський нес. С. Пар. 

2. тюхтій (С. ш.), незграба і д. Нспово- 
ротливьій. 

Тюльпань, рос. Тиііра = тульпан. С. НІ. 

Тюльпанний = тульпановин. с. Ш. 

Тюрьма — тюрма, турма (С. ш.), поб. — 
тюряга, вежа (С. 3.), куна (С. 3.), хур¬ 
дига, цюпа (гал.), цлетяні вікна і д, тем- 
ница. — Кріпка турма, та чорт їй рад 
н. пр. — Бодай тебе за плетяні вікна! К.р. 

Тюря = тетеря (С. НІ.), потайці. — Тро¬ 
янцям всім дали тетері і відпустили на ква- 
тері. Кн. 

Тюфякь = 1. матрац, набитий сіном — 
СІННИК, соломою — СОЛОНЬЯНИК. 

2. ТЮХТІЙ (С. НІ.), неотеса. — Такіуйого 
й руки неотеси і весь він неотеса: що сту¬ 
пить, паче товкачем в сукновальні гунове. Кн. 

Тявканіе = дзявкання. 

Тявкать, тявкнуть = дзявкати (С. Л.), 
дзявкнути (Кр.). 

Тяга = тягання. — Тяга вбздуха = тя¬ 
га, протяг, цуг. — Дать тйгу = дати 
драла, тягу, дмухача дати. 

Тягаться = тягати ся, позивати ся. 

Тяганіе = тягання, тяганина. 


Тягостний, но = тяжкий, важкий, тяжко, 
важко, с. Л. 

Тйгость =-- тягота (С. Ш.) тягость (С. ш.), 
тягар (С. НІ.), тяжар (С. 3. Ш.). — Сво¬ 
єму серцю, моїй душі тяготу не чини. н. п. 
— Ніхто ні за кого терпіти не маеть і на 
другого тяжару свого викладати не можеть. 
От. Л. — Без всяких тяжарів і податків. 
Скоропад. С. 3. — Тяжкий тягар на сер¬ 
деньку. н. п. 

Тяготйть, отяготйть, ся = тяжити (С. Л. 
Ш.), утяжати (С. Ш.), заважати, затя- 
жити і т. д. д. Отягощать. — Хліб в до- 
ровї не затяжить. н. пр. 

Тяготініе = ваготіння. 

Тяготіть = тяготїти. 

Тягучесть = тягучість. 

Тягучій = тягучий, тяглйстий (С. НІ), 
розтягливий; протяжний. 

Тяжба = позов, нозва, справа (д. Искь'. 
— Бьшграть тяжбу — випозивати, спо¬ 
вивати, виграти справу. 

Тйжебнмй = иозвбвий. 

Тяжеленекь = важкенький, тяжкенький, 
тяженький (С. III.), пбтяжкий. 

Тяжело = тяжко, важко, сутужно (С. Л.), 
Су’ГЯЖНО, СКруТНО. — Тяжко нести, а жаль 
покинути, н. пр. — Ох тяжко, ох важко 
з ним вік розмовляти, н. п. — Через вороги 
тяжко до пекла достати ся. н. пр. — Що 
року сутужно Хомі, що року не стає свого 
хліба. Коц. — Скрутно їм жилось, але ж 
ніколи на се не ремствовали. І'рінч. Чайч. 

Тяжеловато = тяжкенько, важкенько, об¬ 
тяжно. 

Тяжеловатнй = д. Тяжеленекь. 

Тяжеловіспнй = важкий. 

Тяжелмй = тяжкий (С. Л. ПІ.), важкий 
(С. л.), поб. — тяженний, важкелениий; 
сутужний, сутяжний, скрутний, труд¬ 
ний, прикрий. — Важкий камінь. — Тяжка 
робота. — Своя сїрияшка — не тяжка, н. пр. 
—- Зняв у гору булаву тяженну, та й давай 
трощить ворота в серця. Ст. О, — Тяже- 
лое время - д. під сл. Время. — Тяже- 
лая жсніцппа = д. Беременная. — Т. 
занахь = тяжкий, важкий, поганий дух. 
— Тнжель на ногу = д. Неповорбтли- 
вьтй — Т. на нодь'емь = тяжкотілий (С. 
Ш.), ТЮХТІЙ (С. Ш.), иудофет, сидень. 
— Так ви, бачу, всі легкодухи, передо мнсю 
так, як мухи, і пудофети на голо. Кот. —• 
Тяжелнй человікь= а) крутий, б) глад¬ 
кий, ТОВСТИЙ. 

Тяжеліе = тяжче (С. НІ.), важче. — Сей 
докір здавав ся йому тепер вдвоє важчим. Лев. 
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Тнже.гіть, отяжедіть = тяжчати, важча¬ 
ти, важніти, потяжчати, поважчати, об¬ 
важніти (С. Л.). — Од спеки аж руки важ¬ 
ніють. Кр. — Я втомив ся, дух мій обваж¬ 
нів. Ен. 

Тяжееть = вага (С. л.), вагота, тягота 
(С. л. ш.), тягость, тягар, тяжар, тя- 
жина. — Ст. тяжестью = з вагою, у 
вазі. — Він їхав порожняком, а я з вагою, 
п. о. — Звертай, чоловіче добрий, бо сам 
бачиш: я у вазі, а ти у порожні. ІІолт. — 
Мов під вагою неликого болю опускає го¬ 
лову. Фр. — Дякувать Богові, що ся вата 
з моїх плечей спала. Ч. К. —. Усе вичитав, 
що з давніх давен вагою на серці таїло ся. 
Лев. В. — Несподівано і такою вагою упали 
па Шевченкове життя. Кп. (Д. ще під сл. 
Тягота). 

Тяжкій = тяжкий. 

Тяжуїційся = су ТЯЖ II, я. 

Тануть = 1. (щштянуть) — тягти, при¬ 
тягти. — Тягти човен. 

2. (внтянуть, ся) — а) витягати, ви¬ 
тягти. — Печена цибуля добре витягає гній 
з чиряка. — б) розтягати, витягати, роз¬ 
тягти, ВИТЯГТИ. — Розтягати полотно. 

3. (протянуть ся) — тягти, протягти. 

— Трохи не пів віку треба було тягти служ¬ 
бу. Лев. — Тягне діло. 

4. важити, мати вагу і д. вїісить 2. — 
Тянуть чью стороні = тягтії за кого. 

— Тянеть, тян^ло = а) манить, кор¬ 


тить, КОрТЇЛО. — Його кортить гуляти. 

— б) вадить, нудить, тягне. — Наїв ся, 
аж нудить мене. — Тянуть .= ТЯГТИ (С. 
НІ.), ЦМулити (горілочку). 

Тян^ться = 1. витягати ся, розтягати 
СЯ. — Полотно трохи розтяглось. 

2. тягтй ся, протягати ся, точити ся 

(С. НІ.). Д. Длйться 1. і Продолжаться. 

3. простягати СЯ. — Ця балка простяга¬ 
єм. ся аж до самої межі. Кр. 

4. тягти ся, пнути СЯ, ПТ.ЯСТЙ СЯ. _ 

Пнеть ся за папами. 

4. Перетягувати СЯ. —. А давай перетя¬ 
гувати ся: чий батько дужчий. 

Тянушки = тягучки (цукерки). Київ. 
Тяпать, тяпнуть = 1. цюкати, цюкнути. 

— Цюкаю та й цюкаю, а мій дуб стоїть, 
неначе пе його й цюкають. К. X. 

2. красти, цупити, сцуиити (0. Л.) і д. 
Стйбрить. 

Тяпка = д. Січка. 

Тятива = 1. д. Тетива. 2. д. Свбра 1. 
Тятинт., тмтиньбині = татів, батьків, 
татусів, татків, татуиів, татунин, тат- 
чин, татеиьків, татечків, татцїв, та¬ 
тунців. С. ПІ. — Каша паша, татів боріц. 
и. пр. -— Маленький — таткові штапцї по 
колінця, н. пр. 

1'ятя, тятинька = батько, тато, татко, 
татусь, таточко, татонько, татуня, та- 
туиечко, татунцьо, татусечко. с. ш. — 
Хоч у рідного тата, але не своя хата. п. пр. 


У. 


У = 1. у, В. — У мене. — В мене. — У 
нашої Параски ні гніву, нї ласки, п. пр. — 
В мене думка не така, щоб пішла я за Отець¬ 
ка. Кв. 

2. колб, біля, ПІД, перед. — Коло мли¬ 
на, коло броду два голуба пили ноду. н. п. 

— Сидіть, стоять у окна = колб вікна. 

— Коло вікна стою, дрібні сльози роню. н. п. 

3. у. — У! Яка ти погана. С. Ш. 
Убавить, ся = д. Убавлять, ся. 

Убавка = 1. убавляння, вбавляння, убав- 
лювапня (С. Ш.), убавлення (С. ш.), 

2. убава, убавка. с. ш. 

Убавлять, убавить, ся = у(в)бавлятн, у- 
бавлювати (С. Ш.), збавляти (С. Л.), від¬ 
бавляти, зменшувати, умаляти, убавити 
(С. ш.), збавити (с. л.), одбавити, змен¬ 
шити, вмалйти. — Зменши ходу, бо я з 


тобою пе зійду. Кп. — А злая мачуха го¬ 
ловки не змила, нещасній сирітці вдоровччі 
вмалила. н. п. — За що ти хочеш міні віку 
збавити ? Фр. — Вода убавляетея = вода 
убуває (С. ПІ.), спадав. — Убавить сіні 
си = хвоста, вкрутити (С. Л.), пиху зби¬ 
ти, утерти носа, табаки втерти. 

Убавочка = убавочка, убавонька. с. ПІ. 

Убаивать, убаять = умовляти, улещати, 
умовити, улестити (с. ПІ.), власкавити. 
— ЬІа силу власкавили старого, щоб про¬ 
стив сина. н. о. 

Убаюкивать, убаїокать = люляти, зако¬ 
лихувати, заколихати (с. Л.), уколиса¬ 
ти (С. ш.), приколих(с)ати, ирибурка- 
ТИ, приспати. — І колихала, і котика оми¬ 
вала, та насилу прибуркала дитину. 

Убаять = д. Убаивать. 



Убе регат ь 

Уберегать, уберечь, ся = уберогати, збе- 
регати, стерегти, ся, уберегти, ся (С. 
Ш.), зберегти, ся, впильнувати, у(в)сте- 
репй, СЯ (С. Ш.). — Зберіг копійку про 
чорний день. — Хатнього злодїа не встере¬ 
жеш ся. н. пр. 

Убивалка = довбня, толок (Д. Трамбовка). 

Убиваніе = у(в ібивання. 

Убивать, убить, ся = 1* у(в)бивати (С. 
ПІ.), забивати, збавляти (С. Л.), губити 
(С. X), у(в)бйти, ся (С. Л. ш.), забйти 
(С. 3. л.), згубйти, загубити (С. Л.), стра¬ 
тити (С. 3. Л.), смерть кому заподіяти, 
віку збавити (К. НІ.), зігнати, Авеста, 
згубйти 3 сьвіту. — Брат його вбив, на 
лану зарив, п. к. — Убив ся до смерті. — 
Забив його на смерть. — Він йому смерть 
заподіяв. — Як би батько не оддав за тебе, 
то я б сама собі смерть заподіяла. Лев. — 
Піду та сам собі смерть заподію. Грікч. — 
Року 1230 Данилові вороги умовили сн зве¬ 
сти з сьвіта Данила. Бар. 0. — Убивать 
себя, убиваться гбрестью, печалью = 
вбивати ся (С. Л.), побивати ся, морду¬ 
вати СН (С. Л.). — І Боже, як вона ва ним 
побивалась. 

2. у(в)бивати, убити, уторувати (доро¬ 
гу). О. III. 

Убивство = д. У0ІЙСТВО. 

> биптовать = убаядажувати. с. НІ. 

Убирать, убрать, ся = 1. у(в)бірати (С. 
Ш.), нрибірати, опоряжати, убрати (С. 
Ш.), прибрати, опорядити, у(в)порати. 
— Прибери книжки в шафу. — Вона при¬ 
брала сьміття з хати. Ки. — Убрав сіно за 
годиву. — Еге, швидко лан упорали. 

2. у(в)бірати, ся (С. НІ.), нрибірати, 
ся, чепурйти, ся (С. 3. Л.>, хорошйти, 
ся, убрати, ся, прибрати, ся, приче¬ 
пурити, СЯ, квіткйми — квітчати, у- 
(в)квітчати (С. НІ.), заквітчати, ся (С. 
Л.), позаквічувати. — Молодиці гріх вбі- 
ратись в дівочий убір. н. пр. — Скажу, Га¬ 
лю, встань раненько, прибери ся чепурнень¬ 
ко. и. п. — Поки люди горівчище любили 
та й пили, орендарі новбірані, як пани хо¬ 
дили. н. п. — Настя причепурила грубу. 
Лев. — Дівко! Чом ти не хочеш хату при¬ 
чепурити? Кр. — Як була я молодою, і гад¬ 
ки ие мала, по садочку похожала, квітча¬ 
лась, пишалась. К. Ш. 

3. убірати ся (С. ш.), тікати, утікати, 
убрати ся, уів)тїктй, приняти ся. — 
Як до дна доглядать ся, так за Дунай убі- 
рать ся. н. пр. — Треба принять ся звід¬ 
сіля. Кр. — Убирайся, убирайтесь = 
геть, гетьте! (0. Аф.); цур тобі. — Убн- 


Убо рчивн й 

райся по добру, по здорову = ідй, ті¬ 
кай, поки цілий. 

Убить = д. Убивать. 

Убійственннй = убійчий (С. Жел.), убій- 
НИЦЬКИЙ (С. НІ.), душогубний. — Серед 
обставин душогубних Шевченко зберіг лю¬ 
бов до своєї долі тяжкої. Кн. 

УбІйство — убій (С. НІ.), убІЙСТВО (С. Ш.), 
вбйвство, душогубство. С. Л. 

Убійца = у(в)бійяик, ця (С. ш.), вбйвця 
(С. Л.), убййник, ЦЯ (С. НІ.), душогуб 
(С. Л.). — 1 внов приплів, весь трусячись, 
мов той убійник, я. І. Г. 

Ублажать, ублажйть = 1. ублажати (0. 
НІ.), вгонобляти (С. 3.), ублажйти, вго- 
нобйти. 

2. благати, блажйти, ублагати (С. Ш.), 
у(в)панькати (С. ш.), укоськати (с. Ш.). 
— Блажив стару відьму, аж язик міні пе¬ 
ресох, не йметь ся віри, править своє. Кн. 

Ублюдокт. = ибкруч і д. Помісь 2. 

Убогій = у(в)богий (С. Л. Ш.) і д. Бід¬ 
ний 1. — Убогому мало що бракує, н. пр. 
— Із багатою сестрою напивають ся, а з 
убогої насьміхають ся. н. п. 

Убожество = убожество (С. ІН.), убожство 
(С. ш.), убозство (С. Ш ), убогота (С.Ш.), 
у(в)біжжя, злидні, худобство і д. Бід¬ 
носте. — Б хаті у них таке убожество, 
що й миші повтікали. Кн. — Я твоє багат¬ 
ство переживу, а ти мого убожства не пе¬ 
реживеш. н. пр. 

Уббжествовать = у богу вати. с. Ш. 

У божиться = бідкати ся, збіднювати ся. 

Убожіть, обуббжііть = убожіти, убожча- 
ти (С. ш.), бідніти, зшубожіти, збідніти. 

Убой = убій (С. ІН.), забій, забивання, 
заріз. — Мене забивання телят годує — 
платять за теля 10 копійок. Кн. — Году¬ 
вати ва варіз. Кр. 

Уббина, убоннка = игьясо, воловина, би- 
чина, яловичина (волове або коровтьяче), 
баранина, махай (бараняче, овече), сви- 
вйна (свиняче), мнясце, воловинка і т. д. 

Убойннй = убійний. 

Убористий, то = убористий, то (С. ІШ, 
стислий, ло. 

Уббрка = 1- убірання (С. Ш.), нрибіран- 
іія, іірибірка, порання, перетруска. _ 
Та як була перетруска, тоді мабуть і загу¬ 
бив ся пашпорт. Ер. 

4. убір, убрання. 0. Ш. 

У борний == убірний. О. Ш. — У. комна- 
та = убірна. с. Ш. 

Уббрчивнй = д. Убористий. 
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Уборщикг, ца = убіральник, прибіраль- 
ник, ця. 

Уббрг = убір (С. Ш.), прибір, убрання 
(С. НІ.), Стрій і д. Наряді.. — Молодиці 
гріх вбіратись в дівочий убір. н. пр. — 
Твоя дівчина краща всіх, на їй прибору 
більше всіх. н. п. 

Убояться = побояти ся, вжахнути ся, 
острахнути СЯ. — Побояв ся і не пішов. 

— Як вкохав ся я в дівчину, вкохавсь, аж 
вжахнув ся. н. п. — Старші ж брати острах- 
нули ся і зостали ся, а Іван Царевич пі¬ 
шов. н. к. 

Убранство = д. У борг. 

Убрать, ся = д. Убирать, ся. 

Убмваніе = убування, убуток (С. ш.). 

Убивать, убить = убувати (С. Ш.), змен¬ 
шувати ся, убути (С. НІ.) і д. Умень- 
шаться. — Щоб у мене повна гладишечка 
грошей була і щоб вони не убували, скіль¬ 
ки б я їх не брав. н. к. — Байдуже їй, що 
достатки швидко убувають, час від часу 
зменшають ся, а не прибувають. Мова. — 
Вода убшвастг == вода спадає, убуває 

У било й == убутний, спалии. 

У'бнль ='убуток (С. Ш.), упадок (С. III.), 
виадок, спад, спадок (с. 3.). — Так вже 
пішло воно на впадок, стали дохти корови. 
Кн. — Як нема статку, то нема й упадку, 
я. пр. — А судна переправляли з трудно- 
стю, бо судна великиї і на спад води прий¬ 
шли, Л. О. 

Убнтокг == шкода (С. 3. Л.), у(в)бйток (С. 
ш.), збиток, у(в)падок (С. ш.), втрата 
(С. л.), трата (С. Ш.), при продажі — не¬ 
добір. — Брат не брат, а шкоди не роби, 
н. пр. — Спиток не вбиток. н. пр, — Звать 
то Озовська орда великі збитки мала. н. д. 

— Чи зиск, чи трата — одна заплата, н. пр. 

— Продав за 40, а сам дав 46 карбованців; 
от тобі чистого недобору 5 кар. Кн. — У- 
бйтки причинять, нанести == шкодити, 
шкоду зробити, нашкодити, пошкодити. 

— Батько нашкодив, а діти в одвітї. н. пр. Мав. 

Убнточить, изубнточить = У(в)бЙТО’ЧИТИ 

(С. III.) і д. Убьітки причинять. 

Убйточннй, но = утратний (С. Ш.), но, 
накладно. 

Убить = д. Убивать. 

Убіганіс = тїканяя. 

Убігать, убіжать = тїкати (С. НІ.), у(в)тї- 
кати (С. ні.), у(в)микати (С. ш.), уника¬ 
ти (С. ш.), у(в)тїктй, втекти (С. Л.), 
швидко — чкурнути, стругнути, дати 
драла, тягу, маху, дременути, дмухну¬ 
ти, ньягами накивати, про кількох — 


повтікати. — Тікають не від калача, а від 
бича. н. пр. — Собака від хліба не утїче. 
н. пр. — Та не далеко і втік — наздогнала 
лихая година. Дум. — Я за ним, а він уми¬ 
кає, тільки литки блищать. Кн. — Дав дра¬ 
ла, аж потилиця лиска, н. пр. — Злякавсь 
та мерщій накивав і шпатами. Дум. — УбІ- 

гая = утеком (С. Ш.), втьоком. — убі- 
жавшій = утеклий (Сп.), збіглий. _ Хі¬ 
ба крадений був кінь, чи втеклий? н. о. 

Убігатьея = набігати ся, убігати ся 
(С. Ш.). 

Убідйтельннй, но = переконуючий, пе- 
ресьвідчаючий, че. с. Пар. — убідй- 
тельно просйть = благати, прісьма 
просити. 

Убіжать = д. Убігать. 

Убіждать, убідйть, ся = запевняти, у- 
(в)невняти (С. Ш.), вмовляти (С. Л.), пе¬ 
реконувати, пересьвідчати, запевнити, 
ся, переконати, ся (С. Жел. Пар.), пере- 
СЬВІДЧИТИ, СЯ (С. Жел. Пар.), увірити ся 
(С. Цар.), перевірити ся. — Марне вона 
запевняла мене няти віри ворожці. Кн. —- 
А запевнив ся, що ідея национальиа... Кн. 

• — Я тільки в тім переконав ся, що золо¬ 
том у Цареград'і купити можна все. К. Б. 
— Не повірив би я зроду, одше в тім пе¬ 
реконали мене певні сьвідки. Ст. Г. — Хтїв 
я переконати ся — чи брешуть люди чи ні. 
в. о. — Нехай пані нас переконав, що се 
неправда. Фр. — А тепер я нещасливий сам 
переконав св: жінка дружбу полюбила, а я 
сам зостав ся. н. п. —-Я перевірив ся, що 
справді так було. 

Убіжденіе = 1. у(в)мовляння, вмова. 

2. переконання (С. Жел. Нар.), пересьвід 
(С. Жел.), пересьвідчеиня, досьвідчен- 
ня (С. Л.), здання (С. Л.). — Доволі про¬ 
читати уважно, щоб дійти до переконання. 
Зап. Фр. — 3 їімназиї винесені переконан¬ 
ня та вірування розвіяли ся без сліду. Фр. 
— Сказав би хто, що він зробив те з пе¬ 
реконання, але ж переконання у його не 
було. Кн. —- Він зостав ся вірним пере- 
сьвідченням, якими переняла сн його грудь 
молодеча. 3. Луч. 

Убіжшце = притулок (С. 3. Л.), приту¬ 
лите, пристановище, пристанище, за¬ 
тула, захисть [с. Л.), захисток, притйн, 
нрпхйлище, схованка, притулиско (С. 

3. ). —• Не знаходячи собі притулку поміж 
лакеюнатими людцями, шукає нового захи¬ 
сту. К. X. — При церкві сьвятій нритули- 
ско завзявши. Палій. С. 3. — Нід дощ оцей 
хлівець наш захисток — єдиний в стену. Кн. 

Убіливать, убіліть, убілить, ся = бі- 
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Уважать 

лити, убіляти, убілити (с. ш.), побіли¬ 
ти, побілити, ся. 

Уважать, уважить = 1. поважати (С. 3. 
Л.), шанувати (С. 3. Л.), ушанувати (С. 
Ш ) — Ти бо, Мотре, повинна поважати 

матір, бо мати старша в хатї. Лев. — І 
дуже поважали і любили один одного, іг. о. 
Гріш. — Оддай мене, моя мати, заміж за 
старого, буду його шанувати лучче молодо¬ 
го. н. п. — Ой рада б я Марусеньку за 
рідну приняти, та все не так вона мене 
буде шанувати, н. п. — Ми любимо і шану¬ 
ємо тебе, яко артисту. Ен. — Уважаемнй 
= поважний (С. 3.), шановний (о. 3. Л.). — 
Новашноє посланій ваше дойшло. Орлик. О. 3. 
2. у(в)важати ^с. ш.), у важу вати (с.ш.), 
мати на увазі, уважити (С. Л.), згляну- 
ТИ СЯ (С. Л.), — Вважаючи на ті обстави¬ 
ни, треба думати, що... Ен. — Не вважай 
на врожай, сій жито — хліб буде. н. пр. 

Уважеяіе = увага 1 С. Ш.), повага (С. 3.), 
шана (С. 3.), шаноба (с. 3. Л.), шану¬ 
вання (С. 3. Л.), ушанованпя (С.Л. Ш.), 
пошанівок, пошанївка, пошанївля. — 
В йому десь узялась повага до себе. Лев. 
— Не буде тобі шаноби за се. н. к. 

Уважительїшй = уважний (С. НІ.), вар¬ 
тий уваги. 

У'валеяь = вайло (С. л.), вахлая, вахлак, 
чвалай, тюхтій (С. ш.), мамула (Май.), 
макуха, бецмап, одорббло, мацапура, 
невЙВОЛОКа, незграба. — 3 такими вах¬ 
лаями шкода на вовка полювати. К. X. — 
Чвалаями ходять, а бісів проводять, н. пр. 
— От певиволока! Не йде, а наче лантух 
полови лізе. Кп. 

Уваливать, увалять, ся = 1. вивалюва¬ 
ти, ВЙваЛЯТИ, СЯ (на пр. повсть). 

2. вимішувати, викачувати, вимішати, 
викачати (тїсто). 

Увалистьій= 1. вибоїстий і д. Ухабистнй. 
2. д, Увальчивьтй. 

Уиаль = вибій і д. Ухабь. 

Увальчивнй = вайлуватий ; качкопогни ; 
д. теж Неповорбтливьтй. 

Уварпвать, уварить, ся = увару(ю)вати, 
у(в)варйти, ся (с. Л. ш.), упрівати, у- 
нріти (С. Ш.), у(в)кишти. — Еаша не у- 
нріла. — А ще корінь не вкипін, а вже ми¬ 
лий прилетів, я. н. 

Увезеніе = увіз. 

Увелнченіс = побільшення. 

Увелйчиваніе = побільшування. 

Увеличивать, увелйчить, ся = пооільшу- 
вати, ся, вбільшувати, вбільшати, ся, 


збільшувати, ся, побільшати, ся (С.Жел.), 
більшати (С. л.), прибувати, додавати, 
побільшити (С. Жел.), підбільшйти, по¬ 
більшати, підбільшати, прибути, дода¬ 
ти, прибільшити, СЯ, прибільшити, лю¬ 
дей — іюдюднїшати. _ Води в Росі по¬ 
більшало. Лев. -— Маленьке — гарненьке, 
а побільшає — погіршай, н. пр. — Разом 
я почував, що я більшаю, що я побільшав 
геть. Ен. — Публіка страшенно побільшала 
всі ті страхи. Л. Н. В. — Власного пра¬ 
цею, розумінням діла збільшив батьківське 
надбавня. Л. Н. В. — Пани могли ті чинші 
і повинності збільшувати. Бар. О. — Хміль 
буде мінї сьмілости додавати, н. д. — Вони 
що року побільшували платвю з орандарів 
землі. ІІрав. — Як побільшало людей, то 
подорожчала земля. 3. 

Увелячйтельнмй = иобільшаючий. 

Увередь = порухи, уверед (С. Ш.). 

Увернуть, ся = д. Увсртнвать, ся. 

Уверстнвать, уверстать = рівняти, ви¬ 
рівнювати, зрівнювати, вирівняти, зрів¬ 
няти. 

У вертка = 1. у(в)гортання. 

2. вивертка, визворотка (С. Л.), вйкрут, 
викрутка, викрутня, викрутас. — Се 

не правда, а тільки вивертка, щоб очкура 
пе розвьязали. Кн. 

У вертливий = виверткий, викрутень. 

Увертмвать, увертіть, увервуть, ся = 1. 
у(в)гортати, увертати, увірчувати, у- 
горнути, увернути, увертіти, ся. с. Ш. 
— Та недужую дитину угортай в кожуши¬ 
ну. В. щ. 

2. вивертати ся, викручувати ся, ви¬ 
вернути ся, викрутити ся, випорснути, 
крутька дати; ухиляти ся, уникати, у- 
хильнути СЯ (0. Ш.), уникнути. 

Уверчивать, ся = д. Увертнвать, ся 1. 

Увеселепіе = 1. увеселювання. С. Ш. 

2. забавка, у(в)тїха, потіха, розрйвка, 
розвага. 

Увссслйтель, нпца = веселун, ха, весе¬ 
лій (С. Пар.). 

Увссслйтельньш — утішний (С. Жел.), за¬ 
бавний. — У. вечерь = забавний ве¬ 
чір (Пч. О.), вечерпйцї. 

Увссслять, у веселить, ся = у веселити (С. 
Ш.), веселити (С. Л.), звеселяти (С. Л.), 
бавити, увеселйти (С. ІН.), звеселити, 
обвеселйти, забавити, розважити, ся. 
— Грайте музики, грайте, від села до шин¬ 
ку, звеселіть мою жівку. н. п. 

Увести, увесть, ся = д. Уводить. 

Увивать, увить, ся = 1. обвивати, уви- 
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вати (С. Ш.), обиовпвати, обвити, увп- 1 Увлекать, увлечь, ся = 1. залучати (с. 


ТИ, ООПОВИТИ, СЯ. — Квітками та листя¬ 
ми обвили увесь хрест. Кн. —- Хміль всю 
рошу обновив. Греб. 

2. коло кого — вити ся, увивати СЯ (С. 
III.), крутити СЯ, до кого — ластити СЯ, 
лащити ся, підсипати ся, дідлабузяю- 
вати ся, до кого, за ким — упадати, уміз- 
ГЙТИ СЯ (С. ПІ.). — А як ті парубки упа¬ 
дають за мною. О. Ст. — Коло мене хлопці 
в-ьють ся і за мене часом бт.ють ся. н. п. 

Увидать, увидать, ся = у(в)бачати, у- 
(в)бачити, забачити (С. л. Ос.), поба¬ 
чити, ся (С. Л.), набачити, на гле(я)ді¬ 
ти (С. Л.), у(в)гледїти (С. Л. ІИ.), у- 
(в)глядїти (С. ш.), у(в)з'дріти (С. Ш.), 
Ііаздріти, цриздрітц, зуздрити, крізь що 
— проглянути, багато чого — ІіаздИВИ- 
ТИ СЯ, Ііоназдивйти СЯ. — Піду я ДО 
броду, чи не вгляжу..— не вбачу неревозчи- 
ка з роду. н. п. — Ідуть тай їдуть, коли у- 
бачили хатку па курячих ніжках, н. к. Грінч. 
— Що було — те бачили, а що буде — по¬ 
бачимо. н. пр. — Сонце й місяць ще я ба¬ 
чить буду, тебе ж,, сину, вже повік не вба¬ 
чу. Ст. С. — Скучив я за ним, хочу поба¬ 
чить його. н. о. Грінч. — Прощай, панове- 
громадо, і дівчино вутко, бо Пог знає — 
чи побачимось хутко, н. п. — Вона споді¬ 
валась побачитись з ним у церкві. Лев. — 
Хожу по садочку, милого не бачу, а як його 
не зобачу, то не раз заплачу, я. п. — Як 
царя той вістовник забачив, уклонив ся йому 
чолом низько. Ст. С. — Вона його як тільки 
угляділа, зараз веде у палати, н. к. Мац. — 
Угледів вовк, дарма, що спав. В. Г. — Еней 
пожар такий уздрівши, злякав ся, побілів, 
як сніг. Кот. — Не бачила сова сокола, як 
уздріла, аж зомліла, н. пр. — Не зуздриш, 
відкіль і лихо складеть ся. К. X. — ІІоиа- 
здивитесь, коли вів сього ге зробить, в. о. 

Увйливать, увильнуть = ухиляти ся, у- 
хильнути ся, ухилйти ся (С. Ш.), круть¬ 
ка дати, вилюгати, од роботи — однй- 
кувати, шильники терти. _ Ти бо не 
вилюгай сюди й туди, а кажи по правді. Кп. 
—• Мій наймит все одникуе од роботи. Лев. 

Увйнчивать, увинтйть = д, Завйнчивать. 

Увить, ся = д. Увивать, ся. 

Увлажать, увлажнйть, увлажйть, увлаж- 
пйть, ся = обволбжуватн, відволожу¬ 
вати, відвільжувати, обволожити, від¬ 
воложити, відвїльжити, ся, ировбхкау ти. 

Увлекательность = знадливість, звабли¬ 
вість, повабність. 

Увлекательньїй, ио = знадний, знадли¬ 
вий, во, звабливий, во, заласний і д . 

Плйийтельньїй. 


л.), затягати, займати (С. Аф), захоп¬ 
лювати. — Він затяг мене на обід. — Та¬ 
тари захопили в полон багато людей. 

2. надити, вабити, мавйти, знажувати, 
ся, чарувати (с. Л.), поривати, ся, за¬ 
носити ся, заганяти ся, знадити, при¬ 
надити, ся, звабити, привабити, при¬ 
чарувати, учарувати і д. іілйнйть 2. 
Увлеченіе = поривання, шавїння, залаю¬ 
ся (С. 3.), запал. — Коли б же то було 
кохання, а то просто мавїння молодого віку. 
Кн. — Балакав з таким запалом, що... 
Уводйть, увесть = 1. уводити (С. НІ.), од- 
ВОДИТИ, одвести, повести. — Сусіда по¬ 
вів з собою мого гостя. 

2. займати, заганяти, захоплювати, га¬ 
няти, загнати, захопити, забрати з со¬ 
бою (крадькома або Гвалтом). 

Увозйть, увезть = увозити, завозити, у- 
ВЄЗТІЇ, завезти (крадькома). 

Увозч. — захват. 

Уволакивать, уволочь = уволікати, уво¬ 
локти (С. Ш.), потягти, затягтй, цотар- 
ганити, — Бонн потнг сердешную (вівцю) 
в діброву. Б. Г. 

Уволить = д. Унольпйть. 

Увольнбніе = увільнення, увольнения. 

с. ш. 

Увольийтельїшй = увільняючий. 
Увольнять, уиольннть — УВІЛЬНЯТИ, у- 
вольнювати (С. Ш.), ослобоняти, пуска¬ 
ти, увольїшти (С. ш.), ослобонйти, пу¬ 
стити, проти волі — ЗМІСТИТИ, скинути. 

— Пусти ж мене, полковнику, із полку до 
дому. п. п. — Змістив покойовку. Кр. — 
Суддю скинули з посади. Кн. 

Уворовать = украсти, вкрасти. 
Уврачевать = вилічити, вигоїти (С. Аф ), 
загоїти, викорувати, улїчйти (С. ш.). 
Уви = гай-гай! (С. Аф.), овва! та-ба! 
(С. Шд. — Овв&І надія пішла під хмару. 
Кн. — Бона б і гарна дівка, та-ба! С. ПІ. 

— Увн мий = ОХ лишенько ! 

УВЙДОМЙте.іьIIІлй = увідомиий (С. ПІ.), по¬ 
відомляючий. —• Увідомне письмо. С. ПІ. 
Увйдомлеше = увідомлення (С. Жел.), по¬ 
відомлення, оповість, оповістка, опо¬ 
віщення, обвіщеяня, увіїцення (С. Пар.), 
ЗВІЩЄЯИЯ (С. Пар.). 

Увйдомлять, увідомнть = увідомляти (С. 
Жел. ш.), повідомляти (Є. Жел.), опові¬ 
щати, обвіщати, сповіщати, звіщати, 
увідомити, ПОВІДОМИТИ, ОПОВІСТИТИ (С. 
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Л.), сповістити (С. Л.і, відповістйти, зві¬ 
стити (С. Л.), обповістйти. — Про се бу¬ 
ло повідомлено наперед. Л. Н. В. — Обно¬ 
ві етили усіх. 

УвЬковічепіе = увічнення. С. Ш. 

Увіковічить = увічнити. С. III. 

Увінчивать, увінчать = вінчати, увін- 
чйти, увінчати (С. ш.), уквітчати (С. 
ПІ.), про кількох — поквітчувати. 

Увіреніе = запевнення.— Зміст того довго¬ 
го листу, повноговапевпень про любов. Л. Н. В. 

Увіренность = певність. — Вислонлював 
міні свою певність, що Юзефович не хотів 
натякнути Костомарову. Кн. 

Увїренньїй = певний, певен, зовсім — 
певНЇСенЬКИЙ. — Я був невиїсєнький, що 
він вже... 3. Фр. 

Увірнтельннй = увірочний (С. Ш.), за- 
невпяючий. 

Увірять, увірить, ся = у(в)невняти (С. 
Л. ш.), запевняти, завіряти (С. Л.), уві¬ 
ряти (С. Ш.), у(в)невнити (с. Ш.), за¬ 
певнити, завірити, увірити (С. III.), пе¬ 
реконати, СЯ. — Подивлюсь па дівчину 
тільки, щоб самому впевнитись на очі. Грін. 
Чайч. — Виговський посилав письмо до дари, 
впевняючи його в своїй віриости. Вар. О. 
— Поки не заприсягнеш ся і клятьбою мене 
не запевниш. II іщ. — у. вт. безопасиости 
= у(в)безпечати, убезпечити, с. Ш. 

Увісистнй = уважистий (С. Ш.), важкий. 

Увісить = д. Увішивать. 

Увічить, изувічить = калічити (С. Л.), 
увічити (С. ш.), скалічити, укалїчити 
(С. ПІ.), і д. Изувічивать. 

Увічннй = каліка (С. л.), калїкуватий, 
калічений. 

Увічье = калїцство (С. Л. Сп,), увіччя 
(С. ПІ.). 

Увішивать, увішать, увісить = 1. обві¬ 
шувати, увішувати (с. ПІ.), обченляти, 
обвішати, увішати (С. ПІ.), багато — по¬ 
обвішувати, иоиачеиляти, пообчіплю¬ 
вати, часто — вряСЙТИ. (Д.ОбвішиватьІ.) 
2. обважувати і д. Обвішнвать 2. 

Увіїцаніе = вмова, умовляння, усбвіїцу- 
вання. — Умовлянням швидче дійдеш ладу, 
ніж силуванням. Зїньк. — Перед присягою 
усім нам робили усовіщування. Кн. 

Увіщать, увіщевать = умовляти Щ III.) 
і п. Уговаривать 1. 

Увядать, увяпуть = війнути |С. Л.), мар¬ 
ніти (с. 3. Ос.), блекнути (С. 3. Л.), зі- 
ВІЯНутїї (С. Л.), ЗОВ'ЬЯСТИ (С. Л.), НОВІЯ- 


нути, увіяднути (С. ПІ.), змарніти, по¬ 
марніти, зблекнути (С. Л.), про кілько — 
перевгянути. — Ані братїка я, ні сестри¬ 
ці не мала, між чужими зросла, та вже й 
війнути стала. К. ПІ. — Квітки повіяли. 
— Як одквітнеш, так ув'ьяднеш. н. п. — 
У полі могила з вітром говорила: повій ві¬ 
тре ти на мене, щоб я не марніла, щоб по 
міні трава росла та ще й зеленіла, н. п. — 
Ой у саду трава пожовтіла, за ледачим чо¬ 
ловіком жінка помарніла, н. п. — Увядшій 
= віялий, повіялий, зівіялий, помар¬ 
нілий, блеклий (С. 3.). зблеклий. — ІІО- 

В'ЬЯЛІ ВОЛОШКИ. 

Уввзать = д. Увязнвать. 

Увивать, увязиться, увязнуть = грузти, 
загрузати, загрузнути, угрузнути (С. 
ПІ.), заситйти СЯ. — Колеса так загрузли, 
що на силу витягли коні. — У грязь коле¬ 
са заситилпсь. Ос. 

Увнзчивьтй == уїдливий (С. ПІ.), В’ЬЇДЛИ- 
вий, причепливий і д. Прпвязчивьій. 
Увязиваніе = увьязуваиня, шнуровання. 
Увязьтвать, увязать, ся = 1. увіязувати 
(С. ІП.), увіявати, умотузовати, ушну- 
ровати, дуже — уґрундзювати. 

2. чіпляти ся і д. Привязмваться 2, 
Придираться і Приставать 5. 

Увялмй = д. Увядшій. 

Увинуть = д. Увядать. 

Увясло = повія з ка (голови). 

Угадчивьій = у(в)гадливий. 

Угадчики, ца = угадчик, ця, угадько. С.Ш. 
Угадь = одгадування, одгадка. — На у- 
рдд'ь = навмання. 

Угаднваніе = у(в)гадування. с. ПІ. 
Угадьівать, угадать = у(в)гадувати і д. 

Отгаднвать. ,, , ц. 

Угарннй, по = чадний, чадио. — ОдчУпи 
двері, бо в хаті неначе чадно. 

Угарі = Чад. С. Л. — Цим самоваром тіль¬ 
ки чаду напустили. — Трудно й було в та¬ 
кому душному, одурливому наді не вчадіти. 

3. — У. надавать = чадіти. — Щось 

наче самовар чадить. 

Угасапіс = угасання, ізгасання, пога¬ 
сання. — Отаке погасання сьвідомости на- 
циональпої... Кн. 

Угасать, угаснуть = 1- гаснути, угаса¬ 
ти (О. Ш.), вигасати, тухнути, угасну¬ 
ти, угасти (С. ш.), згаснути, згасти (С. 
. 1 .), вигаснути, погаснути, погасти (С. 
Д.), Потухнути. — Гасне люлька в роті. 
К. Щ. — Погасло огнище. 

2. угасати, скліти (Май.), чахнути, та¬ 
нути, конати, угаснути. 
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Угашать, угашивать, угасить = гасити, 
тушити, угасити (С. Ш.), погасити, по¬ 
тушити. 

Угащнвать, сн = д. Угощать, ся. 

У гибать, угнуть, ся = у(в)гинати (С. НІ.), 
загинати, угнути, загнути, ся. 

Углаживать, угладить = рівняти, вирів¬ 
нювати, вирівняти. 

Углекяслота, АсИит сагЬопісшп = угле- 
кислота (С. Жел.), вугляний квас(е. Пар.). 

Углеродь, СагЬопісит = угледь (С. Пар.), 
вуглець (С. Жел. Пар.). 

Угловатнй, то = 1. угластий, углйстий 
(С. Ш.), вугла(й)стий, ТО. — Вугласто аа- 
лїнлюють пиріг. Кр. 

2. вайлуватий, незграбний, неметкий. 
— У. умь == тупа голова. 

Угловой = угловйй іС. Ш.), кутній, вуг- 
ЛОВЙЙ, роговий, наріжний, з того краю, 
де образи — ПОКуТНЇЙ (0. 3.). — Наріжна 
камьнниця. — Копай наріжню яму на слуп 
наріжний. Черкаси. — Покутне вікно. С. 3. 

Углубленіе = 1. виглублення, заглублен- 
ПЯ (дія). С. Жел. 

2. у(в)л6говина (Хар.), вдука, загли¬ 
бина (С. Жел.), видолинок, ямка і д. Ппа- 
дива, Ложбнна і Лунка. 

Углублять, углубйть, ся = 1. углибляти 
(С. Ш.), углйбйти, вижолобити, вйям- 
ЧИТИ (С. Пар.), робити, зробйти глибше. 
— У. умь = розумувати, пускати розум 
по голові. 

2. вкопувати ся, вкопати ся. — Гра¬ 
барі вкопали ся на сажіпь в землю. 

Угль = д. У'голь. 

Углядіть = догледїти, доглядіти, догля¬ 
нути, додивйти ся, допильнувати і д . 
Досмотріть. 

Угнать = д. Угонять. 

Угнетатсль, ница — утйскач (С. Ш.), гно¬ 
битель, глобйтель, ка. — Народ почав 
жорстоко розправляти ся з своїми гнобите¬ 
лями. Бар. О. — Д. ще під сл. ІІритіспйтель. 

Угнетать, угнееть = 1. пригнітати, при¬ 
гнічувати, пригнітити. 

2. шести, гнїстй (С. Л.), угнїтати (С. 
Ш.), утискати (С. Ш.), у(в)тїсняти, гно¬ 
бити, угнїтйти (С. ш.), пригнітити, при- 
гнобйти і д. Стіснять і Притіснять. — 
Горе мене гніте. С. Л. — Сама муштра 
гнобила дух Шевченка. Кн. — Угнстен- 
ннй = пригнічений, иригноблепий, 
безвільний, неприкаяний. — Лист Гр. 
Толстої підбадьорив пригноблену душу Шев¬ 


ченка. Ки. — Ходить, як неприкаяний. К. 
3. о Ю. Р. 

Угнетеніе = угніт, утиск, с. Ш. 
Угнетенность = иригноблеяність, приго- 
ЛОШШеННІСТЬ. — Замість сьвіту — тьма і 
тьма, неволя і пригпоблепність духа. Кіі. — 
То була нїма приголомшепність душі. Кн. 
Угнуть, ся = д. Угибать, ся. 

Угніздиться = угнїздйти СЯ (С. Ш.), 0 - 
кублйти ся. 

Угобжать, угобзйть, ся = д. Удобрять. 
Уговарпваніе = умовляння, уговору(ю)- 
ваііня. 

Уговарнвать, уговорить, ся = 1. у (влов¬ 
ляти (с. Л. ПІ.), уловлювати (С. Ш.), у- 
говору(ю)вати (С. ш.), резонити, на¬ 
ряджати, коськати, у(в)мовити, у(в)го- 
ворйти (с. Ш.), нарадити, укоськати (С. 
Ш.), урезонити, уианькати (С. Ш.), у- 
говтати (С. III.), ласками — власкавлю¬ 
вати, у(в)лаСКа,ВИТ1І (С. Ш.), лестощами 

— улещати, улестйти (С. Л. Ш.), благаїг- 
вям — ублагати. — Словами і ласкою у- 
мовляв її покинути свої норови, в. о. Грінч. 
— Микита довго вмовляв її — не помота¬ 
ло. Мир. О. 

2. у(в)мовляти СЯ (С. Л. III.), домовля¬ 
ти ся (С. Л.), годити ся (С. Л.), єднати, 
ся, у(в)мовити ся (С. Ш.), домовити ся, 
угодити ся, погодити ся, вгєднати, 
поєднати СЯ. — Отак усї проміж себе у- 
мовили ся, та й поїхали, н. о. — Не страш¬ 
но женити ся — страшно попа єднати, н. пр. 

Уговорпьін = умовний, умовлений. С. Ш. 
Уговбрь = умова, уговор, угода, уклад. 

С. Л. Ш. — Ждіть, поки я свисну, як вже 
була умова. К. К. — 3 такою умовою, щоб... 
в. к. — Уговор паче грошей, н. пр. 
Уговори = Уговарнваніе. 

Угода = угода (С. III.), вгбда (Ос.), до¬ 
года. — Невістка Добра, бо робить усяку 
угоду для свекрухи. Лев. — Не догода бабці 

— ні на печі, пї на лавці, н. пр. 

Угодить = 1. д. Угождать. 

2. трапити (С. під потрапити, влучити 
(С. Л.). — Не всяке було на Його смак і 
потрапить. Кн. — Трапила коса на камінь, 
п. пр. — Влучив в самісінький висок. С. Л. 
Угодлнвость = угодливість, услужли- 
вість, услужність. с. Ш. 

Угбдливнй = угбдливий, услужливий, у- 
служний. С. Ш. 

Угбдникь, ца = угодник, ця (С. Ш.), у- 
годничок (С. Ш.); підлабузник. — Мовчи 

ти панський підлабузник. Кн. 
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Угбдничать = годити, догожати, вислу- 
гбвувати ся, падькати ся. 

Угбдность = угодність і д. Угода. 

УГОДНЬІЙ, НО = угодний (С. Ш.), угоден 
(С. ЦІ.), ВГОДНИН (С. Л.), в гідний, сно- 
дббний, уподобний, угодно, завгодно. 

— Будь лагодним, будеш і Богу угодним, 
и. пр. — Як будеш Богу угоден, то ве бу¬ 
деш голоден. н. пр. — Нам цей волосний 
не сподобний, будемо вибірати иньчого. Лев. 
— Довгий батіжок уподобнїший цьому хлоп¬ 
чикова, ніж короткий. Лев. — Какь вант, 
угодно = як собі знаєте, воля ваша, 
як вам завгодно. — Сколько угодно := 
скільки хочете, до схочу. — Что вамь 
угодно'1 = чого вам треба? 

Угодье, угодья = 1- вгіддя, угоди. — По¬ 
леная, лЬснйя угодья = грунти, лани, 
ЛЇСЙ. — В Одну руку добрі угоди, а в дру¬ 
гу — чисто борова земля, хоч і не сій. Кн. 
2. д. Приволье. 

Угождать, угодить = годіїти (С. Л.), дого¬ 
жати (С. Л.), у(в)годйти (С. НІ.), дого¬ 
дити (С. Л.). — Годи старому, як болячці, 
н. пр. — Пожалують мене та добриі люди; 
роботи му, годитиму — добре міні буде. н. п. 
— Треба своїй біді годити, н. пр. Ман. — 
Ще той не вродив ся, щоб усім ДОГОДИВ. Н. Іір. 
— Не догодиш ані ділом, ані тілом, н. пр. 
— Рада вибрала Юрип Хмельницького, щоб 
догодити старому гетьманові. Вар. О. 

Угожденіе = д. Угода. 

Угодить, уголечекь = вуглик, углйпа (С. 
Ш.), що горить — жарйнка. 

Уголбвннй = карний, криминальний, гор¬ 
ловий (С. 3.), ГОЛОВНИЙ (С. 3.). — Карне 
право литовського статута в звнзку з роз¬ 
витком руського карного права взагалі. Фр. 

— Не в законах статуту карного шукали 
вони кари для нашого поети. Кн. — Перед 
суддими головними точила ся справа крими- 
нальна. С. 3. — Горлове карання. — Гор¬ 
лова справа. С. 3. 

У'голь, уголбкь, уголбчект, = угол (С. Ш.), 
ВуГОЛ (Кр.), уГОЛОК (С. Ш.), удицї, стола, 
дошки, книжки то-що —- ріг, ріЖОК(С. Л.), 
в середині хати, скрині то що або між чим 

— Кут, кутОК, кутОЧОК (С. Л.), двора, са- 
да, поля, що витикаеть ся в чужий двір — 
ЗаКЛО (С. Л.), в хаті між стіною і пічкою 
або в печі — ЗакапеЛОК (О. 3.), в коморі, 
шафі, скрині — закамарок, В мішку або 
між гір — гузнрь. — Поверніть за вугод, 

:— отам її хата. Кр. — В своїй хаті і угди 
помотають, н. пр. — Жінка держить за три 
угди, а муж за четвертий, н. пр. — Як син 
родить ся, то й угди радують ся. н. пр. — 


Саме головою об стіл об ріжок забив ся. п. о. 
— Ні в кут, ні в двері, и. пр. — В кутку 
під лавою. С. Л. — У сьвітї Божому нема 
кутка без горя, ве тільки тут, а і по той 
бік моря. Б. Г. — Я роскажу тобі: де був, 
що бачив, що почув, я облітаю всі куточ¬ 
ки. Б. Г. — Аби хліба шматок та теплий 
куток, н. пр. — Ой вийду я на улицю, ста¬ 
ну у куточку, ае займайте мене, хлопці, у- 
довину дочку, н. п. — Ухватив торбу за гу- 
зирь. и. к. — Яр кінчав ся гузирем між 
двома шпилями, я. о. — Йміть свой уго.гь 
= свій куток мати, в своїй хатї жйти. 
— На углу = на рогу, на розі, на 
ріжку. — Он там на розі вулиці. Кр.— 
Хата на ріжку. Кр. — Його хата па самім 
розі, де дорога повертав на праву руку. С. Л. 
— Чи се тая удова, що на рогу хата, хо¬ 
рошую дочку мав, сама не багата, н. п. — 
Красний, образний у голі, = покуту,по¬ 
куття (С. 3.), де сходять ся давки — рОЗ- 
ТОКИ. — Всі поважають, на покуті його са- 
жають. Б. Г. — Іде багатий сусіда, треба 
його на покуті посадити, н. к. Ман. — Кутя 
на покуті. 

У'голь, Уголье = угель (С. НІ.), уі’ОЛЬ (С. 
Ш.), вугіль (С. Л.), здр. — угледь (С. Ш.), 
ми. — уГІЛЛЯ, ВуГІЛЛЯ (С. Л.), одна шту¬ 
ка — углйна (С. Ш.), що горить — жар, 
жарйна, з золою — присок (С. 3.). — Од¬ 
дасть на тім сьвітї вугіллям, н. пр. — Прий¬ 
шов чернець, положив яйця в углець, нехай 
киплять, поки прийду уп'ьять. н. з. — У'голь 
углсмь = чорний, як сажа, як вуголь. 
— Древесннй у. = деревьяне вугілля. 
— Земляний, каменннй у., І.іНіапШгах 
= земляне вугілля. 

Угбльннкь = 1. угольннк. С. ПІ. 

2. косйнець, КОСИНЧИК, КОСЯК (столик або 
поличка в кутку. 

Угбльннй = д. Угловбй. 

У’гольний = угльовйй, вугляний. — У'голь- 
ная яма = вуглярка, вуглярня. 

У'гольня = вуглярка, вуглярня. 

У'гольщикь — вугляр (Зїньк.), угольннк 
(С. ПІЛ 

У'ГОЛЬЩИЧІЙ = вуглярський. 

Угомбпь = спокій, тіша; одпочйнок, од- 
почйвок; впин, угав. 

Угомонять, угомонить, ся = 1. угомоня¬ 
ти, впиняти, тихомйрити, гамувати, у- 
гомонйтн, утихомирити, у(в)гамувати, 
СЯ. с. ш. 

2. уколбшкати (С. Ш.), на той сьвіт 
спровадити. 
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Угонка, угоні, = 1 . виганяння, вигнан- Угреватий = угроватин (С. Ш.), прищу- 
ня, займання. ватні, прищикуватий. 

2. уГОНКа. С. Ш. — Чухрай уговку дав. Ст. УгреватЬть = угроватїтп, прищити ся. 
Угонять, угнать = 1. уганяти, угонити Угревина = угровина. С. ш. 


(С. ш.), угодюватн (Г. шл, заганяти, 
угнати (С. Ш.), увігнати (С. ш.), загнати. 
2. займати і д. Уводить 2. 

Угораздить = надати. — 1 надало ж йому. 

Угораздиться = умудрувати ся, добрати 
способу. 

Угорать, угоріть = 1. чадіти, у(в)чадї- 
ти (С. Л. Ш.), про кількох — почадіти, 
повчадїти, перечадїі’и. 

2. вигоряти, вигоріти, перегоріти. 

Угористнй = д. Холшістмй. 

Угдрок'ь = д. Пригорокь. 

Угорь = 1. Сувігісегсиз сеііиіозае — угор, 
прііщнк, пиж. 

2. риба Мигаєш априіііа — угор. 

Угорілий — у(в)чадїлин. — Бігасть, 
какь угорілая кбшка = біга, як ошпа¬ 
рена кішка. 

Угоріть = д. Угорать. 

Уготавливать, уготовить = д. Приготов¬ 
лять і Припасать. 

Угощать, угостить, ся = гостити, гостю¬ 
вати, угощати (С. Ш.), угощувати (с. 
Ш.), трак(х)тувати (С. III.), вітати, ша¬ 
нувати, угостити (С. Ш.), утрак(х)ту- 
вати (С. Ш.), пригостити, привітати, 
Контентувати СЯ, уКОНТетуВаТИ, СЯ, пе¬ 
реважно напоями — частувати (С. Л.), 
чаркувати, поштувати, почастувати, по- 
ноштувати, почаркувати, дуже — вча¬ 
стувати, Начастувати СЯ, багатьох — 
перечастувати, силуючи - силувати. — 
От зібрались усї, царь став їх гостити і ме¬ 
дом і вином. На останці стала частувать їх 
царівна, н. к. Грінч. — Я вас самим хлібом 
гостюю. Кр. — 1 ця сестра пригостила його 
добре та дала на дорогу кусок сала. и. к. 
Май. — Вона казала, що їх погано тракту¬ 
вали, не давчди ніяких ласощів. Лев. В. — 
Ой чим же вас козаченьки, чим вітати маю? 
н. п. — Єсть у меве отець-мати будуть ша¬ 
нувати, медом-вином козаченька будуть ча¬ 
стувати. н. п. — А у меве увесь рід бага¬ 
тий, будуть мене часто частувати, н. п. — 
Я там у поповому дворі частувала всю гро¬ 
маду. Лев. — Хіба вона ромом вас тракту¬ 
вала? Лев. В. — Посадив ти їх на самім 
чолі, частував їх і вином, і медом. Ст. О. 

Угощеше = трактовання (С. Л. ІВ.), ча- 

- стування (С. Л.), шанування, ночасточ- 
Ка. — Яке частуванні!, таке й дякування, п.пр. 


Угревий = угровии. С. Ш. 

Угрожать, угрозить = ногрожати (С. 3.), 
погрожувати, загрожувати, страхати, 
похваляти ся, нахваляти ся, погрози¬ 
ти, Н.їСтраХіІТИ. — Запорожців погрожу- 
вть Мазепа і перестерегаєть. С. 3. — Ду- 
бельт загрожував карою... Кн. — Похваляв 
ся підпалити хату. н. о. 

Угроза = грізьба (С. Д.), погроза, ио- 
грож(з)ка (С. 3.), хвалка (С. Ш.), похвал¬ 
ка (С. л.), пострах (с. л.), пристрашка. 
— Не бере мольбою, чи не візьме грізьбою, 
н пр. — Не боячи ся жадних погрозок. Ст. 
Л. — Где би за таковою похвалкою забито 
того, на кого ся похвалка стала. Ст. Л. 

Угрозливий, угрозннй = погрозливий, по¬ 
грожуючий. 

Угризать, угризть = 1. гризти, угризти 
(С. Ш.), у(в)кусйти. 

2. МОЧИТИ, турбувати. — його мучить 
совість. 

Угризете = укус. — у. совісти = скру¬ 
ха, Гризота. — Скруха, т. в. жаль за грі¬ 
хи. Б. Н. 

Угрь = д. У'горь. 

Угрівать, угріть, ся = нагрівати, нагрі¬ 
ти, ся і д. Согріваться. 

Угріоіюватнй = понуроватий, понури- 
стий, похиюпенький (С. 3.). 

Угрншость = хмурість, похмурість, по¬ 
нурість. 

Угрнший = похмурий, хмурий (С. 3.), 
хмурний, понурий (С. 3. Л.), похшбпий 
(С. 3.), вовкуватий, понура (С. 3.), пох¬ 
нюпа, дундук (С. 3.), темрюк. — Не вва¬ 
жайте, що твар у його така похмура, душа 
у його добра. Кн. — У Москві кажуть і 
сонце холодне і небо похмуре. Морд. — Вов¬ 
куватий дуже хлопець. Кр. — Злий з сина 
був старий дундук. Кіт. 

УгріОИ'Ьть = хмурити ся, супити ся. 

У'да = удка, вудка, удочка (С. НІ.), скла- 
давть ся: з уДЛИЩа (С. НІ.), ВОЛОСНІ, П0- 
нлавка, грузила і гачка або замісць гач¬ 
ка — блйща (на гзір рибки). 

Удабряваніе = угноювання. 

Удабривать, удобрить, ся = угноювати 
(С. Ш.', вигноювати (Лев.), підгноювати, 
управляти (С. НІ.), угноїти, вйгпоїти, 
ПІДГНОЇТИ, СЯ. — Там будуть нашими ко- 
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Удава 


Ударять 


стями землю управляти, н. п. — Удобрен- у да реніе = 1. удар, ударення. 0. ЦІ. 
ная земля = погнїи. 2. притиск (в розмові), наголос (в якому 

Удава = петля. слові). — Сказав з притиском. — На остач- 

Удаваться, удаться = 1. вдавати СЯ, вда- пїм складі наголос. Гр. См. От. — Помістив 
ТИ СЯ (в кого), ПОХОДИТИ („а кого) і д. По- ЧІпвг спостереження що до паголосу руської 
ходить. — В батька вдав ся. , ’ 

2. у(в)дав;іти ся (С. Ш.), вести ся, ща- у Д а Р нть = Д- Ударять. 

стііти, таланити, ся, найдити, впада- Ударь := 1. удар, ударення (С. Ш.), ку¬ 


ти, удати ся (С. Ш.), повести ся, по¬ 
щастити, поталанити, попайдііти, при¬ 
дати Ся і д. Счастлйвиться. — Казала 
Настя, що удасть ся. н. пр. Ман. — Греча¬ 
ники не вдали ся, па чірінї підпекли ся. я. п. 

— Дурному удасть ся, розумному ж трястя. 
п. пр. —■ йому повелось, пощастило. — 
Не удаваться = плужити ся. — йму все 
удаетея = йому ведеть ся, гладко Гіде. 

Удавленникь, ца = д. Давленіїик-ь. 
Удавливать, удавлять, удавить, ся = 1 • 
давити, душити, удавити (С. Ш.), уду¬ 
шити (С. Ш.), задушити, СЯ. — Жид як не 
збреше, то удавить ся. н. пр. 

2. у(в)давлювати, у(в)давйти. с. Ш. 
Удаві, Воа сопвігісіог = удав, ПОЛОЗ. С. Ш. 
У даленіє = віддалення, вйлучка. — Вь 
удаленіщ отт. родннхь = далеко від ро¬ 
ду. н. п. — Вь удалбиіи оті світа — 
в самоті, в самотйш, відлюдно. — У. 
оті прямого путй = узббчения. Кн. 
Удалець = удалець (С. Ш.), удалий (С. 
ПІ.), бравець, молодець, юнак іС. Л.), 
КОЗаК. — Горобець — на все удалець. н. пр. 

— Наш Максим бравець на все село. Кн. 
-— Начей справді запорожський молодець. Б.Г. 

Удалйть = д. Удалйть. 

Удалбй = удалий (С. Ш,). удатний (с. Л.), 
голінний (С. 3.), жвавий, сьміливий, від¬ 
важний. — Хлопці риболовцї, удалі мо¬ 
лодці. н. п. — Парубок голінний хоч куди. 
Кв. — Хлопець голінний, — що й казати! 
Еге, голінний до екднного бога. Кр. — Уда¬ 
лая голова = д. Удалець. — На удалого 
= на щастя, навмання, на ос.Гіп. 
У'даль, удальствб = удалість (О. ПІ.), ю- 
яацетво (С. 3. Л.), відвага. — Відвага 
мед-вино пье, відвага і кайдани тре. н. пр. 

Удалйть, удалйть, ся = 1. віддаляти, у- 
даляти, ся і д. Отдалять 1. 

2. відлучати, відтручати і д. Отдалйть 2. 

3. одвертати і д. Отдалять 3. 

4. ухнляти ся, цурати ся, ховати ся, 
утікати (од людей) і д. Отдалйться 4. — 
Удалйться світа = цурати ся людей, 
жйти відлюдно, в самотйнї. 


лаком в спину, в боки — СТуСаИ, Стусак, 
бухан, буханець, духопел, штовхан, 
в потилицю — потйлишник, товченик, 
в лице — лящ, ляиас, в ніс — носак. — 

— Я тобі таких духопелів дам, що й не 
стяаши ся. — Дав йому добрих два лящі. 

— Пр. д. ще під сл. Тумакь 2. — Удари 
наноейть = давати духопелів, духопе¬ 
лу, Стусашв і т. д. — Як почали давати 
йому духопелу, то віп вже й не встав, н. о. 
Грін. Чайч. — Вить вь ударі, не вь уда¬ 
рі = в доброму настрої бути, не в до¬ 
брому илстрої, не добре себе почувати. 
2. у дар, грець і д. Апоплексія. 

Ударять, ударить, ся = 1. бити, лупи¬ 
ти, КОЛОТИТИ, у(в)ДарИТИ, тріСНутИ, чим 
довгим вздовж — ВИТЯГТИ, гнучким — Хвис¬ 
нути, стьобонути (С. Л.), впоперек — 
оперезати, вйперезати, важким — угате- 
яйти, потягтй (Ос.), в лице — затоийти, 
зацідити, ляща дати, ущучитн, сильно 

— оперіщити, улущити, оеморужити, 
саднути, свйсиути, телепнути, обембе- 
рити, кулаком — луснути, мазнути, сту¬ 
сонути, торохнути, захмелйти, рукою — 
бацнути, ляпнути (С. Л.), об землю — геп- 
нути, брязнути, ткнувши — ШтурХОну- 
ТИ, ШЇрсиутИ, заднпми ногами — ВИХНуГИ, 
хвицнути, брикнути, рогами, лобом — 
буцнути, сокирою — цюкпути. — Як о- 
переже його батогом. — Дрючком Рябка ра¬ 
зів із шість оперезав. Гул. Ар. — Видно 
ломакою оперіщив. — Видами його так опе¬ 
ріщив, що аж рубіжі понабігали, п. о. Ет. зб. 

— В висок Дареса затопив. Кот. — Піп за¬ 
раз взяв вола за роги і в лоб обухом заці¬ 
див. Кот. -— Як ухватив хворостину, як у- 
лущить кабанчика по спивї. Лев. — Ущу- 
чив його по пиці. Полт. — Денис ще й ку¬ 
лаком торохнув по столі. Лев. — А кінь як 
хвицне його задом, ч. к. — Кожум-ьпка зда¬ 
вив ІІеченїга, підняв його тай гепнув об 
землю. Лев. — Удариться = у(в)д;ірити 
ся (С. III.), забити ся, тріснути ся, сту¬ 
сонути ся, хрьопнути сн, хряпнути ся. 
Вдарив ся головою. — Забив ся об стіну. 

— Лисиною об одвірок тріснув ся. — Громі, 

удариль = грім у(в)дарив (С. ПІ.), грюк- 



Удат ься 

Нув, ТОрОХНуВ. — Шваркнула блискавка, 
грім грюкнув і загув. 1'реб. — Ударить по 
рука ЗІ Г Ь = нереоіітн руКИ. — Довго тор¬ 
гувались, поки перебили руки і пішли мог- 
рич пити. п. о. — Оігь не ударить липбзіь 
вь грязь = він не дасть собі в кашу 
наплювати; він не осоромить ся. 

2. вимовляти з притиском, наголошу¬ 
вати. 

3. вдавати ся, вкидати ся і д. Вдавать¬ 
ся 2. 

Удаться = д. Удаваться. 

Удача =1. у(в)дача (С. Л. Ш.), удака (С. 
Ш.), щастя, талан, гаразд. — На уда¬ 
чу = иа щастя, навмання, на осліп. 
2. д. Удалець. 

Удачливий, удачний, но — удашний (С. 
Ш.), у(в)даяно (с. Л.), у(в)дачливий, у- 
(в)датний, но, щасливий. — у. вьї- 
стрі>ль = влучний. 

Удваивать, удвоивать, удвоять, удвойть, 
ся = двоїти, удвоюватн, удвоїти, по¬ 
двоїти, ся. 

Удвоеніе = удвоїння, подвоїння. 

Удержаніе = задержання, затримання, 
впин. 

Удерживаніе = удержування. 

Удерживать, удержать, ся = 1. у (вдер¬ 
жувати (С. ш.), обдержувати, здержу¬ 
вати (С. Л.), у(в)трнмувати, впиняти (С. 
Л.), спиняти, зупиняти, припиняти, у- 
держати, здержати (С. л.), у(в)трймати 
(С. Л.), спинити, зупинити (С. Л.), при¬ 
пинити, ся, кров, воду — тамувати, га¬ 
мувати, утамувати (С. Ш.), затамувати, 
угамувати (С. ПІ). — Вовка за ухо не 
втримаєш, н. пр. — У вас старі звичаї ще 
чисто утримали ся, коди не ліпше, як ве 
самій Україні. Федь. — То гуляла, гудила 
й мати не спиняла, а тепер зупинила та чу¬ 
жая чужина, п. п. — Запеклую душу злодія 
не спинить, добру не навчить. К. Ш. 

2. задержувати, затримувати (С. Л.), за¬ 
держати (С. Л.), затримати (чуже, визна¬ 
ючи за собою право), Одвертати, ВИВвр- 
ТіІТИ, одвериути, вивернути (із заробле¬ 
ного). — Вивернули з мепе за всі тарілки, 
що побито, не розбіраючи — чи то и по¬ 
била. II. о. 

3. передержувати ся, втерпіти, стри¬ 
мати ся і д Воздерживаться. 

Удержка, Удержь = снйн, впйп, упйи (С. 
ІП.), СПЙИОК, СтрПМ. — Не було їй упину. 
С. Ш. — Нема впину вдовиному сиву, н п. 


Удивлять 

— На підпитку нема спинку, и. пр. — Везь 
Одержу = без упйиу ( 0 . ш.), без угаву. 

Удешевлять, удешевять, ся = зиижати 
дїяу, удешевйти (С. Ш.); дешевшати, 
подешевшати. 

Удявительний, по = дивний (С. Л.), ДП- 
возний, дивбчний, дивненький, чудний 
(С. Л.), чуденнин, дивно, чудно, дїівпа 
річ, на вдивовижу, па прочуд. — Та 

сон же сон на прочуд дивний міні приспив 
ся. К. Ш. — ІІриснив ся міні сон дивнень¬ 
кий, що приїхав мій миленький, н. п. — На 
такого дивочного провідача я не сподївав ся. 
Кн. — Чудно якось дїєть ся між нами. К. ІП. 

— Воть удявйтельно = ото диво, ото 
диви а річ. 

Удавить, ся = д. Удивлять, ся. 

Удцвленіе = дивовання (С. Л.), диво, по¬ 
див, дивина, дивовижа, дивация (Київ.), 
дпвйзія (Хар.), дивовйзія, чудовання, 
зачудовання, прочуд. — А Очі пан отця 
пильно дивлять ся у вікно, немов з дивован- 
ням. Лев. В. — Глибочезне дивовання пе¬ 
рейме кожного, хто зазирне в душу до стра- 
дальника. Кн. —■ Дивовижа мінї з отим не¬ 
вігласом. Ка. — О. Кирил з зачудованням 
слухав таких несподіваних річей. Л. Н. В. 
— На удивленіе = на диво, вдивови¬ 
жу, на прочуд, на вдивовижу, с. Л. — 

Збудував церкву на диво всьому сьвітові. 
С. Л. — В дивовижу була їм цн загадка. 
Грінч, — Кь величайшему удивлепїю = 
на превелике диво. 

Удявлепний, по = здивований, задиво- 
ваний, зачудований, ИО. — Здивованими, 
переляканими очима він позирав. Фр. — 
Яким здивований поглядом глянув на мепе. 
Пісоч. — А хоч би й почули, то що? від¬ 
казав здивований Гриць. Лев. В. — О. Ма- 
кар здивовано оглядаюча горнички, кахик¬ 
нув собі у руку. Лев. В. — Дивив ся иа 
мене зачудованим поглядом. Фр. 

Удавлять, удивііть, ся = дивувати, ся (С. 
Л,), ДИВЦТИ (С. Л.), ПОДИВЛЯТИ, дивом 
дивувати, чудувати ся, здивувати, ся, 
удивувати, подивувати, надивувати, на¬ 
давити, СЯ, надто — осгупачитн. — Свою 
силу показують, людей дивують, н. к. Грінч. 
— Се мене дивує. Кн. —- Ой люди сн ди¬ 
вували, який він хороший, а папи ся диву¬ 
вали скільки має грошей, и. п. — Не ди¬ 
вуйте ся дївчата, що я обідрав ся. н. п. — 
От слухає шпака усяк, дивуєть ся та вихва¬ 
ляє, ик він сьиіває. Б. Г. — Де діла сн 
краса тая, що всі дивувались? К. Ш. -- 
Як глянула, аж здивувалась, не думала, не 
сподівалась. Б. I і . — А Дапта старого по¬ 
лупанком пашим можна здивувать. К. Ш -- 
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— Нехай люди ие здивують, як я, мамо, І легенька, похватна: куди хоч з нею, вона 


потанцюю. К. Ш. — Треба, каже німецький 
критик, дивом дивувати, що Шевченко... Кп. 

— Усі козаки ва острів вихожали, великим 
дивом дивували, н. д. 

У'днлщце = удлшце, удлиско (С. ш.), вуд¬ 
лище (д. Уда). 

У'дило = удйло (С. ПІ.), удела, вудела. 

— Взяла коня за удила. н. п. 

У'дильний = уделовий. 

У'дильщнкь, ца = рибалка, риболовна 
(що ловлять удкою). 

Удирать, удрать = тікати, у(в)тїкати, у- 
тїктй, дати драла, дропака, тягу, чосу, 
маху, дмухача, дременути, чкурнути, 
Дмухнути. — Він взявши торбу, тягу дав. 
Кот. — Як побачив Милич теє, дременув він 
звідтіль на пданину. Ст. С. — В садок чкур¬ 
нула через огород. Лев. Д. ще під сл. Ухо¬ 
дить. 

У'дить, наУднть, ся = УДИТИ (С. НІ.), на- 
удИТИ, СЯ. — Рибу удили, а їсти що бу¬ 
дем ? н. пр. Ман. 

У'дка = д. Уда. 

Удлиненіе = дбвжіння. 

Удлиненнмй = подовжений. 

УдЛИНЯТЬ, УДЛИШІТЬ, СЯ = Д0ВЖЙТИ(С. Л.), 

вдбвжувати, довшати (О. л.), удбвжити, 
ся (С. ПІ.), подовжити, ся, подовшати. 

— І не довжи і не короти СВИТИ. С. Л. — 
Весною дні довшають. С. Л. 

Удобность = вигода, придбба, зручпість. 

Удобннй, но = удббний (С. Ш.), придоб- 
ний, у^в)датний (С. ПІ.), зручний (с. Л.), 
ВИГОДНИЙ (С. Л.), прикладний, час — 
СЛушіІИЙ, ПОГОДНИЙ. — Грузьке та не 
придобне місце, н. о. К. Ст. — Було вже 
опівночі, саме вдатна година, бо вже всі по¬ 
снули. Кн. — Оця зручна година довела мене 
до несподіваного вчинку. Кн. — Юзефович 
не приияв доноса, бо не зручно було висту¬ 
пати. Кн. — Прикладний степ. — Прикладна 
земля. Полт. — Удобн'Ье = прИДОбНІше, 
СІІОСОбнїше, Зручніше -Запорожці зна¬ 

ли добре, де який перевіз був придобнїший 
та й плавнями куди способнїш пробратись, 
н. о. К. Ст. 

Удобоваріімьій = варкий, стравний, трав¬ 
ний. С. Л. ПІ. — їжте на здоровьячкої 
Кисляк — їжа варка І У нас лікарі усім ра¬ 
ють кисляк. Кп, 

Удобовосиламеняюіційся = скороналкии. 

Удобоисиолнйммй = легкийдо виконання. 

Удобокатяіційся = покотючий. 

Удобокоиаеммй = копкий. 

Удобоиосймий = ИОХВатНЙЙ. — Рушниця 


тобі не обважнів. Кн. 

Удобопонятность = зрозумілість. 

Удобоионятішй, но = зрозумілий, ло, ро¬ 
зумний, но. Пр. д. під сл. Понятпьій 1. 

Удобонроходймий = прохідний. — От те¬ 
пер тут прохіднїше буде. Хар. 

Удобоегараемий = Скороиалкий. 

Удобреніе = удобрення (С. Ш.), угнбїн- 
ня, вйгной поля (Лев.); гній. 

Удобрнвать, удобрять, удобрить = д. У- 
дабривать. 

Удобство, удобье = нридоба (С. 3. Л.), ви¬ 
года (С. Л.), у(в)гіддя щ л.), иридолля. 

— Там дїтва вже не голосить, їй угіддя — 
хліба досить. Мова. — У. доставить = 
ВЙГОДИТИ. 

У'довяще, Удовье = д. У'дилище. 

Удовлетиорбніе = у(в)довольнення, за¬ 
довольняння, вагбда. 

Удовлетворйтельпмй, но = у(в)довольня- 
ючий, у(н)доволяючий, задоволяючий, 
че, достатній, догодний, доладний, до¬ 
годив, ДОСИТЬ, уДоВОІЬ. — Трудно дати 
на се питання зовсім вдоволяючої відповіді. 
3. От. — Вона нічого не вміє, ані плаття 
вигладити, ані догодне вслужити. М. В. 

Удовлетворйть, удовлетворйть, СЯ — у- 
(в)довольняти (С. Ш.), у(в)доволяти, за¬ 
довольняти, удовольшовати (С. Ш.), у- 
вбльнювати (с. ш.), у(в)гонобляти, йо¬ 
то ляти, контентувати, у(в)довольнйти 
(С. л. Ш.), у^доволйти (С. л. Ш.), за- 
довблити, увбльнити (С. Ш.), задоволь¬ 
нити, у(в)в6лити ВОЛЮ (С. Л.), у(в)го- 
нобйти, загодити, у(в)контентувати, ся 
(С. Ш.), заспокоїти нужду (С. Л.), бага¬ 
тьох — повдовольняти, позадовбльню- 
вати, повдовблювати, ся, иозагбджу- 
ВаТИ, ПОВКОНтеНтбвуватИ. — Зїнька не 
вдоволила ся тим, що їй говорив батюшка. 
Лев. — Як вином жадобу вдовольнили, по¬ 
чали про се про те розмову. Ст. С. — Не 
їстиме й не питиме ясневельможний, поки 
себе не вдовольнить К. К. — Еней же за¬ 
раз догадав ся, кодо Дїдони тер ся, мняв ся, 
її щоб тільки вдовольнить. Кот. — Ой у- 
вольни, дівка, воію. н. п. — Циганочко, 
вводи мою волю: причаруй козаченька, що 
стояв зо мною. н. п. — Скільки то треба 
усячини, щоб вконтентувати таку Орду. Лев. Б. 

Удовбльствіе = 1. у(в)тїха (С. Л. ПІ), у- 
подбба, у(в)подобання (с. л. III.), до¬ 
годи їсть, рбзривка, в їжі — смак, сма¬ 
кота. — Слава в гурті з його втіхами твор¬ 
чими, Кн. — .Щоб зробити міні догоднісгь, 
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заоьпівав мою любиму пісню. Сил. — Вт, у- гай луна гудить. В. Г. — Удрать штуку = 
довольствіе = ДО сподоби. — Для сво- викину ти штуку. 


его удовольствія = по своїй уподобі, 
Собі На ИОтІху. — Він все їх збіжжя за¬ 
бере, волів, овець, усю худобу, собі їх ниви 
пооре або роздасть по уподобі. Кн. — Нігть 
тебі никаного удовольствія = живеш, 
живеш і смаку не чуєш. П. пр. Мап. — 
Сділайте мігЬ удовбльствіе = зробіть 
міні ласку. — ( і, удовблмтвіеіиь = за¬ 
любки (С. 3.), охоче (С. Л.), з охотою, 
з великою охотою. 

2. д. Удовлет.вореніе. 

Удовбльствовать = 1. д. Удовлетворйть. 
2. поставити, приставити і д. Доставить 
і Снабдить. 

Удовбльствоваться = удовольнити ся і д, 
д. Удовлетворйться; перебути ся, здо¬ 
бріти. — їв вовчик, їв, аж утомив ся, га¬ 
разденько удовольнив ся. Б. Г. — Здобрій 
тим, що тобі волость присудила. Лев. — Не¬ 
хай Одним чим здобрів. Май. 

Удбдь, пт. Ирира ерорз = удІД, УДОД (О, 
ш.), одуд, попукач. _ Хоч куй, зозуле, 
хоч не куй: міні і удід закув, н. пр. 

Удой = УДІЙ (С. Ш.), ВЙДІП. - Не щитай 
корову по удою. н. пр. 

Удбліе, удол-ь, удбль = придолинок (С..II.), 
ДОЛИНКИ. — А па степу садочок в придо¬ 
линку. Лев. 

Удостов'Ьреніе = удостовіренпя (С. Ш.). 
засьвідчення, сьвідодство. 

Удостовірительний = увірочиий (С. Ш.), 
запевняючий. 

Удосто вірять, удостовірить, ся = запев¬ 
няти, ся, удостовіряти (О. Ш.), пере 
віряти ся, у(в)певняти, ся, запевпити, 
) (впевнити, ся, удостовірити, ири- 
сьвідчити, ся, пересьвїдчити СЯ. — з 

першого разу я побачив і запевнив ся, що 
попав у старосььітську сїігью. Скд. — Не 
запевнила ся тим завіренням. Лев. В. — 
Бурсацька наука, як можна було пересьвід- 
чити ся і за давнішого часу, була зрадлива 
для його. Лев, 

Удостбивать, удостбить, ся = шанувати, 
у(в)шанувати (с. ш.) ; сподобити, ся 
(С. Л.), приподобити ся. 

Удос^житьси = вигадати час. 

У'дочка = д. У'да. 

Удрать = 1. утїктіі, накивати пінтами 
і д. Удирать. 

2. ушкварити, у(в)чйстити, утяти. — 
От як ушкварили — ой лишенько мові Хто 
в ліс, мовляли, хто по дрова, аж на весь 


Удружить = прислужити ся, догодити ; 
удбпитн, вжучііти, докласти воза, га¬ 
дючку ВКЙНутИ. — Удонила, спасибі! до 
віку пе забуду. Кн. — Здаеть ся й дружить, 
а гадючку вкинув, н. пр. 

Удручать, удручять = угнїтати, пригні¬ 
тати, угрущати, обтяжати, гнобити, 
пригнітити, пригнобити, приголомшити. 
— Батьків недуг вельми мене угрущае: пі 
сну, ні покою не знаю. Кн. — Удручен- 
ний иечалью = зажуреиий, засмуче¬ 
ний, журливий. — Удручеяное состояніс 
= д. Угнетенность. 

Удушать, удушить, ся = душити, заду¬ 
шити, ся. 

Удушливий = удушливий, задушливий. 

УдІ’шье = стис, стйски, задуха, удушиш 
(С. Ш.), дйхавиця (С. Ш.), ядухи. _ Як 
кашель або стиски їх в ночі хоч трохи тур 
бували. Мет. — Не сплю: або кашляю або 
дихавиця груди зіпре так, що здаеть ся От- 
от капут тобі. Кн. — Страдаюіцій уду- 
шьезгь = ЯДУШНИЙ. Лев. 

Уділ, = 1. УДІЛ, С. Ш. 

2. доля, талан і д. Судьба. 

Удільний = удільний, с. Ш. 

Уділять, уділить = уділяти (С. Ш.), взи- 
чати, уділити (С. ш.), взйчитп, вдолї- 
ти, що небудь — перекинути. — Було б 
міні, моя мати, щастя уділити, н. п. — Не 
пожалій лиш золотого для Фебі сьвітлого, 
ясного, та і міні що перекинь. Кот. 

Уедцяеніе = самота (С. Л.), самотина. — 
Вь уедвнеяіи = на самоті, в самотині. 
— Б самотині віку дожити. К. Ш. — Вить 
вь уединеніи = самотіти. 

Уедянеяность = самотність. 

Усдиненянй, но = самотний (С. Л.), тіл ь- 
ки про чоловіка — ОДЛЮДИИИ. — І моиа- 
стирь отой дівочий, що за пісками, на бо¬ 
лоті, у дозах самотний стоїть. К. Ш. — 
Б малий райочок мій спідтиха — тиха під- 
крадеш ся, наробиш лиха, запалиш рай мій 
самотний. К. 1Н. 

Уедипять, уединйть, ся = віддаляти, від¬ 
лучати, віддалити, вилучити, ся, са¬ 
мотіти, жйти в самотйпї, відлюдно, ті¬ 
кати від людей, цурати ся людей. 

Тікав від людей, самотів. Ми їй казали: .Ва¬ 
риво! Не самотій! дійдеш до лиха в сало 
тині. Кн. 

Уелиетьій = МІСТКИЙ І Д. ВмІ>СТЙТЄЛЬНІ.]б. 

Увить = 1. д. Убавка. 

2. впин, угав. 


Ужалить 


145 У'з ель 


Ужалить, ся = у(в)жалити (С. Ш.), об- 
жалити, ся. 

Ужаривать, ужарить, ся = вжарювати, 
вжарити, у(в)пектй (С. Ш.), ушквари¬ 
ти, ся (С. Ш.) і д. Жарить 1. 

Ужасать, ужаснуть, ся = жахати (С. Л.), 
страхати, у(в)жахиути, ся (С. Ш.), жах¬ 
нути ся, острахнутп ся, устрахнути ся 
(0. ПІ.). 

Ужасающій = страховіітий, страшенний. 

Ужасно = 1. Страх, СТрашНО. — Страшно 
впасти у кайдапи, умірать в неволі. К. Ш. 

2. дуже, надто, страх, страшенно. — 
На дворі страх як холодно. — Страшенно 
багато людей. — Я ужасно люблю з’то = 
страх, як я це люблю. 

Ужаснуть, ся = д. Ужасать, ся. 

Ужасннй = страшенний (С. Л.), страхо¬ 
винний (с. Л.), страшезний, страшелез- 

НИИ. — Страшенний грім. — На дворі стра¬ 
шенний мороз. 

У'жась, ужасті. = 1. жах (С. Л.), страх, 
страхота (с. л.), жахота, страховина, 
страховище, страхіття, страхівья, стра¬ 
ховіття. — Юнону взяв великий жах. Кот. 
— У тій пустці всякого страхівья багато, н. к. 
2. д. Ужасно 2. — Ужась ббльно = 
страх, як болить, страшенно боляче. 

Ужать = д. Ужимать і Ужинать. 

Уже = уже, вже. С. Л. НІ. — Уже то = 
вже ТО, ОДНО. — Одно, що він чоловік 
певний. С. Л. 

У'же = УЖЧЄ, ВуЗЧЄ, ВуЗШЄ. _ Один чобіт 
вузше за другий. Кн. 

Уже ви піп,, ужбвка, ужбшшкь, рос, Роїу- 
^опит Вівіогіа Б. = рачки, ракові ший¬ 
ки, левурда, дикуша. С. Ан. 

У'женіе = удїнвя. 

Ужевьій = ужевий, ужів. с. НІ. 

Ужели = чи вже, чи вжеж, невже, хіба? 

У'живать = УДИТИ. С. НІ. 

Уживаться, ужиться = уживати ся, ужи¬ 
ти СЯ (у кого або з ким), ЖИТИ у КОГО 
довго, жити з ким в злагоді. 

Ужйвшвьій = лагідний. 

Ужимать, ужать, ся = давити, втиску¬ 
вати, здавлювати, стискувати, здави¬ 
ти, стиснути, ся. 

Ужинаться = манїрити ся, викривляти ся, 
кривити ся, вихиляти СЯ і д. Гримас- 
ничать. 

Ужймка, частіше мн. ужинки = кривлян¬ 
ня, вихиляси (С. 3.), викрутаси. 


Уживать, ужать = у(в)жинати, у(в)жа- 
ти і д. (жяиать. 

У'жинать, ііоужнпать, отужипать = ве¬ 
черяти (С. Л.), повечеряти. — Не вече¬ 
рявши, ліг Потап спати и. о. Яст. — Ля¬ 
гай, дурню, і так спати, бо нічого вечеряти, 
н. п. — У своєї свашечки почував, добру 
вечерю вечеряв, н. п. 

У'жинннй = вечеровий. 

Ужииь = у(в)жЙНОК. С. НІ. 

У'жипь = вечеря. С. Л. — Як прийдеш із 
вечера, вечеря готовенька, як прийдеш опів¬ 
ночі —- постіль біленька, н. п. 

Ужиться = д. Уживаться. 

Ужище = ужака (д. Ужь). 

Ужо = потім, зараз, після, трохи опісля. 
— Ужо црвду = зараз прийду. _ у Ж о 
я тебяі = ну, ну! будеш міпї знати, 
от я тебе! 

Ужбвка, ужбвникь = д. Ужевникь. 

Ужбнокь = ужик, ужок, ужочок. с. III. 
— Два ужики все під ліс бігали (н. з. — Очі). 

Ужь, СоїиЬег паїгіх = уж (С. НІ.), вуж, у- 
жака (С. Л. ш.), вужака (С. Л.), самиця 

— ужйха, ужиця. С. Ш. — Смокче, якуж 
жабу. н. пр. — Допав ся, як ужака до мо¬ 
лока. н. пр. 

Ужь = 1. д. Уже. 2. д. Ужо. 

У'за, Ргороііз = замазка. — Бджоли ще до¬ 
бувають собі замазку; нею вони приліплю¬ 
ють свою вощину, а також замазують щі¬ 
лини. От. О. 

У'за, частіше мн. узн = звйзка, звязок 
(С. Ж.); кайдани, закови, пута, ланцюг. 

Узаконеніе = 1. узаконення. 

2. закон, право. 

Узаконять, узаконить = у(в)законяти, у- 
законйти (С. Жед.). 

Узда, уздечка = узда, уздечка (С. НІ.), 
гнузда, гнуздечка (С. 3. Л.), нузда, нуз- 
дечка (С. 3.), трензель (С. НІ.), з бряз- 
каїьцями — каитарка, каитарик, части¬ 
на, що надїваеть ся на морду — НаЛИЧИїїК ? 
без удил — недоуздок, оброть, ОбрОТЬ- 
Ка. —- Пропав ківь і узду кинь. п. пр. — 
Ой на волики налигачі, на коники узди. н. п 
— Хто коня купить, бере і уздечку, н. пр 

— Взяла коня за гнуздечку, н. п. 

У'здочка = уздечка. 

Узслокь, анат. Оагщііоп = узЛИК. 

У'зель, увелокь, узелочекь = 1. у ЗОЛ, уз¬ 
ЛИК (С. ІП.), вузел, вузлик (С. Л.), пет& 

— зашморг (С. Аф. Л. 1 , в стеблині — ко¬ 
лінце. — Завьязано уздами. Кот. — За- 
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У'зенькій 

в'ьяжи зашморгом. — Узлами вішать = 
ґрундзювати. 

2. клунок (С. 3. Л.), клуночок, оклу- 
НОК (С. 3.), звгязень (Ман.), тлумок, тлу- 
МОЧОК (С. ЦІ.). — Зо всіма клунками збі- 
райтесь, до моря швендяйте як раз. Кот. 

3. узол (мор.). 

У'зенькій = узеиькнй (С. Ш.), вузенький. 

Узехонькій, узешенькій = узе(і)сїнький. 

У'зить, иоу(обу, су)зить, СЯ = узЙТИ (С. 
Ш.), повузити, узнати, вузчатп, узіти, 
повузчати. 

У'зкій, ко =узькйй, узько, вузький, вузь¬ 
ко (С. Ш.), ТІСНИЙ, ТІСНО. — Туди доро¬ 
га широка, звідти узька. н. пр. — Тісні 
двері. — Тісні чоботи. 

Узковато = узенько, узькепько. 

Узколйстмй = вузьколистий. 

Узколобнй = низьколобий. 

Узлйстнй, узловатмй = узловатий (С.Ш.), 
вузловатий, ґрундзюватий. 

Узнавать, узнать, ся = 1. пізнавати, роз¬ 
пізнавати, опізнавати, признавати, пі¬ 
знати (с. Л.), впізнати, опізнати, роз¬ 
пізнати, признати, кількох - попізнава- 
ТИ. — Не пізнав, бо вчора був в чоботях, 
а сьогодня босий, н. пр. — Ой чи виднень¬ 
ко, чи не видненько — не знаю, а свого ба¬ 
тенька по голосу пізнаю, н. п. Под. — А 
пан глянув, одвернув ся... пізнав препоганий... 
пізнав батько свого сина. №. Ш. — Скільки 
купець не балакав з нею, а вона і не впі¬ 
знала його. н. о. Грінч. 

2. дознавати, ся, пізнавати, назнава¬ 
ти, довідуватн ся, визнавати, узнава¬ 
ти (С. Ш.), дознати, ся (С. Л.), пізнати, 
назнати, визнати, навідати, у(в)знати 
(С. Ш.), довідати ся, спізнати, зазна¬ 
ти. — Десятники як дознали, кругом хату 
обступали, н. н. — Треба дознатись про це- 
— Тоді він пізнав, що то єсть розлука і 
жаль правдивий, на серцю мука. її. п. — 
Петров довідав ся, що у Гудаиа збірають 
ся приятелі. Кн. —■ Довідай ся, як там і що. 
— Хто не знав, той і не узнав, п. нр. — 
Навідала кубелечко, де утка несеть си. н. н. 
— От з того часу і спізнала я діда Євме- 
па. Кн. — Та визнай, де він того коня до¬ 
був. п. к. Мав. — Я зазнав його ще па¬ 
рубком. С. Л. 

Узнавіе = пізнання. 

У'знякь, ца = вгязень (С. Л.), вязень, 
ВЯЗНИК (К. Св. п.), невбльник, ЦЯ (С. Л.), 
бранець, бранка. — А як у вьязнях був 
у Дорошенка. Л. В. — Останнім разом Би¬ 
вень на вольность з вязепня вийдеть. От. Л. 


Укатьтна'ґь 

— Гей темницю одмикайте, з неї бранців 
випускайте. Кон. 

Узорний, узброчннй, узорчатий — мере¬ 
жаний (с. 3. Л.), мережчатий (С. л.), в 
квітках — квітчастий (С. Л.), в цятках то 
що — цяткований, цяцькований (С. 3.), 
про посуду ще — хлядрований. — Мере¬ 
жані ярма. К. Ш. — Миска поливт.ява, цяць¬ 
кована. С. 3. 

Узорі., мп. узори = мережка (С. З.Л.), роз¬ 
води (С. 3. Л.), ВИВОДИ, різні на взір чого 
небудь — дзвоники, журавель, КЛИНЦІ', 
косйцї, коліщата, очка, хрещики і т . д. 

— На вишневих шпалерах такі прегарні 
розводи. Кв. — Плахта гарна з розводами. 
Ган. Барв. — Прошивнбй узорі. = ЛЯ- 
ХІВКа, в сорочці, де рукав — ПрИМервЖ- 
ка. — ділать узори = мережити (С. 3.), 
вимережати, помережити (С. 3.), на по¬ 
суді — хлядрувати. — Узорами вирі- 
зивать = промережувати. 

Узріть — у(в)здріти, побачитиі д. Увидать. 

У'зи = д. У'за. 

У йти = д. Уходить. 

Указаніе = у(в)каз (С. ІП.), иоказка, на¬ 
каз, вказівка. — Миршава голова міні 
не указ. н. пр. — Добре заходились по ні¬ 
мецькому наказу. К. Ш. — В актових кни¬ 
гах можна найти багато показок. 

Указатель = указник (С. Ш.), укаж(з)чик 
(С. Ш.), покаж(з)чик. 

Указательвнй = у(в)казуючий. 

Указать = д. Указивать. 

Указка = у(в)казка (О. ш.), стембулка. 

Указь = у(в)каз (С. ПІЛ Наказ. — Про¬ 
читаймо указ не про себе, а про ваг. н. п. 
-— Від царя прийшов такий наказ, щоб... и. о. 

Указнваніе = у(в)казування. С. ПІ. 

Указивать, указать = 1. у(в)казувати, 
показувати, у(в)казаш (С. ПІ.), пока¬ 
зати, Нараяти. — Покажи йому, як треба 
зробить. — Указать путь = справити. 
— У. двери = попросити на виступці. 
2. наказувати, загадувати і д. ПовелЬ 
вать і Предвисивать. 

У наливать, уколоть, ся == 1. у(в)колю- 
вати, у(в)колоти (С. ПІ.), підколоти, 
сколоти, у(в)піпигнути ; вразити. — Та 

сполола ніженьку па будяк, н. п. — Тупу, 
тупу ногами, сколю тебе рогами, н. к. 

2. пришпилювати, пришпилити, ся. 

Укатать = д. Укатнвать. 

Укатать = од г ьїхати, майнути, чкурнути. 

Укатнвать = 1- (д. укатать, ся) — нако¬ 
чувати, рівняти, уторувати, накотити, 
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вйрівняти, убйтп, уторувати, ся (С. ш.), 
котком — каткувати. Лев. 

2. (укатйть, ся) = котйта, відкочува¬ 
ти, відкогйтп, ся, укогйти, ся. — у ка¬ 
тать лошадь = зморйти, змордувати. 
Укатапнмй = накочений, котнйй, нака- 
ТИСТИИ. — Добре накочений шлях. 
Укачнвать, укачать г= колихати, заколи¬ 
хати, у(в)к 0 лих(с)ати (С. Ш.). — Як була 
я мала, мала, колихала мене мама. н. п. 

У нашивать, укосить, ся = у(в)кошувати, 
у(в)косйти, ся. С. Ш. 

Уквашявать, укваснть, ся = квасити, у- 
(в)кисати, укваситп, ся, укйенути. с. ш. 

Укипать, укипіть = 1. вкипати, вкипіти, 
про кілько — ИОВКИпаТИ. — Ще капуста 
пе вкипіла. 

2. википати, скипати, випарюватись, 

ВЙКИПІТИ, СКИПІТИ, збігти. — Вода вики¬ 
піла, треба долити. 

Укладитмй = д. ВмЬстйтельпнй і Убо¬ 
ристий. 

Укладка = 1. укладувания. о. III. 

2. кладь, кладїжка. — в цьому стіжку 
добра кладь. Лев. 

3. СКрИПЯ (подорожня, не висока). 
Укладай кь, ца = кладій, кладільник, ця, 

укладальник, ця, укладїльник, ця. Лев. 
Укладь = залізо гартбвапе і д . Булаті. 1. 
Укладиваніе = укладувания (С. Ш.), па¬ 
кування. 

Укладнвать, укласть, уложйть, ся = 1. 
укладувати, укладати (С. ш.), вмощу¬ 
вати, ся, пакувати, ся, лаштувати ся, 
крам — ташувати, ся, у(в)класти, уло- 
жйти, ся, зпакувати ся, у(в)лаштувати 
СЯ. — Завтра захожу сн пакувати ся в до¬ 
рогу. Кп. 

2. у(в)кладати, укласти, покласти, ся. 

— Ще бурлака спать не вклав ся, а хазяїн 
вже й проспав сп. н. п. — Поклала мати 
кодо хати маленьких дїгочок своїх. К. ПІ 
Уклеивать, уклейть = зклеювати, вкле¬ 
їти, позклеювати. 

Уклейка = зклеювання. 

Уклея, уклейка, риба Сіргіпин аІЬигпия = 

себель, себелик. 

Уклоненіе = ухиляння, у(в)хйлка, ухил. 
С. Ш. 

Уклопйть, ся = д. У клонять, ся. 
Уклонистнй = д. Уступчивнй. 
Уклонливий, уклончивий, во = ухйль- 
НИЙ, НО (С. Ш.), вхитнйй. 


Уклоні, = схил, иохйл і д. Найлоні. 2. і 
Покатость. 

Уклоняться, уклонить, ся = у(в)хиляти 
ся (С. Л. ПІ.), уникати (с. ш.), однйку- 
вати, одмагати ся, збочувати, огинати 
ся, у(в)хилйти ся (С. л. ш.), ухильнути 
СЯ (С. III.), у(в)хитнути СЯ (С. л.), збо- 
ЧЙТИ, унйкнути. — Ухилившись Од розмо¬ 
ви, нона пішла ніби суниці збіратй. К. С. 
— Від Божого суду не вхилить ся Нї бага¬ 
тий на розум... К. Б. — Ухиляй ся од пал¬ 
ких жаданій, не звіряй ся пебезпешним мрі¬ 
ям. Ст. Г. — бели би сторони од права по¬ 
сполитого у хилили ся, тоді... Ст. Л. — Ко- 
торий би шляхтич уникаючи служби. Ст. Л. 
— Товариство пильнувало яко мога уника¬ 
ти канцелнрщини. Кн. — Мій наймит все 
одникуе од роботи. Лев. 

Уклншуть = вклюнути, вдзьобнутИ. 

У ключина, частіше ми. уключинш — ко¬ 
чет, кочетй, гребки. Ман. — Погано греб¬ 
ти, бо кочети розхитались. 

Уковнрнвать, уковнрять, уковьірнуть = 
колупати, у(в)колупатп (С. ш.), у(в)ко- 
лупнути. 

Укокать, укокоишть = уколошкати (С. 
ПІ.), у колошматити (С. ІП.), укландати. 

— Погріб завалив ся і укодошкав бджоли. 
Лев. — Певно медвідь його уклаидав. п. к, 

Уколачивать, уколотйть = вбивати, вбйти. 

Уколоть = д. Укалмвать. 

Уколі, = 1. укол, підкол. 

2. д. Забойка 2. 

Укомплектовать = укомилетувати. с. ПІ. 

Укононачввать = д. Закононачивать. 

Укора = Докір (С. Л.), допрік (С. Л.), вй- 
МОВКа, догана. — Чи годила б їй тепе¬ 
реньки, чи мовчала б па її докори. Мир. О. 

Укорачявать, укоротить, ся = коротати, 
у(в)корочувати (С. Ш.), над(під)корочу- 
вати, у(в)маляти, у(в)коротйти (С. ш.), 
прикоротйти (С. Л.), над(під)коротйти, 
у(в)малйти, повалити, коротч(ш)ати, 
покоротч(ш)ати, про кілько — повкоро¬ 
чувати, ионадкорочувати. — Вражі крав¬ 
ці підкроїли і жупана вкоротили, н. п. — 
Ой не піду ц до тебе, маєш чоловіка, як по¬ 
бачить, буде бити, вмалцть міні віку. н. п. — 
Свиня звалить і віку умалить, в. пр. 

Укорйзпа — д. Укора. 

Укорйзненннй, но = 1. ганебний, паскуд¬ 
ний. — Ганебний вчинок. 

2. докірливий, укірливий, ВО (С. ПІ.). 
— Він ніколи дома це чув докірливого слова. 
Лев. В. — Паніматка, промовляючи докір¬ 
ливі слова, хитала головою. Лев. В. — Росте 
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Укорйтель 


Укривать 


в моїй душі до тебе жаль важкий, а слів 
па язику докірливих нема. Сам. 

Укорвтель, ница = ДОКІрник, ЦЯ. — Не 
розжив ся він з чужого поту; пабудуван ка- 
М'ьяпиць, а вони стали докірпиками його 
вчинку. Кн. 

Укоріітельнмй = д. Укорйзненшлй 2. 

Укоротить = д. Укорачввать. 

Укорять, укорнть = дорікати (С. Д.), до 
коряти (С. Л.), допрікати (С. Л.), кори¬ 
ти, випікати очі, вимовляти, ганити, 
укорувати, укорйти (О. Ш.), кільком про¬ 
між себе — иерекорюватись. — Затужи¬ 
ла з лиха мати, кинула ся й бити, та про 
себе ізгадала, не стала корити. Мова. 

Укоснйтельиьій =, д. Медлительньїй. 

У поспішать, укосніть = д. Замедливать 
і МІшкать. 

Укосиїтіе = д. Замедлеліе. — Бе.п> укос- 
нівія = не гаючись, без нагайки. 

Украдкою = крадькома, покрадьки, цо- 
крадцї, ьрздаймцї, тишкома, зийшка, 
потай і д. ТаЙКОМі. — У наметі поста¬ 
вили образ ІІресьвятОЇ і крадькома молили 
ся. К. ПІ. — Кайдашиха щебетала, але все 
крадькома скоса поглндала на скриню. Лев. 
— Переловлювали листи, котрі він крадькома 
слав до неї. — Та крадькома, тишкома, ні¬ 
чого нікому ке оповіщав, у далеку дорогу 
виходжає. Грінч. 

Укрйина, украишшй = д. Порубежье, По- 
рубежнмй. 

У красить = д. Украшать. 

Украсть = у(в)краСТИ. — Пішов би я волів 
пасти, хочуть хлопці жінку вкрасти, н. п. 

Украється = 1. лід красти ся, 

2. д. Укриться і Утайться. 

Украшать, украсить, ся = у(в)крашати 
(С. ш.), украшувати (С. Ш.), скрашати, 
зукрашати, здобйти (0. Л.), хорошйти, 
украсйтп (С. Ш.), скрасити, ся, оздо¬ 
бити, приоздобити, припорядпти, ся, 
квітками — квітчати (С. 3.), уквітчати 
(С. ПІ.), заквітчати (С. Л.), про кілько — 
поквітчати, иереквітчати, пообквічу- 
ВаТИ, позаквітчувати, СЯ, зеленими гіл¬ 
ками, на пр. па Тройцю — утаювати, у- 
маїти (С. Ш.', поклечатн, мережками — ме¬ 
режити, мережати, помережати, наме¬ 
режити, бляшками — бляхувати, гвіздоч¬ 
ками — цьвяхувати,вйцьвяхувати (С. 3.), 
чим блискучим — цяткувати, цяцькува- 
ТИ (С. 3.). — Червона калина луги укра- 
шае. н. и. — Любов до семьї скрашала йому 
життя. Окл. — Ти вславивсь і во віки сла¬ 
вою скрасив ся. От. О. — Дощі землю зо- 
рошають, травою встилають, а квітами зу- 


крашають. н. п. — Україна своїми силами 
оздобляла полське, а ще більш московське 
иисьменстьо. Кн. — І барвінком і рутою 
квітчав весна землю, мов дівчину в зелено¬ 
му гаї. К. ПІ. — Та щипайте руту — мт,яту 
зелененьке, та квітчайте ІІалажку молодень¬ 
ку. п. п. -Я- Стоїть собі могидопька на степу 
одна, уквітчала її рпстом зелена весна. Чайч. 

У крашенії’ = 1. украса (С. ІП.), квітчан¬ 
ня, мережання, цьвях\ т вания і т . д. д. 
Украшать. 

2. украса (С. пі.), окраса, покраса, при¬ 
краса, оздоб, оздоба. — Наша висока дзві¬ 
ниця — Окраса усього села. Лев. — Дп та¬ 
кої поетичної краси природи не треба при¬ 
крас штучних. Кн. — Повиймають дороге 
каміння на оздоби до шаблевих держали і на 
перстнї золоті туркенням. Ст. С. 

Украшсііннй = уквітчаний, мережаний, 
цьвіткбваний, цьвяхований, цьвяшко- 
ваїшй, цяткований, цяцькований, о- 
здббний, оздоблений, с. 3. — 12 став- 
ників з білого воску штучно цяцькованих 
золотом. Лев. — Водничок липовий, увесь 
горорізьбою оздоблений. Кн. — Городи люд¬ 
ині сьвятинями Божими вельми оздобниї. Л. В. 

Укрбшшй, но = затишний, захистийй ; 
самотний; вигодний, придобний. 

Укрошшй = кропкбвий. 

У кроль, рос. АпеІЬшп ^гауеоіепв Ь. = кріп, 
окріп, укріп. С. Аи. Л. ПІ. 

Укротйтель, ница = усмиритель, ка. 

Укротйтельнмй = усмирливий (С. Ш.), у- 
скромляючин. 

Укрощать, укротііть, ся = усмиряти (С. 
Ш.), ускромляти (С. ІП.), присмиряти, 
оговтувати, гамувати (С. Л.), укрочати 
(С. ш.), усмирити (С. ІП.), ускромйти (С. 
ш.), у(в)гамуватп (С. Ш.), уговтати (С. 
Ш.), укротйти, ся (С. Ш.), приборкати. 
— Думав шляхту приборкати трохи. К. ПІ. 

Укрощеніе = усмирення, гамування(С.Л.). 

Укрьіваніе = 1. у(в)кривання, окривання. 
2. покривання, переховування. — За 
покривання злодія і сам вскочив в лабети. Кн. 

Укрнватель, ница = покривальнпк, ця, 
перевідник, перевб(і)дчик, ЦЯ (С.Жел.), 
передержанець. — Ви передержанці! ви 
передержуєте біглих. Кв. 

Укривательство = д. Укрнваніе 2. 

Укривать, укрьїть, ся = 1- ,У ( в) крив йти 
(С. ІП.), окривати, обкривати, обкуту¬ 
вати, угортати (с. ш.), обгортати, укри¬ 
ти, обкрйти, обкутати, укутати, ся, зо 
всіх боків — крйима ВКрйваТИ. — Укрив 
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ся кожухом, то йому й тепло. — Та неду- Укуснвать, укусить = кусати, у(в)кусй- 
жую дитину угортає в кожушину. В. Щ. ти (с _ ш у п д ж віс _ ДЖИҐОНУТИ 

2. крити, ся. імітїї, ся, ховати, ся, ви- , п : 

, * ’ 1 , > ’ .. ’ ’ (Сії. «, УДЖИІНУТИ. — Кого гад укусив, той 

хонувати, покрити, у(в)гаіти, ся, по- і глисти боїть ся. н. ир. 


типи ся, сховати, виховати, перехова¬ 
ти. СЯ. — Крий, ховай погане, а воно таки 
гляне, н. пр. — Ти покрив злодія, ти й пла¬ 
тись за покрадене. Кя. — А Петро відав 
про те злодійство та мовчав, покривав його. 
Кп. —_ Таїв і злодія і коней. Кн. — Укри¬ 
теє місто = д. під сл. Місто. 

3. покривати, покрити, нобііти. — По¬ 
бив мою карту старшим козирем. 

Укріпа = скріпа. 

Укрішйтельньїй == зміціїяючий. 

Укр-Ьиленіо = 1. зміцнення. 

2. кріпость, Окріп, з возів скованих — 
табор і д. Кріпость 2. 

Укріплять, укріпить, ся = кріпити (С. 
Л.), у(в)кріпляти (С. Ш.), зкріплятп, у- 
(в)міцняти (С. III.), ЗМІЦИЯТИ, у(в)крі- 
ийти, покреяйти, умідяйти, зміцнити, 
умоцювати, ся, угрунтувати, вґрундзю- 
ватп, дротом — удротувати (С. Ш.), баш¬ 
тами — убаштувати (с. Ш.), кріпшати, 
міцніти, у сйлу вбивати ся, покріп¬ 
шати, поміциїти, виатурити ся, дорогу 
або греблю Тарасом — тараСуВЯТИ ,С. Ш.), 
табор — таборити ся (0. Ш.), втабори- 
ТИ СЯ, окопами, шанцями — Обсипати, 
СЯ, ОШаНЦЮВатИ, СЯ, будову ощепинами 
— ОЩЄПЙТИ, стріху притугами — Приту- 
ЖИТИ, півзинами — прППІВЗИТП. — Укрі¬ 
пив, як Бог черепаху, н. пр. — Треба сю 
дошку покрепити гвіздками. Хар. —- Змоц- 
няем ся противу покусай динволським. В. Н. 
— Ти зміцнював коліна слабосильні. К. П. 
— Розбірали нові високі думки, етаралп ся 
угрунтувати на них увесь сьвітоглад. Фр. 
— Пішли під городки на низ і там уїрун- 
тували Казикермен і там літували. X С. — 
Так умоцюаав обід двома вірвантами, що 
безпечно доїдемо. Кн. 

У'ксусішца = пляшечка на оцет. 

У'ксусннй = оцтовий, оцетовий. 

У'ксуснос дерево, Иіиз ІірЬупит Т. = чу- 
МЙК. Одесса. 

У'ксуст. = ОЦЄТ. С. 3. — Захотіло ся, як ко¬ 
билі оцту. я. пр, 

Ук^поривать , укупорпть = затикати, 
заткнути, коркувати, закоркувати; па¬ 
кувати, запакувати. 

Укупорка = затикання, корковання ; па- 
куваяпя 

Укупорщикт., ца = пакувальник, ця. 


Укутнваиіе = кутання. 

Укутійпать, укутать, ся = кутати, заку¬ 
тувати, угортати, угорнути, укутати, 
ся (С. НІ.), надто — затушкувати, ся. 

Улавливать, уловвть = ловйти, вловйти, 
вловйти, піймати. 

Улаживать, улйдвть = уладжувати (С. 
ІП.), ладнати, лагодити, уладнувати, у- 
ладнати {с. Ш.), улагодити, уладитп (С. 
ІП.), новлажувати, повлагожувати. — 
Усе поробить як слід і улагодить. Ч. Е. — 
Якось улагодив сю справу, н. к. 

Уламнвать, уломать, уломить, ся = 1. 
одломувати, уломлювати (о. Ш.), бдло- 
МЙТП, у(в)Л0МЙГИ, СЯ. — Одломи й міні 
шматок. — Я на неї задавив ся, міні віз 
уломив ся. н. п. 

2. д Уговаривать. 

Уланскій = уланів; уланський, о. ПІ. 

Уласкать = уласкаїи, уласкавити, с. Ш. 

Улйщнвать, уластить = у(в)ласкавлюва- 
ти, улещати, у(в)ласкавити, улестити. 
С. ПІ. 

Улегаться, удечься = укладати ся, уклас¬ 
ти ся (О. Ш.), улягтй ся (С. X), поклас¬ 
ти ся, про кількох — повкладати ся. 
— Уклав сн спати. Ер. — Вже повкладали 
ся спать. Д. Укладнваться. — Удечься 
(про вітер, хвилю, бурю) — перебурхати, 
унишкнути, угамувати ся, утихомйри- 
ТИ ся, ущухнути, улягтй СЯ. — Заве- 
рюха та може ущухне. Еоц. — Як ось став 
вітер ущухати і хвилі трохи уляглись. Еот. 

Улегчать, улегчйть = д. Облегчать. 

У'лей = улїй (С. ПІ.), вулїй (С. Л.), улпк 
(С. ІП.), вулик (С. X), улень (С. ІП.), ко¬ 
лодка (С. Л.), нень, великий — СТОЯН, 
маленький — бучоК, в деревині — борть, 
для роїв — роиовпк, рОИОВНЯ, лежачий 
— лежень, у вулику дірочка, пудою вилі¬ 
тають і влітають бджоли — ВІЧКО, палич¬ 
ки впоперек вулика — СНбЗП, бопи вули¬ 
ка — ПОЛИ. — Тепер же побалакаємо про 
самі вулики. Частіше у нас вживають ся 
прості колодки. Ст. О, — Постановив вули¬ 
ка головою, підкурив зі споду трохи та на¬ 
становив над його полами поли другого ву¬ 
лика, — от бджола туди і перейде. Ст. О. 
— Ераще ставити вулик вічком на схід 
сонця. Ст. О. — Приготовить ульп для 
роевт. = поснозйти. 
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У'лейннй = ульовпй (с. Ш.), улпковий. Уловчивнй = 1. зручний, спритний. 
Улепетнвать, улепетцуть = тікати, у- 2. д. Увертлнвнй. 

(в)тїктй, дременути, дмухнути, майну- Удові. = улов (С. ІП.), влов, полов, влови, 
ти, шмигнути, лопонутп, дати драла, Уложеніе - 1. укладання, укладування, 


тягу, маху, дмухача, шьятами накива¬ 
ти, литками кресати. — а як сеє дівка 
зачула, та й із улицї майнула, н. п. —■ Він, 
взіівши торбу, тяту дав, забравши де-яких 
Троянців, ігьятами з Трої накивав. Кот. — 
— Я за ним, а він що духу е, — аж лит¬ 
ками креше, та в кущах і зняк. Ен. 

Улестить = д. Улещать. 

Улетать, улетіть = улітати (С. Ш.), ви¬ 
літати, відлітати, улетіти (С. ш.), по¬ 
летіти, полинути (С. 3.). Пр. д. під ел. 
Полетіть. 

Улетучнваться, улетучиться = випарю¬ 
вати ся, вивітрювати ся, випарити ся, 
ВИВІтрИТИ СЯ. — Не заткнув добре пля¬ 
шечки, от воно (ефір) і вивітрилось. Ен. 

У леті. — улітання, виліт. 

Удечься = д. Удегаться. 

Уливать, улить = 1. обливати, облити. 
2. одливати, одлйтп. 

Удйзнвать, улизнуть = 1. лизати, в лиз¬ 
нути. 

2. шмигнути і д. Улепотнуть. 

Удика = доказ (С. Л.), полика (с. Фр.), 
прилйка. — Полики нема ніякої. Ніс. — 
Прилика його вині та, що у цього вулик 
знайшли. Ен. 

У литка = Неііх, Древесиая, садовая = 
слимак (С. 3. Л.), лаврпк, равлик (С. Л.), 
Водявая = ігьявушник (С. Л.), Завитая 
= КуКЛЯНКа (С. Ж.). — Гладкий, як сли¬ 
мак. н. пр. — ЛГ.стпнца улйткой = по¬ 
кручені сходи. 

Улйтковнй = слимаковий, лаврпковпй. 
— У. раковина = ракушка, черепашка. 

Улиткообразний = слимакуватий, лаври- 
куватпй. 

Улйточннй = д. Улйтковнй. 

Улйть — д. Уливать. 

У'лица, кличка = улиця, вулиця, улпчка, 
улонька, вулонька. улпченька. с. Л. Ш. 

Удичать, уличйть = д. Облипать. 

Удичйтель, ница = д. Обличйтель. 

У'личннй = ули(ч)шний (с. Ш.), вулиш- 
ний. — У. нальчнкь = уличник, ву- 
лпшпик. 

Уловйть = д. Удавливать. 

Удбвка = 1. зручність, спритність. (Д. 
Снорбвка 2.) 

2. д. Увертка 2. 

Уловлйть = д. Удавливать. 


пакування, упакування. 

2. уклад (с. ш.), уложення (С. ш.), ста¬ 
тут, устав, устава (с. ШЛ 

Удожйть, ся = д. Укладнвать, ея. 

Уломйть, ся = д. Улаинвать, ся. 

Улус-Ь = кочовище, с. 3. 

Улучать, удучйть = знаходити, застава¬ 
ти, знайти, застати, лучйтн, налучати, 
налучпти. — у. время = вигадати час 
(С. Л.', виголити годину, влучити годи¬ 
ну. — - Та він і вигодин годину, коли саме 
поїхать. Черк. 

Улучшать, улучшить, ся = улучшувати, 
ся, улїпшати, ся (С. ш.), полїпшати, ся, 
лучшатп, кращати, гарнїти, ліпшати, 
получшати, покращати, погарніти, по¬ 
лишати, улїпшпти, СЯ, на смак — по¬ 
смачніти, про здоровая — оздоровити, ся, 
на вигляд — виладнати. 

Удучшеніе = поліпшення. — Вій завів усі 
ті поліпшення, що так тішили наше око. 
Лев. В. 

Улнбаться, улнбпуться = усьміхатп ся 
(С. ш.), усьмішкувати ся (С. ПІ.), у- 
сьміхнутн СЯ (С. Л. Ш.). — Припічок у- 
сьміхаєть ся, короваю сподїваеть ся. н. п, 

Ульібка, улнбочка = усьміх (С. Ш.), осьміх, 
усьмішка, усьмішечка (С. Ш.), ухмілка 

(С. Ш.). — На виду грає привітна ухмілка. 
З задоволеною ухмілкою обізвав ся він до 
лікаря. Лев. В. 

Улйбчввнй = усьмішливпй. 

УлЬїілїіть, удіпійть = обліплювати, об¬ 
ліпити, пообліплювати. 

У'лЬсокт. = д. Перелісок!.. 

Уліолтбкпвать = д. Убаюкивать. 

Умазнвать, умазать, ся = 1. замазувати, 
замазати. 

2. уласкавлювати, улещати, у(в)ласка- 
вити, улестити, с. ш. 

Уманвать, утаять, ся = томгіти, у(в)том- 
ляти, утомити, притомити, ся, нароби¬ 
ти ся, знудити ся, у(в)хекатп ся. 

Умадивать, умолйть = молити, благати, 
у(в)благати (С. Ш.). — Чужими словами 
не ублагаєш Господа. О. Ст. 

Уиадйть = д. Умалять. 

Уиалишенннй = безрозумний, дурний 
і д. Сумасшедшій. 

Умалчивать, умодчать = у(в)моВчувати, 
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Умальїва ть 

не казати, умовчати (С. ПІ.), перемов¬ 
чати, НЄ Сказати. — Горе не умовчить, 
н. пр. — Вмовчана правда праща від голос¬ 
ної брехнї. н. пр. 

Умаливать, умолоть = молоти, змолоти, 
НаМОЛОТИ. — Як би батько був здоров, він 
би муки намолов, п. п. 

Умалять, умалить, ся = малитп, ся, у- 
(в)маляти (С. Ш.), вмалювати, ся, мен- 
іпйтп ся, малїти, у(в)малпти (С. ш.), 
вмалити, ся, надмеяшити, ся. — Мачу¬ 
ха головки не змила, гіркими словами здо¬ 
ровая вмалила. п. п. — Як побачить, буде 
бити, змалить міні віку. н. п. — Кажуть 
люди: люби мужа, чоловік робочий, і мепши 
ся і кори ся, кращого не схочеш. Буду слу¬ 
хать і робить, і сьміття носити і меншить 
ся і корить ся і тебе любити, н. п. 

Ушапивать, уманйть = зманювати, зни¬ 
жувати, зманити, знадити. 

Умань, рос. Іпиіа Нєіепіит Ь. = дивосил, 
Оман. С. Ап. 

Умарать, ся = вкаляїи, ся. 

Умаслввавіе = влещування. 

Умасдивать, умаслить = 1. умаслювати 
(С. ПІ.), мастйти, смальцювати, шмару- 
вати, умаслити, умастйти (С. ПІ.), вй- 
смальцювати, засмальцювати, зашма¬ 
рувати, СЯ. — Хто коло чого ходить, тим 
і умастить ся. я. яр. 

2. у(в)лещатн (С. ПІ.), у(в''лещувати, у- 
(в)лестйти, умастйти, уласкавити (с. л.). 

Уматнвать, умотать = у(в)мбтувати, вмо¬ 
тати. 

Умаливать, умочить, ся = у(в)мочувати, 
ВМОЧЙТИ, СЯ, під себе — упісяти ся, у- 
бурпти СЯ. С. Ш. 

Умащать = мастйти, иамащати, вймастп- 
ти, намастити. 

Умащввать, умостить, ся — мостйти, ся, 
вмощувати, ся, кублити ся, у(в)мостй- 
ТИ, СЯ (С. ПІ.). 

Умаять, ся — д. Умаивать, ся. 

Умедлнвать, умедлять, умеддить, ся — 

1. д. Задержввать 1. і Пріостанавливать. 

2. д. МЇшкать. 

3. д, Опазднвать. 

Уменьшать, уменьшйть, ся = меншити, 
зменшувати, ся, вменшати, вменшува¬ 
ти, ся, убувати, вбавляти, збавляти 
(С. Л.), малпти, ся, малїти, меншати (с. 
Л. Ос.), прикорочати, дрібніти, спадати, 
поменшйти, ся, поменшати (Ос.), пома¬ 
нити, у(в)малйти, ся, применшйти, над- 


МЄНШПТИ, ПрИКОрОТШаТИ, ЗДрІбнІТІІ, про 
людність — ЗЛЮДНЇТИ, на половину — ИЗД- 
ПОЛОВИНИТИ. — Грошей у мене меншає. 
Кн. — Постимо, а сала меншає, н. пр. — 
Поменшало всього в хазяйстві. Кн. ■— Хоч 
і вмалить ся подать, та не дуже. н. о. — 
Плели косу — не вгодили, черевики шили 
— памалили. н. п. —■ Чую я, що сила моя 
малїє хоче мене покивути. Кн. — Патрияр- 
ша повага і значінн маліти. Вар. О. — За 
що ти хочеш міні віку збавити? Фр. — 
Свиня звалить і віку вмалить. н. пр. — Вода 
спадає. — Ми готові здрібніти, аби Ісус 
Христос ріс. н. о. — Днн умепьшйлпсь 
= дні поменшали, покоротчали. 

Уменьшеніе = зменшення. С. Жел. 

Уменьшвтельннй = вменшаючий, помен¬ 
шавший. — Уменшйтедьное (грам.) = 
здрібніле. Гр. См. Ст. 

Уменьшйть = д. Уменьшать. 

Умереть = д. Умирать. 

Умершій = д. під сл. Умирать. 

Умерщвлепіе = умертвіння, душогубство. 

Умерщвдять, умертвйть, елі = 1. мертвй- 
ти, у(в)бивати, умертвляти (с. Жел.), у- 
мертвйти (С. Жел.), убйти, стратити (С. 
Л.), смерть заподіяти, замордувати, згу¬ 
бити (С. Л.). 

2. (стрясти) — у(в)гамбвувати, зупиня¬ 
ти, у(в)гамувати, зуппийти, приборкати. 

Умотать, уместь = вимітати, замітати, 
вймести, заиесій. 

Уметнвать, уметать = 1. посипати, ви¬ 
сипати, усипати, поейпати і т . д. — Ви¬ 
сипали доріжку НІСКОМ, 

2. СКПДаТП, ІІОСКИДаТИ. — Поскидали сіно 
в стоги. 

Умилепіе = і. жаль, скруха і д . Сокру- 
шеніе 2. 

2. умиленність. с. Ж. 

Умилйтельньїй, но = ревний, у ми денний, 
НО (С. Ж.). 

Умилить, ся = д. Умилять, ся. 

Умилосердить, ся = умилосердити, ся 
(С. ш.), вмилосердити ся, змйлуватп ся. 

— Ти, царице, мати наша, змпдуй ся над 
нами. п. п. 

Умилостивлять, умилостивить, ся = бла¬ 
гати, у(в)ласкав.іюватп (С. ПІ.), убла¬ 
гати, умилосердити, ся (с. ІШ, у'влас¬ 
кавити, ся (С. л. ш.), вмилосердити ся, 
вмйлувати ся (С. л.), зглянутп ся (С. Л.). 
— Змилуй ся над нами. — Зглянь ся на 
нас, бідних. 
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Умвльпьій, но = ласкавий, во, ніжний, 
но, солодкий, солодко. 

Умилять, умилить, СЯ = З'МИЛЯТИ, зво¬ 
рушити, порушити, умилити, ся, зво¬ 
рушити, зрушити, порушити, ся, ула¬ 
скавити. — Ні благання удовиці, пї плач 
дітей не зворушили, серця жорстокого гли¬ 
тая. — На сам кінець уласкавіла вона з мого 
благання. Кр. 

Уминать, умять = у(в)мпііати (С. Ш.), ли¬ 
гати, уписувати (С. Ш.), тріскати, умшя- 
ти (С. ш.), уперезати, уписати (С. ш.), 
зтріскати, вмолоти, укласти, запихати 
СЯ. •— Тай заходив ся хорошенько мниеце 
під дубом уминать — аж на зубах кістки 
тріщать. Б. Г. — Лита, як Мартин мило, 
и. пр. — Сижу собі в кінці стола курча 
уминаю, и. п. — Уперезала вона цілу ма¬ 
кітру вареників, в. к. — Дали йому хліба, 

— сидить, запихаеть ся, мов три дні не їв. Кр. 

Умиравіе = у(в)міравия, конання, мер- 
лйни. 

Умирать, умсреть = у(в)мірати (С. Л. III.), 
мерти (С. Л.), поміряти, конати, кінча¬ 
ти ся, на божій дорозі стояти, у(н)мер- 
ти (С. л. ш.), померти (С. л.), сконати 
(С. л.), покопати, переставити ся, опо¬ 
чити, на той сьвіт піти, Богові душу 
Віддати, зневажливо або лайливо кажучи 

— дуба дати, одубіти, ґиґнути, нало¬ 
жити головою, здохнути, окочурити ся, 
опрягтй СЯ, про кількох — повмірати. 
— Час приходить іюмірати — нікому по¬ 
ради дати. н. д. —- Не вмер Данило — бо¬ 
лячка вдавила, в. пр. — Умер багатир — 
ходім ховати, умер убогий — шкода доро¬ 
ги. н. пр. — Почуй мій голос, глянь на мене, 
незрячі очі просьвіти, пе дай міні в гріхах 
сконати. К. II. — Бодай тиї та сконали, 
що нас розлучали, н. п. — Буди кращі — 
повмірали. н. п. — Сказав: прощайте та й 
Богові душу віддав, н. о. — Тричі чи що 
перекинувсь Пелузїй і там же дав дуба. Дум. 

— А він і дуба дав, поки я прибігла, н. о. 
— Ой поїхав, не звінчавсь зо мною, бодай 
же вія у дорозі наложив головою, н. п. — 
Умершій = померший (с. л.), у(в)мер- 
лий (С. Ш.), мерлий, зжерлий (С. Л.). — 
Так помогае, як умерлому кадило, н. пр. 

Умиротворять, умиротворить = тихоми¬ 
рити (С. ПІ.), мпрііги, утихомирити (С. 
Л. ш.), умпрйти (С. ш.), улагодити, при¬ 
коськати. 

Утішко = умець (С. Ш,), умочок, малий 
розум. — У його умцю за дурну вівцю, 
в. пр. — Хочеш мене з умочка звести, п. п. 


У'мпепькій = розумненький. 

У'ашик'ь, ца = розумник, ця, умнпк, ця 
(С. л. ш.), розумний, на. 

У'мничать = мудрувати. 

У'миичаїїьс = мудрування, с. Л. 

Уми» = розумно. 

Умножать, умножить, ся = множити, СЯ, 
у множу вати (С. Ш.), помножувати (С. 
Жел.), примножити (Ос.), прибільшити, 
цриспоряти (С. л.), умножити (С. ш.), на¬ 
множити, помножити (С. Жел.), примно¬ 
жити, ся, нонамножувати, ся. _ По 
всьому сгвіту людей намножив. її. п. — Не¬ 
хай Бог ирисіюрне худобою та діточками. 
Ос. — Люди множать ся, а земля не росте. Кн. 

Умпожеиіе = помноження. С. Жел. 

У'мпнй = умипй (С. ПІ.), розумний (С. 3. 
Л.), багатий иа розум, головатий, го¬ 
ловань. — Дурний — не дурний, а й ро¬ 
зумний не такий, п. пр. — Розумний бре¬ 
ше, щоб правди добути, ц. п. — Від Божого 
суду пе вхилить ся ні багатий на розум. К. Б. 

Умніть = розумніти, розумнішати, по¬ 
розумнішати. — Нехай дуриї бьють ся — 
гехай розумлїшають. н. ир. — Догадав ся 
очкур розвьязати, та й думав, що поровум- 
нїшав. а. пр. 

Умовеніе = у(в)мивання. 

Умозакліочевіе = вирозуміїїня, вивід. — 
ІІересіухавши сьвідків, зробив він таке ви- 
розуміння, що доказів бракує. Кн. 

Умоизстундеиіе = шаленство, несамови¬ 
тість. 

Умикать, умокнуть = намокати, намок¬ 
нути, умокнути (С. ПІ.), намокти. 

Умокь = д. Ушішко. 

Умолачцвать, умолотить, ся = у (втоло¬ 
чувати, у(в)молотйти. с. Ш. 

Умолить = д. Умолять. 

Умолкать, умолквуть = 1. у(в)мовкати, 
у(в)мовкнутп (С. Ш.), замовкну ти, за¬ 
нишкнути, про кількох — помовкти, по¬ 
замовкати. — Умовк, не гоьорить. 

2. тихшати, тихішати (С. Ш.), потихша¬ 
ти, принишкнути, ущухнути і д.Утихать. 

Умблклнй = замовклий; затихлий. 

У'молкт. = умовка. С. Ш. — Гризуть сн 
без умовпп. Кот. — Безь умолку = без 
умовкп, без устанку. 

Умолотить = д. Умолачивать. 

Умолотішй = вмолотний. 

Умолоть = у (в)молбт (С. НІ.), вимолот, 
вмолоча, видаток. — Илохой у. = не¬ 
вмолот. 




Умолоть 

Умолоть = д. Умаливать. 

Умолчать = д. Умалчввать. 

Умблт. = помел. 

Умолять, умолить = благати (С. Л.), у- 
(в)благати (С. Ш,). — Коли зле гадаєш, 
чого ж Бога благаєш, п. пр. — Ми старі 
вже стали, та щоб Бог нам дав дитину — 
ми не ублагали. Гріпч. — У. о нбмощн = 
благати на поміч. _ Умолнющій = бла- 
гучий (с. Л.), благущий. 

Умономрачепіс = паморока. 

Умора, умбрушка = сьміхбвшце, сьміх, 
кумедпя. — Смотріть па пего умора = 
без еьміху дивитись па його не можна. 
— Умора да п только! = кумедна та н 
годї! 

Уморительпнй, но — сьмішний, сьмішно, 
кумедний, но. 

Уморить = заморити, згубити, виморити, 
вигубити, вивести. (Д. Морить). 

Умбрі» = д. Умсрщвлепіе і Смерть. 

Умостить = д. Умащниить. 

Умотать = д. Уматнвать. 

Умочить, ся = д. Умачивать, ся. 

У'мствешшй = розумовий. — Усяко нове 
еціпленнє, яке до нашої розумової скарб¬ 
ниці вносить виклад ученого. Л. Н. В. 

У'мствовапіе = розу мовавня, мудровапня. 

У'мствовать = розумувати, мізкувати, 
розкидати розумом НО ГОЛОВІ. — Було 
їм вільно розмовляти про вснкиї свої діла, 
і думати і мізковати, яка душа, де, нк 
була. Кот. 

Умудрять, умудрить, ся = 1. умудрову- 
вати, умудрувати, умудрити, ся. с. Ш. 
2. мудрячити і д. Мудрйть. 

Умчать = вимчати, помчати, поперти, ся. 
— А де мій окраєць? Угу, де! Рибко вже 
його давно на город попер. Кр. 

Ум-ь = ум (С. ш.), розум (О. Л.), глузд 
(С. Л.), ТЯМ. — Не сьмій ся, куме, що ду¬ 
рень Хома, бо всі кажуть, що й ти без ума. 
н. пр. — Хто тихо ходить, той на ум на¬ 
водить. н. пр. — Людей питай, свій розум 
май. її. пр. — Без розуму в сьвітї люди 
живуть гарно, а з розумом та в недолі вік 
проходить марно. Кот. — Безт. ума оті. 
пея = Дуріб за нею. — Бнть не ш. сво¬ 
єму умі = не сповна розуму бути. — 
Вт» умі ли тн2 = чи ти не здурів? — 
Взяться за умт» = за розум взятись, 
схамецутп ся, отямптн ся. — Задпимі. 
уиОМ’Ь крІпОГЛ» = мудрий по шкоді. — 
Мудрий Лях по шкоді: нк коня вкради, то 
він станю замикає, п. пр. — Ивт. ума боні» 
= зовсім забув, і на думці не клав. 


__ Умишленими 

— Лишиться ума = з розуму спасти. 

— Вводять, свестй ст> ума = зводити, 
звести 3 розуму, з ума. — Горілочка — 
тума, хоч кого зведе з ума. п. пр. — Бони 
тебе з розуму зведуть, молодую. II. п. — 
Славний хлопець Кармелюк, він по сьвіту 
ходить, та .не одну чорнявую з розуму ізво- 
дигь. н. п. — СебІ па умі = хитрий, не 
певний. — Скблько голові», стбдько у- 
мовг. н. пр. — що голова, то н розум, 
я. пр. — Сходить, сойти ст. ума = з ро¬ 
зуму вступати, зступйти (с. 3.), з ро¬ 
зуму ізійтй, спасти, з глузду зсуну¬ 
тись (с. Аф.), обезглуздіти с. 3.), оду¬ 
ріти, ошаліти. — Ой ти, багачу, з розу¬ 
му вступаєш, ой щож ти мене за нриеївки 
питаєш, н. п. — Хіба ж би и з розуму ізій- 
шла, щоб я собі ипьшого не найшла, н. п. 

— Я ж таки чоловік не аби-який, з глузду, 
бачцн, ще не зсунув ся. К. X. — Ст> ума 
не йдетт» = з думки не виходить. — 
Ума не при.тожу = пе зберу думки, 
ради це дам. — Умт» папрягать = розу¬ 
мувати. — Утомі, дойтй = розуму до¬ 
брати. — Москалики розумниї розуму до¬ 
брали, ой наперед Швачку з осаулом звт»н- 
зали. н. н. — Ума набираться = ума на- 
бірати ся, розумніти, розумнішати. — 

Як віз дамаєть ся, чумак ума иабіраєть ся, 
а нк віл прис ає, то й ума не стає. н. нр. 
Ман. — У пего не то на умі = не те 
у його на думці. — Что на умі» взбре- 
ДСТТ» = що в гблову влізе. 

Умивальная = умивальня. 

Умивальниць = у(в)лнвальнпк. 

Умнваніе = у(в)мпвания, умиваннячко. 
С. Ш. — Чого ти ріпо встав? Та я то у- 
зуванням то умиванням надолужу, н. пр. — 
Вибілило личко умиваннячко. п. п. 

Умивать, умить = у(в)мивати, у(в)мйти, 
СЯ. — Умивай сн, моли ся, зі хліб берися, 
н. пр. — Умию сн я біленько, уберу ся гар¬ 
ненько. II. н. 

Умисел!» = намір, замір, думка (С. Л.). 
— Безі» умислу = без паміру, ие умис¬ 
не. С. 3. — Оь умислу, сі умнеломі» = 
умисне, навмисне. 

Умислить = д. Умншлйть. 

Умьішленіе, У'мнслт» = д. У'мнселт». 

Умйшленний, но = умисний (С. Ш.), на¬ 
вмисний, умисне (С. Л. Ш.), вмисне, на¬ 
вмисне, нарошне (С. Л.), нароком, на- 
знарошне (С. л.), иаумисне. — Хто би 
умисне витискаючи кого з грунту. Ст. Л. — 
Чутка була, що їх навмисне підсилано, Фр. 
— Перед всім вельможним папством тута я 
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Уничиженннй 


Умишлять 

зрікаюсь, що навмисне ДЇяв. Ст. Г. — Все 
знає, та навмисне, буцім спить, в. о. — На- 
умисне це пішов би я на такий вчинок, а 
необережно кинув сірничок. Ен. 

Умишлять, умислить = умишляти (С. Ш.), 
накладати, умислити (С. Ш.). 

Умініе, умінье = уміння (С. Л. Ш.), у- 
(в)мілість, уміток (с. л.), хист, тям, тя¬ 
ма. — Вмілість говорити промовисто ваби¬ 
ла до його. Кн. — Хочу гарно зробити, а 
тяму нема. Сп. — Не маєш хисту, то й не 
бери ся. Кр. 

Умілий = у(в)мІЛПЙ. С. Ш. 

Уміренность = мірність (В. Н.), помір¬ 
ність. 

Уміренннй, но = помірний (С. Л.), умір- 
кованпй (С. Ш.), повільний, мірний, по¬ 
мірно (С. Л.), В міру, ДО міри. — Не ве¬ 
лике, не мале, саме добре, помірне, н н. — 
Йому платили доволі для його помірних 
потреб. Ст. Ан. — Як почуває ся но силі 
та птіЄш до міри, то горілка панує чоло¬ 
вікові. н. о. 

Умірппать, уморять, умірить = умірю- 
вати, обмірювати, уміряти, обміряти. 

Умїрт. = обмір. 

Уморять, умірить — у(в)держувати, здер¬ 
жувати, спиняти, зупиняти, припиняти, 
гамувати, у(відержати, спинити, уга¬ 
мувати. (Порівняй: Удерживать 1., Упро¬ 
щать і Об узд пі пат ь 2.) 

Умістйтедьннй = д. Помістйтельннй. 

Умістить = д. Уміщать. 

Умїстньїй, НО = додільний, доладній, до 
діла, до ладу, до речі, до міста. — До 
речі сказано. 

Уміть, суміть = у(в)міти (С. Л. Ш.), зт>у- 
міти; відати, знати. — він уміє робити, 
та не хоче. 0. Ш. — Бо хто ге вміє заро¬ 
бить, то той не вмітиме і пожить. К. НІ. 

Уміющій = уміючий (С. Л.), умілий (О. Л. 
Ш.), умітнпй (С. Ш.\ знаючий (С. Л.). 

Умішивать, умішать, умісить = умішу¬ 
вати (С. ІН.), замішувати, умісити, за¬ 
місити. 

Умішкивать, умішкать = д. Замедляться. 

Уміщать, умістить, ся = д. Поміщать 
і Укладнвать 1. 

Умагчать, умягчить, ся — д. Смнгчать, ся. 

Умягчепіе = д. Смягчеиіе. 

Умить = д. Уминать. 

Уиавоживаніе = угноювання. 

Унавожввать, унавозвть, ся = у(в)гнб- 
юватп (С. ПІ.), пагноювати, вигноюва¬ 
ти, гноїти (с. л.), угноїти (С. Ш.) на¬ 
гноїти, вигноїти, вгноїти, трохи — при- 


ГІІ0ЇТП, кільки разів або нив — ПОГНОЇТИ, 

повигнбювати, понагноювати, пообгно- 
ювати. — Упавбженннй = гноянпй, у- 
гнобний, вигноєний. — Унавоженное 
йоде = гноянка. 

Уиасдідовать = унаслїдувати (с. Ш.), о- 
дібратп в спадок. 

Унесть, ся = д. Уносить, ся. 

Унвжать, унйзпть, ся = 1. понижати і 
т. д. д. Понижать. 

2. унижати, ся (о. Ш.), понижати, зни¬ 
жати, ся, знижувати, ся (С. Аф.), при- 
нижати, ся, гнути ся перед ким, зне¬ 
важати, }НЙЗИТП, понизити, принизити, 
СЯ, зневажити, ОПОСЛЇДИТИ. — Брат бра¬ 
та почитайте, сестра сестру не понижайте, 
п. п. — Проф. Протопопов висловив, що 
мужицькі пісні понижають науку і працю 
ученого. Кн. ■—■ І хто мене посьміє знева¬ 
жати, того мечем готов я покарати. Е. В, 

Уиажеіііе= поппженпя, приниження, зни¬ 
ження, невага, зневага (С. 3.). — Нати¬ 
каючись на одно пониження по другім, чує, 
що його тільки терплять. Л. Н. В. — На 
чужій стороні в пониженню, в неволі. Ч. Е. 
— Душа його не спромогла ся терпіти при¬ 
ниження Кн. — Видно, що він був у зне¬ 
вазі. С. 3. 

УввЖСННЬІЙ, НО = понижений, знйжений, 
но, зневажений. 

Унизать = д. Низать і Уийзьівать. 

Унвзйтельпий, по = низький, низько, ип- 
ций, шіазовйтпй; понижаючий, ганеб¬ 
ний, но. 

Упіізвть, ся = д. Унижать, ся. 

Уназивать, унизать = винизувати, ви¬ 
низати. 

Унвмать, унять, ся = 1. уймати (С. НІ.), 
у(в)гомонятп, гамувати, утихомирюва¬ 
ти, уняти, ся, зупинити, припинити і д. 
Останавднвать і Укрощать. — Собаки й 
справді уннли ся, а далі стало вже й не 
чуть. В. Г. — Коли тії гайдамаки та такеє 
чинять, так послати Капнистого, нехай їх 
припинить, ц. п. — Наче той кокаїн на 
якийсь час утихомирює болі. Кп. 

2 . д. Убавлять і Уменьшать. 

Уничижать, уннчпжйть = зневажати, у- 
нослїжуватп, зневажити, упослідити. 

Унпчвжсніе = зневага, ганпба, унослі- 
ДЖЄНйЯ. — Молодого віку робиш, а само 
в убожестві, в ганибі, і такеньки старість 
нахопить ся. М. В. 

Уничяжйтельннй = иопижаючпй, зне- 
важний, ганебний. 

Уничнженньїй = понижений, зневажений. 



Уничтожать 
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Упаивать 


Уничтожать, уничтожнть, ся = 1. нйщи- 
тп (С. Л.), касувати, руйнувати, плюн¬ 
друвати, губити (С. Л.), збавляти (С. Л.), 
вибавляти (С. Л.), тратити, зводити (С. 
Л.), переводити, нівечити (С. Л.), тлу¬ 
мити (С. Ш.), винищувати, обертати, по¬ 
вертати в нївець, зппщптп, винищити, 
повйщпти, скасувати, нокасуватп, зруй¬ 
нувати, сплюндрувати, вигубити (С. Л.), 
збавити (С. Л.), вибавити, звести (с. Л. ; , 
перевести (С. л.), обернути, повернути 
В НЇВвЦЬ, ПІТИ В швець, Про КІЛЬКО - 

позкасбвувати, посплюндровувати, по- 
винищувати, повибавляти і т . д. — після 
того, як скасували Січ. н. о. — До межу¬ 
вання який був тут чорний лїе — межу¬ 
вання сплюндровало його. Ен. — Оцї кляті 
ваводи плюндрують ліс. Кн. — Пустив ско¬ 
тину на молодник, вона його на ніч еплюн- 
дровала. Ен. — Сьвіте тихий, краю милий, 
моя Україно! За що тебе сплюндровано, на 
що марне гинеш? К. Ш. — Зруйнували За¬ 
порожжя — буде полись треба, н. п. — Бе- 
регь ся збавити того змія. н. к. — Жид та 
німець усе повернуть в нївець. н. пр. 

2. касувати, зносити, скасувати, знести, 
звичай, закон — ВИЗЗКОІІИТИ і д. ОтМ'Ь- 
нять. — Хто свою власність викупить, оішй 
лист заставний йому вернути і в книгах 
скасувати. Ст. Л. — Окономів, отаманів уже 
скасували, що на панщину гонили, вікна ви¬ 
бивали. н. н. — Що з давніх давен заве¬ 
лось, трудно визаконить. Лев. 

Уничтоженіс = знищення, зруйнування, 
плюндрований, нівечення (С. Л.), ска- 
СОВаННЯ, ЗНЄСЄвНЯ. — Зиищення мові ме¬ 
жі і доеєло до того, що... Ен. — По зни¬ 
щенню коронного війська під Еорсуием. Л. 
Н. В. —- Знесення панщини. Ос. 

Уніііт'ь, ка = упїят, ка, унйта. с. Ш. 

Уноравлввать, уиоровлїіть, уноровііть, ся 
= д. Угождать, Приснособлііться і У- 
лучать. 

Уносить, унесть = односитн, однести, за¬ 
носити, занести ; понести. — Ой пішов 
милий за ліс, чорішї брови заніс. Ой пішов 
милий за діброву, заніс свою тиху мову, 
н. п. — Виплив на бистрипю, а мене й по¬ 
несла вода. 

Уносдввнй = баский, гарячий, палкий 

(кінь). 

Упосннй = у виразах: Уііосньае репни = 
посторонки передньої нари коней, за- 
нряжених упростяж. — Уноснмя лоїпа- 
ди = передня пара коней, запряже¬ 
них упростяж, — Унбсння вещи = 
крадені. 


Уносчивьій = д. Унбедивнй. 

Уност. = 1. уношення. 

2. крадїж, крадіжка. 

Унцсвой = уньцийннй. 

У'нцін, унцт> = уаьция. С. Ш. 

Упивать, уннть = тратити, стратити на¬ 
дію ; нидіти, знидіти; сумувати, жу¬ 
рити ся, в тугу вдавати ся, засуму¬ 
вати, зажурити ся, затужити, в ту 4 гу 
вдати ся. 

Унгівішй = жалїснпії, жалібний і д. Пе¬ 
чальний і Плачевний. 

Уннлнй, до = смутний, сумний (С. Л.); 
безнадійний, зниділий. — Не сьпівай 
смутних пісень. — Отакою зниділою я не 
була, а як вмерла дочка, з того часу... Ен. 

Уннніе = сум (С. Л.), су нота, смуток, ту¬ 
га (С. Л. Ш.), сумування. — Впасть вт. 
унйніе = стратити надію, знидіти, в 
тугу вдати ся, засумувати. 

Уннрпвать, уннрнуть = 1. пуринати, у- 
цірнути (С. Ш.). 

2. д. Уклоняться і Упертипаться 2. 

Унять, ся = д. Унимать, ся. 

Упадать, унасть = 1. падати, у(в)пасти 
(С. Л. Ш.), з шумом або стуком — бух¬ 
нути (С. Л.), бебехнути, ся (С. Ш.), геп¬ 
нути (О. Л.), гегепнути, шелепнути, те¬ 
лепнути ся, беркйцнутп, ся, брязнути 
(С. Л.), з високости — обербенити СЯ, у 
воду — булькнути, бовтнути, шубовс¬ 
нути. — Ти бо хочеш упасти та й не за¬ 
бить ся. н. пр. — Пішов посол тай упав 
у росол. н. пр. — Він якось не вдержав ся, 
тай бебехнув з верби, н. к. — Скорчило 
його і він гепнув об землю, н. о. — Унасть 
вт. обморок'ь = д. під сл. О'бмороігь. — 
Упавшій нлодг = падалиця. — Назбі- 
рав падалиць. Ер. 

2. спадати, убувати, спасти, убути (С. 

Ш.). — Вода почина спадати. 

3. упадати (С. III.), підупадати (С.Жел.), 
занепадати (С. Л.), марніти, упасти, під¬ 
упасти, занепасти, змарніти. 

Упадоігь = упадок (о. Жел. ш.), упад (0. 
Жел.), підупад, запепад (С. Жел.). — Як 
немає статку, не буде й упадку, п. пр. — 
Де бачимо підупад маси народної матєриндь- 
ний, там знайдемо і підупад моральний. Ен. 
— Вт. упадкЬ находящійся = нідупа- 
лий. — У. сидт. = гнїтючка. — У. ціни. 
= безцїиь. 

Упаивать = 1. (уионть, ся) — поїти, на- 
повати, упоїти, напоїти, упити ся, не- 


Упаковка 

репОІТИ. — Упила ся я не за ваші я, в 
мене курочка знеслась, я за яйця упилась, 
н. п. — Перепоїв усіх гостей. 

2. (упаять, ся) — спаювати, спаяти, 
злютовати. 

Упаковка = пакування, упаковування 

(0. ш.). 

Упаковнвать, упаковать, ся = пакува¬ 
ти, упаковувати, ся (С. ш.), ташувати 
ся (С. Ш.), ґрундзювати, упакувати, впа¬ 
кувати, ся, про кілько — позпаковува- 
ТП, СЯ. — Хоч пакуй ся та на Кубань. Лев. 

Упалзнвать, уползтй = тікати, утїктй, 
ВПаЗИТИ, ВЛІЗТИ. — Гадюка утїкла в нору. 

У дал о й = вакуючий, гулящий, вакан- 
цьовий, порожнпй. 

Упамятнвать, упамятовать — пам'ьятати, 
запавгьятати, упам'ьятати (С. Ш.). 

Упаривать, упарить = парити, упарити, 
спарити, угріти. 

Упасать, упасти == д. Соблюдать і Сохра- 
нять. — Боже упаси = д під сл. Богв. 

Удасть = д. Упадать. 

Упахивать, упахать, ся = орати, з'ора- 
ти, наорати, уорати, ся (С. Ш.). 

Упекать, упсчь, ся = 1. випікати, вй- 
ПЄКТИ, упекти, СЯ, про кілько — П0В1ІІ- 
КЙТИ СЯ. — Хліб не випік ся. 

2. збувати сн, збути ся, сиекатп ся, 
здйхати ся. (Д, Сбнвать 1.) — Упсчь вт, 
вт. тюрьиу = запроторити, запакувати 
в тюрму. 

Упеленнвать, упеленать = сповивати, у- 
повивати, сповити, уповйтп (С. Ш.). 

У переживать, упередить = 1. д. Предва- 
рять і Предупреждать. 

2. випережати, попережати, випереди¬ 
ти, попередиш. 

Упереть, ся = д. Упирать, ся. 

Упестрнть, упестрпть, ся = д. Испещрять. 

Упечатьівать, упечатать = 1. запечату¬ 
вати, обпечатувати, зане(обпе)чатати. 
2. видруковувати, вйдрукувати. 

Упечь, ся = д. Упекать, ся. 

Упещрять = д. Испещрять. 

Упивать, упить = надпивати, надпйти. 

Упиваться, упйгься = уливати ся (С. Ш.). 
впивати ся, у(в)шіти ся, наийти ся, 
про кілько — повішватп ся. 

Упйливать, упилпть, ся = надпилювати, 
одпйлювати, спилювати, надпиляти іт. д. 

Упврать, упереть, ся = 1. упірати, у- 


___Уподобленіе 

перти, ся (С. ш.), обперти, ся, підпер¬ 
ти, ся. 

2. упинати ся (с. Ш.), оппнати ся, у- 
иірати ся, опір ставати, змагати ся, 
упнути СЯ (С. л.), уперти СЯ (С. Л.), 6- 
пір стати (С. 3.), затяти ся (С. З,), обгя- 
КОритИСЬ (Ман.). — Кінь упнув ся, та й 
став. С. Л. — Коза спершу й пішла, а далі 
давай опинати ся. Скл. — Уиираясь = 
опором. 

Упйсистнй = д. Убористий (про писання). 

Упйснвать, уписать, ся = 1. у(в)пйсу- 
ватп, у(в)нисати, СЯ. с. Ш. — Уписав 
все ва однім боці. — Усе не вписало ся на 
однім листу. 

2. д. Умвнать. 

Упіітнвать, упитать, ся = годувати, од- 
годовуватп, угодовувати (с. Ш.), ситй- 
ти, насипати, одгодувати, угодувати, 
ся. — Упйтанннй = годований, одго- 
ДОВаШШ. — А на апостолськім престолі 
чернець годований Сидить. К. Ш. 

Упить, ся = д. Упивать, ся. 

Упихпвать, упихать, упихпуть = у(в)пи- 
хати, у(в)пихвути, упхнути, повпихати. 

Упнчкать = обгодувати, загодувати. — 
Обгодували дитину. 

Уплакать = вйплакати. 

У плата = уплата (О. Ш.), заплата (С. Л.), 
частини — виплат, виплата, остання — 
поквитовавнн. — У иас при людях було 
поквитоваяня, а він знову править гроші. Кп. 

Упдачввать, уплатйть = 1. латати, за¬ 
латати, Полатати. — Залатав свиту. 

2. уплачуватп (С. Ш.), виплачувати, у- 
платити (С. Ш.), виплатити. 

Уилетать, уплесть, уплести, ся = 1. V- 
плїтатп (С. Ш.), виплітати, уплести (С. 
Ш.), виплести, СЯ. — Батога в піску не 
уплетеш, н. пр. — Що з усяких квіток він¬ 
ки виплітала, и. п. 

2. д. УдеіГетнвать. 

З- д. Уминать. 

Упльтвать, уплнть = упливати, уплив- 
стй, уплйнути. 

Упованіе = надія. 

Уповатедьпо = можна сподїватп ся, єсть 
надія. 

Уповать = уповати (С. Ш.\ надїяти ся, 
сподїватп ся (С. Л.), покладати, мати 
НИДІЮ. — Тепер опріч Бога ні на кого не 
уповаю. Кн. 

Уподобдепіе = уподббленпя (С. III.), по¬ 
рівняння. 
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УпотчеватЬ 


Уподоблять 

Уподоблять, уподббит.', ся = уподобля- 
ти, рівняти, уподобити, СЯ (С. Ш.), прп- 
подобпти, ся, прирівняти. — у. дітяігь 
= Міілитп ся, маліти. — у. бабі = оба- 
битн ся. 

Упоевать, упоять = д. Упапвать. 

Упоеніе = 1. упоювання, нановання. 

2. упошення (С. ш.), упоєпня; зал-асся. 

Упоенннй = спгянїлий, упоєний іс. Ш.). 

Упоительнай = 1. пгянкйн, ігьяикува- 
тии (д. ОіГЬЯІШІОЩІЙ). 

2. уПНВНЙИ, Заласний. — Ушшиі гуки 
йога скрипки чарували людей. Кц. — Козак 
та воля — заласна доля. н. пр. 

Упойть, ся — д. Упапвать, ся. 

Упокобніо, упокой — 1. упокій (С. Ш.), 
СПОКІЙ. — 3 упокоєм хліба - соли ужи¬ 
вати. н. д. — За дурною головою нема по¬ 
там упокою, н. пр. 

2. уПОКОИ. — Почав за здравие, а звів за 
упокой, н. пр. 

Упокоевать, упокбпть, ся = упокоюва¬ 
ти, упокоїти, СЯ (С. Ш.), СПОЧИТИ, опо¬ 
чити. 

Уиодзать, у по лати — д. Уяалзнвать. 

Уподпомоченіе = уповповлаїдетія. с. Ш. 

Уяолномбчеявьій = ПОВНОМОЧНИИ, повно* 
жочник. 0. Жел. 

Уполномбчиті. = уповномочити, уповно- 
властити (С. ш.), уповажнпти. 

Уподоблять, уполовйть = падполовйню- 
вати, надполовгінитп. 

Уполбвник* = ополоник. С. Л. (д. Ложки.) 

Упбд* = ШуМОВЙна (на страві). 

Упомипапіе = споминка, згадка, упбмип- 
ка (С. Ш.). 

Упомянать, упомявуть = згадувати (С. 
Л.), згадати (С Л.), нагадати, помену- 
вати, поменпти, наменйтн. с. л. 

Упбпнить = уиам'ьятати (С. Ш,), зана- 
м'ьятати. 

Упомйнутнй = згаданий. 

Упомяпуть = д. Уноіяппатг; 

Уибрка = підпора, підпірка і д. Опора 
і Подпбра 1. 

Упбрліївьій = д. Упорний. 

Уибрность = д. Упбрство. 

Упорний, но = 1. супротивний, нротйв- 
ний. — Пр. д. під сл. Протйвннй 1. 

2. у(в)иертий (С. Л. Ш.), упіристий (О. 
Л. Ш.), унартий (С. ПІ.), уиірннй (С. Ш.), 
иоровйстий, впииастий, огурний, за¬ 
взятий, запеклий ,с. Л.), уперто, завзя¬ 


то. — Упертий гірше свині, н. пр. — У- 
партий, ик цап. н. пр. 

Упбрство = у в пертість, уибрвість (С. 
ПІ.), огурство (С. 3.), огурність (С. 3.), 
завзяття (С. Л.), запеклість. — Аби без 
огурства зробили. Марвович. С. 3. 

Упбрствопать = упіратп ся, огуряти ся 
(С. 3.), завзяти ся, пнем стояти, пра¬ 
вити СВОЙ. — Щоб козак в військо ходити 
не огуряв ся. С. 3. 

Упорхать, упорхнуть = д. Снархивать. 

Упор* = 1. упір. С. ПІ. 

2. підпора, супор. — Паркан похилив 
ся був, так ми супори дали. Кн. 

Упорядочить = у(в)иорядкувати (С. Ш.), 
у(в)порядйти, врядйти, роспорядкува- 
ти, роспорядпти, улаштувати. — Шко¬ 
ла була добре улаштована. Кп. 

Употребйтедьность = уживаність, ужй- 
точиість. с. Ш. 

Употребйтельинй = ужйвний, ужйтний, 
ужйточний. с. Ш. 

Употреблевіе = у(в)живйння (С. Л. Ш.), 
у(в)жйток (С. Л. III.), ужйвок (О. Ш.), у- 
життя (С. Ш.), споживання, пожиток (С. 
Л.), пожиткування. — Ко уживанню на 
всі потомнаї часи. Ст. Л. — Гусла давно 
вже вийшли з ужитку народнього. 3. Бони. 
— Бившій в* употребдепіи = У (в)жй- 
ваний (С. Ш.), зажйваипй. — Мідень у- 
живаний... Кубків столових не заживчних... 
К. Ст. Оп. 

Уяотреблять, уиотребйть, ся = у (вжи¬ 
вати, ся (С. Л. НІ.), поживати, спожи¬ 
вати, пожпвлйти, заживати, ся, у(в)жй- 
ти, ся (С. Л. Ш.), пожйтп, спожйги (С. 

Л.). — Дивують сн панки а що козаки вши¬ 
вають, вживають вони щуку рибаху ще й 
саламаху з водою, н. и. — Не вживав він 
і табаки і не пив горілки. Макар. — Які 
родові прозвища уживають ся найчастійше? 
Кг. зб. — В письменстві і в церкві книж¬ 
ники уживали церп"Вно-славянської мови. 
Бар. О. — Слово гусли уживало сн, як за¬ 
гальна збірна назва струнних струментів. 

3. Бонн. — Гербів шляхетних собі вжива¬ 
ти не мает. Ст. Л. — Заживай, Федьку, то 
хрін то редьку, н. пр. — Треба постити од 
полунощі, нічого не заживаючи. Б. Н. — 
Поживляйте ж, будь даск», на добре здо- 
ровля. Лев. В. — Наша пані велика, зару¬ 
бала индика, сама пожила і нам не дала, 
н. п. — Употребнть с* пбльзой = С по¬ 
житкувати. — Употребляемнй = д. У- 
потребятельний. 

Упбтчевать, ся = вчастувати, начасту¬ 
вати, ся. 
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Употіть = у(в)потїти, спітніти, упріти. 

— Поки не упріти, поти не уміти, н. пр. 

Управитель, ница = управитель, ка (С. 
ПІ.), дому — КЛЮШНИК, ЦЯ (Кр.). 

Управйтельша = управителька, с. Ш. 

Управить = д. Управлять. 

Управленіе = 1. правування, управство 
(С. Ш.), керування, орудування. 

2. управа, уряд. 

Управлять, управить, ся = 1. правити (С. 
Л.), управляти (С. Ш.), заправляти (С. 
Л.), правувати, орудувати (С. Л.), керу¬ 
вати (С. Л.), кермувати, рядити, поряд¬ 
кувати, у правувати (С. ш.), справу ва¬ 
ти, судном — СтерНЙТИ, танцями — ВЄ- 
СТЙ танець. — Добрами Енгельгарда пра¬ 
вив тоді Дмитренко. Кн. — Судило ся, що 
хлоптіята правили людьми дорослими. Кн. 
— Він корабель управує. С. Ш. — Всім 
ділом він орудує, п. к. — Тиж сотворив 
мене, так і орудуй мною! Куди звелиш іти 

— піду я за тобою. Гул. Ар. — Орудувала 
нею, як наймичкою. Лев. — Пливуть собі 
сьпіваючи, море вітер чує, попереду Гама- 
лїя байдаком керує. К. ІП. — Коня керу¬ 
ють уздом, а чоловіка словом, н. пр. — Чо¬ 
ловік мислить, а Вог керує, н. пр. — Не 
всім дано всее знати і речами керувати. 
Мазепа. — Щоб справами чужими керму¬ 
вати, дарма, іцо про сво'і не вмію добре 
дбати. К. Д. Ж. — Нехай повного ледачий 
віку не ввікуе, нехай иньший замість його 
в раді порядкує. К. II. — Він перестав слу¬ 
хати батька, а батькові хотілось поридку- 
вати. Лев. ■— Архимавдрпт повинен рядити 
монастирем своїм. Б. Н. 

2. управляти ся, справляти Ся, пора 
ти ся, впоряжати ся, управити ся (о. 
Ш.), справити ся (С. Л.), у(в)поратн ся 
(С. Л. ш.), попорати ся, обробити ся 
(Кр.). — Управивсь, як з сіном в годину, 
н. пр. — Ото жінка усе понаготовлювала, 
упоралась, та й пішла, н. к. — А коло печі 
порають ся неьн та ладять страву. Федь. — 
Скоро почала ся осінь, споро впорав ся дід 
з оранкою, зараз і... Кн. — Не легко було 
йому впоратись з магнатами. Бар. О. — 
Стара моя вже впоралась: у хаті прибра¬ 
ла... Баз. — Хоч і не рано, та вже обро¬ 
бив ся. Кр. 

Упражибиіе = роботи, діло, працюван- 
ИЯ, порання, вправа (С. Жел.). — Що¬ 
денне праціовання привчало око брати саме 
в линію. Кн. 

Упражнять, ся == займати, ся (чим), пра¬ 
цювати (над чим), — У. вт. чтеніе. = 
займати ся читанням. 

Упраздиеиіе = скасування, знесення. 


Упразднять, упразднйть = касувати, ска¬ 
сувати. 

Упрашиваніе = прохання, припроха. — 
В гостях всього було доволі, а припрохи —■ 
ні трохи, н. пр. 

Упрашивать, увросйть, ся — упроху- 
(шу)вати (С. ш.), у(в)просйтп, ся (с.Ш.), 
упрохати, ся, підпрохатп, благати, у- 
(в)благати. — Упросились злидні на три 
дні, та й досі не збудемось, н. пр. — Ішов 
пізяо і впрохав си ночувати до чоловіка, 
н. о. 1'рінч. — Він і підпрохав їх, щоб 
його впустили. Кр. — Лизогуб благав Шев¬ 
ченка не брати з собою паперів. Кн. 

Увреждать, увредйть = д. Иредварять. 

Упрекать, упрекнуть = дорікати, доко¬ 
ряти (с. Л.), допрікати (с. Л.), урікати 
щ. Л.), корити (кого), нарікати (на кого), 
випікати, вимовляти, закидати (кому), 
доіірікнутп, урікнути. — Лаврін доко¬ 
ряє її, що вона покинула його. Лев. — Не¬ 
вісткою своєю випікаєш міні очі. Лев. 

Уврск-Ь = докір (С. 3. Л.), допрік (С. Л.), 
нарікання, випікання, догана, вимов- 
ка, закИД. — Гіркими сам себе докорами 
картав, докори жінчині своїми домовляв. К. 
Д. Ж. — Свекрушин докір полетів проз її 
вуха. Лев. — Вона не скрикнула й разу, а 
глянула на їх, докір німий у очах був. 
Гріач. — Він був лицарь без догани, учись 
у його. ІІч. О. — А в черницях добре жи¬ 
ти, легенько робити, тільки серденьку дога¬ 
на, що в чорнім ходити, н. и. — Кожний 
день терплю випікання, в. о. 

Упречнмй = Докірливий і д. Укорйзнен- 
ііьій 2. 

Упросить, ся = д. Упрашивать, ся. 

Увроетйть — д. Упрбщввать. 

Уирочивать, упрочить = забезпечити, у- 
безпечатн (с. Ш.), забезпечити. 

Упровщвать, увроетйть, ся = робити, зро¬ 
бити простішим. 

Упругій = тугий, пружинистий, напругин. 

Упругость = напруга. 

Упружввать, упрудйть = гатити, тамува¬ 
ти, загатити, утамувати (С. Ш.). 

Упрйгаться = наскакати ся, настриба- 
ти ся, у(в)хекатн ся, підтоптати ся, 
пристати. 

Уврнгввать, упрнгиуть = ускакувати, у- 
скакати, ускакнути, о. ІП. 

Упрйскввать, упрнскать = бризкати, по¬ 
бризкати. 

Упрівать, упріть = упрівати, упріти (С. 
III.), про кілько — новпрівати. 
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Упрягать, упрячь = у(в)прягати, у- 
(в)прягтй, повпрягати. 

Упряжка = 1. д. У'пряжь. 

2, ІіереГОН (між станциями, що перебіга¬ 
ють одними кіньмп). 

У'пряжь = упраж, упряж (с. Ш.), запряг. 

Упрямецт. = упертий, у(в)ббїще. — Вбо¬ 
їще таке, що ти йому що хоч. 

Упрямяться, заупрямиться = уиірати ся, 
сяірати ся (с. л.), опірати сн, спинати 
ся (с. Л.‘, опинати ся, змагати ся (С. 
л.), норовити ся, комезйти ся, єрепе- 
нити ся, огуряти ся, уперти сн, зако- 
мезйти ся, затяти ся, затнути ся. — 

Його ведуть, а вія ще й опинаеть ся. н. пр. 
— Д. ще під сл. Упоретвовать і Заупор- 
ствовать. 

Упрямство = у^в)пертість, впор, огур- 
НІСТЬ, ОГурСГВО. — Що вам робить, щоб 
побороть упертість брата. К. С. 

Упрямствовать = д. Упрямиться. 

Упрямнй = у(в)лертий (с. Ш.), норови¬ 
стий, нарочистий і Д. Упорний 2. — 
Вперта нова вовку користь, н. пр. — Як 
моя жінка втопить ся, то глндїть її проти 
води, бо вона дуже уперта, н. пр. 

Унрятнвать, упрятать = ховати, захо¬ 
вати. — у. вї. тюрьму = засадити, за¬ 
пакувати в тюрму. 

Упрячь, ся = д. Упрягать, ся. 

Упускать, упустить = у(в)пускати, ви¬ 
пускати, у(в)пустйти, випустити; про¬ 
пускати, ПрОпуСТЙТИ. — Ой як упустила 
І8 рук голубонька, та уже й не піймаю, н. п. 
— Не впусти рака з рота. я. пр. — У. изт> 
виду = спускати з ока. _ Не треба 
спускати 8 ока і вагу економічну. Кн. 

У'пускт. = д. Упущеніе. 

Уігутнвать, упутать, ся = заплутувати, 
заплутати, ся. 

Упущеніе = упуск, пропуск; занедбання. 

Упирі. = 1* д. Угірянец'ь. 

2. уийр, упйрь, упиряка. с. Ш. — У- 

пирь непевний — всім відьмам родич крев¬ 
ний. н. пр. 

Ура = ура, гура! С. Ш. 

' Уравненіе = рівняння, зрівняння. 

Уравнивать = 1. (уровнять) — рівня¬ 
ти, вирівнювати, вирівняти, зрівня¬ 
ти, урівняти (С. Ш.). — Заказує, щоб 
шляхи рівняли. К. X. 

2. (уравнять) — рівняти, зрівняти, при-' 
рівняти, порівняти. 

Уравновішивать, уравновісить = рівно¬ 
важній, зрівноважити. 


Урагані, = ураган (С. Ш.), хуртовина (С. 
3. Жел.), борвій (С. Ш.), борва(с.З. Ш.), 
шурубура. — І повіє ураган холодний і 
занесе піском, снігом курінь, мою хату. К. 
Ш. — Реве, свище хуртовина. К. Ш. — 
Схопила сп шурубура і стіжечок івверпу- 
ла. н. п. 

У разу мішать, уразумйть = розуміти, зро¬ 
зуміти, вйрозуміти, врозуміти, збагну¬ 
ти (Ос. С. 3.), не скоро — уторопати, у- 
чбвлати, учовптй (С. Ш.), вшолопати, 
розшолопати. — Хто вирозумів думку сих 
віршів. Кн. — Хто вбагнув таємницю люд¬ 
ського життя. К. X. 

Урванець = д. Сорванець. 

Урвать = д. Уривать. 

Урегулировать = уладнати, улравильнй- 
ти. с. Ш. 

Урезонить = умовити, урезонити. 

Урпльникь = .уриналь, пічний горщик, 
ЩЙННИК (0. Пар.), СЦЯЧ. 

Урина = сеч, ІЦЙПИ (С. Жел.) і д. Моча. 

Урин ний = мочевий (С. Жел.), сечнйй, 
сиклйновий. 

У'ровеиь = 1. груитвага, середвага (д. 
Ватерпась); шмйга. 

2. рівень. — Площина доволі висока яад 
рівень морську. Кн. — Ві, уровень, на 
однбінг уровий = в рівні, в рівень (с. 
Л.і, на ОДНІЙ мірі. — В рівень 8 берега¬ 
ми. С. Л. — Вь уровень сь краями = 
вщерть (Май.), ущерть (С. Ш.), уСтр"- 
налитий або пасшіаний — ЩвріОВИИ. 

Уровнять = д. Уравнивать. 

Уродпна = мацапура, с. 3. 

Уродить, ся = д. Урожать, си. 

Уродливий = виродливий, уродйвий (С. 
Ш.), почварний (с. Фр.); бридкий. 

Уродбвать, нзуродовать = калічити, ні¬ 
вечити, казйти, скалічити, знівечити. 
Пр. д. під сл. Нзуродовать. 

Урбдь = урод (С. Ш. Жел.), вйрод, виро¬ 
док (С. 3. Л.), див; мацапура (С. 3.). — 
Породила мама як урода. С. Ш. —- В семт>ї 
не бе8 виродка, н. пр. 

Урожай = у(в)рожаЙ (С Ш.), урод (Ніс). 
— Не вважай на врожай, сїй жито — хліб 
буде. н. пр. 

Урожайний = у,в)рожайний (с. Л. ІП.), 
рожайний, уродлйвий (С. Ш.), зародли- 
ВИЙ (С. Л.), хлібний. — Лани мої урод- 
ливі. н. п. 

Урожать, уродить, ея = родити, у(в)ро- 
дйти, ся (С. Ш.), ізродйти, відродити. 
— Виори мілко, посій рідко, то й уродить 
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дїдько. н. пр. — Сліпий уродив ся, сліпий 
і згинеш, н. п. — У роди лея вг отца = 
вдав ся в батька 

Урожденпьій = рожений (с. Л.), рожде- 
ний, родом. 

Урожйнец'ь, уроженка= рожденець, рож- 
денка^родом. — Та він з дідів, з праді¬ 
дів роДейець харьківеької губернії'. — Вона 
родом з Полтави. 

Урбк-ь = 1. >рбк (С. Ш.), робота (на при¬ 
значений час). 

2. наука. — Се тобі наука: не ходи без 
дрюка, н. пр. 

3. урОКИ. С. Ш. — Тьфу! уроки на сороки, 
а помисли на коромисли. н. вам. 

Уропвть = д. Ронїіть. 

Урбнг = шкода, страта і д . У'бнль. 
Уростать, урости = виростати, переро¬ 
стати, вирости, перерости. 

Урочвть = 1. (изурбчвть) — урочити (С. 
Ш.), наврочити і д. Изурбчпвать і Сгла- 
зить. 

2. (пріурбчнть) д. Приспособлять. 
Урочище = у(в)р6чище. с. Л. Ш. 
Урбчлввшй = урІЧЛЙВИЙ. _ Урічливі очі. 
С. Ш. 

Урочний =-- призначений. 

Урубйть, урубать = одрубувати, одруба- 
ти, одтяти. 

Урчаніе — бурчання, буркотня, гуркіт, 
гуркотня. 

Урчать = бурчати, гурчати. 

Уривать, урвать = уривати, одривати, 
урвати (С. Ш.), ОДІрвати. — Урвав ви¬ 
шень. с. ш. 

Уривка, у вправі: урнвкаив = уривцем 
(0. ш.), прихапцем (С. л.), прйхватком, 
прйхідцями. 

УрЬТВОК'Ь = урйвок (С. Ш.), обрйвок. 
Урйвочннй = у рйвковий. 

Урн вчи вий = д. Дерзкій і Наглий. 
Урізнвать, урізать = 1. одрізувати, над- 
краювати, одрізати, урізати (С. Ш.), 
вкраяти, багато — одоатувати. _ Од- 
батував скибу хліба. 

2. утнути, ушкварити. — з кишені ни- 
тягнув сопілку, та як утне московсьі.ого 
бичка. Гр. — А мороз як ушкварить, н. п. 
Уражать, урядить = 1. уряжати ( с. Ш.), 
порядкувати, урядйтп"(С. ш.\ роспо- 
рядкувати. 

2. виражати, вирядити. — Виражала 
мати дочку в чужу стороничку. н. к. 
Усадебний = селидебиий. — у. земля = 
грунт, ґрунт, плець (Хар.). 


Усадить = д. Уеаживать. 

Усадка = сажання. 

Усадьба = селитьба (С. 3. Л.), оселя (С. 
л.), садйба (С. Л.), осада (Ос.), обййстя 
(С. Л.), ПОСІЛЛЯ, ПОМІСТЯ. — Приїхали до 
селитьби Прокопа Шевченка. К,н. — Нема 
в його ні оселі, ні ставу. К. Ш. 

Усадьбенпий = д. Усадебний. 

Уеаживать, усадить, ся = 1. садовйтц (С. 
л.), посадовити, порозсажувати, розса- 
жувати ся, мостйти ся, усадовити ся, 
посідати, уСІСТИ СЯ. — Посадонив гостей. 
— Гостей багато — де їх садовити. С. Л. 
Нема де й усадовитись! Ну, та нже якось 
посідаєте. Кр. 

2. заважувати, засадити, усадйти (С. 
Ш.), Позасаджувати. — Засадив сад березами. 

Усалпвать, усадить, ся = насалювати, 
насалити, наялозити, насмальцювати. 
2. д. Засалнвать. 

Усастий, усатий = усатий. о. Ш. 

Усачі = 1. усач (С. Ш.), прудивус, с. 3. 
2. ком. СегатЬгіх — СКрииуН козак (С. 
Жел.). — У скрипунів вуси такі довгі, що 
инодї вдвоє або втроє більші усього тіла. Ст, О. 

Усваивать, усвбнвать, усвойть, усвойть, 
ся = присвоювати, присвоїти, взяти 
собі; переймати, переняти. — Аби по¬ 
чула яку пісню, зараз перейме її голос. Кн. 
— У. праві = взяти натуру. 

Усердіе = щйрість, ийльпість (С. 3.), рем¬ 
ство. 

Усердний, но = щйрий (С. 3.), запопад¬ 
ний, чепкйй, іцйро, ПЙЛЬНО (С. Л.). — 
Щиро узяв ся за діло. С. Л. — Жінка дуже 
господарка та запопадна. Фр. 

Уеердствовать, поусердствовать = Щиру¬ 
вати. пильнувати, припильнувати. — 
Так пильнує коло роботи, що й не розгинаєть 
ся. Лев. — Нумо, нумо — припильнуймо! н. п. 

Усндчивнй = уейдливий (С. ІН.), уейдний 
(С. Ш.), посидючий, с. Л. 

Усидіть, ся = у(в)сйдїтв. с. ІН. 

У'свкь = усик, вусик, усок, вусок. — 
В кого чорний усок, тому й рибки кусок, н. п. 

Усиленіе = у(в)сйлення, зміцнення. 

Усйливать, усилить, ся -= 1 всиляти, до¬ 
давати ейли, зміцвяти, підсилити, ВСИ¬ 
ЛИТИ, всиляти ся, дужчати, сильніша¬ 
ти, міпнїти, міцнішати всильнїти. по¬ 
дужчати і т. д. — Всильнїв так Мазепа, 
не може царь битись з ним. н. о. 

2. силкувати ся (С. 3.), силувати ся, 
змагати ся, намагати ся, поеилкувати 
СЯ (С. 3.), помоцювати СЯ і д . Силиться. 
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— Соломія силкувалась гаснути, а сон її 
не брав. Лев. — Не пустуй, моя голубко, 
не силкуйсь мене сьмішить. Мова. — Не 
силкуй ся марно, тільки натомиш ся, а не 
піднімеш. Кн. — Яких мук зазнав Шевчен¬ 
ко, доки силкували ся зробити з його „бра- 
вого“ салдата. Кеі. 

Усйліе = силкування (с. Л.), силування 
(С. Л.), змагання (С. Л.), потуга, натуга. 
— Ще одно силкування — і він витяг її 
на берег. Кн. — У. уиотреблять = д. У- 
сйлнваться 2. 

Уемдок'ь = дужак і д. Силачі. 

Усильно = притьмом, натужне. — Прить¬ 
мом намагаєть ся. 

Усильний = уСИЛОВНИИ. _ Усиловний до¬ 
гляд 8а товаром. Кн. 

Ускакнвать, ускакать, ускакнуть = V- 

скакувати, ускакати (С. ПІ.), поскакати. 

Ускалі кивать, ускользнуть = вислизати, 
вислизнути, вйсклизнути (С. л.), вйпор- 
снути (Ос. С. Л.), ВИХОПИТИ СЯ (С. Л.), 
вхитнути ся. 

Ускореніе = прискорення. 

Ускоренннй = прискорений. 

Ускорять, ускорйть, ся = скорити, при¬ 
скорити, прискорити, поспорити, СЯ (С. 
Л.). — Прошу суддю, щоб прискорив мою 
справу. Кн. 

Ускочить «= ВЙСКОЧИ’ГИ, ВІДСКОЧИТИ. 

Усдада = д. Услажденіе. 

Усладйтельннй = СОЛОДКИЙ. 

Услаждать, усладвть, ся = у(в)солоджу- 
вати, у(в)солодйти, ся (О. Ш.), осоло- 
ДЙТИ (С. Л.). — Вволи тепер мою сердешну 
волю, усолоди гірку самітну долю. К. Б. — 
Усолодив сн, як червяк у хріні, н. пр. — 
Чим же я вас нагорожу, ваші труди осоло- 
жу ? н. п. 

Услажденіе = усолбда, осолода (О. Л.), 
втіха. — Не скавано ваблячи очі і поючи 
душу тихою усолодою. Скл. 

Услать = д. Уенлать. 

Услащввать, усластйть, ся = д. Подела- 
щнваті. 

Услбвіе = умова (С. Л. Ш.), вмова, домо¬ 
ва, уговбр (С. Ш.', варунок, кондйция, 

Постанова, між державами — уКЛЙД (С. 
111.). — Щоб цілий рік топив пічку з та¬ 
кою умовою, щоб не заглядав у казани, н. к. 
Грінч. — Слово — не полова; чи забув, 
яка між нами з тобою умова? Г. Ар. 

Условленшлй = умовлений (С. ПІ.), до¬ 
мовлений. 

Услбвливатьси, умовиться = у (вловля¬ 
ти СЯ (С. Ш.), домовляти ся, змовляти 
ся (с. Л. , обмовляти СЯ, ГОДЙТИ СЯ (С. 


Л.), єднати ся (С. л.), ладнати ся, умо¬ 
вити ся (С. Л. Ш.), ЗМОВИТИ СЯ (С. Л.), 
ДОМОВИТИ СЯ, ЗГОДИТИ СЯ (С. л.), угодй- 
ти ся, погодити ся (С. л.), поєднати ся. 
— Так умовились, щоб нікого не пускать 
в сад. н. о. Грінч. — Року 1230 Данилові 
вороги умовили ся звести з. сьвіта Данила. 
Бар. О. 

Условность = умовність. 

Условний, но = умовний (С. Л. ПІ.), Д0- 
мовний, умовно, з умовою. 

Усложиять, усложнйть = утрудняти, у- 
трудвйти. С. Ш. 

Уелуга = 1. послуга, послужка, услуга 
(С. Ж.), услужейка, услуженька (С. ш.). 
— Потурбуйтесь, добродію, на послугу гро¬ 
маді. Ос. — Оце ж тобі, дружка, ва твою 
цослужку. н. пр. — Був би тобі у всім на 
послузі. Ч. К. — Услугу сказать = по¬ 
служити ся, у послузі, в пригоді стати. 
2. д. Прислуга. 

Уелуженіе = послуга, служба, найми. — 
Дали йому хлопця в послугу, н. к. — По¬ 
ступить вь уелуженіе = піти в найми, 
НаНЯТИСЬ В НЙЙМИ. — Та не продайсь я 
нїкоиу, в найми не найму сн. К. Ш. 

Услужнвать, услужить = СЛуговати, у- 
(в)слуговувати (С. Ш.), прислуговува¬ 
ти, ся, услугувати (0. Ш.), прислугова- 
ти, у(в)служйти, прислужити СЯ. — Ми 
громаді прислужим сн. Ос. — Вона нічого 
не вміє, ані плаття вигладити, анї догодне 
вслужити. М. Б. 

Услужлнвость = услужливість, услуж- 
ВІСТЬ (С. Ш., прислужність, догодли- 
вість (С. Л.). 

Уелужливий =Х услужливий, усл^жний 
(С. Ш.), ДОГОДЛИВИН (С. Л.). 

Услужникь, ца = прислужник, ця, по¬ 
служка і Д. Слуга. 

Уеднхать, услншать, ся — почути, СЯ(С. 
Л.), вчути (С. Л.), учути (С. Ш.), зачу¬ 
ти, дочути, СЯ (С. Л.), ечути, прочути, 
перечути, вислухати, наслухати. — я 
роскажу тобі, де був, що бачив, що почув. 
Б. Г. — Чого я турбуюсь — анї злою, ні 
доброго н вже не почую. К. Ш. — Нехай 
мене той почує, що в полі ночує, н. п, — 
Пусти вуха межи люди, то чимало чого учу¬ 
єш. н. пр. — А четвертий як дочув ся, то 
і не обідав, запріг коня вороного, та й її 
одвідав. н. п. — Як се дівка зачула, то й 
з вуїицї майнула, н. п. — Слуги його вчу¬ 
ли, що там щось загуркотіло. Грінч. — 6 
у мене родинонька, далеко від мене, пере¬ 
чули через люди — цурають ся мене. іг. п, 
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Усльшіаніе 

— Вислухай нас, Воже, у провьбах щирих, 
у молитвах, нас бідних невольників. н. д. 

Услншапіе, у виразі: „по услншаніе" = 
голосно, щоб усї почули, на всю хату. 

Усматриваніе = вбачання. 

Усматрмвать, усмотріть, ся = у(в)бача- 
ти, ся (С. Л. Ос. Ш.), вздрівати, ся, у- 
(в)бачвти (С. Л. Ш.), побачити (С. Л.), 
у(в)здріти (с. ш.), угледіти (С. Л. Ш.), 
углядіти (О. Ш.), углянути (С. Ш.), на- 
зіірити, наздріти, нагледіти, наглядіти, 
наглянути, постерегти (С. л.), встерег¬ 
ти (С. Л.). — Сизокрилий орле, високо лі¬ 
таєш, чи ти мого сини Івана у вічі вбача¬ 
єш ? н. п. — Повинна вбачати мету — за¬ 
для чого що робить ся Лев. В. — У тім 
ділі вбачаеть ся щось не добре. С. Л. — 
Там простора і прибрата уздрівавть ся їй 
хата. Мова. 

Усмирбиіе = усмиреяня, гамування (С.Л.), 
у(в)гнмувания. 

Усммрвтель, нвца = усмиритель, Ка. 

Усмврять, усмирить, ся = усмиряти (С. 
Ш.), ускромляти (С. Ш.), поскромляги 
(С. л.), гамувати (С. Л.), тихомирити, при¬ 
пинати, ся, усмирити, СЯ (С. Ш.), по- 
скромйти (С. Л.), уів)гамувати (С. л.), 
у(в)тихомйрити, припипйти, ся, угов¬ 
тати (С. Ш.), приборкати, притишити, 
отйшити, прикоськати, укбськати (С. 

Ш.). - Думав шляхту приборкати. К. Ш. 

Усмотрініе = розгляд, погляд, розсуд. 
— Долайте ио своєму усмотрінію = ро¬ 
біть, як самі знаєте, як вам здаеть ся 
кращим, робіть по своїй волі, по своїй 
уподобі. — Передаю на ваше усмотрі- 
ніе = здаюсь на вашу думку, віддаю 
на ваш розсуд. 

Усмотріть = д. Усматрввать. 

Усміхаться, усміхнуться = уеьміхати ся, 
усьмішкувати ся (С. Ш.), осьміхати сн, 
осьмішкуватц ся, усьміхнути ся (с. НІ.). 

— Припічок усьміхаеть ся, короваю сподї- 
ваєть ся. н. и. 

Усмішка = усьмішка (С. Ш.), усьміх (С. 
ш.), всьмішка, осьміх, ухмілка. — з ве¬ 
селим виглядом, 8 щирим осьміхом. Лев. В. 

Уснуть = заснути, трошки — здрімати 
(Ос.), про кількох — ПОСНуТИ (О. Л.). 

Усббпца = усобиця (С. ш.), чвара, ко- 

ЛОТ, КОЛОТНеЧа. — Ковак не боїть ся нї 
хмари, ні чвари, н. пр. — Росказали коб¬ 
зарі вам про войки і чвари, про тяжкеє ли¬ 
холіття, про лютиі кари. Е. Ш. — Як тіль¬ 
ки Ярослав закрив очі, зарав почалась ко¬ 


лотнеча між його синами. Лев. (Д. Междо- 
усббіе). 

Усовершенствоватьея (вь піній, вь тан- 
цахь = вйсьпівати ся, витанцювати ся. 

Усбвь = д. Суетдивнй. 

Усовнвать, усовать = усувати (С. ІП.), 
всувати, у(в)сунути. 

Усбвіщевать, усбвіствть, ся = умовля¬ 
ти, умовити, усовістити, ся (С. ІП.), вса- 
МОббжИТИ. — Ой синочку мій, усовісти ся. 
н. п. — Отець Гаврило всамобожив їх згля- 
нути ся на наше сирітство. Кн. 

Усолить, ся, усоліть = всолйти, сн, про¬ 
соліти. 

Усопшій, ая = покійний, покійник, ця, 
небіжчик (С. Ж.). 

Усохлий = сухий, всохлий, висохлий. 

Усохнуть = д. Усихать. 

Успеніе = смерть, сконання. — у. Пре- 
свнтня Вогорбднцн (15. Серпня) — Пер¬ 
ша Пречиста. (Д. під сл. Лрііздникь.) 

Успенскій = належаний до сьвята Пре¬ 
чистої. — у. цостт» = Спасівка. 

Успокоеніе = заспокоєння, спокій, впо- 
кій, гамування, спочинок, супочйнок. 

Успокбивать, успокбить, ся = успокою- 
вати (С. ш.), заспокоювати, впокоюва¬ 
ти, гамувати, у(в)тихомйрювати, успо- 
коїти, ся (С. ПІ.), заспокоїти, ся (С. Л.), 
у(в)гамувати, ся, у(в)тихомйрити, ся, 
після гніву — ВІДХОДИТИ, ВІДІЙТИ, про ві¬ 
тер — ущухнути. — Стрівожена молодиця 
заспокоює мене, радить підождати. Кя. — 
Еней сподарь, посумунавши, насилу трохи 
вгамувавсь. Кот. — Угамуй ся, не турбуй 
сн, марне не томи ся. Макар. — Буду пити 
та гуляти, буду серце гамувати. Ал. Скл. — 
— Не втихомирилась душа, сумує і плаче. 
К III. — Успокбиваїощійся скоро = 
ВІДХІДЛИВИЙ. 

Успокоительннй = заспокоюючий. 

Успособлять, успособйть = д. Прнспособ- 
лять. 

Успівать, успіть = у(в)співати (С. Ш.), 
поспівати, у(в)стигати, поступати, у- 
(в)спіти (С. л. ш.), поспіти (с. л.), у- 
стнгнути (С. III.), встигти (С. Л.), вску- 
рати (С. Л.), ЗДОЛіІТЦ. — Поспівав пере¬ 
читати четверту заповідь. Ен. — Гості ще 
не встигли оглянути горнички, а Д. закло¬ 
потав ся вже за закуску. Лев. В — Олена 
поралась коло печі, хапаючись, щоб устигти 
на нору 8 вечерою. Кон. — Не встиг хло¬ 
пець вернути ся з пивниці до хати, приї¬ 
хали козаченьки Саву грабувати, н. її. — 
Не устигнув к 08 ак Нечай на коника сісти, 
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оглянеть ся позад себе, а вже Ляхи в місті, 
н. п. — Проти турецкої сили нічого не 
вскурали. І так нічого не вскуравши, назад 
повернули. Л. С. — Нічого не векурав. 
скільки не бив ся. С. Л. 

УслЖх'ь = поспіх, успіх (С. Ш.), ДОСПІХ, 
ПОСТуП. — Багато спіху, та мало поспіху, 
н. пр. — А в ділі все нема доспіху, куди 
не глянеш — все не те. Мет. — Дай Богь 
усігЬха = щастй Боже, помотай -6і, 
Боже поможи. 

Успішность = успішність. С. Ш. 

Успішний, но = успішний (С. Ш.), но, 
спірний, НО, ПОГІНШЛИВИЙ, ВО. — Хоч би 
воно йшло погіншливо, а то полем, полем, 
а воно мов і не сяпав. Мап. — Усп'Ьшн'Ье 
= СПІрНЇШе, ПОСТуПНЇШе. — Поступнїше 
по товстому вишивати. Полт 

Уста = уста (с. Ш.), вуста, устка, устонь¬ 
ки. С. Ш. — В кого в руках, в того і в 
устах, п. пр. — Ані пари з уст! н. пр. — 
Шкода моїх красних усток, н. п. — Закри¬ 
ли ся карі очі й устоньки мої. н. п. — За- 
градйть уста = заціпити, зацитькати. 

Уставать, устать = томити ся, утомляти 
СЯ, у(в}Т0МЙ|'И ся (С. ПІ. л.), лритомй- 
ти ся, натомйти ся, вморйти ся, угов¬ 
тати ся (С. Ш.), наробити ся, напорати 
ся, у(в)хекати ся, намоняти ся, памор- 
дувати сн, знемогтй ся, потомйти ся, 
ходячи, бігаючи — пристати, перебігати 
ся, начвалати ся, натупати ся, натун- 
кати ся, підтоптати ся, підбйги ся, чу- 
прйну нагріти, танцюючи — угопцюва 
ти СЯ, дригаючи — уДрЙГаТИ СЯ. — Си¬ 
рота втомив ся, на тия похилив ся, а люди 
говорять: він мабуть упив ся. н. п. — При¬ 
томив ся од далекої дороги. Грінч. н о. 

Уставлнвать, уставлять, уставить = 1- 
у(в)ставляти (С. ш.), розставляти, у- 
отйвити, розставити, ся. 

2. установляти, установити, с. ш. — 
Своєї ціни не установиш. С. Ш. 

3. Уставить глаза = встромйти, вліпи¬ 
ти очі, вйтріщатись (С. Л.). — Стояв, 
встромивши очі в ланок. Кн. 

Устав-ь == устав (с. 3. Ш.\ устава (С.Ш.), 
установа (С. ш.), статут, регула. — О- 

писано в тій уставі о волоках. С. 3. — Не 
то для тебе, і вадля рідного батька не 8міню 
своєї регули. О. Ст. 

Устанвать, устоать, ся = 1. стояти, три¬ 
мати ся, обставати, устояти (с. ш.), у- 

СОирОТИВЛЯТИ СЯ. — Там сила вража не 
устоїть. Кот. — Обставати 8а свої права. 


Кн. — Не здавайсь, за своє усопротавляй 
си. Кн. 

2. відстоювати, ся, осідати, ссїдати ся, 
ВІДСТОЯТИ СЯ, осісти. — Гуща осіла. — 
Дом ще ссядеть ся. Кр. 

Усталость = у(в)тома, устанок. с. Ш. — 
Утомилась би Марьяна утоми не чує. К. 
Ш. — Мене пр няло теплом, утома відізва¬ 
лась — я 8аснув. Фр. — Довго ще балакав, 
шуткував, якось і втома його не приборка¬ 
ла. Ос. — Анї вгаву, анї втоми міні не¬ 
має. Мир. О. 

Усталбй, усталий = у(в)томленнй, стом¬ 
лений, від ходнї, клопіт — ПІдбЙТИЙ, ПІД- 
6ЙТИИ, ПІДтОПТаНИИ, від праці тяжко — 
знеможений, змордований, труднйй. — 
Олекса ядро стомлений, але й задовольнений 
своїми клопотами. Лев. В. 

У'сталь = д. Усталость. — Бе.ть устали = 
без устанку (С. ш.), невтомно (С. 3.), 
без угаву. — А музики без устанку грали 
зранку і до ранку. Ал. 

Уетанавливать, установить, ся = уста¬ 
новляти (с. Ш.), ставити, уставляти, у- 
стаиовйти, уставувати, уставити, ся 
(С. Ш.). — Уставляти суд. С. 3. — Теж у- 
ставуєм іж в поввах но мають писати речей 
доткливих. Ст. Л. — У. порядокь = у- 
(в)рядйти, у(в)порядкувати. 

Установвтель — д. Учреднтель. 

Установка = уставляння. 

Установленні = у(в)стан6ва. С. Ш. — Але 
у нас межи Гуцулами уже раз така устано¬ 
ва, то й ніхто її не переіначить. Федь. 

Устарільїй, устарівшій = старйй, вдав¬ 
лений (С. Л.), задавнений, про чоловіка 
— пристаркуватий, підтоптаний. 

У старіть = пристаріти ся, зостаріти ся, 
встаріти ся, про чоловіка — підтоптати 
СЯ, иро ввичаї — ВДавНИТИ СЯ. 

Устать = д. Уставать. 

Устерегать, устербчь, ся = 1. спостере- 
гати, пильнувати, спостерегтй, допиль¬ 
нувати. 

2. береггй, уберегтй (с. Ш.) і д. Обере- 
гать і Охранять. 

Устилать, устлать = устилати (С. Ш.), у- 
стелювати (С. Ш.), вистелити, обстеля- 
ти, застилати, мостйти, устелйти (С. 
Ш.), вйстелити, застелйти, заслати, вй- 
МОСТИТИ. — Устелили церкву шуваром. С. 
Ш. — Зустрінеш рівнину заслану зелено 
оксамитоними килимами. Кн. 

У стидка = 1. устилання, вистелйння. 

2. д. Поетйлка. 



Усумн яться 


1(і4 


Устой 


Устой = 1. д. Сливки 1. 

2. в будові — стовп, стоян. 

Устбйчнвость = сталість, стійкість. — у 

кого більше терпіння і стійкости. Кн. 

Устбйчивьтй = сталий, стійкіш, непохит¬ 
ний. — Сталий в вірі. С. 3. — Людей ро- 
яумнпх і сталих нам треба. Ч. К. — У. вь 
СЛОВІ) = словнии. 

Усторбнье, у виразі: „на усторбньи“ = 
на убочі, на вбїччі (С. л.), аа одшибі, 
па белебнї і д. під сл. Сторона. — Вт. 
стороні. — Розумна голова на белебнї за¬ 
тишку шукає, н. пр. 

Устоять = д. Устаивать. 

Устраивать, устрбивать, устрбить = у- 
строювати (С. ш.), уряжатн, споряжа- 
ти (С. Л.), впоряжати (С. л.), справля¬ 
ти, порядкувати, рештувати (С. Л.), у- 
строїти (с. Ш.), урядити (С. Ш.), ско- 
радйти, у(в)порядйти, роспорядйти (с. 
Л.і, у(в)порядкувати (0. л. Ш.), роспо- 
радкувати, справити, вшикувати, ула¬ 
годити (с. Л.), уладнати, у(в)рештува- 
ТИ, улаштувати, СЯ. — Одправлила пана¬ 
хиди, помин спорядила, і багатим і убогим 
хлібом угодила. Мак. — Я справили вече¬ 
рю на ті гроші, що ви вчора дали. Кот. — 
Свій иобит я гадаю ось як улаштувати. Кн. 

Устраненіе = усування. 

Устравйть, устранбть — усувати, відсу¬ 
вати,. відстороняти, відпихати, витру¬ 
чувати, усунути, відсунути, відсторо¬ 
нити, ОДІПХНуТИ. — Володарі намагались 
усувати автономію поконвічну. 3. Сс. — У- 
суиути дуже шкодливе для господарства по¬ 
середництво агентів. Л. Н. В. — Щоб усу¬ 
нути 8 вистави усе, що хоч трохи могло на¬ 
гадувати про який национадьний характер. 
Л. Н. В. 

Устрашать, устрашить, ся = страхати 
ся (с. л.), стращати, страшити (с. л.), 
застрахати, у^о)страхв^ти, ся (С. ш.), 
настрашити (С. Л.і, налякати (С. л.), у- 
жахати, ужахнути, ся (С. Ш.). — Роз¬ 
сердить ся ковак на жида і ну його стра¬ 
щать, що скоро прийде час. К. К. — За¬ 
страхала його на смерть. Кн. — Ідіть собі 
сьміло. Старші брати острахнулись, тай зо¬ 
стались, а Іван Царевич нішов. п. к. Ман. 
— Устрашающій = страшкий. 

Устрашеніе = страхання. 

Устремлять, устрелить, ся = направля¬ 
ти, справляти, звертати, повертати, на¬ 
правити, справити, накерувати, звер¬ 
нути, повернути, кйпути ся, полинути 


(С. Л.), поринути (С. Л.), шугнути, юр¬ 
бою — ГунуТИ (О. Л.). — Коні як понесли, 
а віеі і справив їх на забор. — Вовки ки¬ 
нулись за нами. — У. вворг = вступи¬ 
ти, ВСТрОМЙТИ, ВДИВЙТИ ОЧІ. — Кругом 
подивив ся, встромив очі на могилу, умовк, 
8’упинив ся. Кон. — І вдивила очі чорні в 
в небо ясне, миготючев. Мова. 

Уетригать, устрйчь = устригати, під¬ 
стригати, устрйгти, підстригти. 

Уетрица, Озігеа еііиіів = устриця (С. Ш.). 
У. річная = скойка, с. Л. 

Устроепіе = урядження, упорядкування. 

Устрбивать = д. Устраивать. 

Устрбйство = стрій, устрій (С. Ш), спра¬ 
ва (С. Л.), справу ванна (С. Жел.', лад, 
Порядок. — Устрій державний не відпові¬ 
дав інтересам масси. Кеі. — Коли такі не 
однакові народности живуть під одним устро¬ 
єм державним. Кн. — Князївсько-дружшіяий 
устрій упав зараз по татарськім находї. Зап. 
Груш. — У тім млині добра справа. С. Л. 

Устроптель = СПОруДНИК. — Двом голов¬ 
ним епорудЕшкам унії Терлецькому і Потїе- 
ві. Бар. О. 

Устрбить = д. Устраивать. 

Уступать, уступить = поступати, СЯ (С. 
Л.), уступати (С. Ш.), подавати ся, по¬ 
вільний ся, відступати, поступити ся 
(0. Л.), уступити (С. Ш.) відступити. — 
Поляки поступають, чого в руках не мають. 
Самойл. С. 3. - У. просьбі = уважати, с. Л. 

Уступна, уступом. = уступ (С. Ш.), від¬ 
ступ, поступок. 

Уступчивость = уступливість, уступчи- 

ВІСТЬ. с. Жел. Ш. 

Уступчивьій = уступний, устувчивий (С. 
Ш.) і д. Податливий. 

Уступщим, ца = уступник, ця. 

Устум = уступ, лава, приступок, в ске¬ 
лі — прйскалок, прйскалка. — Цибає з 
црискалка на прйскалок. Кр. 

Устнвать, устнть = остигати, простига¬ 
ти, прочахати і д. Простнвать. 

Устмжать, устнднть, ся = д. Лристнжать. 

Устйлнй = остиглий, простиглий, про¬ 
чахлий. 

У'етье = гирло (річки), ЧЄЛЮСТИ (печі). С. 
3. Л. — Дніпра гирло затопило. К. Ш. — 
З Дніпрового гирла широкого випливали. 
К. Ш. — Під челюстями запіканку поста¬ 
вив. С. 3. 

Усугублйть, усугубмть = подвоювати, 
прибільшити і д. Удваивать, Умножать 
і Усйлпвать. 

Усумпяться,усумнйться = д. Сомніваться. 
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Утенокь 


Усушать 

Усушать, усушить = висушувати, засу¬ 
шувати, висушити, засушити, пересу¬ 
шити. 

Усчйтьтвать, усчитать, учесть = облічу¬ 
вати, обраховувати, облічити, обра¬ 
хувати. 

Уех, мн. усн = 1. ус, вус, мн. уса, уси 
(С. Ш.), вуси (С. Л.), здр. усик, усбк. 
С. Ш. — Які брови, які вуси пишяі. Ст. С. 
— Онх себ-Ь и вх уех не д^етх = а він 
і гадки не має. 

2. (у комах і рослин) — уСИК, ВуСИК. 

Уенлать, услать = посилати, висилати, 
послати, вислати. 

Усиновитель, ница = усиновитель, ка 
(хто дитину чужу прийма за свою]. 

Уснновлепіе = усиновлення (С. Жел.), 
прийми. 

Усьіновлепньїі), ая = приймак, чка. — 
Сділатьси уснновлевннмх = у прийми 
піти, стати. 

Усиновлять, усьіиовйть = усиновляти (С. 
Жел.), брати у прийми, усиновити (с. 
Жел.), НЗЯТИ у прийми, кількох — повин¬ 
но вляти. 

Усипальниця = усипальня. С. Ж. 

Усниать, усипать = 1. посипати, виси¬ 
пати, посипати, висипати. 

2. одсипати, одсипати. 

Усипать, уси^ть = засипати, заснути. 

Уснпйтельннй = усипійвий. С. Ш. 

Уенплепіе = усипляння. 

Усиплять, усипить = усипляти, усипи¬ 
ти (С. Ш.), Приспати. — Напою її маком, 
то тим і присплю. Кн. 

Усихать, усохнуть = у(в)сихати (С. Ш.), 
усохнути (0. Ш.), ІІОСХНуТИ. про кілько 
— ПОВСИХа'ГИ. — Були річки — повсиха- 
ли. н. п. — Усбхшій = усохлий, с. Ш. 

У'ськать, уськнуть = цькувати, тюкати, 
погукати, тютюкати, тюкнути. 

Усівать, усіять = засівати, засіяти, по¬ 
сіяти. 

Усівх = засів. 

Усівать, усічь = усїкатп (с. Ш.), ути¬ 
нати (С. Л.), ОДТИНіІТН, усікти (С. Ш.), 
у(в)тЯТ11 (С. ШЛ — Согрішив козак — 
утни йому шию, согрішив князь — і йому 
теж вроби. В. X. — Не втне Каїн Абля, бо 
тупая шабля, н, пр. 

Усікновеніе = усіченая. — у. глави св. 
Іоанна Крестйтеля = Головосїка (д. під 
сл. Праздивкх). 


Усість = повсїдати. — Граки повсїдали 
верби. 

Усісться = д. Усаживаться. 

Усіченіе = усїчення. 

Усіченпнй = зрізаний, стятий, утятий 
(С. Ш.). 

Усічь = д. Усікать. 

Усіять = д. Усівать. 

Утаевать, утаввать, утайть = таїти, ута¬ 
ювати (С. Ш.), крити, у(в)таїти, ся, по¬ 
таїти, укрити, на сповіді — попа в ре¬ 
шеті ВОЗИТИ. — Жінка хіба не утае, чого 
не виае. н. пр. 

Утаиваніе = утаювання, с. Ш. 

Утайка = утаєная (С. Ш.), потайка. 

Утанливать, утопйть, ся = угрівати, у- 
ГрІїИ, СЯ, ИрЯЖИТИ (молоко). 

Утаптнвать, утоптать = утоптувати, у- 
(в)тоитати, утопцювати. с. Ш. — До до¬ 
брої кірницї стеяіка утоптана, и. пр. 

Утаскивать, утавдйть = таскати, тягати, 
цупити, таргапити, потягти, стягти, 
поцупити, спупити, підцюпити, потар- 
гаиити. 

У'тварь = Домашняя у. = добро, збіж¬ 
жя, начиння. — Церковная у. = цер¬ 
ковні убори, ризи. 

Утвердвтельнмй, но = потвержаючий, 
твердо, иа твердо. — На твердо скавав 
суддя, що нічого з того позву не буде. Кн. 

Утверждать, утвердить, ся = утвержати 
(С. Ш.), ствержати (С. 3. Л.) і д. Под- 
тверждать. — Утвердиться = угрунту¬ 
вати ся, впанувати ся. 

Утвержденіе = стверження, затвержея- 
НЯ. — По стверженню пактов. Л. В. 

Утекать, утечь = утікати, упливати, у- 
тектй. уплинути, трохи — надтектй. — 
Чимало літ перенернулось, води чимало у- 
текло. К. Ш. 

Утекх = утеча, утік, утїчка, утїканка. 
С. Ш. — Утік не славен та пожиточен. н. 
пр. —- На утекх = на втікача, на вті¬ 
ки. — - Ухопив торбину 8 хлібом та навті¬ 
кача. н. пр. Грінч. 

Утенокх, утйнишх, утеночекх = утя, ву- 
тя, утеня, утятко, утяточко, утятоиь- 
ко (С. Ш.), кача, качя (С. Л.), качиня, 
кача(я)тко, качаточко (с. Л.), мн. — ка- 
чйта. качаточка, качиняга (с. л.). — 
Росте, як утя на воді. в. пр. — Ой десь 
моє дитятко, як на морі утятко. н. п. — 
Пливе утонька без утеняти па море ночу¬ 
вати. и. п. —- Таке щастя, як у тії курки, 
що качата водить, н. пр. — Тече в'їда із 8а 
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Утомлять 


Утереть 

гаю та по під горою, хлюпощуть ся кача¬ 
точка поміж осокою. К. Ш. — Ой плавали 
качинята. н. п. 

Утереть, ея = д. Утврать, ся. 

Утерпіть = втерпіти. 

Утерять = згубити, загубити і д. Терять. 
— Знайдеш — не веселись, а загубиш — 
не смутись, н. пр. 

Утесать = д. Утеснвать. 

Утеснстнй = урвистий, крутий. 

Утесг = урвище, стромовина, круча; 
скеля, стрімчак, боковий — прйскалка, 
прискалок. (Д. Стремнйна і Скала 1.) 

Утеснвать, утесать = Зтїсувати, зтесати. 

Утечка = 1. утїк і д. Утекг. 

‘2. утїчка, витікання. 

Утечь = д. Утекать. 

Утйннй = качиний, качачий. — Ст. утй- 
ною походкой = качконогий. — Утп- 
ное масо = утятипа, утятинка. о. Ш. 

Утйпня, утнчьи гнІздншкн, рос. Апсіїива 
оЮсіцаІіз = медуниця, медянйшннк, ру- 
мянка, краснокорень, воловий язик. 
С. Ан. 

Утнральник'ь = р.уч(ш)нйк (С. 3. Л.), утй- 
рач, утирало. С. III. — Це ж тобі руш¬ 
ник тонкий, шовком вишиваний, н. н. 

Утираніс = у(в)тирання. 

Утврать, утереть, ся = утирати, утерти, 
ся. — Утереть кому носг = утерти но¬ 
са, хвоста кому вкрутити. 

Утйрка = 1. утирання. 

2. д. Утвральник'ь. 

Утйскивать, утйскать, утйснуть — впи¬ 
хати, упихати, уиихнути. с. Ш. 

Утихать, утйхнуть = у(в)тихати(С.Л. Ш.), 
стихати, тихнути (С. л.), тихшати, ти¬ 
хішати, падтихати, у(в)тйхнути (С. л. 
Ш.), затихнути, стихнути (С. Л.), потйх- 
нути, потихшати, стишіти, надтйхнути, 
занишкнути (с. Л.), унишкнути (С. Ш.), 
ущухнути (С. ш.), утихомирити СЯ (О. 
Л. Ш.), повтихати, позатихати. — За¬ 
тихло все, тільки дівчата та соловейко не 
затих. К. Ш. — Той крик стихав помалу. 
Лев. — Затихомиривсь і вітер бурхливий і 
море стишіло. Шгц. — Як ось став вітер 
ущухати, і хвилі трохи уляглись. Кот. — 
Заверюха та може ущухне. Ксц. 

Утишать, утйшить, ся = тихомирити, у- 
(в)тихомйрювати, ся (с. ш.), тихшати 
(С. ш.), утихомирити, СЯ (С. Ш.), у- 
(в)гамувати, ся (с. ні.). 

Утишеніе = втихомирення, гамування, 
заспокоєння. 


У'тка, пт. Апая = качка (С. 3. Л.), вдр. — 
качечка, утка, вутка, здр. — утонька 
(С. Ш.), самчик — качур і д. Селезень, 
особливої породи — шавкун, дїтське — 
тася, таська (С. Ш.), А. асиіа — остро- 
хвбстка (С. Жел.), А. гиіііа — ОГарЬ (Ев.). 
— У. кряковая = крижня (с. Л.), крй- 
жавка, крйжанка, самчик — крижень, 
крижак, крижняк. — у. нирбк-ь = ни¬ 
рець, пурнй-коза (с. Л.). — У. чирбк-ь, 
А. (Зпегциебиіа — ЧЙрка (С. 3. Л.), ЧЙра, 
чиринка (С. 3.), чирочка (с. Л.). — Іде 
поуя ставок, бачить качки плавають, н. п. Ман. 
— А качечка випливає з качуром ва ними. 
К. ІН. — Чутний, як утка. н. пр. — І 
тільки край ставка оставсь табун утят. Чи 
крижні то були, чи то були чирята, про те 
нам байдуже. Гр. — Ой ва ставу на ставоч¬ 
ку там плавають чириночки. я. п. — Дїв- 
чатоньки, голубоньки, мої чири-утки. С. 3. 

У'тка порская, Апаїіпа = качупка. С. Жел. 

Уткать = д. Утнкать. 

У'ткин’ь = качйний. 

Уткнуть = д. Утикать. 

У'тлий = утлий (С. Ш.), вутлий, крих¬ 
кий, трухлий, трухлявий (С. Ш.), діря¬ 
вий, діркуватий, дірчастий. 

Утокь = утік (С. НІ.), уток, піткання, 
ПОТКаніІЯ. — Я основу пропила, утік на 
похмілля, н. п. 

Утоленіе = заспокоєння, гамування. 

Утолйть = д. Утолйть. 

Утолбчь = утовкти, зтовктй. 

Утолстіть = потовщати, погладшати. 

Утолщать, утолстйть, ся = робити тов- 
щим, товщати, товстішати, потовщати. 

Утолйть, утолйть =г заспокоювати, успо- 
коювати, гамувати, заспокоїти, угаму¬ 
вати, утолйти (С. ПІ.). — Чом до мене не 
говориш і сліз моїх не утолиш? н. п. 

Утомйтельность = втомність. 

Утомйтельннй, но = у(в)томниЙ, втом¬ 
но, моркйй. 

Утомленіе = утбмлення, у(в)тбма. с. ІН. 

Утомленний = у(в)томлений, стомлений, 
ТОМИПЙ (С. Ш.), зморений, знеможений. 

Утомлять, утомить, ся = томити, СЯ (С. 
Л. ш.), у(в)томляти, СЯ (С. Ш.), морити, 
ся (с. л.), приставати (С. л.), у(в)гомй- 
ТИ, СЯ (С. Л. НІ.), стомити, ся, у(в)мо- 
рйти, ся (с. Л. ш.), заморити, ся, на¬ 
трудити, кількох — ПОВТОМЛЯТИ, СЯ, ПО- 
втомлювати, позатомлювати, ся і д. у- 
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ставать. — їдьте, хлопці, та помалу пога¬ 
няйте, щоб копиків не стомити, н. п. 

Утонйть = д. Утонйть. 

Утонуть = д. Тонуть 2. 

Утопчать, утончйть, ся = Т0нч(щ)йти, 
тонйти (С. ш.), тоншати, тоньшати (С. 
Ш.), У'ГОНЧЙТИ (О. ш.), утонйти (С. Л.), 
стопити (с. л.), вйтоньч(ш)ити, ВИГОНИ¬ 
ТИ (С. л.), потончйти. 

Утонченность = утончення (с. Ш.), вй- 
тонченність. 

Утонченннй = витончений. 

Утонйть, утонйть = д. Утончать. 

Утонйть, утопнуть = потопати, потону¬ 
ти, у(в)тонути (С. III.), потоинути, вто¬ 
пити СЯ, про кількох — повтопати. — 
Плив та на ббрезї й утонув. С. Ш. — Се¬ 
ред ночі темної, на морі синьому потопали, 
пропадали. К. Ш. — Утопающій = ТО- 
нучий. — Утопающій н за солбминкухва- 
тается, н. пр. — тонучий і бритви ха¬ 
паєм. сн. н. пр. 

Утонйть, ся = д. їопйть, ся 3., Утапли- 
вать, ся і Утоплять, ся. 

Утбплепнпкь, ца = у(в)топленик (С. ІП.), 
ця, втоплений, на, потоплений, пото¬ 
пельник, ЦЯ (С. Ж. Ш.). — Волость при¬ 
ставила до втопленика сторожу. Лев. 

Утоплять, утопить, ся = д. Тоіівть 3. 

Утоптать = д. Утііптьтвать. 

Уторгбвмвать, уторговать = виторгову¬ 
вати, виторгувати, у(в)торгувати (С.Ш.). 

Уторйть = у(в)топтати, у(в)топцювати. 

С. Ш. — Утоптала стежечку через яр. я. п. 

Утбренннй = у(в)топтаний. — Ой знати, 
в кого єсть дочки — втоптані стежечка че¬ 
рез садочки, н. п. 

Утбрь, частіше мн. утбрн = утора, уторп. 
— Ця діжка тече в уторах. С. ЦІ. 

У'точка = качечка і д. У'тка (здр.). 

Утбчннй = уТКОВНЙ. — Уткова пряжа. С. Ш. 

Утрамббвмвать, утрамбовать = ташува¬ 
ти і д Трамбовать. 

Утрата = у(в)трата (С. Ш.), страта, по- 
Трата, згуба. — Не хочеш втрати — не 
лізь ні в куми, ні в свати, н. пр. — Не 
'сто кіп утрати, н. пр. — Чия згуба — в 
того річей повна губа. н. пр. 

Утрачивать, утратить, ся = тратити, у- 
(в)тратити, ся (с. Л. Ш.), у(в)теряти, 
ПОтерЯТИ, згубити (С. Л.). — Панська лас¬ 
ка до порога, а поріг переступив, то й ласку 
утратив, н. пр. — ІІотерпла від козака ласку, 
н. п, — У. довІЬріе кь кому = зневіри¬ 
тись. С. Л. 


У'тренникь = приморозок, заморозок, 
ХОЛОДВІ зорі. — В ночі на Спаса вдарив 
перший приморовок і побив мій тютюн. Ен. 

У греішій = ранішній (с. Л.), вранішній, 

РИНКОВИЙ, СЬВІТОВПИ. — Сяє вся 80реЮ 
ранішнею. К. К. — Корсунь облило ранко¬ 
вим сьвітом. Кн. — у. зв'Ьзда = сьвітова 
зоря і д. Аврора. 

У'тренняя = утреня. С. НІ. — Щоб не 
проспать утрені, то він лягав біля церкви, 
н. пр. Грінч. 

Утрйровать = переборщити, передавати 
куті меду. 

У'тро = ранок (с. 3. Л.), поранок (С. л.). 

— Ой ти, ранку, ранку, ховай ся у ямку, 
а ти підвечірку ховай ся в ганчірку, н. пр. 
Ман. — Каждое у. = ЩО ранку. — На 
Другеє у. = ДРУГОГО ранку. — Другого 
ранку, як тільки горя заясніла, вже чоло¬ 
віка Марина будила. Грінч. Чайч. — Рано 
по утру = з рана, рано в ранці. _ 
Рано в ранці новобранці виходили І8 села. 
К. НІ. — Оь раїшяго утра = спозаран¬ 
ку. _ Оь утра = з ранку (С. Л.), з ра¬ 
на. — І не стане мочі все робити і робити 
з ранку і до ночі. В. Щ. — У'тра добраго 
ножелать = на добридень дати. — Вста¬ 
ла раненько, умилась біленько, господарю на 
добридень дала. н. к. — У. проводйть = 
ранкувЙТИ. — Де ти, Марусю, сей ранок 
ранкувала? н. п. 

Утроба = утроба (С. Ш.р черево. 

Утрббистмй = череватий, пузатий і д. 
Брюхастнй. 

Утробянй = черевний і д. Брюшной. 

Утроеніе = потроїння. 

Утропвать, утроать, ся = троїти, Св (С. 
Ш.), у(в)троювати, у(в)троїти, ся (С. 
Ш.), потрбіги, потройийти. 

У'тромь = ранком, у (в) ранці, с. Л. НІ. 
— Квітки пахнуть ясним ранком. Аф. — 
Москаль дождав до ранку, а вже ранком роз- 
дивив ся. Грінч. Чайч. — Сьвіжа, як кві¬ 
точка в ранці, н. пр. — Вийшли в йоле ко¬ 
сарі косить ранком на 80 рі. н. п. — Помер 
козак н неділеньку в ранці, положили ко¬ 
зака в сьвітлицї на лавці, н. п. — Завтра 
утром’ь = завтра в ранці. — На дру- 
гбй день у-громь = на ранок. — Рано 
утромь = рано в ранці. — У'тромь и 
вечеронь = рано й вечір. 

У'трось = сьогодня в ранці. 

Утроять = д. Утропвать. 

Утруждать, утрудйть, ся = трудити, у- 
трудняти, утруднити, ся. С. НІ.' — Прий- 
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Утруждающій 

шов вас трудити — заступіть ся 8а мене 
в суді. Кн. 

Утруждающій = утрудливий, с. Ш. 

Утружденіе = утруджевня. 

Утухать, утухніть = д. Погасать і Поту¬ 
хать. 

Утучненіе = угно'їння. 

УтучиІілнй = гладкгій, опасистий, ситий. 

Утучніть = погладшати. 

Утучніть, утучнить, ся = 1. тучити, у- 
тучати, утучити. С. Ш. - Хазяйське око 
товар тучить, н. пр. — Піч тучить, а до¬ 
рога учить, н. пр. 

2. гноїти, угноювати, угноїти (землю). 

Утишать, утушить = тушити, гасити, по- 
іушйти, погасити, угасити (с. Ш.). 

Утушеніе = гашення, потуха. 

Утьїкать, утьткать = 1. втикати, встром¬ 
лювати, повтикати, повстромлювати. 

2. затикати, затуляти, позатикати, по¬ 
затуляти. 

Утнкать, уткнуть = втикати, встромля¬ 
ти, уткнути (с. Ш.), увіткнути, устро¬ 
мити (С. Ш.). — Уткнуть глаза = вту¬ 
пити очі. 

Утнкать, уткать = уткати, с. Ш. 

Утикаться, уткнуться = натикати ся, 
наткнути ся. 

УтЬснепіе = УТИСК ,0. Ш.), ВТЙСК. — Про¬ 
тести на втиски від католиків. Зап Груш. 

УтЬснйтель = утйскач. с. Ш. 

УтЬснять, утіЬсийть = утискати (О. Ш.), 
утїсняти (С, ІП.), тіснити (С. Ш.), гно¬ 
бити і д. Стіснять. 

Утіха = утіха, утіхонька, утїшка, уті¬ 
шені.ка. С. Ш. — А щоб ти не мав утіхи 
8 своїх дітей, н. пр. — Вийди, дівчинонько, 
вийди, утїшецька моя. н. п. 

Утишать, утішить, сн = тішити, ся, вті¬ 
шати, ся (С. л.), розважати (с. Л.), уті¬ 
шити, ся, потішити, розважити (Ос.і, 
порадити, розмовою - розговорити. — 
Помітивши, що вона з того неввичайно у- 
тїшпла ся. Л. Н. В. —■ Великия досада, та 
нікому розважити. н. н. — Розважали дів¬ 
чиноньку, та й журить ся журно, н. п. 

У тінясте = утіха (С. Л. Ш.), утішене, 
втїха, потіха, розвага, розважання, по¬ 
рада, порадонька (С. Л.). — Утіха, як з 
порожнього міха. н. пр. — Тоді утішене, 
вк що у кишені е. п. пр. — Як нас лихо 
— біда пригинав, лама, то ровнаги тоді ні 
від кого нема. Ряб. 

Утїппйтель, ница = порадник, ця, со- 
трудник (Ман.). 


Ут’Ьшйтельннй, утішннй но = утішний, 
но. С. ПІ. 

Утйгт, = утюг (С. Ш.), залізко (Кр.), ирас, 
Праска (С. Л.). — Прас кравецький. Кіев. 
Сг. Оп. 

Утюжить, вйутюшить = гла іити, утю¬ 
жити (С. ш.), прасувати (С. Л.), вигла¬ 
дити, випрасувати. 

Утйжний = утюгбвий. 

Утя = д Утенокт.. 

У'тя! = тась-тась! тасю-тасю! с. Ш. — 
Тасю-тасю, качуре, до дому! н. п. 

Утйгивать, утянуть = 1. утягувати, стя¬ 
гувати, утягати (С. Ш.), стягати. — Та¬ 
ка гадюка здорова, як той рубель, що вози 
утягують, в. о. 

2. ТЯГТИ, СТЯГТИ. — Тільки ж ячменю не 
стало — стягли. В. Щ. 

Утятникт. = качатник (Май.), качнйк 
(С. Ж.). 

Утіічій = качачий, качиний. 

Уфі = ОХ, ух (С. ІП.). — Ох! як я втоми¬ 
лась. К. Ш. — Ух. як душно! — Ух. ух! 
СОЛОМ'ЬЯІШЙ дух. ц. пр. 

Уха = юшка, юшечка, щерба, щербйчка. 
С. Л. — Дешева рибка — погана юшка. в. 
пр. — Поганою юшкою сил не поправиш, 
н. пр. — Коли стало на юшку, стане й на 
петрушку, н. пр. — Засолим оце озерце, то 
ви їжте щербинку, а па споді буде рибка, н. к. 

Ухабина = д. Ухабь. 

Ухабистнй = вибоїстий, вйбойнпй, бака- 
їстий, бакаюватий, труський. — Там 

шлях дуже бакаїстий. н. о. — Дуже трусь¬ 
ка дорога. Кр. 

Ухабт, = ВЙбІЙ (С. Фф.), ВЙбоЙ (С. Аф.), 
вибоїна, ухаб (С. ПІ.). — Там такі вибої, 
що й коней замордуєш і сам муки набереш 
сн. и. о. -— Старій бабі і на печі ухаби. н. пр. 

Ухажнвавіе == уходинн (С. III.), пеклу- 
вання, клопоти,, пестування, тупцю¬ 
вання (С. Ш.), за дуже вередливим — ПННЬ- 
КїННЯ (С. Л.), до дівчини чи молодиці — 
лицяння (С. Л.), залицяння, женихан¬ 
ня (С. Л.), вильоти (С. 3.), умізгання, у- 
МІЗГИ (С. ІП.), не поважне — ГОробцЮ- 
вання. — Чиї родини, а наші уходиии. н. 
пр. — Пристав до Наталки з своїм зали¬ 
цянням. Лев. — Призналась про всі чисто 
залицяння принци. Ст. — До дівки Сан- 
джарівки на зальоти поспішав н. д. — Ли¬ 
няв ся довго, та з тих зальотів нічого не 
вийшло. Кн. ц, 

Ухаживатель = увйваЦус. ПІ.), залицяль¬ 
ник (К.), умізганик (С. ІП.). 

Ухаживать = 1. ХОДИТИ (за ким, коло кого), 



Ухарски__Ш)_ _ Уход ить 

глядіти (кого), Доглядати (кого, за ким), Ухлаждать, ухдадить, ся = д. Охлаждать 
впадати (за ким), пестити, пестувати і Прохлаждііть, ся. 

(кого), тупцювати (С. Ш.), панькати ся Ухлоиать = 1. у(в)бйти, забити, уколош- 


(С. 3. .1.), падькати СЯ (коло кого). — До¬ 
глядає слабого. — Всяке діло хоче, щоб 
коло його панькались. н. пр. 

2. лицяти ся (с. Л.), залицяти ся, же- 
нихати ся (С. X), прилпдяти ся, уви¬ 
вати ся ге. Ш.), упадати, умізгувати 
ся, умізгати ся (С. Ш.), підлабузнюва- 
ти ся, тупцювати (с. Ш.), волочити ся. 

— Ходив до неї з другого присілка, зали- 
цяв ся. н. о. Грінч. — Залицяв ся, не цу- 
рав ся, казав „моя будеш 11 , а тепера і з шіь- 
шими як голубко гудеш, н. п. —- Ой не хо 
ди, не залицяй ся, не люблю, не піду, не 
спод'івай ся. н. п. — Чи се тая криничень¬ 
ка, що голуб купав ся, чи се тая дівчинонь¬ 
ка, що я женихав ся? Женихав ся, не сьміяв 
ся, хотів її взяти, н. п. — Ані зубів, ні 
руки правої — упадає дід до баби, моз до 
молодої, в. и. — Не один з магнатів і кня¬ 
зів умізгав ся за князівною і кожному до¬ 
велось покоштувать гарбуза. О. От. — Нін 
давно вже волочить ся за нею. 

У'харски = хватсько (С. Ш.), хвацько. — 
Не вміє він їздити хвацько — он як Іван 

— так аж любо. Кн. 

У'харскій = хватський (О. Ш.), хвацький. 

У'ХарЬ = ХВаТ. О. Ш. — Гарний, постат- 
пий, просто хват. Кп. 

Ухвативдь = д. Ухвать їздр.). 

Ухватка = манїра, рух, движка, особливі 

— викрутаси, вихиляси. 

Ухватг = рогач (О. 3.), здр. — рогачик 
брачкй, маленький — накашнпчок (Ман.). 

— У темному кутку, де рогачі стояли, де 
віник ставили та трісочки складали. Б. Г. 

Ухватнвать, ухватйть, ся = хапати, хва¬ 
тати, у(в)хоїі&ти, ухватйти, схопити, 
СЯ. С. Л. Ш. — Там тебе хапун ухопить, 
лизень -злиже, -в. пр. Грінч. — Кайдашиха 
ухопилась за полудрабок. Лев. — От цари¬ 
ця за коня вхопилась, рученьками обнімає 
брата. Ст. 0. — А щоб тебе чорт ухватив 
на судний день. н. пр. 

Ухвостье = 1. полова, одвшкп. 

2. КІНвЦЬ, край (якого місця). 

Ухитряться, ухитряться = хитрувати, ме¬ 
тикувати, ухитрувати ся (С. ІЩ, при- 
ХИ’груватИ. — Хитрий ухитрував ся, а му¬ 
дрий умудрував ся. н. пр. — А ти так при- 
хитруй і украдь, щоб ті не побачили, я. к. 

Грінч. 

Ухшцреяіе = хитрування, хитрість, хи¬ 
трощі, метикування, викрутня. 

Ухитряться = д. Ухитряться. 


кати (С. Ш.). 

2. у(в)гатилііти. — Вгатилив на це діло 
багато грошей. 

Ухмьтлйться, ухмьільнуться = у(о)сьмі- 
хати ся (С. Ш.), осьмішкувати ся, у(о)- 
еьміхнути ся. с. Ш. 

У'хо, ми. ущи = ухо (С. Ш.), вухо, мн. у- 
ха, вуха, уші (С. Ш.), здр. ушко. — Як 
маєш за одно ухо висіти, то все одно за 
обидва, п. пр. — Побачиш, як свої уха. 
н. пр. — Ухо цебра. — Грай, грай глечи¬ 
ку, а підеш без ушка. н. пр. — Держи 
ухо воетро = бережись, будь на сто¬ 
рожі, на чеку, оглядай ся на задні 
колеса. — и ухомь не ведете, = і гад¬ 
ки не має, і в голови не кладе. Май, 
— Кр-Ьпокг, тугь на ухо = не дочу¬ 
ває. — Мінять ухо на ухо = міняти 
так на так (без додачі). — Навострйть 
упш = насторожити уха, козйрити у- 
шйма (С. ПІ). — Пропустить мимо ушей 
= недочути. — Брожужжать уши = 
натуркати уха. — Сг дблгими ушами = 
каилаухий. — 0ь надрізанними ушами 
= карнаухий. — Вретг, что уши вя- 
нутг = бреше, аж слухати сором. — 
У’хо молодець = хват. 

Ухоботье = д. Ухвостье. 

Уховертка = 1. корпоушка. с. 3. 

2. ком. Гоїї'іеиіа аигісиїагіа Ь. = ЩИПав- 
ка (С. 3.), клїщак (С. Жел). — Ховаючись 
в день по темним місцям, щипавка инодї, 
як випаде, ховається і в ухо чоловікові. Ст. О. 

Уходить, уйтй = 1. ВИХОДИТИ, ВИЙТИ, ПІ¬ 
ТИ. — Рано в ранці новобранці виходили 
із села. К Ш. — Вийшли в поле косарі, 
косить ранком на зорі. н. к. — Він пішов 
до дому. — Вийшов з хати. 

2. у(в)гїкати, тікати, мандрувати, швид¬ 
ко _ чкурити, чимчикувати, у(в)тїктй 
(С. л.), змандрувати, чкурнути, зчимчи- 
куватп, дмухнути, дременути і д. Уди- 
рать. — То не тумани уставали, як з го- 
рода з Озова з неволї три братїки втікали, 
н. д. — Утік не втік, а побігти можна, п. пр. 
— Прийшла сестра дає знати, щоб хутко 
віїкати. н. п. — Тікай, тікай, рідний брате, 
хотять тебе в військо взяти, н, п. — Ой 
куди ти, чумаче, мандруєш, кому мене, сер¬ 
це, даруєш? н. п. — Півень більше семи 
год у одного хазяїна не жити ме' або убт»є 
хто або він змачд ує. Май. — А ми соб 
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зчпмчикували з урона і вчитель не поба¬ 
чив. Кр. 

3. випережати, попережати, випереди¬ 
ти, попередити. — Він на своїм коні усіх 

випередив. 

4. минати, Минути. — Минули літа моло¬ 
дці, холодним вітром од надії уже повія¬ 
ло. К. Ш. 

5. іти вперед, забігати (про годинник). 
Уходить = 1. проциндрити і д. Промо¬ 
тать. — Скільки не дай йому грошей, за¬ 
раз проциндрить. 

2. змордувати, знівечити, замордувати, 
доконати, убити, у'колбшкати. — Горе 
уходило его = горе докопало його. 
Уходйться = у(в)гамуватп ся, у(в)тпхо- 
мприти ся ; підтоптати ся, натупати 
ся. _ Пиво уходйлось = пиво пере¬ 
шумувало, вигралось. — Сердце уходй¬ 
лось = заспокоїлось, угамувало ся. 
Уходкою, уходомь = утеком, тишком, 
тихцем, нишком, крадькома (йийти, піти). 

— Він утеком з Харькова. Сп. 

Уходь = 1. вихід, відход і д. Виходь 1. 
2. догляд (с. Аф. X), нагляд, догля¬ 
дання, пильнування (С. X), старуиок. 

— Тарас зростав без догляду. Кн. 

Ухожденіе =* у(в)тїкання. 

Ухозвбнь = звін в ухах. 

У'хорскій = д. У'харскій. 

Ухочйстка = д. Уховертка 1. 

Ухудшать, ухудшйть, ся = угіряіувати 
(С. Ш.), погіршувати, ся, гіршати, угір- 
шити, угіршати (С. Ш.), погіршати, по¬ 
гіршити, СЯ. — Маленьке — гарненьке, а 
побільшає — погіршав, н. пр. — Сі типич- 
ні риси проекту справді лишень погіршу¬ 
ють справу. Л. Н. В. — Ті відносини те¬ 
пер ще погіршили ся і чим раз дальше по¬ 
гіршують ся. Л. II. В 
Ухудшеиіе = угіршення. 

Ухь = ОХ, ух! — Ох! як я втомилась. К. Ш. 
Уціживать, уцідить — вицїжувати, од- 
цїжувати, вицідити, одцїдити. 
Уціливать, уцілять, ся = 1. цілити, у- 
(в)цїлити, попасти, влучити. 

2. д. Приціливаться. 

Уціліть = уціліти, заціліти. — Од зло¬ 
дія угли заціліють, а від ог^ю нічого, н. пр. 
— Знайдеться, коли заціліла його архива. Кн. 
Уцінлйть, уцілить, ся = чіпляти, ся, 
зачепити, учепити, ся (с. ш.), учепіри- 

ТИ СЯ (С. ПІ.). 

Участиовать = брати, мати уділ, участь. 
Участить, ся = д. Учащать, ся. 


Участіе = уділ (С. ш.), участь, удїлу- 
вання (С. ш.\ учасницство (с. Жел.), 
СПІЛКа, СПІ.ІЬНИЦСТВО (С. Ж.), в мировій 
— ЗВОДИНИ. Лев. — Про участь царевої 
родини в тій істориї — певних звісгок бра¬ 
кує. Кн. — Прлниматьу. = д. Участвовать. 

Участковий = участковий. С. Ш. 

Участникь, ца = участник, ця (с. Ш.), 
сумісник, ЦЯ, в якому предприємстві — 
СПІЛЬНИК, ЦЯ (К. Св. п.), в роботі — Су- 
прягач (Сп.), в могоричу — могоріїшпик, 
в якому ділі — причетний, ПрИЧЄТНИК, 
в поганому ділі — ПОЛИГНЧ. Сп. — Один 
участвик сам без другого чинити не можеть. 
Ст. Л. — І ти причетник у те діло. Ііолт, 

Участннй = участний (с. Ш.), причетний. 

Участокь = частка, участок (с. Ш.), у- 
діл, Пай. ПОДІЛ, обруб. — Скільки паїв 
громада наділяла громадянинові. Кн. 

У'часть = ДОЛЯ, талан. — Така її доля! 
К. Ш. — Полегшити гірку долю Шевченка. Кн. 

Учащать, участить, ся = учащати, ся (С. 
Ш.), участити (часто^що робити чи куди 
ходити), у(в)нажувати ся, у надити ся 
(часто ходить куди). С. III. — Де люблять, 
там ве учащай, а де не люблять, не бувай, 
н. пр. — Упадин сн, нк свиня у моркву, н. пр. 

Учащсніе = учащання. 

Учащій = учаїций, у(в)чйтель, навчй- 
тель, муштрі — му Зітер. — А пан муш- 
тер там добре попомуштрував, н. о. 

Учащійся = ученик, учень. 

Учебншг'ь = у(в)чебннк (С. ПІ), підруч¬ 
ник, шкільна книжка. 

Учебннй = учебний, учевний (с. Ш.), 
шкільний. 

Учениковт» = учеників (С. Ш,), школярів. 

Ученйкь, ца = учень (С. Ш.), у(в)ченйк, 
ця (С. Л. Ш.), школяр (С. Л.), зб. - шко¬ 
лярство. 

Ученйческій = ученйцький (С. Ш.), у- 
ченський, школярський. 

Ученіе = 1. у(в)чення (С. Л. Ш.). учіння 
(С. ПІ.), наука, сьвічення, цьвічення (С. 
3.). — Сина в науку віддав. С. Л. — Брат¬ 
ства Київського, труждаючого ся в цьві- 
ченню молоді Росийської. Ясинський. С. 3. 
2. наука. 

Ученность = ученість. 

Учений = у(в)ченпй (С. ПІ.), науковий. 
— Учені люди. — Наукове товариство. 

Ученье = 1. д. Ученіе. 

2. муштра (С. 3. Л.). муштровання. — 
Що дня мусів Шевченко йти на муштру, 
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муштрувати ся з рушницею та витягувати 
носок. Кн. 

Учерпмвать, учерпнуть = черпати, ви¬ 
черпати, одчерпнутп. 

Учесть = д. Учйтивать. 

Учеснвать, учесать = 1. причісувати, 

розчісувати, причесати, розчесати. 

2. тікати, у(в)тїкати, чкурмти (с. 3.), 
утїктй, чкурпути, дременути, дмухну¬ 
ти і д. Удцрать. 

Учеть =±= учот (0. Ш.), віцлїч. 

Училище = училище, школа. 

Училищний = шкільний. 

Учйиивать, учянйть = справляти, заго¬ 
дити, справити, полагодити. 

Учинять, учинить, СЯ = учиняти (О. Ш.', 
чинити, робити, учинити, СЯ (С. Ш.), зро¬ 
бити, СЯ, що лихе — КОЇТИ, СКОЇТИ, СЯ. 
— Ой щож бо я учинила, що Коструба по¬ 
любила. н. п. — Оттак чини, як я чиню: 
люби жінку, аби чию. н. п. — Деякі люди 
радили скоїти ворохобню. Прав. 

Учйтелевь = у(в)чителїв. с. III. 

Учйтель, ница = у(в)чйтель, ка (С. Ш.), 
навчйтель, ка. — Внть у. = учителю¬ 
вати, учптелькувати. о. ш. 

Учйтельницьшь = учительчин. О. 111. 

Учйтельскій = учйтелський. 

Учйтельство = учительство, учителю¬ 
вання. с. ш. 

Учйтельствовать = учителювати (про вчи¬ 
теля), учительку ВИТИ (про вчительку). С. Ш. 

Учйть = 1. (иаучйть, сяі — учити (С. Ш.), 
вчйти, нау в)чати(С. Л.), сьвічити, цьві 
чити (С. Л.і, нау^в)чйти, ся, муштрі — 
муштрувати, СЯ. — Учіте ся, брати мої, 
думайте, читайте, і чужому научайтесь, й 
свого не цурайтесь. К. Ш. —- Сьвічтесь лю¬ 
ди, добре буде! Сьвічтесь хоч помалу, щоб 
вас лихо знов не втяло, собі на поталу. 
Прибура. С. 3. — Велика громада молоді 
в колегіумі моїм в науках цьвічить ся. II. 
Могила. С. 3. — А москалі муштрують 
ся. К. ПІ. 

2. (виучить, ся) — учити, виучувати, 
ВЙу(в)чИТИ, СЯ. — Вивчив усе. 

3. (пріучйть, ся) — привчали, привчй- 
ти, ся. 

Учйтивать, учесть = обраховувати, об¬ 
рахувати. 

Учредйтель, ница = спорудник, ця, за- 
ложйтель, ка (с. Жел.), фундатор, ка 
(С. ПІ), завідчик, осадчий. — Двом го¬ 
ловним спорудникам увїї Терлецькому і По- 
тїеві. Бар. О. — Завідчик самовластя в Литві 


— Витовт. Кн. — Васильчикова тільки 
землю леговала, а сущим осадчим монастиря 
був Йона. Кн. Д. ще під сл. Основатель. 

Учреждать, учредйть, ея = установляти, 
настановляти, уряжати, закладати, у- 
становйти, настановйти, урядйти, за- 
ЛОЖИТИ. — Ніхто не звав, що сторожа 
вже н (становлена. Ст. X. 

Учрежденіе = установа (с. ш.), заклад. 
—• Маємо такі заклади урядові, як школа. Кн. 

Учтйвость = ПОШТЙВІСГЬ, чемність (Гал.). 

Учтйвнй = поштивий, ґречний (с. 3. Л,), 
чемний (Гал.), надто — ТЄНДЙТИИЙ (С. 
Ш.). — Олово не гречне. С. 3. — Слухня¬ 
на, соромлива, гречна. Ч. К. 

Учуть, учужбкь = яз, із, їзок, кота, кот- 
ЦЇ і д. Заббйка 2. і під сл. Снасть. 

Ушастнй = ухатий, ухан, ухань, ухач 
(С. ПІ.), з довгими вислими ушима — Ка- 

плоухий. 

Ушатинй = цебровий. 

Ушать, ушатикь, увіатець = цебер (С. 3. 
Л.), цебрик, широкий — балїя, ширітвас. 

У'піи = д. У'хо. 

Ушибать, ушибйть, ся = 1. забивати, за¬ 
бити (С. Л.), вдарити, СЯ. — Забив ногу. 
2. у(в)бивати, убити. 

Ушйбь = удар, ударения; забйтЦ (місце). 

Ушйца = юшечка і д. Уха (здр.). 

Ушко = ушко. С. Ш. 

Ушкуйннкь — ушкал, ушкуйник. с. ІП. 

Ушлець = утікач і д. БТ.глець. 

Ушное = поливка і^юшки. 

Ушной = юшечний. 

У'шіінй = уховйй. с. Ш. 

Ущеліе = межигірря, ущелина, стичок, 
без вихода — Гузирь. — По ущелинав гір¬ 
ським ми ходили цілий день. Кн. 

Ущелочйть = взолйти. 

Ущемдивать, ущемлять, ущемйть = вщИК- 
НуТИ, нрИЩИКНутИ. — Дверьми віцикнув. 
Мац. 

Ущербать, ущербн^ть, ся = ущербйти, 
СЯ. С. ІП. — Місяць ущербив ся. 

Ущербленіе = ущерб. 

Ущербляться, ущербиться = ущербляти 
ся, ущербити ся. С. ІП. — Ущерблен- 
ная луна = щербатий місяць. 

Ущербь = 1. Ущерб, шкода, ущербок, за¬ 
трата. — Вь ущербь = на шкоду. — 
Причиийть ущербь = зробйти шкоду. 
2. ущерб (місяця). 

Ущйпнвать, ущйпнуть = щипати, ущі- 
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пати (О. ш.), ущіпнуїи (С. Ш.), вщип¬ 
нути ; ускубати, вскубнути. 

Ущйпі = ущіп, ущіпок. С. Ш. 

Уіздннй = уїзднпй (с. Ш.), уїздовий, по¬ 
вітовий. — Який Охріменко дурний, пішов 
прохать у повітовий (суд), що обідрав його 
наш писарь волосний. Б. Г. 

Уізді = уїзд (С, Ш.), ПОВІТ (С. Л.). — 
Вже таких мабуть нема на сьвітї, хоч так 
таки перебери в усім повіті. Гул. Ар. — 
Таких ведмедів на примітї ще трохи е у 
нашому повіті. Б. Г. 

Уважать, уїхать = одьїздйтп, виїздити, 
одгїхатп, виїхати. — Одіїзжаючи. він 
шапочку зняв, низенько вклояив ся. н. п. 

Уїзживать, уїздить — 1. уїзжуватп, уїз¬ 
дити (С. ПІ.), обгїздити, ВИЇЗДИТИ. — Ви¬ 
їздив коня. 

2. (дорогу) — уїзжати, уїздити, нако¬ 
тити. 

Уютинй, но = затишний (С. Л. Ос.), за- 


_Фаль ЦТ) 

тйшно, захистнйй (С. Л.), захйстно, іцит- 

НЙЙ. — Хоч не пишно, аби затишно, п. пр. 
— Сдїлать уютннмі = окукобити. 
Уіоті = затишок, захист, захисток, с. Аф. 
Унзвймнй = вразлйвий. 

Уязвленіе = ураза, уразка. с. Ш. 
Уязвленннй = уражений (С. Ш.), враже¬ 
ний. 

Уизвлйть, уязвйть = у(в)ражати (С. Л. 
Ш.), у(в)разйти (С. Л. Ш.), ушпигнути, 
ущіпнути. С. Ш. — Трудно рану гоїти, а 
не вразити, н. пр. 

Уазвммость = у(в)разлйвість. с. Ш. 
Уяснепіе = нияснення, вирозумлення. 
Уяенйть, уяснйть = виясняти, виясню¬ 
вати, згясовувати, вирозумляти, вйяс- 
нити (С. Л.), зіпсувати, розьяснйти. — 
Хоч ти йому з ранку до вечера зіисовуй, 
що сонце не ходить, не тямить воно того. Кн. 
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Фабра = фабра (О. ПІ.), чорнило (з галан- 
ської сажі і воску — чорнити волосся). 

Фабрика = фабрика, хвабрика. с. Ш. — 
ІІисчебумажная ф. = папірия. С. 3. 

Фабриканті, = фа(хва)брикант, с. Ш. — 
Писчебумажннй ф. = папірник. О. 3. 

Фабрикаті, = виріб (хвабрицький). 

Фабрикація = фабрикований. О. Ш. 

Фабрйчникі = фабрйчиий, робітник на 
фабриці. 

Фабричний = фа(хва)брицькпй, фабрич¬ 
ний. С. Ш. — Єсть у мене свита, єсть у 
мене дві — фабрицькиі обидві, н. п. — В но¬ 
вій чорній катанці з фабрицького сукна. Лев. 

Фабричний = д. Фабрйчникі. 

Фавориті, фаворитка = коханець, ко¬ 
ханка і д. Любймеці. 

Фаготі = фагота, с. III. — Играющій на 
фаготі = фаютйста, фаготйстий. с. III. 

Фазані й = фазанячий. 

Фазаяі, пт РЬявіапиз соїсіїісив = фа(хва)- 
зан (С. III ), бажані (С. Л. Жел.). 

Фазі, частіше фаза, мн. фази (луньі) = 
кватйря, квадра, одміна ( Д . під сл. Лупа). 

Факелі = ПОХОДНЯ, ПОХІДНЯ (О. Жел.), смо¬ 
лоскип (Гал. С. Жел.), що вживаєгь ся для 


лову риби — ПОСЬВІТ. — Похоронимо ф. 
= проводничкй. 

Факедьщнкі = ПОХІДНЙК. О. Жел. 
Фактйческій = фактйчний, надільний, 
справдешній. 

Факторство = факторування. С. III. 
Факторствовать = факторувати, с. Ш. 
Факторі, факторша = фактор, ка. — Пла¬ 
та ф—у = факторове, факторне, фак- 
торовне. с. Ш. 

Факторі = ЧИННИК. — Перевага материяль- 
них чинників над духовими. Л. Н. В. 

Факті = факт, подій. — Подбирать, под- 
водйть факти = факту вати. С. Ш. 
Факультеті = факультет, вйдїл (С. Жел.). 

— Студент правничого виділу. 

Фалда = 1. збірка, частіше — збори, фал¬ 
да, хкалда, фалдйна(С. Ш.)ід.Складка2. 
2. пола. 

Фалдистий = фа.ідйсгий (С. Ш.), ряснйіі. 

Рнсяа свита. 

Фадьсеті = фальцет. 

Фальсификаторі = фальшівнйк, фальшов- 
нйк, фальшер, хвальшер. с. Щ. 3. — 
Скарати, яко фальшера. О. 3. 

Фальць = д. Закрой 1. 
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Фальшивить, сфальшйвнть = 1. фальшу¬ 
вати (С. ш.), сфальшувати. 

2. різнити (в сьпівах, в музиці). 
Фальшйвость = фальшивість, фальшйв- 
ство. С. ш. 

Фальшивий = фальшивий, хвальшйвий 
(С. ш.); підроблений, підборний; ігри- 
КИДЛИВИИ. — Фальшиві гроші. — Се лист 
підборний. Ч. К. (Д. ще Поддфльньїй). 
Фальшь = фальш, хвальш (С. Ш.), хйба, 
хибна, в тканині — блезно. — Ошийка 
вь фальшь не ставитсн = помилка за 
хвальш не йде. и . пр. 

Фашилія = 1. рід, піемгя, покоління. 

2. сїмгя, родина, фаиияїя (С. Ш.). 

3. прозвище (С. 3. Л.), прйзвіще, прй- 
звісько, прозвання (К.р.), фамйлїя (С. 
III.). — Ой я родом Йванеико, иа прйзвіще 
Петренко, н. п. — По мужові Грициха, а 
на прйзвіще Коповчиха. я. д. 

Фамйльннй = 1. родовйй, фами.іїйний 
(О. Ш.). 

2. сімейний. 

Фамильярничать = панїбратати ся, за 
панїбрата ставати, бути. 
Фамильярность — панібратство. 
Фанатйческій = фанатйчвий. С Ш. 
Фанатйзмь = фанатйцтво. о. Ш. 
Фанерка = форнір. С. Ш. 

Фантазері. = химерник і д . Мечтатель. 
Фантазйровать = 1. шарити, химерити, 
химерувати. — Химерить — химерять, та й 
вроблять з леміша швайку. К. Ш. 

2. імпровізувати. 

Фаптазія = і- фантазій. С. Ш. 

2. мрія, химера, вйгадка ( Д . Мечта 2.). 
Фантастйческій = фантастйчннй (О. Ш.); 
химерний (С. Л.). 

Фанфаронь <= величайко, чванько, пин- 
ДЮЧНИК. — Думає: ось яка я ііяця! в но¬ 
вих чоботях яа рипах! Тьфу! пиндючних. Кн. 

Фарватері. = стрижень (С. Л.), в річці — 
течія, бистрпнь, бистрина, бистря, 
прудковод. — Не держав ся берега, зама- 
нуло ся на течію, л. нр. — Посеред річки 
саме стрижень. С. 3. 

Фарсь — 1. Жарт. — Паливода XVIII, сто¬ 
ліття, жарт в 4 діях І. Карпенка-Карого. 

2. вйкидка, вйбрик, фійель (С. Ш.). — 

Д. Іїг.іходка 2. 

Фартукь, фартучекь = фа(хва)ртух (С. 
В.), фа(хва)ртушйнд (С. Ш.), попередни¬ 
ця, фартушок (С. Ш.), що надівають ді¬ 


тям на шию — СЛИНЯВКа і д. ще під с 
Передня кт>. 

Фартучннй = хвартуховий. 

Фарфоровий = фарфоровий, фарфорний 
фарфурський (С. ш.), порцеляновий 

3. Л.). Купив імбрик порцеляновий. Л 
кович. С. 3. 

Фарфорі. = фарфор, фарфзр, хварфор 
(С. Ш.). ІІОри.ЄЛЯНа іС. 3. Л.). — Чутно, як 
метал брязкає об порцеляну... пили, їли.. Кн. 

Фаршированянй = начйннпий. 

Фарші. = начинка, осередок, з потрохів — 
потрібка, з щуки — товченик (с. Ш.). 

Фасадний = чільний. 

Фасаді. = ЧОЛО, лице. — Хата у його ли¬ 
цем на улицю. Ки. 

Фасолевидпнй = фа(ква)сольковатий 
С. ПІ. 

Фас.оль, рос. РЬазеоІив = фасоля, хвасб- 
ля, квасоля (с. Ш.), зерно — фа(ква)- 
солйна, стебло — фа(ква)солйния, ча. 
С. Ш. — Р. тиШДоги.ч МЧІМ. — королів 
цьвіт, червона квасоля, с. Ан. — Р. \я- 
гіецаїик — .писарйста квасоля, с. Ш. — 
Р. сотргеззиз Бс., шшкорбслая ф. — пі¬ 
ша квасоля (С. Ан.), піхота, лежух, та, 
що вьвть єн — ТИЧНЙ. з плескуватими зер¬ 
нами — плескач, з великими стручками 
_ палашбва, польова — полька, з дріб¬ 
ними зернами — Перлова, схожа на шпа- 
рагу — шпарагівка. 0. Ш. 

Фасонистий = статурний. Ман. 

Фасонь, фасончики = крій, стрій, зра¬ 
зок, Кшталт, форма. — Убрання городян- 
ського крою. Ки, — Добре шиє, кріпко, та 
не вміє надати чоботам строю. Кн. 

Фата = намітка (до вінчального убору). 

Фата-Моргана = марево. С. 3. Л. 

Фатюй = чвалай, незграба і д. Неловкій 
і Непоиоротлпвнй. 

Фать = ферт, хверт. 

Фашина, фашйнішкь = тарас, торос, с. 
Ш. —- Дав знать начальству, скільки треба 
на той рів скільки драбинок, скільки Тара¬ 
су. К. От. — Скільки тарасу треба на той 
рів, щоб закидати. К. Сг. — Громадяне го¬ 
ворили. що тут треба і тарасу й каміння 
загатити трясовину. Вар. — На греблю на¬ 
возили тарасу, щоб полагодити промивини. 
Кн. — Мостить, укріплять (ратинами 
= тарасувати (0. Ш.}, потарасувати. 

Фашинний = тарасовнй. с. Ш. 

Февраль = февраль (С. Ш.), лютий. — 
Місяць лютий питає — чи обутий? я. по. 




Фіалка 


Федеративний 

Федерати ними, федераційіший = федера 
цййний. 

Фейерверкі = фейверк, фейверок. С. 3. 

Фелбні = риза верхня. 

Ф'ельдфебельскій = фітфебелськпй. С. Ш. 

Фельдфебель = фітфебель (с. Ш), підфе- 
бель. — Буде міні товчеників од нашого 
підфебеля, що опізнив ся. Гріцч. 

Фельдшерскій = фершалськин. с. ПІ. 

Фельдшері = фершал (о. Ш.), хвершал. 

Ф'Сльдегсрь = ГОНецЬ (царський). 

Фйрйнка, рос, А (Легша ропііса Еісіш. = 
катеринка, дугулька. Рябков. 

Ферма = хутір (С. Л.), фольварок, філь¬ 
варок (0. Ш.). 

Фермері = 1. хуторянин. 

2. орендарі, посесор. 

Ферменті = підчйпка і д. Закваса. 

йерті, фертнкі = ферт, ик, хверт, ик 
(С. ПІ.). 

Фестони — крисочки. 

Фетиші = божок. 

Фи! == фе, хве ! 

Фнбра = волокно, волоківце, жилка. 

Фибрбзннй = волокнуватий. 

Фйга = 1. рос. Гісп8 сагіса Ь. = фига, 
ХВЙГа (С. Ан.), овоч віялений ще — ИН- 
жйр, инджйр (С. Ан. Л.). - І хвиїи, ме¬ 
дом мов налиті, мигдаль, каштани смаковиті. 
Мет. — Всякі лагомици: родзинки, хвиги 
та маслини. Мак. (Д. ще під сл. Смоква). 

2. дуля і д. Куквші, 

ФЙГЛЯ = фіґель, фіґлї, хвйґлї. с. Ш. 

Фиглйрнть = фіґлювати. с. ш. 

Фиглярі = фіґляр (С. Ш., иартоптяс, хй- 
мородник. 

Фйговнй = фй(хвй)говий. 

Фигура = 1. вид, вигляд, постава, по¬ 
стать — Постава сьвята а сумління зло¬ 
дійське. п. пр. — Ставши як зачарований, 
оглядав її пишну постать. Лев. В. — Таж 
і постать, як король покійний. Ст. Г. — 
Дивить ся — щось стоїть, знайома постать, 
Грінч. — Нема нї одної виразно змальова¬ 
ної постаті. Л. Н. В. — Постать його на¬ 
гадувала мармурову постать одного з героїв 
давньої Елади. Кн. 

2. фііура (геометричне і риторичне, теж 
в картах і танцях). С. ІП. — Окрім того 
в картах фігури: туз, к роль, краля і ниж¬ 
ник або хлоп зовуть ся: пани, а в танцях 
трудні фіїури: викрутаси. 

Фигурйровать = фіґуровати. с. ІП. 

Фигурить, сфигурвть = хитрувати, лука¬ 
вити, зхитрувати. 
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Фигурчатнй = фіґуристий. С. Ш. 
Физйческій = физйчний. 

Физіологйческій = физиологічний. 
физіоибмія = вид, обличчя, погляд, с. Л. 
Филе — сітка плетена. 

Филей, фцлейная часті = полядвиця. 
Фйлинові — пугачів. 

Фйлині, пт. Бігіх ЬиЬо = пугач (С. Л. 3.), 
пугутькачо. — Ой сів пугач на могилі, та 
й крикнув він: пугу! н. п. 

Фцлйпповки = Пилипівна. (Д. Пості.) 
Фцлйішовскій = пилйпівський, пилипів- 
чаний. 

Филбсофі = филозоф, филовоп. С. Ш. 
Фнльтровать = фільтрувати (с. Ш.), ці¬ 
дити. 

Фильтрі = фільтра (с. ш.), цідилка. — 

Зостав ся, як на цідилці, н. пр. 

Финйлі = кінець. 

Фцнансовьій = скарбовий, 
фццанси = скарб (державний). 

Фвніїві, рос. РЬоепіх баоїуііґега = финико- 
на пальма, овоч — фйник (С. ПІ.). 
Финйфть = ПОЛЙва, ПОКІСТ (стеклистий). 

Фиитйть, сфнитйть = 1. финтйти (С. Ш.), 
крутйти ся, вертіти ся, хвостом вертіти. 
2. викручувати ся і д. Увертнваться. 
Фйнн, Таепіа зоїішп = крупка. — Цю сви¬ 
нину треба викинуть: тут багато крупки. 
— У свиней ще бував крупка або финна 
хвороба. Чикаленко. Розмова про с. х. 
Фискалить — иідглядати, підзирати, пан¬ 
трувати. 

Фискалі = підглядач, доглядач, шииг. 

(Д. Подглядчякі і Шпібні). 
Фиеташковое дерево, фнсташки, рос. Різка- 
Ііа уега І,. = фисташкове дерево, ф. 0 - 
ріхи, фисташки. 

Фйстула == 1* фйстула (в сьпіваннї). С. Ш. 

2. норйця, вовчок, фйстула (0. ПІ. Нар.) 
ДЇрОЧКа (па пр. в болячці). — А щоб тобі, 
сестрице, і пранці і нориці! н. пр. 

ФіІТНЛЬ = гніт, ҐНІТ, ҐНОТ, ҐНОТИК. С. Аф. 

3. Л. — Бог бачить — чий віск, чий гніт, 
н. пр. — Та згоріла лояяочка від їнота до 
їнота, забірав парубочків до дому охота, н. п. 

Фитйльннй = г(Ґ)нотовйй. 

Фйша, фйшка — Марка. 

Фіалка, рос. Уіоіа = фіялка. С. Ш. — V. 
сапіпц и — братки, сокирки, V. шігаЬІ- 
Ііз ь. = лісова фіялка. підлісок, у.осіо- 
гаїа І., = ківські копитці, бешйнник, 
иідлїйок, у. ігісоїог Ь. = братки, брат 
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з сестрою, полуцьвітки, Іван та Ма¬ 
рія. с. Ан. 

Фіаско = невдача. — Потерпіть фіаско 
= облизня піймати, вхопити шилом па¬ 
токи, в сватанні — гарбуза ЗІЇСТИ. 

Фіолетовий = фіялковпй, синє-голубйй, 
масакбвий. — Така масакова хустка, як у 
попа комилавка. Кн. 

Флагь = хлак (С. Ш.), стяг. 

Фланговий = боковий. 

Флангі = бІК, КриЛО івійська). 

Фланелевий = фанальбвий (с. З.), хвана- 
левий (С. Л. III.), флянельовпй. о. Ш. 

Фланель = фанель (С. III.), фланеля, фля- 
неля (С. Ш.). 

Флегма = 1. харкотина, хляка і д. Мо¬ 
крота. 

2. млявість. 

Флегматика = І. харкатий, харкач. Д.Мо- 
крбтннй человікі. 

2. флегма (С. III.), лемеха, лемішка, 
глевтяк, макуха, млявий і д. Вялнй 2. 

Флегм атйческій = лемехуватий, глевтя¬ 
куватий, лемішкуватий. — Воно змалку 
було глевтякувате, до всього байдуже, та¬ 
ким глевтяком і тепер). Кн. 

Флбйта = флейта (С. III.), сопілка, сви¬ 
стілка З ХЛИПКІШІ. 

Флейтисті = флейтиста. С. НІ. 

Флеровий = фльоровий. С. Ш. 

Флері = фльор. О. III. 

Флигель = флйгель, офіцйна (Прав.). 

Флорепті = стьожка, стьожечка, бан¬ 
до чка (шовкова, узенька). Д. Лента. 

Флюгарка = верх, каптур (на димарі). 

Флюгері = погодка (Мав.), погодник, ві¬ 
трячок, МЛИНОК. — На голубнику поста¬ 
вили погодник; вія і показує звідкіль вітер. 
Кн. — Вітрячок стоїть нерухомо... а під ві¬ 
тер він... Кн. 

Фляга, фляжка = фляша, фляшка (С. НІ.), 
ПЛЯШКа (С. 3.). — Щоб подала з вином 
фляшку. н. п. — А хіба воно од віку теє 
можна чоловіку, щоб як пляшка закива, не 
здуріла голова? В. Щ. 

Фляжний = пляшечний. 

Фбкусникі, п,а = штукарь, кумедияп, ку- 
медїйник, ця, фігляр, ка (с. 3. ш.), ха¬ 
рактерник, ця. с. Ш. 

Фокусничать = штукарювати, фіґлювати. 

Фбкусннчество = фіглярство, характер- 
пицство. С. НІ. 

Фокусі = 1. фокус (С. Жел.). огнище (С. 


Жел.), збіросьвіт. — Проміння одбиваать 
ся навскоси і збіраеть ся до купи в однім 
місті, котре називаать ся фокус (збіросьвіт). 
Розмова про земні сили. 

2. штука, фйгель (С. 3.), фіґель (С. НІ.), 
фйгля, вйтинка. 

Фольверокі = фольварок, фільварок (С. 
НІ.) і д. Ферма. 

Фольга = фольга, хвольга. С. 3. НІ, — З 
фольги образочок. К. НІ. 

Фонарний = лихтарний, фи(о)нарний. 
С. Жел. 

Фонарь = лихтарь, лихтарня (С. Л.), лїх- 
тарня (С. Жел.), фи(о)нар (С. Жел.), хви- 
Нарь. — 3 улицї сьвіт од лихтарів коли- 
хаеть ся. О. Мир. — Та живої ти людини 
проміж ними й серед днини з лихтарями не 
шукай. Мова. — Погано по ночі... не все ж 
ходить і з лихтарем. Б. Г. — Увірь мене 
тварь, що той пузирь лихтарь. п. пр. — 
Там горіло три хвинарі. н. п. — Фомарй 
поді глазами = окуляри. — Фонарй 
кому поставить = ставника поставити. 

Фонтані = водомет (Ст. Б. X.), водограй, 
фонтал (О. Ш.). 

фоні = ТЛО, Іібле, грунт, Ґрунт. — На 
тлі з червоного полумія виразно виступали 
чорні стовбури. ІІісоч. — Майстерними рис¬ 
ками змалював загальне тло сцени. Зап. Фр. 
— Тло с'ієї драми виходить неясним. Л. II. 
В. — По синьому полю червові кружйчки 
і квітки, н. о. 

Форднбачить = бришкати, пиндючити ся, 
бундючити СЯ, козирйги ся. — Не ди¬ 
вись на других, що дуже бришкають: на¬ 
чальник йому слово, а він йому десять. О. Мир. 

Форель, д>иба Баїто Гагіа = струг (С. Жел.), 
пестрюга (С. Жел. Л.). 

Форейторі = хвалетор (С. Ш.), форес (С. 

3. Ш.), хвореш (Прав. С. Л.). 

Форма = форма (С. НІ.), хворма; зразок, 
кшталт. 

Формировать, сформировать, ся — набі- 
рати, набрати (скільки треба); форму¬ 
вати, зформувати, ся. 

Формнрбвва = формування. 

Формовщикі = формовщик. С. Ш. 

Формулярі, формулярний спйсокі — 
службовий список. 

Форпості = варта передова. 

Форсировать = скорити, прискорити. 

Форсить = форсувати (С. НІ.), брішікати 
і д. Форднбачить. 

Форсі = пиха, чвань і д. Надменноеть і 
Надутосте. — Сбить форсі = пиху зби¬ 
ти, хвоста вкрутити. 


Словарь рос-укр. 
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Фиркать 


Фортка, форточка = кватирка, кватерка 
(С. Л.), кватирочка, кватйронька, хвір¬ 
точка, віконечко (С. Л.). — Подивив ся 
козак Нечай в кватирку очима, а вже Ляхів 
сорок тисяч стоїть за плечима, н. д. — В 
хатї вікна великі з кватирками. Фр. — Не 
можна в двері, я в кватирку, або пролізу 
в иньшу дірку. Б. Г. — Та не будуть ква¬ 
тирочки одсувати, бо нікого на удицю ви¬ 
кликати. н. п. 

Фбрточинй = кватирковий. 

Фортуна = фортуна (С. НІ.), хвортуна, 
доля. 

Форштать = передмістя. 

Фосфорі, фосфорйческій, фосфорний = 
фосфор (С. Жел.), фосфоричний, фосфо- 
ровий. 

Фотографііровать = фотографувати, с. Ш. 

Фотографія, фотографйческій = фотогра¬ 
фія, фотографічний. С. Ш. 

Фотогені, фотожень = гас, Іас (Кр.). — 
Налий гасу в лампу. — Догорів гас, а без 
сьвітла яка робота. Кн. 

Фофані = І. тюхтій, чвалай, макуха; 
дурень, кеп. 

2. відьма (гра). Кіев. От. 1876—6. 

Фракі, фрачмкі — Фрак, фрачок. С. НІ. 
Нехай так, нехай свита буде фрак. н. п. — 
— Зостав міні фрачок гранатовий, н. п. 

Франтикі = хвертик (О. Л.), фйнтик, ви- 
ставніжка, вертйгуз, вертйхвіст. 

Франтить = чепурити ся, хверцювати 
(О. Ш.). — Нам не чепурить ся, аби по 
сьвіту волочить ся. н. нр. — Вийду в бі¬ 
лому — скажуть чепурить ся, сама я не 
знаю, як до їх примирить ся. н. п. 

Франтиха = чепуруха, дженджуриста. 
— Яка дженджуриста: купив я їй оксамит¬ 
ку, ще хоче й намиста, п. п. 

франть = чепурун (С. Л.), хверт, хвер¬ 
тик (С. Л.), галанець, крцтйус, марто 
ПЛЯС (С. 3.), фйнтик, ХВЇГНТИК (С. Л.), 
джеґирь, злидень — голочванько. 

Фризе = РОЗВОДИ (на коштовній тканині). 

Фроптовбй = д. Строевбй 2. 

Фронті = фрунт (С. Ш.), стрій, шик і д. 
Строй 1. — Развернутий ф. = лава. — 
Перел'Ьнвть ф. = перешикувати. 

Фруктовий = фруктовий (С. Ш.), овощб- 
ВИЙ, ОВОЧевИЙ. — Хто би шляхтичу сад 
овощовий потряс. Ст. Л. 

Фрукті = Фрукт (С. Ш.), хрукт, ОВОЩ. 
— Фрукти = садовина, с. Л. — Сушен- 
ние ф. = сушня, сушення, сушанйна, 
печенйдя, зварені — узвар (С. Ш.). 


Фрунть = д. Фронті. 

Фря = парсона. — Не велика фря = не 
велйка парсона, не великий пан. — 
9ка фря! = велике цабе! велйка цяця ! 

Фуганокь, фуганочннй = фуганок (С. Ш.), 
фуганковий. 

Фука, фукь = фук, хук.с. Ш. (в грі в дамки.) 

Фукать, фукнуть = хукати, хукнути. — 
Хукни ти, моя дружино, у віконечко на скло. 
Б. Щ. 

Фундаментальний, но = фундаменталь¬ 
ний (с. Ш.), грунтовний, но і д. Осно- 
вательний. 

Фундаменті = фундамент (С. Ш.), спід, 
мурований — підмури, деревьяний — ПІД- 
валина, підруби. 

Фунтовой = хунтовйй, фунтовий, с. Ш. 

Фунті = хунт, фунт. с. Ш. — Не варт 
фунта кдаків. С. Ш. 

Фура = хура, фіра, віз. 

Фуражна = д. Картузі 2. 

Фуражь = фураж (С. Ш.), паша (сїно та 
солома), Оброк (ячмінь і овес). — Як їдеш 
у Сураж, то бери й свій фураж (бо там не 
добудеш), н. пр. 

Фургоні = фургон, у жидівських фурманів 

— балагула. с. ПІ. 

Фурія = яга, баба-яга, відьма, (лихажінка.) 

фурлейті = хурщйк, погонець (при вій¬ 
ськових хурах). 

Фурмані = фурман (С. ш.), хурман, хур¬ 
щйк, підводчик, хурманщик (д. під сл. 
Вознііца). 

Фурсикі = недорісток, куцан, курду- 
пель і д. Коротйшка 2. 

Фуріцикь = хурщик, чумак. 

Футеровйть = хутрувати (піч). 

Футеровка = хутрування. 

Футлйрь = футерал (с. III.), покровець 
(С. Л.І, на бритви — бритовниця, на пера 

— напе(і)рник. 

Футі = стопа, ступень (С. Жел.), ступня. 

Фуфлйга = волоцюга, гультяй, гульві¬ 
са і д. Бродяга і Праздношатающійся. 

Фуфлйжннчать = волочйти ся, тиннти ся. 

Фйрканье = пирхання, чмйхання. 

Фйркать, фйркнуть = 1. чмихати (С. Л.), 
форкати (С. Ш.), пйрхати, хвпкати, пйр- 
скатп, прйхкати ( Кр.), чмихнути (С. Л.), 
пйрхнути (С. Л.), пйрснути, перестать — 
уфоркаТИ СЯ (С. Ш.). — Коні як пирснуть, 
як зіякають ся, як понесуть. Кн. — Прих- 
каз, наче кішка Кр. 



Хасйта 
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2. бришкати, вередувати, ґедзати ся, Фнркуні, фнркуиья == чмихало (про чо- 
брйшкнутп, зйедзати СЯ. довіка), пирськйй, ка (про ионей). 

Фмрклйвнй = пирськйй (кінь). 

X. 


Хабарить, похабарить = вести ся, тала¬ 
нити, іцастйти, повести ся і т. д. 
Хабарі = д. Бариші і Прйбнль. 
Хажнвать = д. Ходить. 

Хазйть = роскошуватп, жйти роекішно, 
пйшно, на показ. 

Хазовбй = показпйи. 

ХаЗ'Ь = початок тканини (де спочатку злу¬ 
чають ся основа і пітканпя). 

Хайлйть = горлати, гукати, вигукувати, 
галасувати. 

Хайлб = 1. челюсти (печі). 

2. горло, горлянка, дихало. 

3. горлань, горлач і д. Крикуні. 
Халаті = халат (С. Ш.), з пістрі — пі¬ 
стряк. — Скипувіпи фрак, накинув па пле¬ 
чі халат. Кн. 

Хад^й, ка = лакуза, лакйза, лакйзка; 
хай, хамло (с. Ш.), хамка, хлоп, хлбп- 
ка. С. ПІ. 

Халуйскій = лакизуватий, лакеюватий 
(С. 3.), хамський, хлопський. 
Хамелеопі, Ьасегіа Сііатеїеоп = Ящірка 
(особливої породи). 

Хандра = нудьга, нуда, нуд, зануда, 
хандра (С. Ш.), маруда, осоруга. — а 

як прийде нудьга в гості, та й на ніч засяде, 
отоді мене, мій друже, зови на пораду. К. Ш. 
Хандрйть = нудити ся, нудити сьвітом, 
нудьгувати, марудити ся. 

Хандрящій = хандрйжний, хандрйжка. 

с. ш. 

Хапжа = сьвятоха, сьвятбша, сьвято- 
божиик, безскоролник, оченашник (н. к. 
Яст.) і д. Святоша. 

Ханжествб = сьвятошство, лицемірство. 
Ханжйть — удавати з себе побожного, 
прикидати ся побожним, лицемірити, 
живйм до Бога лізти. 

Хаосі = 1. хаос. с. Ш. 

2. розгордїяш, гармидер, сутанїя і д . 
Безпорядокі. — В хаті така сутанїя, що 
нічого не розбереш. Кн. 

Хаотйческій = 1. хаосовии, хаотичнии, 
С. Ш. 


2. безладний, непорядний, гармйдерний. 

Хапать, хапнуть = хапати, хапнути. С. ПІ. 

Хапкій — хапун, хапуга. О. Ш. — А щоб 
тебе хапун ухопив І (на жидів кажуть). 

Характермзовать = характеризувати. 

Характеристйческій = характерйчнии. 
С. Ш. 

Характерний = 1. натурливий(Ніс.), кру- 
ТИИ. — Натурливий чоловік: вже що ска¬ 
же, то од свого не одступать. 

2. характерний, одмітний, видатнйй. 

Характері = удача (с. Ш.), вдача, на¬ 
тура, норов, характер (О. ПІ.). — На 
вдачу був зовсім не схожий на Романа. Лев. 
— Дівча не сьміливе і змалку тихенької по- 
иійної удачі. К. II]. — Ти моєї вдачі: не 
любиш ходити по гостях. Кр. — Був він 
вдачі веселої, невпинної та завзятої. Лев. В. 

Харица, харнчка, харишка = пйчка, пи- 
цюрка. — А воно виткнуло свою пичку, 
тай дивить ся. п. о. 

Харіусі, риба 8а1то ІЬитаШиз = Перій. 
С. Жел. 

Хйрканіе = харкання. 

Харкать, харкнуть = харкати (С. Ш.), 
хрякати (С. Л.), харкнути. 

Харкота = харканйна. с. ПІ. 

Харкотина = харкотйна, харковйна, хар¬ 
котиння (С. ш.), хряки. 

Харкань, харкунья = харкач, ка, хар- 
катий, та. с. ПІ. 

Харчевннкь, ца = харчевник, ця. С, ПІ. 

Харчевннческій, харчевішчій — харчев- 
ницький. 

Харчевня = харчевня, с. ПІ. 

Харчевбй = харчовий. 

Харчйть, нсхарчйть, ся = харчити (С. 
ш.), прохарчйти, вихарчити, ся. 

Харчі, а = харч, харчу (с. Ш.), харчі. 

— Нема харчу, нема харчів. 

Харя = пйка (С. Л.), пйсок (С. 3.), мар- 
мйза, мармуза, мацапура, мурло, хар- 
Ло. ІІр. д. під сл. Рожа. 

2. шашкара, личина, д. Маска. 

Хасймі, рос. Тагахасит оГГісіпаіе = д. Оду- 
вапчикі. 
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Хворость 

Хата, хатенка, хатинша, хаточка = ха- ! 3. ставати, хватати, достачати, виста- 


та, хатка, хатина, хатинка (с. ш.), аби 
яка — хатчина, халупа, халупка, ха¬ 
лупчина, халупина (С. ПІ), для чабанів 
— чабарня. 

Хатьма, рос. Ьауаіега ІІшгіпуіса Ь. = ро¬ 
жа, собача рожа. с. Ан. 

Хаять, похаять, захаять = хаяти (С. Ш.), 
ганити, гудити і д. Порицать. 

Хвала = хвала, похвала. 

Хвалебним, ца = хвалій, хвальник, хва¬ 
литель, ка (С. ш.), хваленик (Лев.). 

Хваленіе = хваління. 

Хвалений = хвалений. 

Хвалитель, ница = д. Хвалебним, ца. 

Хвалить, похвалить, ся = 1- хвалити, 
величати, славити, добрити (Лев.), по¬ 
хвалити, СЯ. — Хвалім, мамко, нас: ви 
мене, а я вас. н. пр. — Хвали мя, губонь¬ 
ко, бо тя роздеру, н. пр. 

2. хвалити ся, нахваляти ся і д . Угро- 
Жать. — Хвалила ся попадя село підпали¬ 
ти, н. п. 

Хвальба = хвальба, хвастощі, хвасть. 
С. Ш. — Хвальби повні торби, а в т'іх тор¬ 
бах пусто, я. пр. — Дайте санчат хвастї 
підомчать. я. пр. 

Хвальний = д. Похвальний. 

Хвастаніе = хвастання, величання, 
хвальба. 

Хвастать, похвастать, ся, хвастнуть = 
хвалити ся, вихваляти ся (С. Л.), хва¬ 
стати (С. Ш.), величати ся (с. Л.), хи¬ 
зувати, ся, чванити СЯ. — Троянці ду¬ 
же розбрехались і чванили ся без пуття. Кот. 

Хвастлйвость = хвастливість. С. Ш. 

Хвастовпя, хвастовство = хвасть (С. Ш.), 
хвастощі, чванство. 

Хвастунйшко = хвастик. С. ш. 

Хвастуні., хваступья = хвастун, ха(С.Ш.), 
хвалько, чванько, хвастик (С. Ш. Ман.). 

Хиатапіе = хватання, хапання, хапан- 
ка, халотня (С. Ш.). 

Хватать, хватить, схватйть, ухватйть, ся 
= 1. хватати, ся, хапати, ся (С. Л. Ш.), 
поривати (С. Л), цапати (С. Л.), схва- 
тйти, ся, схопити, ся, ухопити, ся (С. 
Ш.), з цапати, злапати. — Топучий і брит¬ 
ви хапаеть ся. н. пр. — Кайдашиха ухопи¬ 
лась за полудрабки. Лев, — Схопили його 
та до станового. — Хапай бики, бо проце- 
сия йде. н. пр. 

2. досягати, доставати, дрсягтй, до¬ 
стати. (Д. Доставать 1.) 


чати, стати, потягти і д. Доставать 4. 
— Стало на рибку, стане й на юшку. н. пр. 
— Хліба потягне день на 5. С. Л. 

4. брати СЯ, ВЗЯТИ ся. — Чого не зна¬ 
вці, аа те не берись, н. пр. — Хватиться 
за умь = за розум взятись. 

Хватйть, ся = 1. д. Хватать, ся. 

2. затопити, зацідити, кяезнути і т. д . д . 
Ударить 1. 

3. вихилити, випити, укутати. — Та 
вишнівки с кварту укутали. Кот. — X. лйш- 
нее = перехопити, перебрати через міру. 

4. спіткати, уразити і д . Постйчь 1. і д. 
Поражать 3. 

5. д. Оглядіться і Спохватвться. 
Хватка = 1. хватайня, хапання. С. ІП. 

2. СХІД, рОСХІД, збуТОК (великий). 

3. ДЗьбб (у хижих птиць). 

Хваткій = 1. хапкий. С. Ш. 

2. похватний. 

Хватомь = разом, хватко, хватком, хап¬ 
ко, хапком, с. ш. 

Хватскій = хватський, хвацький. 

Хвать = хват, зух і д. Удалець. 

Хвать = хап (С. Л. ш.), хоп (С. Л.), хіп 
(С. Ш.), Лап, Цап, ТЬОП! — А кухарь хіп 
його за крило. Ос. — За удку хіп, а удка 
сіп! Гул. Ар. — Сюди хіп, туди хіп — за 
ее сьміття вісім кіп. в. я. — Тьоп його ио 
пиці 1 

Хвой = д. Хвоя. 

Хвойним = хвойняк. С. Ш. 

Хвойний = хвоянйй, хвойбвий. с. ПІ. 
Хвораетсн = нездужазть ся, недобрить 
ся і д . Нездорбвится. 

Хвораиіе = слабування, хорування. 
Хворать, захворать = хворати (С. ПІ.), 
слабувати, пездужати, недужати і д. Во¬ 
літь і Недомогать. 

Хворостйна = хворостина, хвойдйна (С. 

ПІ.), на стріху — ПІВЗИНа. 
Хворостйнннй = хворостяний. 
Хворостнйм = хворостнй(я)к (С. ПІ.), 
хмизняк, сушняк (дрібний). 

Хворость = 1. хворост (С. ПІ.), хмиз (С. 
Л.), хамлб (С. ПІ.). — Ой не їдь же, мій 
милий, ти низом, закидана доріженька хми¬ 
зом. н. п. — Раз їздили вони в ліс, набра¬ 
ли там хамла і везуть, н. о. — Хвбро- 
стомь вислать = похмизувати, вхмизу- 
ваТИ. — Вхмизували куріпь. Май. 

2. Вергун (С. Аф.), частіше мя. верГуНЙ. 
Хворость = хворість, хвороїці (С. ПІ.), 



Хворостішй 

ХИрІСТЬ, хоровитість. — Кому нористь, 
а нам хворість, н. пр. 

Хвбростньїй = хворостяний, хмпзшш. 

Хворнй = хворий (С. Ш.), хорий (С. Ш.), 
слабий, недужий. 

Хворь = д. Хворость. 

Хвостать, хвостпуть, ся = хвиськати, 
стьобати, хвисьнути (С. Ш.), стьобнути. 

Хвостецт» == 1. куііер, куприк, огузок. 
2. паконешиик (батога). 

Хвостисти й = хвостатий. 

Хвостовий = хвостовий, с. Ш. 

Хвості., здр. хвбстик'ь, поб. хвостище = 
хвіст, здр. хвістик, поб. хвостяга, хво¬ 
стище, з самого початку — ренИЦЯ, у 
сома — обмаХ, у барана — бурдюк (С. 
Ш.), курдюк. — А хорт як укусив за 
хвіст, та при самій репиц'і одкусив. н. о. 
— У ного хвості, длинент. = він чоло¬ 
вік сїменйстий, велику сїм'ью має. 

Хвощевіша, хвощі., рос. Есріізеїит агуепке 
Ь. = пестиш, нестиші, польова сосон¬ 
ка (С. Ан.), Е. Ьуетаїе Е. = хвіщ, хвощ 
(С. Ш.), Е. ргаїепзе Ь. = хвощай. С. Ап. 

Хвощі, = ВІХОТЬ. С. Пав. 

Хвоя = 1. хвоя (С. Ш.), глиця (С. Л.), 

ШПИЛЬКИ, ГОЛКа (хвониого дерева). 

2. гйлка, вітка, галузка (хвойного дерева). 

Хвзкина, хйжиика = хатка, хатина, ха¬ 
тинка, аби яка — халупа, халупина, ха¬ 
лупчина, хатчина. С. Ш. — Між горами 
там долина, в тій долині Єсть хатина. Руд. 
— Воно не яке там і житло: хадуичииа та 
повіточка. Кн. 

X йжішісь, ща = халупник, ця. 

Хйкаяіе = хіхікання (с. Ш.), поеьиішки. 

Хйкать, хйкнуть = хіхікати, хіхотїти, 
хіхікнути (С. Ш.). 

Хйленькій = кволенький, слабенький. 

Хйлость = хирність, недолужність. 

Хйлнй = кволий, хирний (С. Ш.), хирий, 
хоровитий, слабовитий, нездоровкува- 
тий, недолугий, недолужний. 

Хиліть, похиліть = хиріти, хлясти, хля¬ 
нути, похйріти, охлясти, упадати, у- 
насти на силах. 

Хилйкт, = плохута. с. Л. 

Хлмерйческій, химерний = химерний, 
неподобний. 

Хймикт, = хймик, хемик. 

Химйческій = хи(е)мічний. 

Хймія = хй(е)мія. 

Хиромантикь = ворожбит (по .долоні).- 


Хладнокровньїй 

Хиротонисать = д. І’уконолагать. 

Хиротбнія = д. Руконоложеніе. 

Хиріть = хиріти, хирнїти, гйбіти, че- 
вядїти, ковйзнути І д. Хиліть. — Як 
почав чевядіти, та вже до самої смерти. Кн. 

Хйтить, ухйтять = захищати, захистити. 

Хйтренькій = хитренький, лукавенький. 

Хитрец-ь = хитрий, крутарь, крутій. 

Хитрйть = хитрувати (с. Л.), микуляти, 
хархирувати (С. Ш.), долїтикувати ся. 
■— Хитрує, як старий собака, н. пр. — Тре¬ 
ба нкось хитрувати, на способи братись. 
Мова. — От вона як уже там не хитрува¬ 
ла, та не могла взять, н. к. 

Хитро = мудро, штучно, узловато. 

Хйтро = хитро, лукаво. 

Хвтроснлетбніе = викрутні. 

Хйтрость = хитрість, хитрощі; мудра- 
ЦИЯ. — Хитрощами пе довго проживеш, н. пр. 

Хвтроумішй = хитро-мудрий. — Так 0- 
дисей хитромудрий одвітив. Нїщ. 

Хитрий = 1. мудрий, штучний і д. Ис- 
кусинй. 

2. хитрий, лукавий. 

Хихикать = д. Хйкать. 

Хищепіе = крадіж, ка, драпіжство (С. 
Ж.), шарпанина (С. ж.). 

Хйщникт. = хижак (0. 3. Л.), дра(я)ніка 
(С. 3.), лупіжник (Кн.), драіііжця(С. Ж.), 

шарпач (С. Ж.). — Налетіли на мій двір 
хижаками і рознесли ворота і лісу. Кн. — 
Як просьвітить ся правдою науки, не дасть 
ся хижакам у хижі руки. К. Б. 

Хйщническій = хижацький, драпіжний 
(С. 3.). — Не згада його на сьвітї ні одна 
людина, і ніхто не приголубить хижацького 
сина. К. П. 

Хищничество = хижацство (С. 3. Л.), дра- 
ніжство (С. 3.), лупіжство, шарпанина 

(С. 3.). — Мов вовки — в серці тільки хи¬ 
жацство мають. Ос. 

Хйщиоеть = ХИЖІСТЬ. 

Хйщішй = хижий (С. 3. Л.), хижацький, 
драпі(е)жний (С. 3.). — Притаїв ся, при¬ 
хилив ся, жде він — не діждеть ся, що у- 
богиіі в його лапи хижі попадеть ся. К. П. 
— Дивить ся хижо, мов сова. Ос. — Пече¬ 
ніги народ хижий, що кочував в степах. 
Бар. О. — Тільки чутно здалека, нк вовки 
дряпіжні завивають. Грінч. — А плац, що 
повний був квіток, тепер плодив клубки га¬ 
дюк, і над помрілими лугами, з сосни дра- 
пежний каркав крюк. В. Щ. 

Хладнокрбвіе , хладнокрбвность = бай¬ 
дужність. 

Хладнокровньїй, но = байдужий, байду¬ 
же, холодним серцем. 


17!) 
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Хлинуть 


Хладь = д. Холодг. 

Хладіть = д. Холодіть. 

Хламовщик'ь = д. Старьсвщйкг. 

Хламостйть, захламоствть = завалюва¬ 
ти, завалити, замотлошйти 

Хламь=мотлох (С. 3.), базалуччя (с. Л. Ш.), 
хлам (С. ПІ.), хламіття, заваль (С. Л.). 

Хлебаніе = сьорбання, хлептання (С. Ш.). 

Хлебатель = хлептун. С. ІП. 

Хлебать, хлебнуть = сьорбати (С. 3. Л.), 
хлебтати, хлептати (С. ш.), хльобати, 
хлепати (с. ш.), хльоптати, хлистати, 
лиґатн, сьорбнути, сьорбонути і т. д. — 
Нагодувала малу, сьорбнула сама кільки ло¬ 
жок. Коц. — Сьорбай, не дбай: хоч рідке, 
аби багацько, н. пр. — Сьорбай юшку, на 
дні рибка єсть. н. пр. — Ніколи у смак за¬ 
снути, ніколи борщу сьорбнути. Кот. — Ти, 
Андрушку, хлебчи юшку, а я мнясце, бо 
мене дитина сце. н. пр. 

Хлебеть = хлепіт. С. НІ. 

Хлеббкт. = сьорбок. 

Хлебнвать = д. Хлебать. 

Хлестаиіе — хльостання, хвиськання, 
ляскання. 

Хлестать, хлестнуть, ся = 1. стьобати, 
хвиськати (С. ш.), хлескати, лизкати, 
хвоськати, цвьохати, шмагати, морсь- 
кати, хвостикати (С. ш.), стьобнути, 
хвиснути (С. Л. Ш.), ляснути, цвьохну¬ 
ти, морснути (С. Л.), джиґонути, вджиґ¬ 
нути. — Як хвиснув його лозиною. — 
Хвиськаючи по долівці батіжком. Пр. — 
Стьобни правого коня. — Як почав хлеска¬ 
ти по щелепах. Кн. — Ляснув погонич пу¬ 
гою. К. 3. Ю. Р. — Ходить по базарю, 
ляскає тин батіжком. Грінч. — Давай його 
батогом цвьохать. Грінч. 

2. хлестати, плюскати, хлеснути, плюс¬ 
нути, ся. 

Хлесткій = хвиський (с. ш.), хвисткйй. 

Хлесь = ХВИСЬ. С. НІ. — Лозиною хвмсь 
по руці. 

Хлобнстать, хлобнснуть = 1- мотати СЯ, 
тіпати ся, теліпати ся, бйти ся. 

2. бйти, Лупйти і д. Ударять (дуже). 

Хлбпаиіе = хлопання ; ляскання; грю¬ 
кання. 

Хлопать, хлопнуть = хлопати, хляпати, 
ляскати (С. л.), хлопнути, хляпнути, 
ЛЯСПуТИ (С. Л.). — Лпснула пуга над кіпь- 
ми і гніді понеслись, мов на крилах. Нїщ. 

— Хлопать вт. ладбши = плескати в до¬ 
лоні. — Іде малий та в долоні плеще. н. п. 

— X. главами = лупати, кліпати (Лев.). 


— Хлопнуть дверьнй = грюкнути, 
грякнути, грюконути, хрьопнути. 

Хлбнокт. = клоччя. 

Хлопбкт., рос. боазуріит ІіегЬасеит б. = 
бавовник, бавовна, бавелна, бавуна, 
бавонь. С. Ш. — X. кіенскій, Азсіеріаз 
Бугіаса = ластівець. 

Хлонотаніе = клопоти, падьканпя. 

Хлонотать = клопотати, ся (С. 3. Л.), дба¬ 
ти, иіклувати ся, тупати, тупкувати 
(С. Ш.), турбувати ся, иадькати, ся, 
дуже — побивати ся, морокувати ся, 
морочити СЯ, багато — роЗКЛОПОТЯТИ 
ся, перестать — переклоиотати СЯ. — 
Ой нехай же він спить, щоб уже й не встав, 
щоб твое'і бідної головки та й не клопотав, 
п. п. — Так за тебе дбають, як собака за 
ігьяту ногу. н. пр. — Як є коло чого ту¬ 
пать, то є що й хрупать, н. пр. — Припав 
тебе я до себе малим сиротою! Побивав ся 
дні і ночі, не спав над тобою. Руд. 

Хлонотлйвость — клопітність. 

Хлоцотлйвнй = Клопітлйвий, клопітнйй. 
— Од начала кдопотдивого уряду мойого. С. 3. 

Хлопотнй = 1. лопогня, лопотнява, гур¬ 
котня, грюкотнеча. 

2. клопоти, клопітня, тупцяння (С. ПІ.), 
тупцювання. 

Xлопотуігь, хлонотуиья = клопотун, ха, 
тупало (С. ш.), метушливі — побігач 
(Лев.), квоктуха. 

Хлбнотн = клопіт (С. 3), клопоти, за¬ 
ходи (С. Л.і, поранка, порання, пора- 
пйна, тяжкі — морока, жура, глоба. — 
Не мала баба клопоту, так купила порося, 
н. пр. — Не журись, що нема чобіт, менше 
буде клопіт, я. пр. — 3 тим ділом багато 
заходу. С. Л. 

Хлоноухій = каплаухии, клапоухий. — 
По толоці каплаухі йдуть, аж уші теліпа¬ 
ють ся. С. 3. 

Хлопушка = хлопавка, пукавка. 

Хлопчатая бумага = д. під сл. Бумага. 

Хлопчатникт. = д. Хлопбкь. 

Хлопчатобумажннй = бавовняний, бав- 
няний. 

Хлон-ь = бух, лясь, лусь, луп (Ос.). — 
Лусь його по голові. — Лясь один другого. 

Хлбнье = клоччя, пластівці, пластівнї. 
— Сніг іде пластівнями. — Ото який сніг 
пдастівець верне. Кн. — Хлбньями лада- 
ющій сяЬі"ь = пластівайстий. 

Хлинуть = линути, рйнути (С. Л.), порй- 
нути, хлюнути, гунути (с. л.), порос- 
нуТИ, бурхнути. — Вода з криниці зразу 
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так і ринула. — Пороснули й Рутудяне, нк ХлКібонскарь, хл’Ьбопекі, = д. Хлібннкь. 
од дощу в шатер цигане. Кот. Хлібородний = ХЛЇборІДНИЙ (С. III.) і д. 

Хлинца — д. Рнсца. Урожайний. 


Хлистать = д. Хлестать. 

Хлистбвка = д. Хлестаніе. 

Хлисті., хлнстнкт, = 1. прут, лозина, 
прутик, лозинка. 

2. бич, бЙЧИК. — Собака тікає не від ка¬ 
лача, а від бича. п. пр. 

3. (сектяр) - шалапут, шаплйшиик^Хар.). 

Хлнсть = лясь, хвись. 

Хлібец-ь = хлібець, хлібчик І Д. Хлібі, 
(здр.). 

Хлібенное = д. Печенье 2. 

Хлібепний = хлібний, -хлїбовий. 

Хлібина = обніж, перга. — Та жовтень¬ 
ка обніж, яку бджоли несуть а поля на 
своїх мисочках, це квітковий пил, що роз¬ 
водить ся в середині квіток. Цю обніж вони 
утоптують гарненько. Оце й буде перга, 
якою бджоли теж годують ся, мов ми хлі¬ 
бом. Степ. О. 

Хлібная = д. Хлібна. 

Хлібиикт, = хлібник (С. ЦІ.), хлїбопека 
(С. Ш.). хлїбовчик (С. 3. НІ.), пекарь (с. 

3.). — Хд'ібовчик їде, віз хліба везе. н. п. 

Хлібница = 1- хлібниця (С. III.), пекар¬ 
ка, перепічайка і д. Булошвица. — Та¬ 
ка погана перепічайка — напече хліба глев¬ 
кого. в. о. 

2. рос. Саііа раїияігіз Ь. = фіялковиЙ ко¬ 
рінь. С. Ан. 

Хлібний = хлібний. — X. дерево, Агіо- 
сагриз іпсіяа = ХЛЇбовнйк (Зем.), хлібо- 
ведь (С. Ж.). — X. жукт, = д. під сл. 
Жукь. — X. зерно = пашнпиа, зерно, 
пашнйця, пашнй. — Роди, Боже, жито, 
пшеницю, всякую нашницю. н. пр. — X. 
квашня = Діжа. 

Хлібна = хлїбня, пекарня, с. Ш. 

Хлібояашеиннй = хліборобський. С. ЦІ. 
— Не міг найти такого чоловіка, щоб добре 
знав хліборобське діло. н. к. Грінч. 

Хлібояашество = хліборобство і д. Земде- 
діліе. 

Хлібояаіпествовать = хліборобити, хлї- 
бопашити. — Де котрі чумакують, а біль¬ 
ше хлібороблять. Хар. 

Хліббоиашець = хлібороб (С. 3. ЦІ.), зе¬ 
млероб, пахарь, гречкосій і д. Земле- 
дКілецт.. — Вона хороша, як тая квітка, а 
таки йде заміж за хлібороба. Кв. — Хлі¬ 
бороб укдонив ся бабі, подякував тай пої¬ 
хав. н. к. Грінч. 

Хлібопашннй = хліборобний. 

Хлібопекарня = д. Хлібня. 


Хлібосолі., хлібосолка = хлібосол, ка 
(С. Ш.), хлїбосолець. 

Хлібосольний = хлібосольний. С. Ш. 

Хлібосольство = хлібосолі, ство. С. Ш. 

— Яз ним у хлібосолі не був. Хар. 

Хлібоідь = дармоїд. 

Хлібушка = хлібець, хлібчик. 

Хлібі, = 1. хліб, здр. хлібець, хлібчик, 

один цілий — хлібина, дїт. — папа, пап¬ 
ка, невипечений -— ГЛЄВКЙЙ X., ГЛЄВТЯК, 
не добре спечений —• благии X. (щоб не 
сказати: поганий), з борошна, що раз про¬ 
сіяне через сито — разовий, спечений з 
тіста, що вискребено з діжі — ВИС(ш)крІ- 
бок, спечений з ягодами калини — КВЛИ- 
ияник, калинник. — Білий х. == бул¬ 
ка (С. Л.), з лапками вверху, помазаний о- 
лїею = книга. — Горбу піка, краюхахлі- 
ба = окраєць, окрайчик. С. Л. — Горо¬ 
ховий х. = горохвяник. — Гречнсвнй 
х. = гречаник, стовпець. С. Л. — Ло¬ 
поть, ломтикт, х. = скйба, скибка, скй- 
бочка (С. Л.), сухий — сухарь, осушок. 

— ІІеклеваиимй х. — СЙТНИцЯ. С. Л. — 
Плоскій х. = перепічка, підпалок, корж 
(С. Л„). — Пасхальний х. = паска, па- 
пушник, баба. — Прісний х. = пріс- 
нйк. — Пшеничний х. = пшенйшник, 
ПаЛЯНИЦЯ, паляийчка, маленький круг¬ 
лий — буханець. — Просяибй х. = 
жалай. С. 3. — Ржаной, черннй х. = 
хліб, жйтний х., житняк. — Свадебнне 
хліби = коровай, шишки, голубки, бо¬ 
рона, гребень або праник, лежень, верч, 
ДЙВвНЬ або КаЛЙЧ І т. д. д. „Свадебнне 
хлібні" — Ястребова. Кіев. Ст. 1897 — 11. 

— Хліби валять = діжу виробляти. 
Май. — А баба хліб Бровку шпурнула і 
горло глебяйон заткнула. Кот. — Повна иіч 
паляниць, а посередині книш. н. з. (зорі і 
місяць.) — Одрізана скиба од хліба — її 
не притулиш, н. пр. — Христос воскресе! 
Матвій паску несе. в. пр. — Паляниця — 
хлібові сестриця, н. пр. — Лучче хліб з 
водою, як буханець з бідою, н. пр. — Ой 
малаю, малаю! за хліб тебе не маю. в. пр. 
— Де коровай вбірають і хорошепько сьпї- 
ваюгь. н. п. 

2. пашня (С. Л.), ігашнйця, збіжжя (С. 
Л,), жита з пшеницею — СурЖИК, після 
віяння — П06ЛЇД, вйточки. — Роди, Боже, 
жито, пшеницю, всякую пашницю, н. пр. 
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3. борошно і д. Мука. 

4. хліб (на пні), наший, пашниця, що 
виліг — ІІОЛЯГЛИЦЯ, вибитий грпдом — 
ГрЯДобІЙЦЯ, що колосить ся — КОЛОСЇЙ, 
зжатий — ЖН1ІВО, ЖНЙТВО, скошений — 
кошениця. Сп. 

Хлібь-соль =.хлїб-сіль, хліб та сіль. — 
Хліб та сіль! їмо та свій. и. пр. — XлТ.біл¬ 
он ль водить = бувати в хлібосолі. 

Хліві., хлівйшко, хлівушекь = хлів, хлі¬ 
вець, хлівчик, без дверей — повітка, 
для волів — ВОЛІВНН, бИЧНЯ (С. Л.', для 
гусей -— ГуСЯТНИК, для корів — КОрОВ- 
ПИК, овечий — КОШЙра (С. Л.), для свиней 
— свинюшник, свинарник, свинйнець, 
Куча (С. Л.), де одгодовують свиней на са¬ 
ло — СаЖ, для телят — телятнпк. 

Хлистать = д. Захлюстать. 

Хлябать = ХЛЯІіати. — Колесо хляпає — 
треба перетягти. 

Хлябь = прірва. 

Хмелевбдство = хмельпйцство. С. Жел. 

Хмелевбдь = хмеляр. С. Жел. 

Хмелевбй = хмільовий, хмелевий. 

Хмсль =■ 1. рос. Ншпиіиз Ьириіик Ь. = 
хміль, хмель. С.| Ап. — - Ой хмелю мій, 
хмелю, топкая хмелииа, де ж ти, хмелю, 
зїму з'імував, що й не розвивав сн ? н. п. — 
ц. п. — Висипав ся хміль із міха, тай на¬ 
робив Ляхам лиха. н. пр. 

2. хміль, чмир (С. 3.). - Под-ь хмель- 
кбмт. = д. Навеселі. — Іїо хмелю = 
на підпитку, зшьяну, по шьяному, під 
ПЬЯНу руку. — На підпитку пема спин¬ 
ку. н. пр. 

Хмельникь = хме(і)льнйк. С. Жел. 

Хмельнбй = 1. підпилий, пьяний, на 
ПІДПНТКу. — А вже підпилий нк засяє, то 
хоч коти гармати — і усом не моргне. К. Ш. 
2. ПЬЯНКЙЙ, шумний, МІЦНИЙ. — Плин¬ 
не пиво. 

Хмельнбе = Пінне. 

Хмеліть, охмеліть = хмеліти, піянїти, 
впивати ся і д. Оиьянівать, 

Хмурить, нахмурить, ся = 1. супити (С. 
Л.), пасушгювати, хмурити, ся і д. На¬ 
супиться 1. 

2. їжити ся, стовбурчити, ся, наїжи¬ 
ти, ся, настовбурчити ся, настовпу- 
ЖИТИ СЯ (про птиць). 

3. хмарити ся, нахмарити ся і д . На- 
сУинтьсн 2. 

Хмуринй = похмурий, понурий і д. Пас- 
мурннй 2. 


Хмйлнть = обтісувати цеглу. 

Хийканіе = нхйкання. 

Хникать = ПХЙкати. — Неначе не плаче, 
тільки пхика. К. Ш. 

Хбботь = 1. (у слона) — хобот. — 3 го¬ 
лови у слона повис довжелезний ніс, хобот, 
ним вій брав їжу, натягав воду. Грінч. 

2. (у комах) — СОСаЛЬЦе. — Сосальце до¬ 
бре можна роздивитись у комари або мухи, 
тоді як вони ним сосуть що, або у метели¬ 
ка. Степ. О. 

Ходатай = заступник, старатель; ходак 
(Є. Л.), ходатарь. — х. по діламь = 
адвокат, повірений, глумливо — бре¬ 
хунець. 

Ходатанца, ходатайиица = заступниця, 
старателька. 

Ходатайстио = заступинцство ; клопоти. 

Ходатайствовать = заступати ся, обста¬ 
вати, ставати за кого; клопотати, ся. 

Ходебщика = рознощик, крамарь, коро¬ 
бейник, варяг (С. л.), що впмівюе — ра- 
шевець, щетинник. 

Хбдень, у виразі: ходенемт. ходить = ХО- 
ДОром ХОДИТИ. — А козаки навприсядки 
садили, аж лави ходором ходили. К. В. — 
Перед панои Хведором ходить жид ходо¬ 
ром. К. Ш. 

Ходить = 1. ХОДИТИ, ступати, швидко і 
дрібно — тюпати (С. Л.), дріботіти, дроб- 
цювати, поспішаючи — чимчикувати (С. 
Л.), шкандибаючи — шкандибати (С. Л.), 
шкитильгати, важко — тягти ся, пхати 
ся, плентати ся, плугапити ся, чапа¬ 
ти, челепаТИ, це твердо — ДЙбаТИ, ши¬ 
роко ступаючи — ЦИбаТИ, ледве — брес¬ 
ти, чвалати (С. Л.), опіраючись — опірцї 
ходити, навкруги — кружати, кружля¬ 
ти, просто — простувати, просто йти, 
то сюди то туди — сновиіати І д. під сд. 
Идтй. — X. по міру = просити мило¬ 
стиню, попід вікнами ходити, простя¬ 
гати руку, старцювати, жебрати. — 
X. по чьймт. стенань = 1. уступати у 
слід, цереймати і д. Подрижать. 2. слід¬ 
кувати, стежити, пантрувати, зорити 
і д. Слідить 3. — X. дозором!. — до¬ 
зирати. 

2. ПЛаваТИ, ХОДИТИ (про риби і судна). 
— Оселедці ходять табунами. 

3. ХОДИТИ (в грі в карти і дамки). 

4. шумувати, грати, мусувати і д. Вро¬ 
дить 3. 




Хбдкій 

5. клопотати, ся, старати ся, дбати. 
— X. за кіль = доглядати. — х. за 
ч-їш-ь = порати ся (коло чого). — X. по 
судамь = клопотати в судї. 

Хбдкій = легкий, бігкий, розкотистий 
(про судна та екіпажі). 

Ходовбй = ходовий. 

Ходок-ь = 1. ходїльиик, ходак. — Який 
тепер з мене ходак? Старію ся уже я. Хар. 
— Послали ходаків. 

2. д. Пройдбха. 

Ходулочпнкт., пт. Нішапіориз гиіірев = 
щудлак, іцудличок. с. Жел. 

Ходуля, частіше ми. ходуля = 1. Х1ДЛ1 
(С. Ш. Жел.), ЦЙби, ДИбИ (С. Л.). — Став 
на хідлї тай давай дибати. 

2. Х1ДЛ1 (стапочок на коліщатках, в котрих 
привчають дітей ходити). С. Ш. 

Ходун-ь = д. Хбдень. 

Ход-ь = 1. хід (С. III.), хода, ходка, хід¬ 
ня (С. Ш.), рух. — Не трать ходу до по¬ 
ганого роду. н. пр. — Три дні ходу, а до 
обід празнику. н. пр. — ІІів годипи ходки. 
Кр. — Діло иоіпло в-ь ход-ь = ДІЛО иі - 
ШЛО добре. — Пасти иа ходу = НО- 
паски. Сн. 

2. ХІД, прохід, угепький — СуТКЙ, Су- 
ТОЧКЙ, в димарі — ПервГІН, потайний — 
потайник. 

3. ХІД (у ПОВОЗІМ). 

4. збут, схід. 

5. ХОД, нродесия. — Хапай бики, бо про- 
цесин йде. н. пр. 

Ходьба = І. ходня (С. Л.), хідия (с. 3. 
Ш.), ходка (Кр.), ходячка (Лев.), похо¬ 
деньки. — їсти в ходячку. Лез. — А він 
по всяк час у походеньках. Лев. 

2. догляд, пильнування, дбання, кло¬ 
поти, ХОДЙНИ, ХОДНЯ. — Кому родини, а 
міні ходини. н. пр. — За саму ходвю в су¬ 
ді сорочки позбуде. Кн. 

Ходячій = ХОДЯЧИЙ, ХОДЯЩИЙ. — Не дай 
спати ходячому, серцем замірати. К. Ш. 
Хожалий = посланець і д. Разсьільньїй. 

— Хожалия деиьги = гулящі гроші. 
Хождевіе = 1. ходіння, хід (С. НІ.) і д. 
Ходьба 1. — Нічого пе застрелили, а скіль¬ 
ки ходїпнн. Кр. — X. изад-ь и висред-ь 
= топтанина, с. Ш. 

2. д. Ходьба 2. 

Хозяйка, хозяюшка = хазяйка (С. НІЛ, 
господиня (С. Л.), господарка, панімат¬ 
ка (С. Л.), ґаздиня (Гал.), хазяєчка, го¬ 
сподарочка, паньматуся, досьвіток — 


_ Хо дить 

досьвітчана мати. Ос. — А хазяїн його 
лає, ще й хазяйка вимовляє, н. и. — Ха¬ 
зяйка в дому — поправа всьому, н. пр. — 
Добра господиня, коли повна скриня, н. пр. 
— Но господині й наймит, н. пр. — Чому б 
Хима не господиня, та почов бракує, н. пр. 
— Одружив ся, попав собі дївчину-госпо- 
дарку. Ос. — Газдині топл&гь зарані, щоб 
скоро зварити обід. Фр. 

Хозяйкип-ь =: хазяйчин (с. Ш.), госпо¬ 
дарчий, панїматчпи. 

Хозяйиячапье = хазяїнування, господа¬ 
рювання, поранин, с. Л. 

Хозяйинчать = хазяїнувати (с. Л. НІ.), 
хазяювати (с. Ш.), господарювати (С. 
Л.), господарити (С. Л.), хазяйствувати 
(С. ш.), порядкувати, порати ся (С. л.). 

— Помолив ся Богу і пішов на двір госпо¬ 
дарювати. Грінч. — Більше у обозі ходив, 
а мати сама дома хазнйствувала. Кр. 

Хозянновь = хазяїиив (С. НІ.), госпо¬ 
дарів. 

Хозйии-ь = хазяїн (с. ш.), господар(ь), 
хазяї (С. III.), ґазда (Гал.). — Без хазя¬ 
їна і двір плаче, н. пр. — Хазяй на всю 
губу. С. III. — Де госиодарь ие ходить, там 
нивка не родить, н. пр. — Господарь як чи- 
рпк, де схоче, там і сяде. н. пр. — А госпо¬ 
дарям — поле орати, а господиням — крос¬ 
на ткати, н. п. — А ввійшов до хати, стан 
вітати, зачали мі чесні їазди горівкп дава¬ 
ти. п. п. Б. 

Хозяйеки = но хазяйськії. 

Хозіійскій = хазяйський (с. Ш.), хазяїв 
(с. Ш.), господарський (С. л.). 

Хознйствениий, по = господариий, ио 
(О. Л.); хазяйливий, во, хазяїнові™. 
— Як не гарно, та не господарпо. н. п. 

Хозяйсгво = хазяйство (С. НІ), госпо¬ 
дарство (с. Л.), господарка ю. Л.), лас. 
_ хазяйствечко, господарствечко. — 
В господарстві все пішло па лад, Гріич. — 
Привикай до господарства з молоду, не бу¬ 
деш знать на старість голоду, н. пр. — 
Снк так розтадашів господарствечко. Ос. — 
Хозяйствозгь устровться = охазяїну- 
вати ся. 

Хозяюшка — д. Хозяйка. 

Холера, Сіюіега піоіішк = халера. 

Холернк-ь = жовчний, гнівливий, драж¬ 
ливий, пальоний. 

2. хдщерний. 

Холерическій = д. Холерик-ь 1. 

Холерний = халериий. 

Ходять, виходять -- пестити, пестувати, 
хаючити (С. Ш.), обхоляти і д. Вихоли- 
вать. 
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Ходка _184_ Хориста, 

Ходка = штим (С. Жел.), чубок. 


Хблмпкт. = д. Холмь. 

Холмйетий = пагористий, горбастий, ііа- 
гїрчастий, погбристий (С. Жел.). 

Холмообразннй = горбоватий, горбку¬ 
ватий. 

Холмі,, холмикі, = холм, холмець (С.Жсл.), 
горб, горбок, горбочок (С. Жел.), прй- 
гор, прйгорок, пагорок (С. 3.), бугор 
(С. Л.), ШПИЛЬ, ШПИЛЬОК, шпилечок, са- 
дїтровий — 63 рт, висипаний — КОІіеЦЬ, 
більший — ИОГИЛа, —. Ой там на горбоч¬ 
ку косив мужик спілу гречку, н. п. — Де 
кінчить ся межа копець иасипаний. О. Л. 

Холодецт. = 1. д. Спаржа. 

2. холодник ( д . Ботвйнье 2.) 

Холодйльникг, ца = холодник. 

Холодильний = холодячий. 

Холодить, охолодить, ся = холодити, сту¬ 
дити, прохолодити, ся. 

Холодненькій = холодненький. 

Холоднбхонькій = холоднісінький. 

Холоднйкі, = д. Погребі.. 

Холодно = холодно, зимно, сіверко, сї- 
вечно. 

Холодноватнй, то = холодненький, ко, 
нбхолодний. 

Холодное = холодець, драглі, холодне. 
— Холодцем та ковбасою закусили. Кот. — 
Були драглі — та спать лягли, н. пр. 

Холоди ость = ХОЛОДНІСТЬ. 

Холодний = 1. холодний, зймний (с. X), 
студений, сїверкий. 

2. стйлий, неласкавий. 

Холоді. = холод, студень, мороз, вели¬ 
кий — ХОЛОДНеча (С. X), ЛЮТЬ, дїтське 
СЛОВО — ДЮДЯ. 

Холодіть, охолодіть = холодіти, холод¬ 
ніти, холоднішати, холонути, нахоло- 
жувати ся і д. Охлад'йвать. 

Холодянка = жаба (земляна). 

Холоженіе = охолбжування. 

Холбиій = хлопський. 

Холопка = хлопка. 

Холбискій — хлопський, рабський. 

Холоиствовать = 1. бути хлопом. 

2. плазувати. — Холбяствутощій = ла- 
кйза, лак)'за, підніжок. 

Холопі. = хлоп, кріпак, підданий, раб. 

Холостежь = паруббцство. 

Холостйльщикт. = ходощій (Кн.), вала- 
ШЙЛ (Май.), що завертав бугаїв — Пвре- 
вертайло і д, Кастраторь. 


Холостить, охолостить = 1. валашати, 
викладати, харашати і д. Валбшить. 

2 . (про рослини) — обривати цьвіт (зай¬ 
вий). 

Холостбй, холості. = холостий, нежона- 
тц, парубок. — Холостймі. бить, про¬ 
бить = парубкувати, молодикувати, 
бурлакувати, про парубкувати, пробур¬ 
лакувати. — Холостая жнзиь = па¬ 
рубкування, бурлакування. — Вести х. 
ж. = парубкувати, бурлакувати. — х. 
риба = без ікри, ялова. — х. зарпдт. 
= сліпий набій (без дробу і кулї). — X. 
строеиіе = надвірна будова. 

Холостьба = парубкуванпя, бурлаку¬ 
вання, козакування. 

Холостякі. = холостий, нежонатий, на¬ 
рубок, бурлака, зб. — паруббцство, 
бурлацсгво. 

Холостяцкій = парубоцький, бурлацький. 

Холоетячеетво = д. Холостьба. 

Холощеніе = валашання, виклацування. 

Холстйна — полотийва. 

Холстйнка = полотнянка. 

Холстйннмй = ПОЛОТШШИЙ (С. Жел.), по- 

лотяиий, полотениий. 

Холсті, = полотно, кусок — иолотнйна, 
штука — сувій, товсте — ТОВСТКа, грубе 
дуже — верета, ряднина, хрящ, в сім 
пасом — семірка, в десять — десятка 
(С. Аф.). 

Холстянбй, холіцевий = д. Холстйнннй. 

Холщевлнкь = ПОЛотеніцИК. С. Жел. 

Холя = рбскіш ; пестування, панькан¬ 
ня. — Живе в роскоші. Кр. 

Хомутать, охомутать = надівати, надіти 
хамут. 

Хомутний — хамутбвий, хамутний. 

Хомуті. = хамут, хамутець, ремні при ха¬ 
му ті — иабідрок. 

Хомйкь, Мив Сгісеїив = Хома, ХОМТ.ЯК. 
С. Жел. 

Хоиерь = баба (що нею палі забивають). 

Хоревнй = тхоревий. 

Хорекь, зьв. Мивіеіа риіогіив = тхір (С. Л. 
Ш.), один — ТХОрЙна (С. Ш.), мале — 
тхорик, тхореня, МТ.ЯСО ЙОГО — тхорііна 
(С. Ш.), зьвірьок сей зветь ся ще — ДОВ- 
ГОМуДИК. — Дома лев, а па війні тхір. н. 
пр, — Тхір часто звик ходить па голубник. 
Б. Б. — Був собі дїд та баба, та впадав 
ся до ’іх довгомудик курчат таскати, н. к. 

Хорйст-ь = хориста, лівчий. 



Хорний _ _ 

Хбрннй = хоровий, гуртовий. 

Хороводі. = танок (С. Л. Ш.), таночок (С. 
Ш.), ТанЧИК. — В славнім місті у Канові 
дівок танок ходить, молодая Бондарівна усій 
перед водить. її. п. — Сім дочок — свій 
таночок, н. пр. - Дівчаточкам своя волень¬ 
ка — за стрічечку та за віночок, на улицю 
та у таночок, н. п. 

Хороводний = танковий. — X. йгрм = 
хрещик, кривий танець, король, горо¬ 
шок, вивід, шум. 

Хоровой = хоровий, гуртовий. — Вечір 
тихий, вечір ясний, сонце гасне, дотлїва, 
роздаєть ся на леваді дзвінко пісня гурто¬ 
ва. Скл. Аи. 

Хороми = будинок, хороми, горниці. — 
Колись в хорони я зайшов, давно иокинуті 
панами, і ряд покоїв перейшов. В. Щ. 

Хороиеніе = ховання. 

Хоронить = 1. (схоронить, ся) — ховати 
(С. Л.), сховати, заховати, СЯ. — Схо¬ 
вались, тай попались. 

2. (похоронить) — ховати, поховати. 
— Умер чумак в неділеньку вранці, похо¬ 
вали чумаченька та у зеленому байраці, и. н 
— Не доїхав козаченько до нової хати, не¬ 
суть його дівчиноньку до гроба ховати, н. п. 

Хорохбриться, расхорохориться — хва- 
брувати (С. ш.), гороїжити ‘ся (Граб.), 
кострйчити ся, нрйцдити СЯ (С. Л.), ии- 
дйчити ся, ниндючити ся, розхвабру- 
вати СЯ, розпрйндити СЯ. — Так роз- 
приндив ся, що м це приступай. С. Л. 

Хорохбрншко = хвалій, хвастик, хваль¬ 
ко, ЧВанЬКО. — Поки хвалько нахвалить 
ся, будько набудеть ся. я. пр. 

Хорбшенькій = гарненький, гарнісінь¬ 
кий, хорошкуватий (Лев.). — Поки ма¬ 
леньке — гарненьке, побільшав — погір¬ 
шав. н. пр. — Вона гарна гарнісінька, як 
та рожа повнісінька, н. п. 

Хороіпенько = гарненько, любеяько, хо- 
рошенько. — Попереду Дорошенка веде 
своє військо хорошенько. н. п. 

Хорошехонько = гарнесенько, хороше- 
сенько, хорошїсенько, любесенько. 

Хорошій = хороший, гарний (С. Аф. 3. 
Л.), добрий (С. 3. Л.), добрячий, гожий, 
красяип (С. Жел.), лепський, ладний, 
доладний, порядний, файний (Гал.). — 
Гарна, як квітка н полі. н. пр. — ІЦо чер¬ 
воне, то й гарне, що солодке — то й добре, 
ц. пр, — Добра господиня, коди повна скри¬ 
ня. и. пр. — Кавун добрячий. — Лепський 
то десь город Харьків. Кв. — Така хоро¬ 
ша, як намальована. С. З, — Одежа ва йо¬ 
му гарна, кінь ленський, н. к. — Бо Васидь- 


ХогВть 


ко файний, тай фчйно танцює: попід ручку 
обертав, тай в дичко цілує, н. п. Бук. — 
Весна красна, н. п. — А у вас картопля 
красна. Кр. 

Хорошо = 1. хороше, гарно, гаразд, до¬ 
бре, лепсько, доладу, красно, файно 

(Гал.). — Гарно грає, ще краще сьпіває. 
н. п. — Гарно твоя кобза грає, любий мій 
земляче! Аф. — Добре роби, добре й буде, 
т. пр. — Було добре, та давно, а буде га¬ 
разд, та не зараз, н. пр. — Сьвятий спо¬ 
кою — гаразд з тобою, я. пр. — Ой не га¬ 
разд Запорожці, не гаразд зробили, н. п. 

2. добре, гаразд, сількісь (С. 3.), йно- 

СЄ. — Ну, добре, нехай буде, як ти ка¬ 
жеш. — Та приводь же хлопця раніш. Иносе. 

Хорошіть = гарнїти, гарнішати, кра¬ 
щати, кращі™, кращішати, хорошіти, 
ліпшати. 

Хорутвь = х(к)орогва (С. 3. Л.), корогов, 
короговка (С. 3.), коровга. — Одміню 
сьвятій Покрові сьвічку дорогую і на коро¬ 
гов до церкви двісті подарую. Мак. — Хо¬ 
вають старого і три коровзї до гробовища 
понесли. Київ. губ. — Військо йде, коро¬ 
говки мають, и. п. 

Хоруижій = хорунжий. — А по середині 
пай хорунжий, під цим кониченько сильний 
дуже. II. п. — Лучче живий хорунжий, як 
мертвий сотник, и. пр. 

Хорь = хор, гурт, иівча. — На похоро¬ 
нах сьпівало дві півчі: архирейська, а друга 
наша. Кп. - Хоромг = гуртом. - Щоб 
слухать, як косарі гуртом пісні косарсьниї 
сьпівають. Скл. Аи. 

Хорь, я = д. Хорек-ь. 

Хорь, хбря = д. Моль. 

Хорьковнй = тхоревий. 

Хорьковт. = тхорів. С. Ш. 

Хот-Ьніе = хотіння, хіть (С. 3.), бажан¬ 
ня, ЖадаНЯЯ. — Аби хіть, а от біда, як 
хоті нема. в. пр. — Хіті з вола, а сиди з 
комаря. н. яр. 

Хотіть, нохотіїть, захотіть, ся = хоті¬ 
ти, СЯ (С. Л.), ХТЇТИ, СЯ, воліти, волити 
(С. л.), бажати, ся, жадати, ся, манути 
ся, кортіти (с. Л.), захотіти, захтїти, 
ся, забажати, ся, заманути ся, закор¬ 
тіти, перестать — перехотіти, переба- 
жати. — Хочется = хочеть ся, бажа- 
ЄТЬ СЯ, кортіпь, надто — ПрИСПЙЧИЛО. 
— Хто не хоче, той не має. н. пр. — І хо¬ 
четь ся, і колеть ся. н. пр. — Захтїдо ся, 
як кобилі оцту. а. пр. — Забажала гиря 
кісничків, н. пр. — При злиднях, та ще за¬ 
бажати з перцем, н. пр. — Валимо під царя 
восточного. К. Б. Хм. — Щоб не побачив, 
зараз манутись. С. Л. — Кортить ченцеві 
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з келиї, та ігумен не спить, п. пр. — Кор¬ 
тить Маринку піти до ринку, н. пр. — От 
присшічидо їй на базарь. С. Л. 

Хотй, хоть = хоть, хоч, хоча. — Хоч ми 
й брати, та кишепї наші пе сестри, н. пр. 

Хохлатить, псхохлатить = кудлати, ку¬ 
йовдити, кудовчити, патлати, розкуд¬ 
лати, розкудовчиш, розпатлати, роз¬ 
куйовдити і д. Взьербшшіать. 

Хохлатка, хохлатопка = чубаєчка. 

Хохлатий = 1. чубатий (С. Л.), чубатеиь, 
чупрун, чуприндйрь (С. 3.). — Родом — 
кури чубаті, и. пр. — Біда куца, а горе чу¬ 
бате, н. пр. 

2. кудлатий, патлатий, пелехатий, роз¬ 
кудовчений, розпатланий. 

ХохлатЬть = чу байти. 

Хохлачт. = д. Хохлатий. 

Хохлнться, захохлнться — їжпти ся, на¬ 
їжити ся, наїжачити ся, настовбурчи¬ 
ти СЯ, настовпужити СЯ. — Волосся на¬ 
стовбурчилось. 

Хохлуша, хохлушка = 1. чубата курка 
або качка. 

2. д. Малороссіянка. 

Хохолокт. = чубок, чубайка. — Бо нале¬ 
тять часом голубок — болітиме головонька 
і чубок. Б. Г. — А кулик чайку взяв за 
чубайку. я. а. 

Хохблт. == 1. Чуб, чупрйиа, на виголеній 
голові — ОСЄЛЄДЄДЬ. С. 3. Л. — Пани 
скубуть ся, а в мужиків чуби тріщать, н. 
пр. — Він пе зпае, що чуприну ще від 
Сьвятослава всі батьки наші носили в знак 
чести і слави. Дум. 

2. д. Малороссіпішнь. 

Хохотаиіе = регіт, реготання, реготіння. 

Хохотать = реготати, ся. С. 3. Л. — Сьміш- 
ки з чужої лемішки, наколоти, та й реготи. 
н. пр. — Еней з панами реготавсь. Кот. 

Хохотлйвнй = реготливий. 

Хохотнй = реготня (с. 3.), реготи. 

Хохотунг, хохотуиья, хохотушка = ре¬ 
готун, реготуха, реготуяка. 

Хохот-ь = регіт. С; 3. Л. 

Храбрец-ь = сьшіляк, небій. —- Ач який 
сьміляк! — І небоя вовки їдять, ц. пр. 

Храбриться = хоробрйти ся, храбрува¬ 
ти (С. 3. л.), хвабрувати (С. 3. Л.), ку- 
ражити ся. 

Храбро = хоробро (С. ш.), хвабро, сьмі- 
ливо. 

Храбрость = хоробрість. 

Храбрнй = хоробрий, хвабрий (С. ш.), 
рьміливий. 


Христіанство 

Храновой = храмовий. — х. праздинкь 
= д. під сл. Ііраздпнкг. 

Храмі = храм, церква, дім Божий. 

Храпеиіе = ховання, заховання, догляд, 
схов, сховок і д. Сохрапевіе. 

Хрангілніце = сховок, схованка, с. 3. — 
Мопастирь Печерський став навіть сховком 
чужих скарбів. Бар. О. 

Храийтель, пнца = хоронитель, охоро- 
нитель, ка (С. Жел.), оборонець, вар¬ 
тівник, вартовйк, сторож. 

Храийть, сохрапйть, ся = хоровйти (С. 
Жел.), ховати, берегти, вартувати, бо¬ 
ронити, шанувати і д . Сохрапять. 

Храпнуть = д. Храпіть. 

Хранокі = 1. хронок. С. Жел. 

2. ПИСОК, храп, храпи. — Знати й но 
писку, що добрих свиней плоду, п. пр. — 
Взять на храпові = нахрапом взяти. 

Храпуиі, хранупья = хропун, ха, хро- 
пій, ка, хропко. С. Жел. 

Храпі = 1. ХраіІ, ХраПИ (середня частина 
носового хребта). 

2. д. Храиіиіе. 

Xраніше = хропіння, хропіт, хропак. 

Храпіть, храпнуть = хропіти, хропти 
(С. Л.). — Хропить, аж хата ходором хо¬ 
дить. н. пр. — Де упали, там заснули, соп¬ 
ли, харчали і хропли. Кот, 

Хребетний = хребтовий, хребетний. 

Хребеть = 1. хребет (С. Жел.), КІС’ГНЯК, 
тіло коло Його — иохребтина. 

2. пасмо, стяг, кряж (гір). 

Хрестоматія — читанка. С. Жел. 

Хриплввость = хрипливість, сиплйвість. 
С. Жел. 

Хрипливий = хрипливий, хрипкий. 

Хриплий = д. Сіінлнй. 

Хрипнуть, охрипнуть = д. Сипнуть. 

Хрипота = хрїіпавка, хрйпа(о)виця, 
хрйпка, хрипота, с. Жел. 

Хрипуні, хрппунья = хрипун, ха. 

Хрипіть = хрипіти (с. Жел.), харчати 
(С. Ш.), хавчати. — Чую — вже й пе 
харчить. Помер, звачить ся. Кр. — Хар¬ 
чить, як зарізаний баран. С. Ш. 

Хрпетарадничать = просити Христа ра¬ 
ди, старцювати, попід віконню ходй- 
ти, жебрати. 

Хрпстіанині, хрнетіанка = християнйн, 

християнка, с. Жел. 

Хрнетіанскій = християнський. С. Жел. 
— Христіанскн = по християиськи. 

Христіанство = християнство. 
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Христбсонаться, нохристбсоваться = хри- 
стбеувати ся, христувати ся (Кр.), по- 
христбсуватн ся, похрнстувати ся. 

Хрнстоелбігь = віршовальник. 

Христос-ь = Хрпстос, Спас, Спасйтель. 

Хроманіе = шкандибання, шкитильгання. 

Хромать = шкандибати (С. 3. Л.), шки- 
тильгати (С. 3. Л.), кульгати, кулятп, 
кривуляти, перестать — перешкапдиба- 
ТИ. — По удицї попід тиншб вдова шкан¬ 
дибає. К. ЛІ. — Аж ось з самого заду шкан¬ 
диба на трьох потах, н. к. Май. — Романи 
все які з францужчини читала, хоч, роз¬ 
мовляючи, по де-куди й кульгала. К. Д. Ж. 

Хромбй = кривий (С. Л.), кулявий (С. Л.), 
кульгавий (Кр.), клишоногий, косонб- 
гий, кривоногий. 

Хромонбгій = д. Хромбй. 

Хромоибжка = кривуля, кульга, шкан¬ 
диба, шкаидибал(С. 3.), кривонжа (Ман.) 
і д. Хромбй. 

Хроміть, охроміть = окривіти, зашкан¬ 
дибати. 

Хронйческій = хронічний, затяжний 
(С. Жел.). 

Хронографі. — 1. літописець. 

2. літопис. 

Хронологйческій = хроиологйчний. 

Хрупать, хрупнуть = хрускати, хрус¬ 
нути. 

Хрупкій = хрускйй, крухкйй (С. Л.), крих¬ 
кий (С. л.), ламкий, про чоловіка — крих¬ 
котілий. 

Хрупкость = крихкість. С. Л. 

Хрипнуть = д. Хрупать. 

Хрун-ь = хрусть. С. 3. 

Хрусталикг, Ьепз сгуЩаПіпа = банька (в. п. 
Рудченко), СОЧКа (С. Жел.). 

Хрусталь = кришталь, с. Л. 

Хрустальпнй = кришталевий, с. Л. 

Хрустініе = хрустїния, хрускіт (С. Жел.), 
хрускотня (С. Жел.), хрумтіння, трус- 
кання (О. ш.). 

Хрустіть, хрустиуть = хрустіти (С. Жел.), 
хрупостіти, хрупотіти (с. 3. Л.), хру¬ 
щати (С. 3.), трускати (С. Ш.), хрумті¬ 
ти уС. Жел.), хруснути. — Сніг під нога¬ 
ми хрупотить. Кр. — Чутно було, як кістки 
хрумтіли. С. 3. — Пальці хруснули. 

Хрущі, ком. ТєпеЬгіо тоїііог = хрущ. С. 3. 
— В кінці веспи хрущі починають вилази¬ 
ти з землі. Степ. О. 

Хрнчевка = стара баба. 


Хрнчі, = старий дід, дідуга, старйй 
хрін, шкарбун. 

Хр-Ьновникх = хріиовище. 

Хрїшовбй = хріновий. 

Хріні, рос. СосМеагіа агтогасіа = хрін. 
Хрюкало = ПИСОК (свинячий). 

Хрюкать, хрюкнуть = хрюкати, хрьо- 
кати, рохкати, хрюкнути, хрьбкнути. 
— Хрьокнули, та із хліва драла, н, п. — 
Про мене, синку, бери хоч свинку, аби па 
мене не рохкала, н. пр. Мав. — Побіжи, 
подивись, чого свиня рохкає. Кр. — Свиня: 
рох! кабан іздох. н. пр. 

Хряскі = хруск, хруст (С. 3.), ТруСК(СЖ). 
Хряеть = хрусть. С. 3. 

Хрнстіть, хряснуть = хрустіти, хрус¬ 
кати, тріскати ся, лускати, тріщати, 
хруснути, тріснути, луснути. 
Хрящевбй = хрящовий. 

Хрпщі = 1. хрящ, хрящик. 

2. жорства ( д . Песбк-ь). 

3. верета, ряднина, хрящ ( д . Холсті). 
Худенькій = 1. худенький, худорля¬ 
венький. 

2. аби-який, поганенький, ледаченький. 
Худо = погано (С. Л.), недобре, негоже, 
кепсько, негарно, худо (С. Жел.), зле. 
— Погано баба танцює, та ще й довго, н. пр. 
Худо, худа = ЛИХО (С. 3.), злб, шкода, 
кривда, ЛИХЄ. — Не роби лихого, .та й не 
бійсь нічого, н. пр. — В сьому НІЧОГО ли¬ 
хого пема. — Вій нікому кривди не зробив. 
Худоба = 1. лихо, лихе і д . Х^до. 

2. худість, худорба, худорлявість. 
Худоватьгй = д. Худенькій. 
Худбжественннй = артистичний, худож- 
ний, художницький. С. Жел. 
Худбжество = артизм, худбжество. 
Худбжннкі, ца = артйста, артистка, ху¬ 
дожник, ЦЯ (С. Жел.). 

Худбжннческій = художиичий, худож¬ 
ницький. с. Жел. 

Худбй = 1. поганий (С. л.), лихий, не¬ 
добрий, негарний, негожий, кепський. 

— Погана птиця, що своє гв'іздо каляє. н. 
пр. — Лихий передобідок і добрий обід по¬ 
псує. н. пр. 

2. худий (С. Л.), худорлявий (с. 3.), щуп¬ 
лий (С. Л.), кощавий, сухий, сухорля¬ 
вий, щаблюватий, драбинястий (що ре¬ 
бра йому, мов щаблі в драбип'і, видно). — 
А б лиці його худорлявому було щось при¬ 
вабливе. Кн. — Премія був високого зро¬ 
сту і сухорлявий. О. Сг. — Гарасим пе ви- 
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сокий на зріст, сухорлявий. Лев. — Драби- 
наста кобила. Ман. 

Худость, худощавоеть = худість, худор¬ 
лявість. 

Худощавнй = д. Худой 2. 

Худшій = гірший (С. Л), поганчий, по¬ 
ганіший (С. Л.). — Минаєш мої ворота, до 
иньшої йдеш, до ипьшої, до поганчої —' мед 

— горівку шлеш. н. п. Под. 

Худіть, похудіть = худїти, худиїти, худ¬ 
нути, марніти і д. Похудіть, 
хуже = 1. гірше, поганіше, поганше, го- 
ріИШв. — Хоч гірше,, аби иньше. и. пр.— 
Та не мав гірше так нікому, як бурлаці мо¬ 
лодому. н. п. — Погано, дуже страх погано 
в оцій пуетипї пропадать а ще погацше на 
Вкраїні дивитись, плакать і мовчать. К. Ш. 

— Ой худо, худо з таким мужом жить, а ще 
горійше, нк такого нема. п. п. — X. ста¬ 
новиться, стать = гіршати, ногіршати. 

— Маленьке — миленьке, а побільша — по- 
гірша. н. пр. — То полегшав, то апову по¬ 
гіршав. Бар. — X. всего — найгірш, 


найгірше: иайпоганїше. — Как-ь можно 
х^же = як нанпоганїше. 

2. худіше, худорлявіше. 

Хула = ганьба (с. Л.), огуда, осуда, до¬ 
гана, нагана і д. Охужденіе і Порицаніе. 

Хулитель, ннца = огудич, огудник, га- 
небник, ця, гудїй, ка, розгудець. — 
Ганебників багато, а до роботи — нікого. Ки. 

Хулйтельннй = огудливйй, осудливий. 

Хулить = ганити (С. Л.), гудити, ганьби¬ 
ти, ганьбувііти, лихословити, хаяти (с 
Л. Ш.). — Служив Москзі Іване, а вона ж 
його гаие. п. пр. — Свого ледачого не хва¬ 
ли, а чужого доброго не гуди. п. пр. — 
Давно той умер, що себе гудив, н. пр. — 
Хвалячи продати, а гудячи купити, н. пр. 

Хульннй = д. Хулйтельимй. 

Хуторскбн = хуторський. 

Хуторг, хуторець = хутір, хуторець. 

ХІрнть, нохірить = вичіркувати і д. За- 
хірнвать. 


Ц- 


Цаи^бель = геибель. 

Цапать, цаннуть, ся = 1- зачіпати, ся, 
черкати, ся, дряпати, черкнути, дряп¬ 
нути. — Двері дуже опустились і черка¬ 
ють ся. 

2. хапати, цапати (С. 3.), хапнути, цап- 
нути,'цупити, поцупити, потягти, втягти. 

3. д. Ударять 1. 

Цапаться = дерти ся, дряпати ся, шкря¬ 
бати ся. 

Цапина = д. Цараипна. 

Цанкій = чіпкий. 

Цанлшгь = чаплин. 

Цанля, пт. Агбеа = чапля, чапура. с. Л. 

Цаннуть, ся = д. Цапать, ся. 

Цань = ЦОП, тьоп, геп і д. Хвать. — Геп 
його по потилиці. 

Цаиь = сапка, сапки (С. 3.). 

Цар ан аніс = дряпання, шкрябання. 

Царанать, цараннуть, оца(нсца)ранать, ся 
= дряпати, с(ш)крябаіи, шкряботіти, 
с(ш)кребтй, дряпнути, вдряпнути, 
шкрябнути, вшкрябнути, подряпати, ся. 
С. Аф. 3. Л. — Вдряпнула кішка. — Щось 
до нас у двері шкрябав, н. к. — Як кішка 
дряпавть ся. — Миші скребуть десь на по¬ 
лиці. С. Л. 


Царицина, царанмпка = вдряпнуте, по- 
подряпапе (місце). 

Царанка = лряпун, ха, шкребтач, скря- 
ботушка. 

Царапннца, рос. баїіиіп арагіпе Ь. = Д6- 

рябка, дереза, лннчйця, липець, с. Ан. 

Цараннуть, ся = д. Царанать, ся. 

Царевичі. = царевич, царбнко. 

Царбвна = Царівна. — Чи ти царівна, чи 
ти королівна? н. к. 

Царевь = царський. 

Царедворець = царедворець, с. Жел. 

Царек-ь = царик. 

Цареубійца = цареубійник. — Напали ца- 
реубіпникін, а вони — лихі люди, і зведи 
його з сьвіту, так і це встиг царь поділи¬ 
ти землю. Кр. 

Царить = царювати, панувати. — Над се¬ 
лом царює темнота та злидні. Кп. 

Царііца = цариця. 

Царііца лугопт., рос. 8рігеа иітагіа Ь. = 
бузина болотна, гірошник, огірошннк, 
медунпця, кашка, жабгячі конопель¬ 
ки. с. Ан. 

Царски = по царському. 

Царскій = царський, цісарський (Гал.). 
— Ц. вішець, рос. ГііШіаїїа ітрегіаііз = 
Крии. — Ц. кудри, рос. Ьіііит Магіа^он Ь. 



Царственньїй 

= лісна лїлїя, маслянка, масдяночка. 
— Ц. скипетрі, рос. УегЬансшп Тіїарвив 
= царська сьвічка і д. під сл. Скипетрі. 

Царственннй = царський. 

Царство = царство, держава. 

Царетвованіе = царювання, панування. 
С. Л. — Ві царетвованіе = за Царю¬ 
вання, за царя. — За царн ГороУа, нк 
людей було трохи, н. пр. — За царя Саса 
— хоч роспережи паса. н. пр. 

Царствовать = царювати, панувати, ці 
сарювати (Гал.), скінчить — відцарюва- 
ТИ. — Господь царюв над землею, краса 
його страшна, велична. К. II. —• Настане 
иньший вік і иньгаі люде —• над ними прав¬ 
да царювати буде. К. В. 

Царь = царь, цїсарь (Гал.). — Та не одна 
матка плаче, та не одна тужить: десь мій 
синок молоденький цісареві служить, н. п. Б. 
— При царі = за царя. Пр. д. під сл. 
Царетвованіе. 

Цаца = ЦЯЦЯ. — Гандвв рибка, Гандзя птич- 
ка, Гандзя цяця молодичка, н. п. 

Цвиль = насіння хмелю. 

Цвіль = цьвіль і Д. Плісень. 

Цвісти = 1. цьвістй, квітувати, квітну¬ 
ти, квітити, ся, квітчати ся, квітнїти, 
красувати ; нроцьвітати. — Сухій виш¬ 
ні не квітчати ся, вдовцю попу не вінчати 
ся. н. пр. — Нехай твої квіти квітягь на 
твоїй дорозі. К. ІН. — Весело землі: цьві- 
те, красуать ся цьвітами, садами, темними 
лугами. К. НІ. 

2. ЦЬВІСТЙ. — Став цьвіте. — Треба до¬ 
їдати вже цей хліб, а то почав цьвістй. 

Цвітете = КВІТ. — Яблуні в квіту. 

Цвїтень = апріль, квітень, цьвїтень. 

Цвітикь = квіточка. 

Цвітмстнй = 1. квітйстнй, квітчастий. 

— Квітистий сад. 

2. цяцькований, цьвіткований, мере¬ 
жаний, квітчаний. — Не для людей і не 
для слави мережані та кучеряві оці вірші 
віршую я. К. НІ. 

Цвітйть = д. Расцвічать. 

Цвітнйкт. = квітнйк (Хар.), цьвітнйк. — 
Ще й на квітник прийшла, між кзітами по¬ 
рить ся. Б. Г. —• Які цьвіти по квітниках? 
Ет. зб. — То буа чудесний квітничок: було 
тут багато гвоздиків, рути. Д. Н. В, 

Цвітной = цьвітнйй, квітнйй, квітча¬ 
стий, цьвітчастий, кольоровий, барвй- 
стий. _ ц. неділя = Вербна неділя. 

Цвітбкт,, цвіточекі) = квітка, квіточка 
(С. 3. Л.), що не розпустилась ще — пу- 
ПІЯНОК, ПупьЯШОК (С. 3.), паперова, що 


_ Центрі 

квітчають образи — ТервМОК (С. 3.), з рожі 
— рОЖИНЯ. — Гарна, як квітка польова, 
н. пр. — Вирву з рожі квітку, пущу я на 
воду; пливи з рожі квітка аж до мого роду, 
н. п. — Згадай мене, мила, раннею весною, 
як завіяне квітка в тебе під ногою. Руд. — 
В хаті у неї, як у віночку, сама сидить, як 
квіточка, н. пр. 

ЦвКтонбсннй = ЦЬВІТОНОСНИЙ. С. Жел. — 
Ц. неділя = Вербна неділя. 

ЦвКторасподоженіе = цьвітостан. С. Жел. 

Цвіточница = цьвітошниця. 

ЦвФточннй = квітовйй, квітковйй. с. Л. 
— Ц. ІШЛЬ = Квітковйй ПИЛ, що збіра- 
ють бджоли — Перга. Пр. д. підсл. Хлібина. 

Цвітуха = д. Капуста цвітная. 

Цвіті = 1. (ми. цвіти) — ЦЬВІТ, КВІТ, 
КВІТИ, КВІТКа, КВІТКЙ. — Гречки роспов- 
нили ся цьвітом. Кн. — Квіти мої, дїти. 
К. Ш. — Хто квітки кохає, той воскове 
серце мав. н. пр. — Квітки пахнуть ясним 
ранком. Аф. — ІІервнй ц. = первбцьвІТ. 
— ЦвКтами убирать, убрать = квітча¬ 
ти, уквітчати, заквітчати і д . Украшать 
цвфтамп. 

2. (м. цвіта) — цьвіт, колір. — Терять 
цвіті = линяти, здавати і д. Линять 2. 

ЦвКтуїцій = квітчастий, квітнучий (С.З.). 
Вохкі луги розстелились — зелені, квітча¬ 
сті, пахучі. Нїщ. — Україна, отчизна наша, 
прийшовши в квітнучое положеній. Ско- 
ропад. С. 3. 

Цейхгаузі = чехавз, цекавз (С. 3.). — 
Послано до руских цекавзів по армати. Л. В. 

Цементйровать, цементовать = цементу¬ 
вати, кітувати (С. Жел.). 

Цементний = цементовий. 

Цементі = цемент, кіт (С. Жел.), джумур 
(розчина вапна або глини з піскам або з 
тертою цеглою). — Вапна пропустить воду, 
а беріть замість вапни джумур — той води 
не пустить. Кн. 

Цензйровать = цензуровати. 

Центифбль = д. Рбза центифолія. 

Центральний = центральний, осередко¬ 
вий, осередочний, осереднїй. С. Жел. 

Центробіжннй = відбіжний. — Ц. сила 
= відбіжна сила. с. Жел. 

Цептрострсмйтельннй = центротяжнип, 
досередочвии. С. Жел. 

Центрофугі (насахарнях) = пробілка. Лев. 

Центрі = центр, центруй, центро, осе¬ 
редок. С. Жел. —• Дійду вже правди, хоч 
би тая заховалась в самім осередку у землі. 
Ст. Г. — Москва стала ся осередком мос¬ 
ковського князівства. Бар. О. — Гауптман 
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зробив ся осередком невеличкого кружка мо¬ 
лодих реформаторів. Л. Н. В. — Корсунь 
стоїть в осередку заводів. Кн. — Осеред¬ 
ком нашої культури був Київ. Кн. — Чу- 
еть ся потреба в осередку, до котрого б 
тпгли землі. Бар. О. 

Церва, рос. Кевеба Іиіеоіа Б. = Ж0ВТ0- 
цьвіт, хаврашок. с. Ан. 

Церемониться, церомбпішчать = церемо- 
нити ся (с. Жел.), манїрити ся. 

Церемонний = церемонний, манірний. 

Церковнослужитель = церковник. С. Жел. 

Церковний = церковний. — ц. ббіцество 
= братство, член його — братчик, с. Ш. 

Церковь = церква, храм, дім Божий, 
здр. церковця, місце длн жінок —• баби¬ 
нець (С. Ш.) — Проведіть мене до цер¬ 

кви, а в бабинець і сама втраплю, н. пр. — 
Соборная ц. = собор, катедра. 

Цесаревичі. = цесаревич, царенко, цїеа- 

реВИЧ. —. Приручи ти кому небудь царство 
у державу на які там роки, поки дійде своїх 
літ царенко. Ст. С. 

Цесарь = ЦЇсар. Гал. 

Цеховбй = цеховий, цеховик. 

Цехт. = Цех, старший у цеху — цехмей- 
стер, цехмйстр (С. 3.), помішники — 
клюшник, підстарший, молодший брат, 

збори: з нового братчика: уСТуПЧИИа, 
ВС1'уПНЄ, ВПИС0ВЄ, за новонарожденого — 
ПОКраса, З того братчика, що женить сина 
— ОПуКа. — Кушнірський, ковалський 
цех. С. 3. 

Цвкбрій, рос. Сісіюгіиш = ЦИКОрпя. — Ц. 
дйкій, полевбй, С. ІпііЬив Б. = Петрів 
батіг, частіше мн. петрові батоги. — Цп- 
кбрія жедтая, дикая = д. Одуванчикь. 
С. Ан. 

Цилиндрическій = вальцюватий (С. Жел.), 
стовбуватий, цївкастий. 

Цилйндрт. = вал, валець (С. Жел. Пар.), 
ЦЇВКа (С. Жел.), на котрий намотуеть ся 
основа —■ СНІВПЙЦЯ. 

Цимбалисті. = цимбалйста. 

Цйнковьій = цїнковий, ціновий (С. Жел.). 

Цинкі., 2іпсшп = ЦІПОК, цїнь. С. Жел. 

Циркосодержатель = циркач. 

Циркуль = цйркель (С. Жел.), розмір (С. 
Л.), рОЗМІрОК. — Один кінець розміру по¬ 
став на осередок, другим веди кругом, от 
тоді й виведеш вірний круг. Кн. —• Без роз¬ 
міру не закруглиш дна в діжці. Кн. 

Циркульний = цпрклевий. 

Циркулярний = окружний. С. Жел. 


Цнтварное сіімя 

Циркулярі, = обіжник, окружник, окруж¬ 
не ПИСЬМО, с. Жел. 

Циркуляція = кругобіг. С Жел. 

Цистерна = сістерна. 

Цитадель = д. КрЬпость. 

Цитйровать = цитуиати. 

Циферблаті. = циферблат. 

Цугт> = цуг (С. Жел.), ВИТЯГ. — Цугомь 
= впростяж, впрбтяг, всряж, навстяж 
(С. Л.), цугом. 

Циганить = висьміювати, пересужувати 
(кого), глузувати, КПИТИ (з кого). 

Цнгапски = по циганська. 

Цигнпкт., рос. Бусорив ехаІІаНш = ВОВКО- 
ніг, вовчуг, вовча ступа, с. Ан. 

Цикать, цйкпуть = пікати, пілікати, 
ШКНутИ (про курчат). 

Цинга — с(ш)корбут, гнилець, с. Пар. 

Цинготний — СКОрбутниЙ. с. Пар. 

ЦингбтФть, цнпжать, оцингбтЬть, зацип- 
гбт-Ьть, оцйнжнть, знцнижить = сла¬ 
бувати, заслабнути на скбрбут. 

Циновка = рогожа, рогожка. — Знати 
попа і в рогожі, н. пр. 

Цннбвочний = рогожаний. 

цйііки, цнпочки = пальці на ногах. 
Ходить на цьїпкахг, на цйпочкахі., 
стать на ципки = ходити дибки, на 
пальцях, стати навспинячки. 

Цнилеиокт., цнпл'бпочек’ь, мн. цнплята = 
курча (О. 3. Л.), курчатко, курченя (О. 
3.), куря, курятко (с. 3.), курішья, ціп¬ 
ка, цїпля (С. Л.), мн. курчата. — а кіт 
одно — трощить та умина курчатко. С. Б. 
— Котре курча часто виліта на квочку, 
тому не довго животіти, н. пр. Гріпч. — На 
вечерю були курчата. 

Цнплятина = курчатииа. 

Цьшлятникт. = шуліка і д. кбршуні,, 

Цнплйчій = курчачий. 

Ципочки — д. Ципки. 

Ципушка = д. Цннленокт,. 

Цнпг-цнпі, = ціп-ціп-ціп! 

Цирюльникі, = цїлюрик, целюрик, го¬ 
лій, голяр, стрижій (Ман.), стригун. — 
Кличе голів хлопчиву, щоб голив він воє¬ 
воду. Ст. С. — Стриже стрижій чоловіка, 
от достриг до уха та й питає, н. к. —-А 
рапних целюрикам січовим лічити прика- 
зано. Л. В. 

Цирюльпя = ЦЇЛЮрня. С. Жел. 

Цнтварное сіма, з рос. Агіетівіа БегсЬео- 
па 8іе§т. і А. НіеЬегі Везе. = ГЛЙСТНИК, 
хробачник. 
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Цг лг/ь 

Цнцт, = цить, те, мовчок, нічичирк, зась, 

ЗаСЬКИ ! — Ой цпть, мати, не жури ся. н. п. 
— Ой цитьте, та мовчіте та нікому не ка¬ 
жіте. н. п. — Цить міні зараз! — Глядіть 
міні, про се нічичирк 1 —- А тобі зась! 

Цівка = 1. цівка, витушка (у верстакові) 
2. Палець, зуб (в машинах). 

Цівнвца = сопілка, дудка. 

Цідйл на = Цідилка. — Зостав ся, як на 
цідилці, п. пр. 

Цідильний = цідильний. 

Цідвть, поживать, па(про)цідйть = 1. 

точити (С. Ш.), вточити, наточити. — 
Та піди, хлопку, до пивниці, та вточи ще й 
пива. н. п. 

2. ЦІДИТИ, ПрОЦЇДЙТИ. — Проціди налив¬ 
ку, а то сама гуща. 

ЦІлебіІИЙ = ЦІЛЮЩИЙ (С. л.), цїлючий, 
СЦЇЛІОЩИЙ, ГОЙНИЙ. — Може вернеш ся 
надія з тивю водою, цілющою, живущою 
дрібного сльозою. К. Ш. 

ЦІЛІІХОПЬКІЙ = цілісінький, цїлечкий 
(Ос.), ЦЇЛЇСЬКИЙ (С. Ж.). 

ЦІлибуха, рос. ВІгусЬпоз пих уотіса Ь. = 
чильчйбель. 

Цілинна = ціліша. 

ЦЬликбмт. = цілком, цїлькбм, зовсім, 
ВСуЦЇЛЬ. С. Л. — Марко вдавсь цілком у 
свого дядька. 0. Ог. — Зарізав козу, зняв 
з неї шкуру цільком. и. к. Яст, 

Цілипа = цілина (0. 3.), обліг, иезвору- 
шепа земля, цїлйииа земля. 

Щілйтель, ница = сцїлйтель, ка, лїкарь, 
лікар, ка. 

Цілвтельний = ЦІЛЮЩИЙ і д. Цілебпий. 
—• Слова Його льють ся на серце, наче баль¬ 
зам той Цілющий. Кн. 

ЦІЛИТЬ, ИСЦІЛЙТЬ = зціляти, лічити, го¬ 
їти і д. Иецідять. 

ЦІЛИТЬ, СЯ = цілити, ся, ціляти, лучи- 
ти, налучати, ся і д. мітить 2. 

Цілкій, ко = д. МІткій, ко. 

Цілковнкь, цілкбвнй ■= карбованець, 
КарббванЧИК. — Сьвнті отці — карбован¬ 
ці. я. пр. — Так це візьме, як становий 
карбованця, н. пр. 

Ціловальник'ь, ца = шинкарь, ка. 

Ціловальничій = шинкаревий, шинкар¬ 
ський. 

Ціло валі, іцикт) = поцїлуйко. — От який 
поцїлуйко — йому б усе цілуватись. 

Ціловапіе = цілування, чмокання. — 
Крестное ц. = присяга. 

Ціловать, ся = цілувати, ся, чмокати, 
ся, багато — розцілувати ся. 


Цінить 

Ціломудренннй, ая = невинний, небла н- 
нений, незайманий і д. Дівствснннй і 
ДІвственница. — Вона у нас не то що 
неблазнена, а й слова такого не чула, а вони 
кажуть обважніла. Кн. 

ціломудріс = ЦІЛІСТЬ, невинність, не- 
блазпість, дївство, цнота. — Неблаз- 

ність духа і тіла. Кн. Пр. д. ще під сл. 
ДІвство 2. 

Цілостность = суцільність, цїлокупність. 
—• Українська Русь ніколи не тратила по¬ 
чуття своєї народної суцїльности. Бар. О. 

ЦІДОСТННЙ = цілий, цілковитий, суціль¬ 
ний, цїлокупний. 

Цілость = ЦІЛІСТЬ. —- Бережи ж міні гроші 
в цїлости. Кн. 

ЦІЛИЙ = цілий, увесь, ЦІЛІСІНЬКИЙ. — 
Цілу ніч не спала. — Гряд повибивав усі 
шибки, ні одної цілої не зостало ся. — Ц. 
день = увесь денечки. С. Л. 

Ціль = ЦЇЛЬ, мета. С. Л. — Віра хри¬ 
стиянська показує иньшу мету життя. Бар. 
— Як би й була коли яка спільна мета у 
обох народів. Бар. О. — Він мав перед очи¬ 
ма мету, але не досить добре визначену. 
Бар. О. — Така почесна мета запевне при¬ 
верне до неї серця. Лев. В. — Сь цілью 
= умисне, навмисне. _ Оь какою ці¬ 
льнії = ДЛЯ чого? — Имія цілью = 
Маючи на меті. — Ніхто не брав сн, ма¬ 
ючи на меті історию народу, систематично 
переглянути етиоїрафічш прикмети. Бар. О. 

цільность = суцільність. — Сьвіжість і 
суцільність думки його опанувала наш гур¬ 
ток. Кн. 

Цільний = суцільний, цїлковпй, цілко¬ 
витий; ЧИСТИЙ, Щіірий. — Вдача його 
була суцільна, не попсована ніякими витре¬ 
беньками. Кн. — Він дав нам суцільний 
образ матері. Кн. — цільное молоко = 
не збіране м. — Изт> цільпаго золота 
= ЩИроЗЛОТИЙ. С. 3. — Канак щирозло¬ 
тий в 500 талнрів. Л. В. 

Ціна = 1. ціна, вартість. — Яка тепер 
ціна на хліб? — Нарнцательная ціна = 
іменна ціна. — Рнночная ц. = базарь- 
на ціна. — Опре ділить ціну = скла¬ 
сти Ціну. — Таке дороге, що й ціни йому 
не складеш. 

2. цїяа, вага (С. Л.). — Ой, мамо, мамо, 
жаль ваги не мав — нехай же Гриць та 
двох не кохав, н. п. 

Цінитель, ница = 1- ЦЇНОВЩИК, ця. С. 3. 
2. цїшітель, ка. 

Цінить, оцінить = 1. цінити (С. Л.), ці¬ 
нувати (С. л.і, оцінити, оцінувати, скла¬ 
дати, покладати, класти, скласти ціну. 

із 


Словарь рос-укр. 





Ц'Кнность 

2. цінувати, поважати, шанувати. — 
Я завжди вельми цінував отой огонь, що 
палав в душі артиста. Кн. 

Ціпность = коштовність (С. л.), вартість. 
Щінний = коштовний (С. Л.), КОИІТОВИЙ, 
коштовйтий, стойний, вартівнйй, варт¬ 
ний (Лев.), ЦІНОВИЙ, ЦЇНОВНИЙ. — Буряки 
були коштовні на гповвій землі. Хар. — От 
і музики заграли, танці до сьвіту гули, сьві- 
тои вечерять сідали, вина коштовні пили. 
Як. — Ой справ міні, мамо, шалевий пла- 
ток, а ще й на голівку коштовитий цьві- 
ток. н. п. 

Ціновщим = ЦІНОВЩИК. С. 3. — Такі ці¬ 
ни показав цїновщик. Кн. 

Ціпенілий = д. Оціпевілий. 

Ціпеніть, о ціпеніть = деревенїти, кляк¬ 
нути і т. д. д. Оціпепівать. 

Ціпкій = 1. ціпкий, чіпкий, беручкий. 

— Чіпкий, нк кішка. 

2. учепистий, чіпкий і Д. Привязчивнй. 

— Було не виймать її, хіба не зшівш, яка 
вона чіпка, наче смола шевська. Кн. 

Ціпляніе = чігомипя. 

Ціплять, ся = 1. чіпляти, чіпати, ся. 

— Кобзу в ЗО струн знімав, па плечі її 
чіпляв. Коп. 

2. д. Придираться. 

Ціннії ці, = цїпйлпо, цїішльно. 


Чайникь 

Ціпнбй = 1. цепний, цеповйй, чепнййі 
ланцюговий. _ ц. мост-ь = висячий 
міст. _ ц. собака = цепний собака, 
цепова собака (Кр.), собака на цепу. 
2. ціповий. — Ціпное мотовило = біяк, 
бич. (Д. Ціїгь). 

Ціиовбй = ЦІПОВИЙ. 

Ціпочка = ланцюжок, ретязбк. с. 3. Л. 
—• Взяла караблик бархатовий, спідницю і 
керсет шовковий і начепила ланцюжок. Кот. 
-— Як суку в ретязку держав. Кот. 

Ціпочннй = ланцюжковий, ретязковий. 

Ціпт> = ЦІП, верхня частина — 6ІЯК (С. 
Ш.), 6ЙЛ0, бич (С. III.), ручка — ЦЇПЙЛЬ- 
НО, ЦІПИЛНО, ЦЇПЙЛЬПЯ, ремінець — у- 
вязь (Лев.), капиця. —- Ділающій ціш.і 
= цїповьяз. 

Ціпь = 1. цеп, ланцюг (С. 3. Л.), ретяг, 
ретяз, на котрому приковано — Іірикбва. 
— Біда за біду чіпляеть ся, як у ланцюзі 
кільце за кільце, н. нр. — Усе спить... хіба 
де часом з ланцюгом на шиї сумно завив со¬ 
бака. Гал. — Там 12 зміїв на ланцюгу при¬ 
ковані. п. к. — Важкий був ланцюг, що дер¬ 
жав його на приколнї. Кн. — Рветь ся, як 
собака на ретязі, н. пр. 

2. (гір) — пасмо, СТЯГ. — Повцявані з 
собою гори творють пасма гір і громади 
гірські. Зем. 


192 


ч. 


Чабсрнілй = чебрецьовий. 

Чаберь, рос. Заіигеіа Ьогіепзів Б. = чебрець, 
чббрик, чебрчик. С. Ан. 3. 

Чаверіть, запаверіть = чевріти, чучве¬ 
ріти (С. 3.), чевядїти, чахнути, хиріти, 
зачевріти, зачучверіти, зачахнути, за¬ 
хиріти. 

Чавканье = плямкапня, жва(я)каиня. 

Чавкать, чавкпуть = плямкати ,С. 3. Л.), 
чвакати (Кр.), жва(я)кати (с. Л.), жвях- 
тати (С. Л.), клямати, цямкати (Фр.), плям¬ 
кнути і т. д. — Вія їсть і плямкав. С. 3. 
— Чавкаюіцій = жвакун. 

Чавріть = д. Чаверіть. 

Чадолюбивий = дїтолюбїівий. 

Чаєм = д. Чай. 

Чаемость = сподівання і д. Ожиданіе. 

Чаемий = сподіваний. 

Часчньтй = чаЙЧЙНИЙ, ЧЙЯЧИЙ. Чай¬ 
чині яйця. 


Чай, рос. ТЬеа ВоЬеа = чайне дерево. 

Чай, чая, здр. чаєм (напій) = чай, чаю, 
здр. ЧІШОК (С. Жел.), в де-яких місцях — 
гербата. — По козацькому звичаю пч,ють 
горілку до чаю. н. пр. — Треба, каже, міиї 
чаю. Дум. 

Чай,= надійсь, надїсь, десь, мабуть і д. 
Вірно 2. 

Чайбурч,, рос. Тітутив МагвсЬаШапив Бей. = 
чебрець, чебер, чебрик, чепчик, Т. Зег- 
руїіит Б. = ЧЄбрЄЦЬ, ІЦебрецЬ, Чеб(п)- 
чик, чббрик, чепчик богородишпип. С. Ан. 

Чайка, НТ. Гатив = чайка (С. 3.), чаєчка, 
мала — чаєня (О. Жел.), ми. — чаєнята, 
чаичинята. —- Бодай же ви, чумаченьки, у 
Степу пропали, що ви мої чаєнята із гнізда 
забрали, н. п. 

Чайкинт, = д. Чаечпнй. 

Чайним, = чайник (С.Жел.), ст. — імбрик 
(С. 3.). — Купив імбрик срібний і порце¬ 
ляновий. Маркович. С. 3. 



Чайница 
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Часть 


Чайница = чайниця. С. Жел. 

Чайннчать = чаювати. — Коли до їх не 
прийдеш, а вони все чаюють, н. о. 

Чакрьіжить, оТчакрнжить = чекрнжити, 
відчекрйжити. 

Чалить, причалить = причалювати, при¬ 
чалити. 

Чалко = чалий, сивоватип. с. Жел. 

Чалма = чалма, завивало, с. Жел. 

Чалопїігій = строкатий (кінь). 

Чаль = причал. 

Чалнй = д. Чалко. 

Чамкать = цмякати. 

Чані. = Чан, Кадуб (С. Л.), великий у вин¬ 
ниці —- СТОЯИ, в котрому виноград давлять 
— ТОПЧЙЛО (С. Ш.), невеликий і низький 

— шаплик, переріз, зрізок, ширітвас 
(С. 3. Л.), на барду — браЖНЙК (С. Ш.). 
— Дубильний ч. = квасник. — Затбр- 
нііій ч. = братовар (С. Ш.). 

Чапля = д. Цапля. 

Чанракі. = чаб(п)рак. о. Пар. 

Чапрачннй = чаб(п)раковий. 

Чапнжникт., рос. Сайда па іїиіезсепз Г)с. = 
дереза, люкреция, сібірка, ракйта, че- 
піжпик. о. Аи. 

Чарка = чарка, чарочка, чарчина. 

Чарователь, пица = чарівник, ця і д. Ча¬ 
родій, ка. 

Чаровать = чарувати і д. Водхвовать. 

Чародій, ка = чарівийк, ця (0.3. Л.), во¬ 
рожбит, ворожка (0. Л.), чаклун (с. л.), 
чаклїи і д. Волхвователь. 

Чародійство = чари (0. 3.), чародійство 
і д. Волхвованіе. 

Чародійствовать = чарувати (С. Л.), ча¬ 
ри діяти (К. ш.), чаклувати і д. Вол- 
хвовать. 

Чародійний, чародійственннй = чарів¬ 
ний, чародійний, характерний. 

Чарочка = чарочка, чарчина, чаронька. 

Чарующій = чарівний, чарівливий. 

Часбвенннй = каплйчний. 

Часбвня, часбвепка = каплиця (С. 3.), 
камплйця, капличка (с. л.). — На при¬ 
горі ніби капличка, козацька церква неве¬ 
личка. К. Ш. — Тепер ходімо лиш в ка¬ 
плицю, там Фебові ти поклонись. Кот. 

Часово й, ого = часовий (К. Ш.), варто¬ 
вий (с. 3.), вартівник, калавурний, стій- 

ЧИК. — А за дверима про своя салдатськее 
попитів два часовиї розмовляють. К. Ш. — ■ 
Стійчики, що замку стерегли, застукали гай¬ 
дамаків отут у лозах, н. о. 


Часовбй, ая, бе = 1. часовий, годинний 

(С. Жел.). 

2. часовий, годинниковий, дзиґаревий. 
— Ч. мастерт. = д. Часовщйкг. 
Часовіцйкі. = годинникар (С. Жел.), ча- 
совщик (С. Жел.), дзш'арма(е)йстер, дзи- 
ґармістр (С. 3.). 

Часом., часбчект. = часочок, годинка, 
годиночка, ГОДЙНОНЬКа. — Хоч годинку, 
хоч хвилинку, н. п. — Хто щаслив був хоч 
часочок — повік не забуде, н. п. 
Частенькій = частенький. 

Частенько = частенько, почасту (Ос.). 
Частехонько = дуже часто, частісінько. 
Частина = гущина і д. Густння і Чаща. 
Частить = 1. частити. 

2. ДрІбоТЇТИ, ДробцЮВатИ (напр. в роз¬ 
мові, в ході). 

3. учащати. — Де люблять, там не уча¬ 
щай, а де не люблять, там не бувай, н. пр. 

Частйца, частйчка == частка, часточка, 
частина, частинка, найдрібнепька — та¬ 
ріль. 

Частім = частиною, почасти. — Поль¬ 
щею частію = здебільша, здебільшого, 
найбільш. — Здебільшого се бував тоді, 
коли... 

Частно = 1. особо, особпо, особливо, 
окремо, нарізно. 

2. приватпо. 

Частность = осібність, окремість. — в-ь 
частности = з’особна (С. 3. Л.). 
Частннй = 1. частковий, дрібний, не 
цілий. 

2. приватний; осібний. 

Часто = часто, почасту (Ос.). 
Частокблина = КІЛ; паля. 

Частоколі. = частокіл, паркан (Ос.). — 
Городйть заострешшй ч. = острожити. 
Частота = частість. 

Частуха, рос. АІівта Ріапіадо Ь. = ШИЛЬ¬ 
НИК, жовник, бишнйк. с. Ап. 

Частий = 1. частий. — Часті діти. Кр. 

2. густий, рясний. — Густий ліс. — Гу¬ 
стий гребінець. — Гясна вишші. 

Часть = 1. частина, частка, ] / 4 ч. — 
чвертка, і/ в ч. — оеьмачка, осьмачок, 
*/„ кварти — осьмуха. 

2. частка, участь, пай, пайка, діл,уділ 
(С. Ш.), ПОДІЛЛЯ. — Він перейшов туди 
зовсім жить, а свовї частки, що упадала 
йому од батька, не брав. н. о. Грінч. — Ви¬ 
позивайте мою участь в землі та в пасіці, 
а худоба вже дарма. Кн. — Свого паю не 



Частить 


Чей 
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попущу я нікому. Кн. — На мою пайку не 
заходь; я сам її перекопаю і засажу. Кн. — 
ІТринять в-ь часть = в спілку прпняти. 
3. участок (С. Ш ), часть (у городі). 

Частіть = густіти, густішати, рясніти. 

Часі. = І- час, година, с. Аф. 3. Л. — А 

иньший раз бував дорогий і час. Б. Г. — 
Зачала ся тая баталія зранку, а перед ве- 
чером за дві години зовсім Турків збили. 
К. Ст. — Як би я багатий, то оддав би все 
золото отій Катерині за одну годину. К. Ш. 
— Ходить вій годину, ходить він і другу — 
не виходить чорнобрива із темного лугу. 
К. ПІ. —- Вже примерка, над вечір, година 
восьма. Грінч. — Так нк у 12-й годині. 
Грінч. — Вже 10 на 11 годину. Фр. 

2. час, ГОДЙна. — Час до дому, час час 
і пора. н. п. — Ой у неділю рано поранень¬ 
ку Сохрон із ордою стяв ся, а в понеділок 
в обідню годину сам в неволеньку попав ся. 
я. п. — Вт, чась = саме в час, в пору, 
в сам час, у свій час, вчасно. — До¬ 
бре, коли все у свій час зроблено. —• Оь 
часу на чась = от-от, ЩО часу, що го¬ 
дини, кожного часу, туж-туж (с. Ш.). 
— Що часу ждемо. — Часі 6тт> часу = 
ЩО раз. — Слабому що раз гірше та гірше. 

Часьт = 1. часи (С. Жел.), годинник (С. 
Жел.), Дзиґарі (С. 3.). — Тоді оддав його 
батько вчить ся ще часів робити н. к. Ман. 
— Тільки й чутно, нк стукають старі роз¬ 
молоті дзиґарі. Лев. В. — На церкві годин¬ 
ник продзвонив перву годину. О. Мир. — 
Кармапньте чаєві = годинник, дзиґа- 
рок. — Крнтне ч. = сліпі дзиґарі. — 

На дзиіарок треба мати свій фольварок. н. 
пр. — Простигши руку, взяла з столика зо¬ 
лотий кишеньковий годишшк. Фр. 

2. Часи, варта, стійка. — Стоїть москаль 
па часах. —- Як ішов на варту, випив квар¬ 
ту. п. п. — Як на стійці козаки. Кот. 

Чахлий = худий, голокостип, чахлий, 
змарнілий, помарнілий. 

Чахнуть = сохнути, чахнути (С. Жел.), 
мариїти, ийдїти (Фр., скніти, кощати, 
ЧЄВТ.ЯДЇТИ. Чахну тут без тебе, живучи 
з нелюбом, п. п. — На старости лїтнх скніє¬ 
мо, паче квітка, прибита морозом. Кп. 

Чахбтка, РЬйіівія = сухота (с. 3.), сухоти, 
сухої Ка (С. Жел.). —- Лікарі спостерегли 
у Макара горлову сухотку. Кн. — Заслаб 
па сухоти. 

Чахбтнмй, чахбточиьій = сухотний, су- 
хбточиий (С. Жел.). 

Чаша = чаша, з еьвяченою водою —- кро¬ 
пильниця. — На столі стояла чаша, уся 
чисто викована з злота. Ст. С. — Пить 
чашу = терпіти горе, бідувати. — Ча¬ 


ша заздравная, прощальная = заздо¬ 
ровна, відхожа чарка. 

Чашка, чашечка = миска, мисочка, чаш¬ 
ка, чашечка. — Чайная п. = чашка, 
ст. — філіжанка (с. ш.), филижанка 
(Кот.). — Шісовая ч. = шаля (С. Жел.), 
шальки. — У оріха, жолудя то-що = 
гранка, ПЛЇСКа. —. Коло церкви сиділи 
Старці з мисочками, н. о. — Виглядав, мов 
оріх з гранки. Кр. 

Чаїца = гущина (С. Л.), гущиня, гущави¬ 
на (С. Ж.), густвина (С. 3. Л.), густйня 
(С. Л.), гущавнйк, нетря (С. 3.), негри. 

— Залїз у саму гущавипу. — Загнали ми 
його в негри, не пролізе, тоді ми давай стрі¬ 
ляти. Кн. 

Чаще = частіш, частіше. С. Л. — Чаще 
всего = найчастіше. 

Чаяніе = сподівання і д. Ожиданіе. — 
Сверхг чаянія = зовсім песподїванно. 

Чантельншй = сподіваний. 

Чаять = сподївати ся і д. Ожидать і У- 
повать. — Я не чаяла, вась видать = 
не сподївав ся вас бачити. — Она вт. 
н'емт, душі не чаеть = вона за ним ду¬ 
ші ие чує, дух ронить. 

Чвакать, чвакнуть = цмякати, цямкати, 
цямкнути. 

Чваниться = чванити ся (С. 3.), лишати 
ся (0. Л.), бундючити ся (С. Л.), ПИ 11 - 
дючити ся, величати ся (С. Л.), прйн- 
ДИТИ СЯ, бришкати. — Може чванитесь, 
що братством віру заступили. К. ПІ. — ІІи- 
шаеть ся, як корова в хамутї. н. пр. — Ве- 
личавть ся, як чумацька воша. н. пр. 

Чванка = гордівниця, пишаха. 

Чванливий, чванннй = чванлйвия (С. 3.), 
чванькуватий, чванько, пихатий, бун¬ 
дючний (С. Ш.). — Таке чванькувате, що 
ні приступу до його. в. о. — Закопилив гу¬ 
бу чванько! Кн. 

Чванство = чвань, пиха (О. 3. Л.), вели¬ 
чання, гордощі, важниця. — Пихи — 

штирі міхи. н. пр. 

Чвань = чванько і д. Спесйвець. 

Чваркать = жвяхтїти. — Жвяхтїли мокрі 
личаки. Кот. 

Чебакь, риба Сургіппз ЬагЬич == Чабак. С. 
3. — Та наварим кулішу, та вкивемо ча- 
бака, та й помьянем чумака, н. п. 

Чебер-ь = д. Чабер'Ь. 

Чей, чья, чьс, чьв = чий, чия, чий, чиї. 
— Чиє це просо? — На чиїм візі сидиш, 
того й волю воли. н. пр. — Чиє б гарчало, 
а твоє б мовчало, н. пр. — Чей-то = 
ЧИЙСЬ. _ Кбе чей = ДЄ-ЧИЙ. 
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Чека = чека (С. 3.), кілок (у возі). Чемеряца, чемерйчникь, рос. УегаЬшп і 

Чеканить = вибивати, карбувати (моне- НеІІеЬоги* = V. Тоиш — чемериця (С. 

ту, медалі). _ Ан.), чемеруха (С. Жел.), V. аІЬига Ь. — 

Чеканка = вибиваиня, карбівка. біла чемериця (С. Ан.), чемерник, ця 


Чекапньїй = ОЦТИИ. с. III. — Битий таляр. 
С. Ш. — Ударована Мариоепька гривнями 
золотими, талярами битими, н. п. 

Чекань = 1. штемп. С. Жел. 

2. КЄЛЄП. С. 3. — Келепом по ребрах тор¬ 
кав. н. д. 

Чекмарь = дбвбия, толок (д. Трамббвка). 

Чекуніа, чекушка = д. Чека. 

Челибкь, челночект. = 1. д. Челнь. 

2. (у варстатї) —• ЧОВНИК. — Човник і ля¬ 
да ткачеві порада. В. Щ. 

Челнь, челнок-ь = човен, човник, каток, 
каючок, душогубка. Пр. д . під сл. Дбдка. 

Челб = 1. чоло (С. Ж. 3.), лоб. 

2. ЧЄЛЮСТИ (печі). 

Челобйтпа, чслобвтная = супліка. С. 3. 

Человой = чоловий. 

Челов'Ьколюбец’ь чоловіколюбець. 

Человііколіобйвнй = людяний. 

Человйкодіобіе — людскісгь, людяність. 

ЧеловЬконенавистникь = відлюдник. 

Человікь = 1. чоловік, людина (С. 3. Л.), 
добрий — чоловгяга (С. л.), чоловічина, 
абиякий — людинка, ЧОЛОВІЧОК. — Той 
пан добра людина. С. 3. —- Перша жінка 
була в мене добра людина, н. о. — Недо- 
стойньїй ймени человїжа = недолюд, 
недолюдок. С. Жел. 3. 

2. наймит, челядник і д. Слуга 1. і Слу- 
зкйтель. 

Челов'Йчек'ь = чоловічок, людинка. 

ЧеловІїчееки = НО ЛЮДСЬКИ. — Живи по 
божому, по людськи. Кн. 

Человйческій = ЛЮДСЬКИЙ, ЧОЛОВІЧИЙ. 

Челов'ічество = 1. люди, людство 

2. ЛЮДСКІСГЬ, ЛЮДЯНІСТЬ. — Людскости 
великий друже. Скл. 

ЧеловТічій = д. Человіческій. 

Человїчность = д. ЧеловІчество 2. 

Человічнмй = людяний. — Сділаться 
человічп*е = полюднїшати. 

Челюстннй = челюстьовий. 

Челюсть, ми. челюсти == челюсть (С. Жел.), 
челюсти (С. 3.), щелепа, щелеп (С. 3.), 
щелепи (С. Л.). —• Загострені по лисячі 
щелепи. Лев. В. —■ Роззявляє свої щелепи, 
щоб у роті... С. 3. 

Челядинець, челядйнь, ка = д. Слуга і 
Служанка. 

Челядь = слуги, челядь (о. в.), найми¬ 
ти, робітники. (11р. д. під сл. Прислуга 2.) 


(С. Жел.), н. піцег і. — горицьвіт, ста¬ 
родубка, чорна чемериця (С. Ан.), че- 
мерніік чорний (С. Жел,). 

Чемернйчннй = чемерйцьовий. 

Чемерь = 1. хребет, власне КІСТНЯК хреб¬ 
товий. 

2. чемер (чорна хвороба у коней). С. Жел. 

Чемодань = чамайдан, клум(н)ок, тлумок 
(С. Л.), пакунок. — Шевченко не дав сво¬ 
го пакунку скинути у воду. Кн. 

Чепець, чепчикь = чепець (С. Жел.), очі¬ 
пок (С. Л.). 

Чепуха = нісенітниця (С. Л.), бридня, 
дурниця, незнать-що (С. л.), теревені 
(С. ш.), банелюки (С. ІД.), ка’зна-що, 
не гич що, курзю-верзю (С. Л.), хйми- 
ні кури. — Чеиуху городить, нести = 
теревені правити, точити, гнути, ба¬ 
нелюки плести, не знать що верзти 
І д. під сл. Ахвнея, ІІздорь. 

Червець, ком. Соссиз = червець. С. Жел. 

Черви = 1- ЧЙрва, ЧЙрвИ (в картах). С. Л. 
2. д. Червь (мн. і зб.). 

Червивіть, очернпвТ.ть = червивіти, 0- 
червйвіти, почервивіти. 

Червленіть = червоніти. 

Червонець = червбнець, червоний, зо¬ 
лотий, дукат (С. 3.), ласк. — червіячик. 
— Червінчиків чимало я знайшла та се й 
до тебе принесла, щоб поділить ся. Ос. 

Червбнннй = 1. червоний.—■ Червона ки¬ 
тайка. 

2. чирвовии (в картах). 

Червоточний = червивий. 

Червь, червйкь, червячекь = 1. червяк 
(С. Л.), гробак (С. 3. Л.), робак (С. 3. Л.), 
мн. черви, робакй, зб. — черва (С. Л.), 
робацетво. — Робак вліз у хріп, та й ду¬ 
ма, що вже й лучче нема. я. пр. — Гроба¬ 
ки аж кишать. С. 3. — Ч. древотбчець = 
шашель. — ч. світящійся = сьвітляк, 
блищак. 

2. д. Личинка. 

Червячекь = 1. д. Червь. 

2. червоненька жилка під язиком охот- 
піщьких собак, котру підрізують у 
цуценят. — Червячка заморить = пе¬ 
рекусити, перехопити, комара здушити. 
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—• Попоїли, комара здушили, рано встали, 
до снїдапни торбину скінчили. Руд. 

Чердакі = 1. горіще, гора. О. Аф. 3. Л. 
— ІІолїз на горіще. Грінч. — Пожежа по¬ 
чала ся під дахом на горіщі. Кн. — Поски¬ 
дали усе з гори, щоб там нічого не було. 
С. 3. — Горою зійшовши, крізь дах через 
мур спустив ся і утік. С. 3. 

2. вишка, горішня сьвітлйчка. 

Чердачннй = горішний. 

Чередпйкі, рос. Суповіоккигі) оїїісіпаїе Б. = 

живокіст, чорнокорінь, собачий корінь, 
собача медунка, собачка, воловий язик. 
С. Ан. 

Череднбй = черговий і д Очередной. 

Чередоваться = чергувати ся. С. Л. — 
Варта чергувть ся. Ос. 

Череді = черга і д. О'чередь. 

ЧерезсЬдельникі = черезсідельник. 

Черезчурі = надто, за надто, через край, 
через лад, через міру, не в міру, не- 
ЗавМІру. — Щ о надто, того й свині не ї- 
дять. н. нр. — Через край смикнули окая- 
ної варенухи. Кот. 

Чбрезі = д. Чре8і. 

Черемпца, рос. АПіиш игзіпит Б. = ле¬ 
ву рда. С. Аи. 

Черемуха, рос. Ргипив Рабиз Б. = черемха 
(0. Аи.), черемшина. 

Черемуховий = черемховий. 

Черіімушка = 1. д. Черемуха, 1 д. Черемйца 

Черемша = д. Черемііца. 

Черенбкі = 1. д. Черепі. 

2. ЖИВЧИК (С. Л.), живець, стебло, лист¬ 
ка — бЙЛЬНИК, винограду — Чубук. 

Черені, черенокі, черешбкі = колодка, 
КОЛОДОЧКа. С. Л. — Загнав ножмк по саму 
колодочку. 

Черепаха, Тесішіо — черепаха, келеп 
(Май.). 

Черепйна, черепйнка = черепок, чере¬ 
почок. 

Черепйца = черенйця. 

Череповйй = переповий. 

Черепі, Сгапіит = череп, МІзкбвня. 

Черепье = черенки, черешня. 

Черешня, рос. Сегозин Дуіит І. = череш¬ 
ня, черешнйна, ч. бБлая = біла че¬ 
решня, 6ІЛЯК. — Ой вишішно-черешнино, 
чом ти листу не пускаєш, н. п. 

Черешбкі = д. Черені. 

Чернавка = чорнява, чорнявка. 

Черван пшенйца, рос. Меіатругит петого 
киш Б. = братки, Іван та Мар г ья. с. Ан. 

Чернедь = чорний колір, чорна краска. 


Черненькій = чорненький. 

Чернеть = пт. Апак і'иііриіа 3 ПОрОДИ Качок. 
Чернехонько = чорнісінько. 

Чернеці = чернець, ченця, ми. ченці. 

ІІр. д. під сл. Монахі. 

Чернеческій = черпецький. 

Чернйка, рос. Уассіпіит тугШІив = чер- 
нйця, чорниця. С. Ан. 

Чернйло, частіше мн. чернйла = чорнило 
(С. Жел.), ст. атрамент (С. Ш.). — Роз¬ 
бовтай чорнило. Кропив, —• 6 такий атра¬ 
мент, що пе знати, коли пишеш. Кн. 
Чорнйльница = каламар, каламарь (С. 3. 
Жел.), чорнйлиця (С. Жел.). — Піп живе 
з олтаря, а писарь з каламаря, н. пр. —• В 
руках каламарі держали, за уха настромля- 
ли пір. Кот. — Раз каламарь з пером сер¬ 
дито спорить став, хто книжечку нову із 
них скомпонував. Б. Б. — Достала з полиці 
каламарчик, н. о. 

Чернйльнмй = чорнильний. — ч. оріш- 
КИ = ҐаЛЯС і д. під СЛ. Ор'БШКН. 
Чернйть = 1. (очернйть, вйчернить) — 
ЧОрНЙТИ, ВИЧерНЮВаїИ, ВЙЧОрНИТИ, тро¬ 
хи — підчернювати, підчорнити. 

2. (очернйть) — Обмовляти і д. Клеве- 
тать і Очсрпивать 2. 

3. (внчернить) — вичерпувати, вйчер- 
КПути. — Що написав, він усе вичеркнув. 

Чернйца = 1. чорниця, черниця і д. Мо¬ 
нахиня. 

2. д. Чернйка. 

Чернб = чорно. 

Чернобровка = чориобрйва, чорнобривка. 
Чернобрбвнй = чорнобривий, чорнобри¬ 
вець. — Повставайте шолудивцї — посіда¬ 
ють чорнобривці, н. п. 

Чорнобилі, чернобьїльникі, рос. Агіетівіа 
уи%агіз Б. = чорцббиль, нехворощ, за¬ 
будьки, буряній. С. Ан. 

Чсрноватнй = чорненький. 
Черноволбснй = чорноволосий, темново¬ 
лосий, чорнявий. 

Черновбй = начерно написаний. — Чер- 
новая бумага = чорняк, чернетка (С. 

Жел.). 

Черноглазнй = чорноокий, темноокий 
(С. Ш.). 

Черноголбвникі, рос. Ргипеїіа уиі^агік Б. = 
суховершки, горлянка, с. Ан. 
Черноголбвнй = чорноголовий. 
Черногрйвнй = чорногривий. 
Черпоземннй = чорноземний. 

Черноземі = чорнозем, чорнбземля. — 

4. сіропесчаншй = сірозем. 
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Чорноклені, рос. Асег саіпрезіге Б. = ЧОр- 
НОКЛЄН, НЄКЛЄН, ПаКЛеН, квітки — чо¬ 
бітки. 

Черіїокішжннк'ь = чорнокнижник. 

Черпокорень, рос. Супо^іоззит оііісіпаїе = 
чорнокорінь, собачий корінь, ЖИВО¬ 
КІСТЬ, куряча сліпота, собачка, воло¬ 
вий язик. с. АіІ. 

ЧернокУ древніші, рос. Ваііоіа підга Ь. = 
шандра, маточник, глуха кропива, с. Ан. 

Чорнолісне = чорний ліс, листовний, 
ЛЙСТВЯНИИ ЛІС. — У листовному лісі не 
те, що в бору. Ки. 

Черномазнй = д. Смуглий. 

Чериораббчій = чорнороб (Лев.), чорно- 
р о бітник. 

Черноризеці = чернець (д. Мопахі). 

Чернорйзство = чернецство. 

Чернослйвь = чорнослив, сушені сливи. 

Чериота = чорність. 

Черноталь, рос. Заііх сіпегеа Б. = чорно¬ 
лоз, чорнотал. с. Ан. 

Чсрпуха, гриб А^агіеиз песаіог Регз. = ВОВ - 
нянка. С. Ап. 

Чорнушка, рос. ІУТі^еПа заііуа Ь. — чор¬ 
нушка. С. Ан. 

Чериий = чорний, про масть копн — во¬ 
роний. — Черпне глаза = карі очі. — 
Ч. лісі = д. Чернолісье. — Ч. нзба = 
д. під сл. Изба. — Ч. немочь = д. під сл. 
Немочь. — Черное духовенство — чен¬ 
ці, чернецство. — ч. народі. = просто¬ 
люд, чернь, ст. поспільство (С. 3.). 

Чернь = 1. чорність. 

2. простолюд, чернь; темнота (С. ш.). 

3, чернь. — Головка срібна з черню. 

ЧерігЬть, ііочерпі.ть = чорніти, чорні¬ 
шати, почорніти, почорнїшати. — ои 
чого ти почорніло зелепее поле? К. Ш. 

Черніться = чорніти. — Здалеку щось 
чорнів. 

Чернядь = д. Чернедь. 

Чернакі — черпак, черпало, с. Жел. 

Черпать, черпнуть, почерпнуть = чер¬ 
пати, черпнути, зачерпнути. 

Черетвость = черствість. 

Черствий = черствий. 

Черствіть, за(по)черствіть = черствіти, 
за(до)черствіти. 

Черта = смуга (с. Л.), пруг (С. 3.), пру¬ 
га, пружка (С. 3. Л.), разок (С. 3. Л.), 
риса, рис, риска, на дереві гвіздочком 
або чим гострим — рівчачок. — Чертн 


лица = обличчя, риси. — Ч. поселеній 
= ОКОЛИЦЯ, ОКОЛІЯ. — Тонкі пружки його 
блідого лнціі мали в собі щось не ласкаве. 
Лев. — Колись топкі йому на виду риси 
зблідли. Лев. В. — Хоч рисів лиць на тих 
фотографіях не можна було розібрати. Кн. 
— Чорту проводить = рисовати, чер¬ 
кати. 

Чертііжникі = рисовник. 

Чертііжннй = рисовний. с. Жел. 

Чертежт. = плая, плант, план (С. Пар. 
Жел.), рисунок, рис (С. Жел.). 

Чсртішокі, чертнкт. = чортик, чортиня, 
чортя, бісиня, бісинятко. 

Чертн, ми. сл. Чорті. = чорти, чортяц- 
ство, чортівхя, нечисть, нечиста сила. 

Чертйть = рисовати, черкати, карбувати. 

Чертова борода, рос. Тга^оро^оп ргаїепвіз Ь. 
= козельки, козелець, козельці. С. Ан. 

Чертбвка = чортиця, чортиха (С. 3.), 
відьма. 

Чертовеки = як чорт, по чортячому. 

Чертовскій — чортячий і д. К'Ьсбвскій. 

Чертовщйпа = чортяцство (С. 3.), чортів¬ 
ня, чортовіння. 

Чортові = чортів, бісів, чортячий (С. 3.). 
— Чергові,і ор'Іїхи, р"с. Тгара паїапз = 
болотні, водяні, чортові оріхи. С. Ан. 

Чергогрнзі, чортові обгрнзокі, ч.кбрень, 
чертова борода, чертогбігь трава, рос. 
БсаЬіоза Виссіза В. = любка, ранник. 
С. Ап. 

Чертога, чертоги = покій, кімната, гор¬ 
ниця, сьвітлйця, будинок, палац, по¬ 
кої, гбрНИЦЇ. — Колись в будинок я зай¬ 
шов, давно покинутий папами. В. Щ. 

Чертополохі, рос. Сагбииз Саегіп. = бу¬ 
дяк, дряпач, чортополох. С. Ан. 

Черточка = рисочка, пружок, смужка 
(д. Черта). 

Черга — д. Чорт-ь. 

Чертн = д. Очеркі. 

Черченіе = рисовання. 

Чесалка = 1. чухрав (Лев.), гребінь, 
Гребло (чесати вовну і наводити ворсу). 
О. Жел. ІІар. 

2. рос. Бірзасиз ГиІІопит Б. = щітка, 
дряпач, черсак (С. Жел.), черсаки. 

Чесальщикі, ца = чесальник, ця. С. Жел. 

Чесать, чеснуть, ся = 1. чухати, ся (С. 
Л), чухмарити, ся, скрьобати, ся, 
скребти, СЯ, почухати, СЯ. — Батько 
слухав, що жінка каже, та потилицю скребе 
і чуха. Грінч. — Де не свербить, там не 
чухаєш, н. пр. 



Ческа 

2. чесати, льон — пачісувати (Под.), 
пряжу щіткою — ЩІТИТИ. — А ще твхше 
дівка косу чеше. н. п. 

3. Свербіти. С. Л. — У батька свербить, 
а діти чухають ся. н. пр. 

Ческа = чесання, розчісування; пргі- 
чіска. 

Чеснбвнца, рос. АПіагіа оїїісіпаїів = КІН¬ 
СЬКИЙ часник, свиріпа, підгайник. с. Ан. 

Чесноковка = головка часнику, частина 
головки — зубок. 

Чеснокг, рос. АШипі ваі.іуиго Б. = часник, 
у строй (С. Жел. Ш.), з суцільною голов¬ 
кою — ИОСКаЛИК. — Не їла душа часни¬ 
ку, не буде й смердіти, н. пр. — Мьішій ч., 
А], ап^піозит Б. — заячий часник, ско- 
рбда. С. Ан. — ІІолевбй, зміінньій ч., 
А. гоїшкіит — гадюча цибуля. С. Ан. - 
Дикій ч., Зетрегуіунт Іесіогит 1.. — ДО¬ 
ЛЯ, скочки. 0. Ан. 

Чесноковнй = часниковий. 

Чесиочішка = зубок (д. Чесноковка). 

Чесночннй = часниковий. 

Чеснуть, ся = д. Чесать, ся. 

Чесбта — свербіння, свербіж, сверблячка. 

Чесбтка, ЗсаЬіез = короста (0. Л.), свер¬ 
блячка (Оп.). — Заразить, ся, заболіть 
чесбткой = покорбстявити, покоростя¬ 
віти. 

Чесотний, чесоточннй = коростявий. С. 
Л. — Коростяве порося дарма чесати, н. пр. 

Чествовапіе = шанування, ушанування 
(С. Ш.), ІІОВага. — Ой були ми у пана, 
була нам повага: пили мед-горівку за 
Ганусю дівку, н. п. 

Чествовать = шанувати, поважати, штй- 
ТИ, чествовати, честити. — Жалуй мене, 
моя мамо, бо я гість у тебе. Шануй моїх 
подружечок тенера у себе. н. п. 

Честить = 1. шанувати, поважати, ве¬ 
личати, штйти і д. Почитать і Уважать. 
2. лаяти, картати, кобенйти. 

Чсстпо = 1. ЧЄСНО, ПО чеськії. — Люби¬ 
лись вірно, чесно, примірно. Кот. — Не зро¬ 
биш по чеськи, зробиш но песьки. Кн. 

2. з честю, з шанобою. 

Честность = чесність. 

Честннй = чесний, правдивий, побож¬ 
ний, цнотливий (С. 3.). — Ч. человікт, 
= ЧЄСНЯК. Ман. — Чесний, як жидівський 
патинок, н. пр. — Ти чесний і н не злодій, 
а хтось торбу вкрав, н. пр. — Чого би кож¬ 
ному цнотливому не належало чинити. С. 3. 
— Честнші’ь образом!) = по чеськи. — 
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Зійшлись по чеськи, розійшлись по песьки. 
п. пр. 

Честолюбець = честолюбець, шанолюб. 
С. Жел. 

Честоліобіе = честолюбність, честолю- 
бйвість, шанолюбство, с. Жел. 

Честолюбйвнй = честолюбйвий, шано- 
любйвий, шанолюбний, с. Жел. — Радіо, 
коли його шаполюбивий пан здобуде собі 
поваги. Бар. 

Честь, почесть = вважати, почитати і д . 
Признавать 3 і Считать. 

Честь = 1. честь, чесність. 

2. повага, шана, шаноба, слава і д . По¬ 
честь. — Ему все не вь честь = Йому 
нічим ие догодиш. — Счнтато за честь 
= маю за честь. 

Чета = пара. — Сунружсская ч. = по¬ 
дружжя, молода — МОЛОДІ. —- Ішли кня¬ 
зі, а за ними царська пара, царь веде ца¬ 
рицю під плече. Кн. — Молоде там подруж¬ 
жя жило. Грінч. — Приїхали молоді з цер¬ 
кви. н. о. — Онь тебі не чета; не чета 
тебі = він тобі не пара, не під па¬ 
ру ; не по тобі, не такий, як ти. — 
Тому й не побрали ся, що вона йому не 
під пару. Кн. — Не під пару моїй актрисі. Кн. 

Четаться = 1. рівняти СЯ. — Куди тобі 
8 ним (або до його) рівняти ся! 

2. грати в чіт чи лишку, цятати ся 
(Кв.). 

Четверть = четвер (С. З.), 2-й од. — че¬ 
тверга (С. Жел.), перед Петрівкою — Су¬ 
хий четвер. 

Четвереньки, у виразі : „начетверенькахь“ 
= рачки (С. 3.), окарач (9в.), на чвар- 
ках, лазить = рачки лазити, рачкува¬ 
ти. — Коловсь сердешний об тернину, було 
таке, що й рачки ліз. Ког. —- Робити — 
хоч кивм бити, а їсти — хоч рачки лізти, 
н. пр. —- Та вже хоч рачки ліз, а свого до- 
пяв. Кн. — А вже Охрім на глум усім пьн- 
ненький лізе рачки. Гул. Ар. — А за нею 
дитина рачкує, п. п. 

Четверйть, разчетверйть = четвертува¬ 
ти, чвертку вати (С. 3.) чвертувати. 

Четверйцеїо = вчетверо. 

Четверка = 1- четвірка, чвертка (в картах), 
2 . четверик (коней). 

Четвернбй = четверний. 

Четверня = д. Четверка 2. 

Четверо = чотйрі, штирі (С. 3.), четверо. 

Четверомістнмй = на чотйрі особи. 

Четвертакг = четвертак, пі в копи (сріб¬ 
на монета = 25 копійок). 
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Четвертна = Чвертка. — Взяв чвертку па¬ 
перу. — Купив чвертку тютюну. 

Четвертной = чвертковий. 

Четвертовать = четвертувати, чверту- 
ваги. 

Четверте К'І. = д. Четверті.. 

Четвертушка = чвертка (паперу). 

Четвертнй = Четвертий. — В'ь начїигї; чс- 
твертаго = ио третій годині. — Поло 
вина четвертаго = вів на четверту. 

Четверть = 1- чвертка, чверть, четвер¬ 
тина — Купив чвертку телятини — По¬ 
ловини не дам, четвертину дам. Кр. — Ой 
не всиплю чеївертииу, давай грошей хоч з 
полтипу. в. п. — Ч. лунн = кватиря, 
квадра місяця (д. під сл. Луна і Фаза). 
2. четверть (зерна або борошна). 

Четка = чіт. 

Четкн = ЧОТКИ. С. Жел. — Перехрестив 
ся, чотки взяв і за Україну молитись ста¬ 
рий чернець пошкандибав. К. ПІ. 

Четкій, нотко = читкйй, ЧИТКО, ВЧИТ. — 
Письмо гарне, читкб. Фр. 

Четкоеть = ЧИТКІСТЬ. 

Четньїй = ЧІТІПІЙ, паристий. — Чстиос 

ЧИСЛО = ЧІТ. 

Чііті. = чіт, ціт. — Четь илн мечеть ! = 
чіт чи лишка ? до пари чи ие до нари? 

Четгіре = чотйрі, штирі (О. 3.). — Четн 
ре сі. половиною = Пів ігьита. 

Чстнреждьі — чотйрі рази. — Ч. четнре 
= чотйрі по чотйрі. 

Чстнрсста = чотйріста, штйріста. 

Четнрсугбльїшкт. — ЧОі ирікутиик. С. Жел. 

Четнреугольньїй = чотирікутшій. 

Четьі рехдпе віп.і й = чотирідеииин. 

Четьірехпольннй = на чотйрі зліпи. 

Чотнрехслбжний = чотйріскладовий. 

Четнрехстороішій = ЧОТЙрІООКИЙ. С. Жел. 

Четирнадцать = чотирнадцять. 

Четь = д. Четверть 1. 

Чехбнн, риба Сургіпиз снІЬіІиз = чахоия. 

Чехблт, — ЧЄХОЛ (С- Жел.), покровець (С. Л.). 

Чехт. = чхання. 

Чечевйца, рос. Етіїп Ьепз Ь. = чачави- 
ця, сочевиця. 

Чечевнчннй = сочевичний. 

Чеченпться — д. Жеманнться. 

Чечегь, чечетка, пт. Кгіпціііа Ііпагіа — че- 
чек, чечітка, чечіточка. 

Чешуекрйльїй = лускокрйлии. — Чешу- 
екрнлгля нас'Ькбльїя, Зеріборіег = лу¬ 
скокрилі комахи, луско крильці (С. Жел.). 


Чешусобразнілй = лусковатпй. 
Чешуйник’Ь, рос. ЬаШгаеа 8<ціппіагіа Ь. = 
нетрів хрест, шпараговий ряст, мас¬ 
лянки. е. Ан. 

Чешуйинй = лусковий. 

Чешунстьій, чешуйчатнй = лускатий, лу- 
сковатий. с. Жел. — Чепіуйчатюй кб- 
репь = д. Чешуйникі.. 

Чешуя = Луска іС. Л. Жел. 3.), на гадю¬ 
ці — ЛИНОВИЩЄ. — Зварила рибу з лус¬ 
кою. От дурна голова! Кн. — Пливе щука 
з Кременчука, луска на їй сяє. н. п. — Ди- 
віть ся, яке линовище на гадюці, аж сяв. Кн. 
Чвбись, пт. Ргігща уапеїіиз = чайка, 
Чйвнй = щедрий. 

Чижевникі., рос. Суіізиз ЬіЙогиз Т,’ Нег. = 
зіновать, ракйтовий кущ, дереза, с. Ан. 
Чижі., чижііеть, чижбвка = чиж, чижик 
(С. Жел.', чижйця (нт. РгіпдіИа зріпиз). 
Чикать, чйкнуть = 1. різати, чйкати, 
чикрижити. 

2. цокати. — Часи цокають. Кр. 
Чикиарь = д. Чекмарь. 

Чнлнга, рос. = 1. Сага^апа ґгаіезсепз Пс. 
— дереза, люкреция, сїбірка, ракйга, 
чепіжиик. с. Ан. 

2. д. Чижевникі.. 

Чнлвканье = цьвіріиькання, цьвіркот, 
цьвіркотапия. 

Чилйкать, чилйкнуть = цьвірінькати (С. 
Л.), цьвіркотати, чиргикати. — То шко¬ 
длива кішка нявкне, то цьвірінькне гороб-ьн. 
Сніп. — Горобці чиргикають. Кр. 

Чилимі., рос. Тгара паіапя Ь. = болотні, 
водяні, чортові оріхи. С. Ан. — Земля¬ 
ний ч., ТгіЬиІиз Іеггезігіз Ь. = КОЛЮЧКИ, 
якорцї. С. Ан. 

Чина, рос. І.аІЬупіз ргаїепзіз Ь. = горо- 
шок, журавлйні стручкй. 0. Ан. 
Чинарі., рос. Иаіапиз огіспіаііз І . = ЯВір. 

С. Л. 

Чипііть = 1. (учинить, єн) — ЧИНИТИ, 
робити, творити, діяти, учинити, зчи- 
вйтп, зробйти, удіяти, СЯ (С. Ш.). — 

Отак чини, як я чиню: люби жінку аби чию. 
п. п. — Ой щож бо я учинила, що Костру- 
ба полюбила, н. п. 

2. (начшшть) — начиняти, напихати, 
пабивати, начннйти, напхати, иабйти. 
— Начинила рибу нашою. 

3. (ночишіть, вьїчнннть) — лагодити, 
латати, полагодити, полатати. — Пола¬ 
годив віз. — Полатала всі сорочки. 

4. (вчинить) — д. Очйннвать. 
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Чиниться = 1. цереіонити СЯ. 

2. ставати, робити ся і д. Становить¬ 
ся. 3. 

Чннйшко = чинок, с. Жед. 

Чинка = латання, лагожеиня. 

Чйнность = пристойність, порядність. 

Чинний, но = пристойний, порядний (О. 
Ж.), звичайний, по і д. Пристойний. 

Чиновпикі, ца = чиновник, ця (С. Жел.), 
урядовець, у(в)рядник, урядниха (с. 
Ш.), урядчик (с. Ш.). — Губернскій ч. 
= губерець. — Судебний ч. = судан¬ 
ський, судовий, судовик. _ Канцелйр- 
скій ч. — канцеляриста, пйсарь. — ц 
Сииодї і в Сенаті багато урядників з Укра¬ 
їнців. Кн. — Посли Великого Киязства Ли¬ 
товського і врядники наші. Ст. Л. — Ста¬ 
рости подкомориї і інне врядники земскіе. 
Ст. Л. 

Чинбиническій = чиновницький, уряд¬ 
ницький (с. Ш.). 

Чинонничій = урядовий, с. Ш. 

Чиновний = сановйтий. 

Чині, = 1. ЧИН (С. Жел.), ра.Ні'а. — І там 
доля не кинула: дослуживсь до чину, та й 
вернув ся в своє село і служить иокипув 
Е. ПІ. — Бсз'ь цинові = без церемонії, 
по просту. — Чнні чина почитай = 
поважай старших чином. 

2. стан, стать, звання. — Звання ко¬ 
зацьке, а життя собацьке. и. іір. — Вбнн- 
скіе чини = військові люди. — Духбв 
ниє чннй = духовенство. — ІІйясніс 
чннй = салдати і нньші військові до 
офіцера. 

3. чин, устав, порядок, регула (С. 3.), 
і д. Обряді. — Чнні ЧНН 0911 = як СЛІД, 
як водить ся, як годить ся. 

чйрей = чирка, чиряк, болячка. — Чи¬ 
ряк великий, а гною мало. н. цр. — І чи¬ 
ряк даремне не сяде. п. пр. — Йе вмер Да¬ 
нило — б ілячка вдавила, в. пр. — Енееві 
так ялболячцї годила паві всякий день. Кот. 

Чирйканье = д. Чилйканье. 

Чирйкать, чйркать, чнрлйкать = д. Чи- 
лйкать. 

Чнрйкі = цьвірінь. — Чую, десь горобці: 
цьвірінь, цьвірінь! 

Чнрбкі = д. під сл. У'тка. 

Чйришекі — чирячок. 

Чирьеватий = чирякуватий. 

Чйсленіе = лічіння, рахування. 

Числйтель = чисельник, с. Жед. 

Числйтельное ймя = числбвник (Гр. См. 
Ст. Гр.), ЧИСЛІВНИК (С. Жел.). 


Числить, ся = числити, ся (С. Жел. 3.), 
ЛІЧИТИ, рахувати, щитати, СЯ. — Чи¬ 
слив його за козака. С. 3. 

Число = 1. число, лїчба (С. Л.), лїк, 
цифра. — Почавши од найменшої лічби до 
50 кой. грошей. Ст. Л. — Средшші чи- 
елбмі = середнім ліком, пересічно. 

2. число, день (місяця). 

Чистагані = готові гроші, готовйк, го¬ 
тівка і д. Налйчность. — Чнстаганомі 
= готовими грішми, готівкою. 

Чистенькій = чистенький. 

Чистехонько = чистесенько. 

Чистеці = д. Граинлаті. 

Чистйльщикі, ца = чистильник, ця, чи- 
стйтель, ка. о. Пар. 

Чистйтельннй = 1. чистильний. 

2. ПрОЧИСТНЙІІ. С. Пар. 

ЧЙСТИТЬ, ОЧЙСТНТЬ, ВИЧИСТИТЬ, СЯ = ЧИ¬ 
СТИТИ, обчищати, обчистити, вичисти¬ 
ти, одежу, хату — чепурити, ХОрОШИТИ, 
разом і мить і витирать, напр. стіл — 
скроиадитн, шарувати. — ч. трубу = 
трусити сажу, коміи. — ч. иаксою (на- 
іір. чоботи) — ваксувати. — ч. кйркою 
(оскардом) — і'расувати. — Чйстнтьея 
(про птиць) — оскубати ся, оскубувати 
СЯ. — Д. про иньше під сл. Очищать. 

Чистка = ЧЙСТЇИНЯ. с. Жел. 

Чисто = чисто, чепурно, охайно. — чй- 
сто на-чнсто - усе чисто, геть усе, чи¬ 
стісінько усе. 

Чнстокровпий = чистокровний (С. Жел.), 
племінний (кінь). 

Чистоплбтность = чепурність, охайність. 

Чнстонлотннй, но = ченурийй, чепури¬ 
стий, охайний (О. л.), охаиливнй (С. л.), 
чепурно, охайно. 

Чистоплбті, ка — чепурун, ха, чистюк. 

Чистосердечность = щирість, щиросердя. 

Чнстосердечний, но = щирий, щиросер¬ 
дий, щиро, щиросердо. 

Чистота = чистість; чепурність, охай¬ 
ність. 

Чнетбтка = чепуруха. 

Чистотілі, рос. СЬеМопіит шеццз І= 
чистотіл, чистик, глекоиар, глечкопар, 
гладишник, ростопаш, сіре зілля, ста¬ 
ровина, ластовйне зілля, чистяк, чи¬ 
стець. с. А її. 

Чйстнй = чистий; ясний; сьвітлий; 
сльозовий (про воду); білий; щирий; ви- 
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разшш. — Чиста одежа. — Чиста вода.— Членовредйтельство = СКЕЛІЧЄНПЯ (умис- 
Чистий голос. — Та як прийшов же я та не, щоб ухилити ся від військової служби). 


й у неділю, та дала Солоха сорочку білу, 
н. п. — Щире серце. — Щире кохання. — 
Щире золото. — Виразна вимова. — Изт> 
чйстаго золота = щирозлотий. С. 3. — 
Конак щирозлотий в 500 талерів. Л. В. — 
На чйстня деньги = на готові гроші 
— Купив па готові гроші. — Чйетос зер 
но = ЧОЛО. Ман. — Чисті, остален 

1 . зостав ся без нічого, звів ся ні на 
ЩО. 2. вийшов чистий, сухіш із водії. 

Чисть = чистина, новина, лїсовііяня, зруб. 

Чистйкт. = 1. д. Чистоті.ЛІ.. 

2. білолиций, білолйкин. 

Чистянка = білолиця. 

Читальїцикт, = нсалтйрщнк. 

Читаніе = читання. 

Читатель, ница = читальник (С. Жел.), 
ЧИ'ГатеЛЬ, ка (С. Жел.), ЧИїаЧ (С.З.Жел.), 
читець (С. Л. Жел.), чительник (С. З.), 
читака (С. Л.). — Кожне слово поеми ви¬ 
хоплене прямо з душі читача. Зап. Фр. —- 
Автор зробив все, аби та огидна фраза не 
вражала почуття читача. Л. Н. В. — Не 
против вас говорячи, читці мої любі. Федь. 
— ІІредмова до чительника. С. 3. — 3 його 
був добрлй читака. Кп. — Писав писака, 
читав читака, н. гір. 

Читать, прочитать = 1. читати, не ви¬ 
разно — харамаркати, хамаркати (О.Ш.), 
ледве по складам — Слебезувати. 

2. учити, научати і д. Преиодаиать. 

Чиханіе = чхання, чйхавка, ачхйкаиия. 

Чихарда — довга лоза, кінь, харлай 
(С. ш.). 

Чихать, чихіЦтв, еи = чхати (С. 3. Л.), 
ачхйкати, чмихати, чхнути, ачхйкнутн. 
— Буває, що й муха чхає. а. пр. — Чиха- 
ющій часто = чхун. 

ЧиХЙринкі. = ігьяпйця. 

Чихйрничать = піячити. 

Чихйрь = молоде вино. 

Чихиуть = д. Чихать. 

Чихота = чйхавка (С. Жел.), чйхавиця. 

Чихотка, рос. Уегаігит аІЬцт І . = біла 
чемериця (С. Ан.), чемерник, ця (С Жел.). 

Чихі. = чхаиня, ач-хіі. 

Чичсрбнс = поводарь, поводйрь, ново- 
датарь. 

Чйща = д. Чисть. 

Чйще = чистіше. — Какт, можно чйще, 
чйще всегб = найчистїйше, як найчи- 
стїйше. 

Чйщеніс = д. Чистка. 


Члснскій = членський. — Ч. износь = 

вкладка. 

Члеиі, = 1. член, громади — громадянин, 
громадяпець, братства — браТЧИК, спід¬ 
ки — спільник, сумісник, запорожської 
Сїчі — січовик, братчик. 

2. член, челен (С. Жел.). 

3. член, артикул (С. Ш.). 

Чмоканье = цмокання. 

Чмокать, чмокнуть, ся — 1. цмокати. С. 
3. Л. 

2. цілувати, цмокати, ся (С. 3.), цмок¬ 
нути, ся. 

Чмокг — цмок. с. 3. 

Чмякать = плямкати. 

Чобр'ь = д. Чаберг. 

Чбкапье = цокання. 

Чокать, чокиуть, ся = цокати, ся, тор¬ 
кати (о. Ш.), цокнути, торкнути, ся, 
чаркувати СЯ. — Кругом СЬПІВИ, реготня, 
розмови, чаркують ся у всіх кінцях, чуть: 
будьмо вдорові! II. ІІр. 

Чокт, = цокаиня. 

Чокі> = ЦОК. — Цок! цок! підківками, н. п. 
Чолка = чубок. 

Чолнг = д. Челнг. 

Чбиориость = 1. чепурність. 

2. вимушеність, пересада (С. Пар.), на¬ 
тяжка, ненатуральність. 

Чбяорпмй = 1. чепурніш. 

2. ненатуральний, вимушений. 

Чорті., ми. Черти = чорт, чортяка (С. 3.), 
біс, диявол, лихий, нечистий, нечиста 
сила, некельннк, дідько, куций, куцан, 
болотний — апцноолот, водяний — водя¬ 
ник, домовий — ДОМОВИЙ, ДОМОВІІК, лї- 
совий — лісовик, лїсун, полїсун, гайо- 
вйк, що живе в очереті — очеретяний. 
—. Пр. д. під сл. Б'Ьст. і ЛТ.шій. — Уби¬ 
райся кт. чорту! = геть к бісу, ІДИ к 
чортам собачім! — Чорті, тебй ноберй 
= нехай тебе чорти візьмуть. — Чорті, 
зпасті, «ми, = чбр’зпа що, ка’зна що, 
біс батька зпа що. — ЧЬмі. чорті, не 
шутитт» = чого на сьвітї ве буває. — 
Кт. чсртямт. на кулички ! = ДО чортів 
на виступці. Хар. Граб. 

Чбска = 1. чесання і д. Ческа. 

2. клоччя, начіскн. 

Чрсвастнй, чрсватнй = череватий. 
Чреватая = черевата і д. Версмеиная. 
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ЧреватЬть = череватїти і ЕрюхатТ.ті. 

Чрево = черево. 

Чреиоугбдіе = обжйрсгво. 

Мревоугодиикт., да = прожора і д. Об- 
жбра; ласун, ха і д. Сластолюбець. 

Чреда — черга і д. О'чередь. 

Чрезвнчайпо = надто (С. 3. Л.), занадто, 
надввйчаи, надзвичайно, назбит. — Що 

надто — того й свині не їдать, н. пр. — 
Говорив він занадто жваво і багацько. ІСр. 
— В року 1690 показала ся великая над- 
звичай сарана. Л. В. — Назбит серця паші 
печалїю наполиило. Д. В. — Діва добро- 
нравная надзвичай і красна до дива. К. От. 

Чрсзвичайность = надзвичайність. С.Жел. 

Чрезвичайннй = надзвичайний (С. Жсл.), 
страшенний, страшезний. — Вихвалив 
талан твій надзвичайний володати шаблею 
і мечем. Ст. Г. 

ЧрсзмІ.рпо == над міру, надмір, без міри 
(С. ш.), надмірно, незавміру, назавміру 
10. Л.), безмір, через верх (О. Л.) і д. 
Чрезвмчайно. — Горілки не пив так, щоб 
через край, а в компанії не пролье каплі. Кв. 

Чрезмірность = надмір, надмірність, 
С. Жел. 

Чрезлірний = надмірний (С. Жел.), без¬ 
мірний (Май.). 

Чрсзплечннй = черезплічннй. 

Чрезчурт. = д. Черезчурь. 

Чрезг = 1. через (0. 3.), крізь (С. Л.), ке- 
рЄЗ. — Переліз черев тип. — Перелетів 
через базарь кажан костокрилий. К. Ш. — 
Дйвцть ся крізь вікно. — Пройшов керез 
базарь. 

2. через, За. — Не стало ся вчора, ста- 
неть ся за тиждень, за рік. Кн. 

2. Через. — Ой чула я через люди, що 
сватати буде. н. п. — Іди, мамо, ти від 
мене, через тебе сварка в мене. н. и. 

Чресла = крижі і д. Нояспйца. 

Чтеніе = читання. 

Чтсцт. = читець і д. Читатель. 

Чтйтель, ница = д. Почитатель. 

Чтить, ся = д. Почитать. 

Что, чегб = що, шо, ЧОГО. — Що за що, 
а руку за пазуху, п. ир. — Се той чоловік, 
що ми його бачили. Грінч. — Иотт. что = 
он-що, ось-іцо. с. Л. — За что = за 
ЩО, За НІЩО. С. Л. — Дитина каже, що 
бито, а за що — не каже. н. пр. — За ві¬ 
що тебе лаяли? — Нп за что, нп яро что 
= нї за що, нї про що. — Ну, чтожт,? 
— що таке ? або що ? — Тутт. чтб-то 
ре такь = тут щось не те, не так. — 


Что 2 = що? шо? га? чого? або-що? 
— Что ли = або ЩО, ЧИ що. — Ходім 
уже або іцо, — Что нибудь = ЩО НЄ- 
бул.ь, щось, абії-що (С. ш. Л.), будь- 
що. — Узяв би аби що накинув, бо холод¬ 
но. С. Ш. — Чтб-то = ЩОСЬ (С. Л.), Я- 
КОСЬ. — Прийшов хтось, та взяв щось; 
бігти за ним — не має за ким. її з. (вітер). 
— Якось міні не можеть ся. — Чтб-то по 
такт. = щось не те. — Чтб-то сквер- 
ное = ка’зиа ЩО. С. Л. — Казав пару¬ 
бок дівці: нічого, а вийшло ка’вна що. н. пр. 
- Что до меті касается = як на мене 
(С. Л ), ЩО до мене. — Що до мене — 
то я нічого проти того не маю. — Что 
єсть мочи = чим дуж (С. Л.), на вої за¬ 
ставки. — Все ни ио чемт. = все дар¬ 
ма, байдуже. — Йому на сьвітї все дарма. 
К. X. — Для чого! = для чого, на ві¬ 
що? — Для чого це ти вробив? — Нц кт. 
чому = ні на що, вї до чого. — Не 
здав ся ні ч& що. — Чсгб-то — ЧОГОСЬ, 
ЧОмуСЬ. — Було роблю чи гуляю, чи Богу 
молю ся — усе думаю про його і чогось 
бою ся. К. ІИ. — На городі коло броду бар¬ 
вінок не сходить, чомусь дівчина до броду 
по воду не ходить. К. Ш. 

Что = ЩО. — Такий хворий, що й не під¬ 
ведем. ся. — Казали, що він приїхав. 

Чтббм, чтобт. = щоб |С. Л.), щоби, шоб, 
аби (С. III.), бодай (С. Л. ПІ.). — Гляди, 
аби опіслії яе було зле. С. Ш. — Казали, 
щоб ви зараз прийшли. — Чтобт. тебя, 
тебі — щоб тебе, бодай тебе, тобі, цур 
тобі, нехай тобі абн-що. — А щоб тебе, 
та бодай тебе! н. пр. — Бодай тебе чорти 
взяли. О. Ш. — Бодай тобі, доле, у морі 
втопитись, що не даєш міні й досі нї з ким 
полюбитись. К. ПІ. 

Чтбкать = гакати, шокатн (перепитувати 
раз-у-раз: что? = Га і ЩО?) 

Чу! = Чуєш, чуєте! — Чуєш! неначе сту- 
ка хтось. 

Чубукт, = Ч^ бук (С. Жел.), цнбух (С. 3. Жел.). 

Чубурахнуться = гепнути, ся, бебехнути, 
гегепнути і д. Упаоть 1. 

Чубурахтаться = вовтузити ся, барло- 
жіітн ся. 

Чубурахт,! = ген, бух, бебех, брязь, шу¬ 
бовсть. — Ішов по кладці та якось осков- 
знув ся — і шубовсть у воду. 

Чубучпий = чубуковий, цвбухбвнй. 

Чубушнпкт., рос. Рііііасіеірішз согопагіиз Т„ 
= жасмин садовий (С. Ан.), ясміін, чу- 
буковець. с. Жел. 
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чувствешіость = 1. чуствеипість. 

2. похіть. 

чувственпий = 1. чутливий, чутний, чув¬ 
шій, чуствеїіний. 

2. тілесний (с. Пар.), похіт.півий. 

Чувствіітельно = чуло; дошкульно, бо¬ 
ляче. 

Чувствйтельпость = чулість (С. Жел.); ДО- 
тклпвість (С. 3.), уразливість (с. Ш.). — 
Чулість пропала: коли голкою — йому бай¬ 
дуже. Кн. 

Чуветвйтсльньгй = 1. чулий (С. 3. Жел.), 
чутливий, чутний, почутлйвий, ночув- 
НЙЙ, почуйний, жалісний. — Чуле сер¬ 
це. — „Я вам старую поручаю, за вас о- 
хотно уміраю“ Так мовив чулий Евріол. 
Кот. — 3 такою чутливою душею не в сал 
дати йти, а хіба в ченці. Кн. — Живе срі¬ 
бло вельми чутливе і до холоду і до тепла. 
Кн. — Жінка добріше і чутніше на все 
благе серце маа. н. о. Яст. — Бідна моло¬ 
диця, почутлива зроду, вже не могла видер¬ 
жати. Лев. 

2. уразливий (с. ш.), шкульшш (С. 3.), 
КИЙ, ДОТКЛИВИЙ (С. 3. Ман.), ДОШКуЛЬКИЙ 
(Май.). — Речі доткливиї, ущіпливиї. С. 3. 
— ЦІкудький мороз. 

чуиство = чуття (С. Жел.), почуття, чу- 
ТОба. — Щире почуття проймав все опо¬ 
відання. Л. Н. В. — Сьпівав він з душею 
і з почуттям. Скл. — Вороже почуттн бляк¬ 
нуло на хвилину йому у очах. Лев. В. — 
Знов і в душі розбудились теплі чутоби 
гуртом, знов вона вся розтопилась щастям, 
любовіїю, добром. Тільки в тих гарних чу- 
тобах чуегь ся й болїзний Сум. Мова. — 
Лишиться чувствт. = зомліти. С. Аф. Л. 
— Привести вч> чуветиа = одволати, о- 
ЧутИТИ. — Одволали трохи жінку: ще очі 
одкрила, тільки мова одняла ся, не мов за¬ 
німіла. Баз. — Прійтй ігь чунотна = 0- 
чуняти, прочуняти, отянити ся. — пап¬ 
ство любий = кохання. — Чувство зрй- 
иія, в куса, обонянія, оснзаніи, слуха = 
чуття зору, смаку, нюху, дотику, слуху. 

чуиствованіе = чутність, почування. 

С. Жел. 

Чуиствовать, почунствоваїї. = чути (С. 3. 
л.), почувати, ся (с. 3.), чуяти, учува¬ 
ти (с. ш.), відчувати, почути, учути 
(С. Ш.), зачути. — Не будемо серце в парі 
— душа моя чує. в. п. — Давно я не чула 
себе такою веселою. Кн. — Чули в собі 
христіянськую повинность. Л. В — Він по¬ 
чував якусь не зрозумілу, але люту дражли¬ 
вість. Лев. В. — Почувала себе правою. 
Кп. — Щось радісне і супокійне, чого я не 
почував від самого дитинства. Пісоч. — І 


Настя почувала що коло серця щось зда¬ 
вило. Лев. — Почував ся він, що не добре 
зробив. Чайч. —• Бий його дужче, щоб по¬ 
чувсь. Хар. — Ой зачула моя доля, іцо пе 
бути міні дома. н. в. — Обидва поеги ба¬ 
чать та відчувають людське торе. Зап. Кол. 
— Не нерешкожае ніщо відчувати силу й 
красу схованої в сих віршах поезиї. Л. Н. В. 
— Чувствовать себя = мати, ся, мати 
себе, чути ся, чуяти ся, тймити себе, 
почувати себе. — Козаки смутно себе 
мали. в. д. — Лист читає, смутно себе має. 
Ст. С. — Не доїхав він до дому, та й став 
уже не тямить сам себе. н. о. Грінч. — 
Чуветвуется не хорошо = не добрить 
СЯ. — Щось міці не добрить ся. Хар. — 
Ч. силу, ч. себя вт> силі = чути ся на 
СИЛу. — Ой коні, коні сиваші? Чи були 
ви сьогодня на паті ? Чи чует е ся на силу, 
чи вивезете на тую гіроньку Крутую? її. н. 
— Ч. влеченіе, прнзваніс = почувати 
ся. — Дать себя вочувствовать = да¬ 
ти ся в знаки. 

Чугунннй = чавунний. _ ч. котї.гь = 
чавун. С. 3. — Жінка наставляє в піч ча¬ 
вуни. 0. 3. 

Чугунг = чавун. 

Чудакг, чудачка = чудний, на, чудовій, 
химерник, ця, чудак, чудар, дивак, 
днвесник. о. Жел. 

Чудачсстио = чудацство, дивацство (С. 
Жел.). 

Чудачнть, чудесить, чудеенячать = химе- 
рувати, чудасїйничати; штуки витно- 
ряти, фйґлї строїти. 

Чудеспяк'ь, ца = 1. д. Чудякь, 2. д. Про 
казникії. 

Чудесность = чудовність. 

Чудесний, но = 1. дивний, чудний, чу- 
денний, чудесний, чудовий, дйвио, чуд¬ 
но, на прбчуд. с. Жел. 3. — Диво див¬ 
неє. — Чудно якось дїеть ся між нами. К. 
Ш. — Та сон же, сон, яа нрочуд дивний 
міні прпснив ся. К. Ш. 

2. чудовий (0. З,), дуже гарний, ми- 
ленний, чудесний (С. Жел.), чудово, чу¬ 
десно. — Чудові яблука. — Милеіший був 
собака. Кр. СЛІ 

Чудиться = здаватиVI д. Казаться 1. і 
Представляться 3. 

Чудище = д. Чудбнище. 

Чудний, но = д. Чудесний. 

Чудо = чудо (С. Жел.), ДИВО (С. Жел. Л.), 
велике — предйво, чудо-днво (С. Л.), най¬ 
більше кумедне — ЧудасІЯ (С. 3.). — Ста¬ 
рий жидюга дав би гривню, щоб позірнуть 
на ті дива. К. Ш. — Чудо-диво таке міні 
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трапилось, що й ві сні ще кому а чи ма¬ 
рилось. С. Д. 

Чудовище = мара (С. л.), марюка, потвір 
іС. Жел.), потвора, почвара (С. а Жел. 
Л.), прочвара (с. Жел. 3. Л.), чудище 
(С. Л.), чудерство, хбха, страхіття, ди¬ 
вогляд (С. Жел.). — А ти Шіяний що день 
божий, па марюку став похожий. Раб. — 
За що ти покарав мене, що я породила таку 
потвору. Ч. К. — На морі морське чудер¬ 
ство з трьома губами і на кожну губу по 12 
кораблів бере. н. к. — Таке страхіття зая¬ 
вилось. 

Чудбвищннй = дивоглядний, почварннй. 
С. Жел. 

Чудодій = чудодій і д. Чудак-ь. 

ЧудодІйетвеипий = д. Чудотворний. 

Чудотворець = чудотворець (с. Жел.), ці¬ 
литель. 

Чудотворний = чудотворний, чудодій¬ 
ний, чудовний, с. Жел. 3. Л. — У Київ 
їздила, молилась, аж у ІІочаеві була — чу¬ 
довная не помотала, не помогла сьвятая сила. 

К. III. 

Чудоцвіхь, чудоцвітиннь, рос. МігаЬіІіз 
йаіара ь. = царська борідка. с. Ан. 

Чужакт. = чужий, чужеийк, ця (О. Жел.), 
чужинець. 

Чужбіша, чужбйнка = 1. чуже, чужинка 
(С. Жел.). — Чуже переступи, та не займи, 
н. ир. — Ласий на чужинку. 

2. чужина (С. л. Жел.), чужа чужина, 
чужа сторона, сторінка, сторононька, 
чужа країна, чужа(е)нйця. — А папу¬ 
жій на сторонці зовуть мене заволокою, и. п. 
— На чужині хоч здихай під типом, піхто 
до тебе Й не гавкне, и. пр. — Тут Шевчен¬ 
кові усе було чужою чуженицею. К.н. — 
Треба міні до свого роду чутку подати, бо 
тут чужа чужаниця. Хар. 11р. д. ще під сл. 
Край 2. 

Чужданіс = Цурання. 

Чуждаться = цурати ся (С. 3. Л.), ухиля- 
ТН СЯ, СЯХаТИ ся. — Цурав ся сіряка, а 
тепер і онучі радий, н. пр. — Ні с ким ие 
знать ся і всіх цурать ся. Кот. — Диво 
дивпее на сьвітї з тим серцем буває: у ве¬ 
чері цураать ся, в равцї забажає. К. НІ. — 
Ті книжвики цурались живого народцього 
язика. 3. Ог. 

чуждий = 1. чужий і д. Чужой. 

2. непричетний, непричасний ( д0 чого), 
ВІЛЬНИЙ (од чого). 

Чужевірньїй = чужовірний, не нашої віри. 

Чужезеиець = чужоземець. 

Чужеземннй = чужоземний. 

Чужсш'чгь = д. Чужакч.. 


Чужестранець, чужестранка == Чужозе¬ 
мець, чужоземка, чужостранецідс.Жел.), 
не наський. 

Чужестрапншй = чужоземний, чужосто- 
рбянїн, чужипецькнй (С. Жел.), не 
паськнй. 

Чужеядннй = чужоїдний. С. Жел. — Ч. 
растеніе, Ріапіа рагозіїа = чужоїдна ро¬ 
слина. 

Чужбй = чужий ; Сторонній. — Чужий 

хлівець не плодить овець, н. пр. — Чужими 
крилами не літай, н. пр. —■ Чужіє люди 

= чужина, чужа(е)нйця, чужі люди, 
чужинці. 

Чужь = д. Чужакь. 

Чулань, чулйнчикт. = комора, комірка, 
комірчина, хижа (Ос.), хижка (с. 3.), 
тільки при хаті — ПрЙКОМІрОК (С. Жел.), 
прйбочннк. 

Чулбк’ь, мн. чулкіі = панчоха (С. Жел.), 
панчохи (Є. 3. л.), панчішки, с. Жел. 
— Набула без панчіх патинки. Ког. — На¬ 
діла панчохи і пантофедьки власної роботи. 
Фр. — Черевички козлові, панчішки шов¬ 
кові. в. п. 

Чулочнякг, ца = нанчошник, ця. 

Чулочнмй = нанчоховий. 

Чума = чума, джума, моровиця, с. Жел. 3. 

Чумазка, чумазнй = замазура, нечуна- 
ра, нехлюй, шмаровоз і д . Неопрятний. 

Чумйчка = 1- ополоник (С. 3.), вареха, 
шумівка. (Д. під сд. Ложка). 

2. нехлюя, задрйпа, задрипанка, зама¬ 
зура і д. Неоярятпая. 

Чумйчт. = д. Чумйчка 1. 

Чумний = чумний, моровий. — Морове 
повітря. 

Чуярунь = чуб, чуприна. 

Чура = жорства ( д . Песокь). 

Чурбань = 1. пень, колода, оцупок, о- 
ЦупаЛОК (С. 3.). — Лежить, як колода, н. пр. 

2. одоробл®, опудало, незграба, нео¬ 
теса, мамула і д . Неповоротливнй і Нс- 
уклюжій. 

Чурйлко = д. Козодбй. 

Чурка, чурочка = цурка, цурочка. (Д. під 
сл. Палка.) 

Чурь = Дур. — Цур мовчать! — Цур на 
двох! — Цур не займать! 

ЧІТКІЙ = чуткий (С. Жел.), чутливий, чуй¬ 
ний (С. 3.), Сторожкий. — Тай птиця те¬ 
пер якась дуже сторожка зробила ся: аби 
іцо — зараз полетить. Кр. 

Чуткость = чуткість (С. Жел.), чуйність. 



Ч уточка 

Чуточка, у виразі: чуточку = годиночку, 
хвилинку, трошечки. — Я на одну годи¬ 
ночку : духу не переведете, а я вже й вер¬ 
нусь. Кн. — Трошечки заснула. 

Чуть і чуть-чуть = ледве, ледві, трохи 
(С. 3. Л. Ш.), Троха. — Ледве дише. — 
— Трохи яе впав. Пр. д. теж під сл. Едва. 
— Ни чуть ие бнвало = зовсім ні. — 
Чуть ли = троха чи, троха лишень. 
— Еге, троха чи не він зробив міні шкоду. 
— Одже троха лишень чи не зроблю я отак. 
Київ. — Чуть ли ие = либонь. С. Л. — 
Чуть ли ие таво = троха чи не теє, 
лиоояь теє. — Чуть-чуть не = мало що 
ие (С. Л.), трохи-трохи (с. л.), трохи, 
трішечки не (С. д.), омаль, безмаль. — 

Усе до цурочки згоріло, сам трохи-трохи 
не пропав. Б. Г. 

Чутье = 1. чуття, почуття, почування. 
2. нюх. 

Чуха = д. Чеиуха. 

Чухать, разчухать = смакувати, кошту¬ 
вати, розсмакувати, розкоштувати. ““ 
Ні як ве розсмакую, яке це вино. 

Чухт,! = вацю, вацю! 

Чучело = опудало (с. Л. 3.), страхопуд 
(С. Жел.), мацапура (с. 3.), маняка (С. 
Л.), одоробло. — Оце опудало погапе. Кот. 
— Наче опудало яа городі. Кр. 


Шагг 

Чушка = 1. ПІДСВИНОК. — Як годований 
підсвинок. К. X. 

2. ЗЛИВОК, ВИЛИВОК (олива або чавуну). 

3. цурка (д. палка). 

Чушки = кобури (па пистодї, при сідлі). 
С. Жел. 

Чушь = д. Чеиуха. 

Чуять, иочуять = чути, почувати, учу¬ 
вати (С. Ш.), почути, зачути, учути. _ 
Ой зачула моя доля, що не бути міні дома, 
н. п. Д. ще під сл. Чувствоиать. 

Чье, чья, чьи = д. Чей. 

Чілі. = ніж (с. 3.), а ніж, од, від, над, 

ЧИМ (О. Л.), ЯК. — Більше заходу, ніж 
празнику. □. пр. — Йому більше, як сто 
год. Катернос. — Чілі!» дальше, тііль... 
= ЩО ДЯДІ, ТО... — Що далі, то все гір¬ 
ше. — Що далі, то більша дорожяета. Хар. 
— Ч'ЬМ'Ь скоріе, тТ,мч> лучшс = ЧИМ 
швйдче, тим краще. — Біги ч4мт. ско- 
ріе = біжи чим дуж (К. 3. о Ю. Р.), яко 
мога швйдче. (Пр. д. під сл. Скоріте). — 
ЧЬмт> бн сість за раббту, онт, только 
гуляеть = замість того, щоб сісти за 
роботу, він гульки справляє. 

Чиш-ь = курінь, катряга і д . Шалашь і 
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Шабашевать, отінабашсвать = шабашу¬ 
вати, шабасувати, перешабашувати. — 
Жид поспішає, щоб у дорозі не довелось 
шабашувати. 

Шабашить, ошабашить = шабашити, по¬ 
шабашити, покінчати роботу, обробй- 
ти ся. 

Шабашка = 1. неробочий, вільний, гу¬ 
лящий час. — На шабашкахт. = гу¬ 
лящого часу, на дозвіллі. 

2. оцупок деревини, що теслі беруть 
собі, скінчивши деяну роботу. 

Шабашний = 1. не робочий день, час. 
— Ш. кблоколь = дзвін, котрим да¬ 
ють знак на скінчанпя роботи. 

2. шабаш(с)овий, шабашковий. с. Жел. 

Шабашт, = 1. шабаш, сабаш, шабас, су¬ 
бота (у жидів). С. Жел. 

2. годі, шабаш! С. Жел. 


Шабері. = сябер, сябро. 

Шаблоні. = зразок, модла (Май.). 

Шавка = д. Овчарка. 

Шавкать = шамкати, шавкотіти, мику- 
ЛЯТИ. — А старий зашавкотів щось... К,р. 

Шагала, шагало = цибань, цибатепь, ци¬ 
батий. — 3 цим цибанем не збіжиш. 

Шаганіе = ступання. 

ПІагать, шатнуть = ступати, переступа¬ 
ти, цибати, ступнути (Кр.). — Широко 
ступав Марко, здавалось і ваги ніякої не 
було у його на плечах. О. Ст. — Ступай 
коню, ступай ворон з гори кант>япої. н. п. 

Шагйстий = цибатий. 

ІІІагрйиовнй = шагреньовий. — ІІІагре- 
ньові палятурки. 

ІІІагрЙІІ’Ь — шагрень (Ослова або лошако- 
ва вичинена шкура). 

Шаи, = ступінї, ступень, ступа, ступ¬ 
ня, поступ, крок (С. 3. Ос.). — Грізно 



ІПадріїК'Г. 

крикнув і приступив па ступінь ближче. Лев. 
— Два ступні зробив, та Й упав. н. о. — 
Я голову тобі розіб*ю, як ступінь ти хоч 
оди» до мене зробиш. К. К. — Почав ши¬ 
рокими ступнями ходити з кутка в куток. 
Пр. — Куди хочеш завести, повідай? Ні 
ступня вже не зроблю я.далі. Ст. Г. — Мо 
ступнів два проніс і покинув, н. к. — Пови 
приступили ближче, може так, як на ступінь. 
Лев. -— Аж гомін, шелест від ступнів! — 
Я кинувсь миттю між кущів. Пч. — Я до¬ 
бре знаю її швидкі і легенькі ступні. Кн. 
— Невидющий і без ціпка кроку не ступлю. 
Грінч. — На дванадцять кроків од криниці, 
н. о. — Шагом* = ХОДОЮ, ступою (Вол.). 
— Пусти коней ходою, нехай висапають ся. 
Кп. — Ідем собі ходою. Греб. — їхали сту¬ 
пою. — Шаг* за шаг* — ходою, по- 
стуццем, нога за погою. __ ділать 
большіе шаги, ходить большйми шага¬ 
ми = широко ступати, цибати. _ На 
всяком* шагу = скрізь, що ступінь. 
— Тихим* шагом* = тихою ходою. — 
Прибавить, убавить шагу == приспішй- 
ти, вкоротити ходгі, змепінйти ходу. — 
Зменіпи ходу, бо я з тобою не зійду. Кп. 
Шадрик* = зола. 

Шаясек* = д Шаг* (здр.). — Чі'хать шаж 
кбм* = їхати тйхою ходою. 

Шайка = 1. ватага (с. 3. Л.), банда (с. 
III.), зграя (с. Л.), шайка (С. Жел,). — 
Ватага розбійників. — Нредводіїтель шай¬ 
ки = отаман, ватаг, ватажок, о. з. 

2. рЙЖКа. С. 3. — Принеси ряжку теплої 
води. 

Шакал*, зьв. Сапіз аигеиз = шакаль. С. Жел. 
Шалаиай = ледащо, гультяй, гульвіса, 
лбдарь, ледарь, шелихвіст, потіпаха 
і д. теж Бездільник* і ЛЛшивсц* 1. 
ІНалаїшіьііі = курінний. С. 3. 

Шалаш* = курінь (С. 3. Л.), катряга |Д 

3. Л.), буда (С. Л. НІ.), халабуда, хала¬ 
будка (С. НІ.). — Зробив собі па баштаиї 
курінь, та там і ночував, н. о. — Люди ка- 
тряги будують иа жнивах. Шишацький С. 3. 
— Хто на стерні спать ліг і од сонця ка- 
тряжку зрсбив, з свити або з рядна наншяв 
на триножках. С. 3. — Я'рмарочішй та¬ 
лант* = ятка, яточка. —- Не мав тих 
яток, де продають батьків та маток, н. пр. 

Шалберить, піалберничать = 1. байди¬ 

кувати, байдувати, байдики біітн. — 

Нічого не робить, тільки байдики б*е. 

2. дурницю нести, баляси точити, те¬ 
ревені правити і Д, Городить вздор*. 

Шалбср* = банда, гультяй і д. Праздно- 

шатающійся. 


Шаліть 

ІІІалйгь = пустувати (С. л.), жирувати 
(С. л.), жиркувати, сваволити, халясу- 
вати, гарцювати, дуріти і д Дурачндь- 
СЯ і Розвиться. — То Посидить кодо його, 
руку поцілує, то усами страшенними сиви¬ 
ми пустує. К. ІН. — У літку, саме серед 
дня, пустуючи, дурно ягня само забило ся 
до річки — папити ся водички, Б. Г. — Та 
вптять не вчивсь і пустуван, побив шибки. 
Гул. Ар. — Горщик в цечі. пустувавши, 
Оксаика мала обернула і руку собі попекла, 
Гріяч. — Посходились яа удицю дівчата та 
хлопці і зачали жирувать, н. п. Грінч. 

Шалливость, шаллнвмй = д. ПІаловлй- 
вость, Шаловліівьій. 

ІІІалнер* = завіска. 

Шаловлииость — пустотлгівість, сва- 
вольство. 

Шаловлйвьтй = пустотливий (Кн. С. 3.), 
иустбваниа, свавоі)лілшй, жартовлй- 

ВИЙ. — А другая дївчипонька, жартовлива 
змалку, розпустила косу русу, мов тая ру¬ 
салка. Мова. 

Шаловетво, шалость = пустота (С. 3. Л.), 
пустоваиня (О. л.), пустощі, шалощі (С. 
л.), свавольство, дурість, дур, дурій¬ 
ка, ОІСЇННЯ, гарцювания. — Той царев- 
ко тому хлопцеві з пустоти руку одтяв, и. к. 

ІІІалуиг, шалунбк*, шалунишко = пу¬ 
стун (0. Л.), жирун (О. Л.), свавольпик, 
сваволець, брикун (С. Л.), кокотепь 
(С. 3.), шкбдник, шалтай, здр. — пустун¬ 
чик, брикунець, зб. — пустота. — о мій 

пострибунчик, мій кокотень маленький. С. 3. 
— А в ночі йшли якісь шалтаї тай занесли 
його з будкою, н. о. 

шалунья = пустуха, пустушка (С. л.), 
жируха, брикуха (С. Л.), шкбдниця. 

Шалфсй, рос. йаНіа оШсіпаїіз Ь. = шавлія, 
шеВЛІЯ. С. Ан. — Нема мого миленького, 
цема його тута; посходила по садочках 
шавлія та рута. н. п. 

Шалфейшлй = шавлієвий. 

Шаль = 1. Дур, дурійка і д . д урь . 

2. шаль. —- На ній була дорога турецька 
шаль. 

Шальнбй = шаленний (С. 3. Л.), ошале- 
ний, навісний, навіжений, несамовитий, 
божевільний (с. л.), про собак — скаже- 
нии. — Шаденна муха вкусила за вухо. и. 
пр. — Оженив ся навісний та взяв бісну¬ 
вату. н. п. —- Скаженому псові звертай з до¬ 
роги. н. пр. 

Шаліть, ошаліть = дуріти, шаліти (с. 

3. ), шалепїти, навісніти, кавііти ся, зду¬ 
ріти, ошаліти і д. Ошаліть. 
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Шаманить = чарувати, дурити. 

Иіимаїть, ка = д. Колдуні., колдунья. 

піаяая = риба Агріиз с1иреоі(1ен — ІДа- 
майка, АіЬш'гшк еіиреоійез РаН. — селяв- 
ка, підкрйжний синець. р я б. 

ІЦамннньбн'ь, гр. Адагісив сапіревігіз Ь., А. 
еіиіів Виї]. — печеріщя, нечерйчка. 0. 
Ан. Л. 3. — Ой хто любить трпбкцЦ а я 
нечерички, ой хто любить дівчаточка, а я 
молодички, н. п. 

Шамшнть = д Шавкать. 

Шандалі) = д. Подсвічннкі.. 

Шандра = рос. МаггцЬішп уиі^аге Ь. — 
шандра, М. регецгіпит Реісії. —■ білий 
желїзяяк, шіжма, шандра, с. Ан. 

Шаноці) = ШанецЬ, ОКІП. — Обступили 
город Умань, поробили шанці, як вдарили 
8 семи гармат у середу вранці. а. п. 

Шапцевать = танцювати, робити шанцї. 

Шапка = 1. (переважно тепла), смушева го¬ 
строверха — ШЛИК, ШЛИЧОК (С. 3.], пов¬ 
стяра —- маїерка (С. л.), яломок, з на- 
ушниками — малахай, капелюх (С. 3. Л.), 
кудлата і висока — Кучма (С. 3. Л.), овеча 
— бйра, бирка (0. Ш.), чабанська — ча¬ 
банка, сукняна — ПІОЛОМОК, обшита ка- 
бардою, у запорожців — кабардинка, з 
ріжками па взір конфедератки — рОГЙЧКа 
(С. 3.), жидівська спідня — ярмуЛка. — 
бсть у мене шапка, єсть у мепе дві — сму- 
шевиї обидві, н. п. — Старший сип у хату 
вхожаа, шличок здіймає, н. ц. — Шличок 
козацький несе, на його голову надіває. її. д. 
— Січовик в червоному жупані і в кабар¬ 
динці на бакирь. О. Ст. — Що за мода: 
все шапки — рогачки, п. п. — Архіерен- 
скан шапка = митра. — і нть поді. 
красной шапкой = бути в салдатах. — 
Снимать шапку шапкувати. С. 3. — 
Шапка ві) рубль, а щй безт. крупі., п. пр. 
= на нозі саньян рипйть, а у борщі 
трясця кипйть. Н. пр. 

2. вінець, корона. 

ПІанкн, шапочки, рос. Та^еіез егегіа Ь. = 
ПОВНЯКЙ, купчак, ЖОВТЯКЙ (гвоздики). 
О. Ан. 

Шііночникі) = шапкарь (С. Жел.), шапо- 
вал (С. 3.). 

Шаночннй = шапковий. — ш. поклоні. 
= шапковання. — ш. разббрт. = шап¬ 
кобрання. — Пршпелї. кт, шаночному 
разббру = прийшов на шапкобрання. 

[Панчішка = шапиця. Кр. 

Шанша = висівки пшенйшиі. 

Шарабані. = повозка з лавками. 


Шараварьт = штани, іпараварн (с. 3.), се¬ 
редня частина — МаТНЯ, нижня — ХОЛОШІ 
(С. 3.). — В червоних штанях оксамитних 
матнею у лицю мете-іде козак. К. Ш. — 
Заткнув колоші у халяви. С. 3. 

Шарада = загадка (на слово). 

Шарахнуться = кинути ся, метнути ся, 
Шарпнути, шарахнути, СЯ. — Коні зля¬ 
кали ся та й шарахнули в бік. 

2. гепнути, ся, бебехнути, СИ І д. У- 
наеть 1. — Поековзпув ся і гепнув ся по¬ 
тилицею. 

Шарикі. = д. Шарь. 

Шарить = шарити, шпортати (Кр.), ниш¬ 
порити. С. Л. Кр. 

Шарканье = човгання. 

Шаркать = човгати, с. Л. 

Шаркотнй = човганйпа. 

Шарк-ь == човг! 

Шарлатанить = морочити, архймничати, 
шахраювати. — Хіба він справді знає так, 
як слід? Архимничае, людей дурить. 

Шарлатаненій = архймницький, шала- 
гаиський, шахрайський. 

Шарлатанство = шахрайство. С. 3. 

Шарлатані. = шахрай (С. 3. Л.), архйм- 
ник, шалаган, шелйхвіст, шелнхвает, 
Шалвір (0. 3.). — Коли луччую честь у 
вас мають нохлїбцї і шалвіря, ніж ми, за¬ 
порожці. Сагайдашний. С. 3. 

Шарлаховий = жаркий (колір). 

Шарлахт. = д. Бйгорі. 2. 

Шарлбта, рос. АІІіит азсаіопісит В. = три- 
булька і д. Лунь. 

Шарманка = катерйяка. С. Л. Жел. 

Шарманщшсі) = катерЙНЩИК. С. Жел. — 
Закликали катеринщика і довго танцювали 
під катеринку. 

ІІІарнЙрі) (в дверях) = петпик. 

Шаровндний = кулястий (с. Л.), куляс¬ 
тий, кулюватии, банькастий (с. Л.), о- 
иуклии (с. Л. Жел.), опукнй, круглобо¬ 
кий, ГаЛШЙИИЙ. — Коли земля куляста, 
так... Пр. — Земля має постать кулисту. 
Зем. —■ Голова у його галшипа, хоч бабам 
намітки галити. Кіі. 

Шароглаві), рос. ЕсЬіпорз нріїаегосерЬаІив І,. 
= рострошиа, мняч, вовчі яблука, бу¬ 
дяк білий, с. Ан. 

Шаромнзкник'ь — дармоїд, чужоід (д. Па¬ 
разиті)). 

Шаромьіжка, у виразі : „па шаромнжку 11 
= на дурничку, на дурпицю. с. Аф. 

Шаромнашнчать = жити на дурничку, 

1-і 
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ЧУЖОЇДОМ ЖИТИ. — Живе, наче, вовчок той 
на тютюні, чужої до м. Кн. 

Шарообразность = округлість. 

ШарооОразннй = д. Шаровйдннй. 

Шар'ь, шарнкт> = шар (С. Жел.), куля (С. 
л. Жел.), кулька (С. л.), скляний — бань¬ 
ка (С. Ш.), що иим гладять намітки — 
Гало, гальце (С. Жел.), деревинний неве¬ 
личкий — Галка (О. Жел. Л.}, з шерсті то 
що — опука (С. л.), з тіста — галка, га¬ 
лушка, балабуха, балабушка (с. л.), де¬ 
ревинний, що діти підбивають ковіньками 

— свинка, з снігу — баба. с. Ш. — Мі¬ 
сяць гак само як і сонце і земля має вид 
опуклий, себ-то, як банька. Де-що про сьв. 
Б. — Земля кругла, як куля. Де-що про 
сьв. Б. — Земна куля. Зем. — Бунчук з цо- 
злотистою галкою. Л. В. - Бабу качати. С. Ш. 

Шастйть = шелестіти, шамотіти. С. 3. 

Шасть = шасть (С. 3.), шусть (С. Л.), су¬ 
сіль (Ос.), ТИЦЬ (С. Ш.). — Шасть у две 
рі. 0. 3. — До Турпа в північ шусть в на¬ 
мет. Кот. — Ті стережуть, а вони сусіль у 
хату. в. о. — Тиць, аж і Гриць, я. пр. — 
А він міні тиць назустріч. О. ПІ. 

Шатаніе = 1. хитання, колихання. 

2. вештання (с. л.), тікання, сновиґан- 
ня і д. Вродин. 

Шатать, шатнуть, пошатнуть, ся — 1. 
хитати, колихати, коливати, вихати, 
лигнути, колихнути, схитнути, похит¬ 
нути, ся і д. Качать, ся, Качнуть, ся 
і Колебать, ся 1. — Зуб хитаєм, ся. — 
1 вітер не віа і гилля не колише, и. п. 

2. хитати ся, точити ся (С. Ш.), хпт- 
Вути СЯ, ПОТОЧИТИ СЯ. — ПчіЯций такий, 
що на всі боки точить ся. 

Шататься = віяти ся, хиляти ся, блу¬ 
кати (Є. Ш.), ТИНЯТИ СЯ (С. Ш.), НІІКаТИ, 
вештати ся, сновигати (Сп.), байдики 
бити, витрішки ловити і д. Слоняться. 

Піатерннй = шатровий, наметний. 

Піатер-ь = 1. намет, шатро, шатер. _ 
Наступає чорна хмара, став дощ накрапа¬ 
ти; позволь, батьку-отамане, памег ваиипа- 
ти. н. п. — Ой під Саборею там Мазепа 
намет напинає, я. д. — Він прийшов в ша¬ 
тро до Хмельницького. Кн. — Живущій вт> 
шатрі = шатерник. с. 3. 

2. СІТКа (на тетерюків). 

шйткій, шатко = І. хиткий (С. Л.), хитко, 
хилкий, хилко, хибкйп, хисткий, хистко 
і д. Валкій і Зьїбкій 1; несталий, не¬ 
певний і д. Непоетоянний. — Коли б 
землю вбили навкруги, так би соха і не 
була такою хиткою. Кн. — Голова у його 


хистка: сьогодня одне, завтра навпаки. Кц. 
— Ни шатко, ни валко = д. під сл. Валкій. 
2. неспокійний, бурхливий і д. Мятеж- 

II 1.1 й. 

Шаткость = хиткість і д. Зйбкость. 

Шатнуть, ся = д. Шатать, ся. 

Шатуні., шатуяья = волоцюга, заволо¬ 
ка, швендя, латрйга (Хар. Сп.) і д. Бро¬ 
дяга і Праздношатающійся. 

ІІІафсрь = дружко (С. Л.), дружба, боя¬ 
рин (О. Л.). старший — старший боярин 
(С. Аф.), помішник — піддружий. — Ой 
вийди, матусенько, огляди, що тобі бояре 
привезли: привезли скриню, перину й мо¬ 
лоду княгиню, н. п. 

Шафіірникт., ца — плетун, плетуха і д. 
Силетникт., ца. 

Шафйрничать = д. Снлетничать. 

Шафранний, шафрановий = шапрано- 
вий. 

Шафрані, рос. Сгосиз заііуиз Б. = шапран. 

О. 3. 

Шахматний = шаховий. — Ш. доска = 
шахівниця, о. Жел. — Ш. игра = ша¬ 
хи. с. Жел. 

Шахматг = Вічко (на шахівниці). 

Шахматн = шахи. — Игра вч. шахматн 
= шахи. о. Жел. 

Шахта = шахт, шахта (С. Жел.), для до¬ 
буваний каміню — КОЛОДЯЗЬ. —. Ота шах¬ 
та. де ми торік робили, так 70 сажень за¬ 
вглибшки. — Ііаклбнная, вертикальная, 
иродбльная ш. = похідна, сторчова, 
ПОДОВШНЯ ІИ. — Шахти усякі бувають: 
похідні, отак як погріб похідний, тільки гли¬ 
бокі дуже, так і звуть ся — похідні шах¬ 
ти. А то ще сторчові бувають. Ті як коло¬ 
дязь викопано. А там у землі подовжня 
шахта. Загірна. Під землею. 

ІІІахтйр-ь = шахтарь. — Шахтарі паші по¬ 
спішали ся на шахти, бо хотіли того ж дні 
почати робити. Загірна. Під землею. — Бони 
бувають: забойщики І валютники. — 
Забойщик рубає вугіль, а саношиик одво- 
зить той вугіль. Загірна. 

Шахтний = шахтовий. — Увійшли в шах¬ 
тову будівлю. Там уже було кільки шахта¬ 
рів. Загірна. 

Шахт. = шах, царь, султан (перський). 

2. Шах (вираз в грі в шахи). 

Шашалт. = метенйця. — Нівечить бджіл 
метевиця, гробак якої точить вощину. Ст. О. 

Шашепь, ТегеЗо пауаіін = шашель. С. Жел. 

Шашешннца = дамнЙцн. С. Жел. 3. Пав. 

Шашечннй = дамковііи. — ш. игра = 
дамки, с. Жел. 3. 
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Шашка 

Шашка = 1. дама, дамка. С. Пав. — В 
хлюета, в візка ігралц і дамки по столу 
совали. Ког. 

2. ціабля черкеська. 

Шатни = каверзи, штуки і д. Проділки 
і Происки. 

Шашничать = каверзнпчатя, крутити і 
д. Каверзять. 

Швабра = помело (С. 3. Л.), держално — 
номелйще. 

Швабрить = мити помелом. 

Швальня = швальня, кравешня (д. під 
сл. Мастерская). 

Шведі = швед, шведин. 

Швейка = д. Швея. 

Швейкині, швейні = швачкнн. 

Швейний = швацький. - ш. машина = 
швацька, кравецька машйиа. — я так 
виснажила ся, що не було у мене сили по¬ 
вернути колесо кравецької машини. Кн. — 
Запишаться швейньші мастерствбмі = 
швачкувати. — Швейпос мастерствб = 
швачкування. 

Швейцарі = д. Нривратникі. 

Шведі = 1. кравець (д. Портяой). 

2. кушнір (д. Шубникі). 

Швеція = ІІІведчина. с. 3. 

Шиецкій = кравецький, кушнїрский. — 

Кравецькі ножиці. — Кушнірський цех. 

Швея, швейка = шваля (О. 3 .), шваха, 
швачка (С. 3. Л.), що вишивав шовком 
або золотом і сріблом — Гаптарка. — Во¬ 
на швачка й прачка: дотепна дівка. Кв. — 
Я швачка зі Львова, приїхала позавчора, 
привезла голку і ниточку шовку, н. п. — 
Коли у швачки за шитвом нитка вівть ся, 
то той, чив шитво, того року ще не вмре, 
в. цр. Май. 

Швбрень = шворінь, сворінь, шкворінь. 

Швиркомі — навкидя, навкидя ча і д. 
Ьроскбмі. 

Швнриніе = кидання, шпурляння, швир¬ 
гання. 

Швнрять, швирнуть = шпурляти (С. 3. 
Л.), швиргати (с. 3. л.), шпуряти, шпу¬ 
рити, швирляти, вергати (С. л.), шпур¬ 
нути (С. 3. Л.), пошпурити, швиргонути, 
Шваркнути. — Шпурнув він кухоль об 
землю. С. 3. — Он баба хліб бровку шпур¬ 
нула. Кот. — А він як пошпурить палицю 
на вздогін. н. о. 

Шевеленіе = ворушіння. 

Шевелйть, шевельнуть, ся = ворушити, 
ся (С. Л.), порушати, ся (С. л.), рухати 
ся, маяти ся, ворухнути, ся (С. Л.), по¬ 
ворухнути, ся, зворухнути, ся, зрух- 


Шелковнн 

нути, порушити (С. Л.). — І молоді, як 
зійдуть ся, то любо та тихо, як у раю, — 
а дивиш ся — ворушить ся лихо. К. Ш. — 
А лютев лихо в самім серці ворухнулось 
і сьвіт запалило. К. Ш. — Слухаюсь, тільки 
не рухаюсь, н. пр. — Шевелйть усами = 
моргати вусом. — ш. сіно = перегор¬ 
тати, перегрібати сїно. 

Шеверенька — куча, коєць (Д. Клітка). 

Шевроні = галун, нашивка (на рукаві у 
салдатів). 

Шсйка = шийка. 

Шейнмй = шийний. — Шейння сочлене- 
нія = ВЬЯЗИ. — Аби голова на вьязах, 
то все добре буде. н. пр. 

Шеишка = шийка. 

Шеища = ШИЯКа. — Як ухоплю за шин¬ 
ку, та дам кияку. С. 3. 

Шелг^ні = торба (матроська). 

Шедевка = шальовка. с. л. 

Шелестить, шелестіть = шелестіти (С. 3. 
л.), шамотіти (С. 3. Л.), лопотіти, ши- 
Шіїрхнути (С. Жел.). — Минав осінь, ше¬ 
лестить пожовкле листя. К. Ш. — Очере¬ 
том не шелесне. С. 3. — Темно, глухо у 
старому лісі, не шелесне гилка в верховіт¬ 
ті. Грінч. — Заліз у чужу солому та й ше¬ 
лестить. н. пр. — Тополі листом шамотіли. 
С. 3. — Листя лопотить. Кр. — Щось за¬ 
лопотіло коло мене. Кр. — Нігде ані ши- 
ширхне. Сніп. 

Шелесті = шелест (С. 3.), шелестіння, 
шамотня, шамотіння, шамотнява, по- 
луск, лопотіння. 

Шелестящій = шелеснатнй, шамкий. 

Шслковидний = шовковистий. 

Шелковйна, шелковвнка= шовчина, шов- 
ЧИНКа. — Нічим дошить —- хоч би тобі 
одна шовчипка. н. о. 

Шелковистий = д. Шелковидннй. 

Шелковица, рос. Масив підга еі: аІЬа = 
ШОВКОВИЦЯ, біла ШОВКОВИЦЯ, безплідна 
_ шовкун. С. А її. 3. 

ІІІслковичмий = ШОВКОВИЧНИЙ. — Шел- 
ковичное дерево = д. Шелковица. — Ш. 
червь = гусениця шовкопряда. — Гу¬ 
сениці шовкопряда випускають з себе ни¬ 
точки того павутиння, що з нього, мов з 
льону, можна робити добру тканину. Ст. О. 

Шелковбдство = Ш0ВК0В0ДСТВ0, ШОВКОВ- 
НИЦСТВО. — У нас на Україні кохають ся 
в шовководстві в Полтавщині. От. О. — За¬ 
недбане шовковницство дало б селянам ДО' 
брий зиск. Кн. 

Шелковбді = шовковод. 

Шелковнй = шовковий. — Щелковая ма- 



ЇЇІеЛКОІірЯД'Ь 

терія = шовк, саєта, єдваб, блават, 
блаватас. с. 3. Ш. 

Шедкоирндь, кой. РЬаіаепа ЬотЬух = шов¬ 
копряд. От. О. 

Шедкь = шовк. С. 3. Л. — На брюхі 
шелкь, а вь брюх'Ь іцелкь — на нозі 
сангін рипить, а у борщі трясця ки¬ 
пить. д. пр. 

Шслохнуть - д. Шелшхать. 

Шелуди = шолуді (С. 3.), пархи. 

Шелудивий = шолудивий, пархатий. — 
Шолудиве порося і у Петрівку змерзне. її. пр. 

ШелудйнТ.ть = шолудивіти. 

Шелудякь = шолудйвець, пархач і д . Шо¬ 
лудивий. 

Шелуха = 1. лушпайка (С. Л.), лушпй- 
на, шолупайка, шолуппна; лузга, лус¬ 
ка (0. Л.), Лупа, ШуЖИНа, від крупів — 
Підкрупина. — Напекла я шишок з гре¬ 
чаної луски, щоб подавили ся дружки, н. п. 
— Тут тільки висівки та лупа. ІСр. — А 
лупи як було повно в куті, так і в. Кн. 

'І. луска. — Пливе щука з Кременчука, 
луска на ній сяє. н. п. 

НІелушеніе — лущення. 

Шелушйть, ошслушить = лузгати, лус¬ 
кати, лущити (С. 3.), лузати, розлуза¬ 
ти, оббіратя, вйлускати, вилущити, об¬ 
лущити, СЯ. — Як вечір — вже за во¬ 
рітьми, насіння лускає, н. о. — Сидить наче 
в сьвято та горішки лущить. Кн. 

Шелнхать, ше.іохіїуть, ся = ворушити, 
колихати, ворухнути, ся, колихнути, 
СЯ, ШелехНу’ГИ, СЯ. — Пливе човен ти¬ 
хо та рівно — і не колихпеть ся. 

Шельма = шельма, шейма і д, Мошси 
никь і Пдуть. 

Шельмовать, ошельмовать = шельмува¬ 
ти, банїтувати. 

Шемая = д. Шамаїї. 

Шепелять, ярошеиелііть = шепеляти, ше¬ 
пелявити, ирошепелявити. 

Шепелібнь, шенелншьн = піецелявець, 
шепелявка. 

Шепотать = д. Шепелять. 

Шепетлввшй = шепелявий, шечерявий. 

Шепетувь, шепстуньн = д. Шепелібнь. 

Шепнуть = д. Шептать. 

Шепоть = шепіт, шент, шбпіт, шепбта, 
шепотіння, шушукання. — За вашим 
шептом нашого крику ве чуть. я. пр. 

І іона почула його шепотіння з ІІріською. 
Кн. — І пішло за його шушукання поміж 
людьми. Грінч. — Шепотомь = пошеп¬ 
ки. — Балакають собі пошепки. Кв. — Це 


Шершавий 

слово „живі“ осьвітидо мін мозок і я навіть 
пошепки проказав його собі. ІІісоч. — Цить! 
неси, коли кажуть! пошепки, але досить за¬ 
віряюче гримнув він. Лев. В. — Почув глум 
і пошепки і в голос. Лев. В. 

Шептала = брусквина (овоч). 

Шентаніе = шептання, шенти, шушу¬ 
кання. 

Шептать, прошептать = шопотати, ше¬ 
потіти, ПрОШеПОТІТП. —■ Прошепотів щось 
і не розбереш. 

Шептаться = шептати ся, шушукати ся, 
тишкувати СЯ, нйшкати СЯ. — Панноч¬ 
ки, тишкуючись, на сьміхйогопіднімали. В. X. 

Шептунь, шсптунья = 1. шептун, ха. 

2. шептун, ха, шепотйиник, ця, під¬ 
слухач і д. Наушникь, ца 1. — О! вже 
видно, що була шептуха коло уха. н. пр. 

Шеренга = лава, ряд, шерега. — Ста¬ 
вить вь шеренгу = ставити в лаву, в 
РЯД, шерегувати. — Ой везли нас та в 
новую браму, ставили нас до прийому усе 
в одну лану. н. п. — Не шерегувати йому 
козацького війська. І. Г. — Задзвонили в 
усі дзвони, гармати грімали; у дві лави за¬ 
дніпрянці з москалями стали. К. ЦІ. 

Шербнговий, шереножньїй = шереговий, 
рядовий. 

Шереховатость = шаршавість, шерст¬ 
ність. 

Шереховатмй = шаршавий(С. Л.), шерст¬ 
ний, шоріМй, кострубатий (С. Л.), шка- 

рубЛЯСТИИ. — 3 одного боку гладеньке, а 
з другого шаршаве. — Поведи рукою, сам 
тямитимеш, що стіл іпкарублнстий, треба 
ще гладить його. Кн. 

Шербшпть = шаршавити, кошлати, кош¬ 
латити, куйовдити і д. Взьербшивать. 

Шерстобйть = шаповал. 

Шерстоббйня = шаповальня. 

Шерстоббй = д. Шерстобйть. 

Шерстечесальная машина = чухрай. Лев. 

Шерсть = шерсть, овеча — вовна, з шльон¬ 
ських овець — ШЛЬОНКИ, з шпанських 
шпанка, з ніг овець — обніжки (Сп.). — 
З овечок перше вовну драли, а далі мняса 
забажали. Б. Г. —- Приженеш барана, об¬ 
стрижи вовну з його. Грінч. — 3 козла ні 
вовни, ні молока, н. пр. — Пошила б баба 
кожуха, так вовна перешкошае. н. пр. — 
Хоч вовни, аби кишка повна, н. пр. 

Шерстяний = шерстяний, вовняний. — 

ІІльяних клубків вісім, а девьятий малий 
вовняний. В. Ст. 

Шершавий = кошлатий, кострубатий, 
кудлатий і д. Всклбкбченннн. — Яке у 
вас кумедне, кошлате простирядво. Кр. 
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Шершавіть = кошлатїти, про кожу — 
шерхнути. 

Шершень = 1- кой. Оевігив — шершень, 
шершуи. 

2. пелех, пелехатий, кудлань, кудлай. 

Шершйть = д. Шуршать. 

ІІІеетвіе = хід, хода, ходіння. 

НІествовать = іти, Йтн, ступати, висту¬ 
пати. 

Шестерйкь = шестерик (вірьовка у шість 
стальок, шість сьвічок на хунт, колода в 
шість вершків в одрубі то-що). 

Шестерна = 1. шестерня, шестерик (коней). 
2. шостака, шістка (в картах). С. Л. 

Шестерня = І. шестерня (мехап.). 

2. д. Шестерна 1. 

Шестеро = шість, шестеро. 

Шестигласний = шестнголбсий. 

Шестпдневньїй = шестиденний. 

Шестикь = д. НІесть. 

Шестилітній = шестилітній, шестироч- 
ННЙ (С. Жел.), про животину — ІНОСтаК. 

ЇЇІестистороппій = шестибочний. 

ІІІестиугбльїшкь = шестикутник, с. Жел. 

Шеетиугольинй = шестикутний. С. Жел. 

Шестнадцагь, шестшідцатмй = шіст¬ 
надцять, шістнадцятеро, шістьнадця- 
тий, одна шестнадцатаи часта = пів- 
осьмачка. 

ІИестбкь = ПріІІІІЧОК. С. Л. — Не топила, 
не варила, па припічку попіл, и. п. — Знай 
сверчбкь, свой шестбкь = знай корова 
СВ0І5 СТІЙЛО, п. пр. Д. теж під сл. Сверчбкь. 

Шестоперь = пернач, пірнач, с. 3. 

Шестбй = шостий. — Шестая часта = 
шестйна. 

Шесть, іпестикь = жердина (О. Л.), у ри¬ 
балок — бовт, бовть, довгий, щоб одии- 
хувати — ЯЛЙНКа (Ман.), стромляти — Ві¬ 
ха, ТНЧКа, ТИЧИНИ, знімати овочі з дере¬ 
ва — ЛИПЦЇ і д. під сл. Жердь. 

Шесть = шість. — Шесть сь половино# 
= пів сьома. 

Шестьдесять = шістдесят, про де-які ре¬ 
чі — КОПа. С. 3. — В Уманю яйця про¬ 
дають ся на копи. 

Шестью = шість разів, шістьма, шістьо¬ 
ма. — Шестью шесть = шість на шість. 

Шея = шия, здр. пшпка, поб. — шийка, 
задня частина — ГамаЛЙК, карк (О. 3.), 
де саме вьнзки — ВТ>ЯЗИ (С. Аф.), у вола 
верхня частина — Карк, передня — ПІД- 


ГОрЛЯ, ВОЛО, та частина, на котру упіра- 
еть ся ярмо — прйнір, цреПІр (Ман.). — 
На те й голова на карку, щоб мотуз не зле¬ 
тів. н. пр. — Трохи втіязів не скрутив собі. 
Кр. — Усе буде добре, аби голова на вья- 
зах. н. пр. — Дать вь шею = ПОТИЛпш- 
ника дати, в потилицю зацідити, три- 
шия дати (с. Ш.). — Сбнть сь шеи = 
збути ся, здихати ся. — С.юмать шею 
= скрутити, звернути ВШЯЗИ. — Трохи 
вьязи не звернув. С. 3. — Прогнать вь 
шею = в три вирви вигнати, тришия 
Дати. — Дали нам греки прочухана і само¬ 
го Енея пана в три вирви вигнали відтіль. 
Ког. — Сь тблстою шеею = шиян, га¬ 
маликуватий. — Сь длйнною шеею = 
ДОВГОВЯЗИЙ. О. Аф. — Народ по тих ху¬ 
торах гамаликуватий. К. X. 

Підбалка = швйгаяка. 

Шнбкій = швидкий, прудкий і д. Бистрий 
і Скорий. 

ПІйбко = 1. швидко, прудко, хутко. 

2. СИЛЬНО, дуже, шпарко. — Вони див- 
лять ся і ждуть, кого коні швидко пруть, 
я. п. — Він його дуже вдарив. — Нуте, 
хлопці, швидко, шпарко, музики заграйте. 
Гул. Ар. 

НІнбкость = швидкість, прудкість, хут¬ 
кість, ишаркість. 

Шйбче = швпдче, прудчіш, хутчій. 

Шйвороть = комір. — Наколотить щйво- 
роть = иіі класти в потилицю, по шиям 
дати — Шйвороть на внвороть — до 
гори ногами, шкереберть (С. 3.). 

Шикарний = шикарний (В. ІЦ), тиков¬ 
ий (С. Жел.). 

Шикать, ошикать = шикати, обшйкати. 

ПІвкша, рос. Етреігит пі£гит Ь. = во¬ 
дянка, голубйнець. с. АіІ. 

Шикь = шиковність. 

ПІЙЛО, Здр. 1 ПЙ ЛИШКО = ШИЛО, здр. шиль¬ 
це, котрим роблять дірочки в решеті то 
що — пробійник. Лев. 

Шнлообразннй = шилуватий. 

ПІЙЛЬНІІКЬ = д. Мошенннкь і Плуть. 

Шильний = Шііловии. 

НІйльничать = шахрувати і д. Мошеніш- 
чать і Плутовать. 

Пінна = шина. — Обнвать шинами = 
шинувати. _ Колеса сь шинами = бу- 
шовані колеса. 

Шинель = шинеля. — Москаль добрий чо¬ 
ловік, та шинеля його злодійі н пр. 

Шииковапіе = шаткування. — Инстру- 
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мспть для шинковавія = шатківниця. 

С. 3. 

Шинковать = шаткувати. - Шинкбван- 
ний = шаткований. — Шаткована ка¬ 
пуста. С. 3. 

Шинований = бушбванпй. — Слід узевь- 
кий і колеса не бушовані. Гріпч. 

Швнннй = шйновнй. 

Шинбкь = шинк, шинок, с. 3. 

ШиночннЙ = шиноцький. 

Шипнуть = д. Шипіть. 

Шнповатшй = колючий, тернистий, шпич¬ 
куватий. 

Шиибвникь = рос. Нова сапіпа І.. — ШИїІ- 
ШЙна (укр.), дика рожа, шпичак (гал.), 
В. едіапіегіа Ь. = жовта шипшина, с. Ан. 

— Коловсь сердега об тернину, пошарпав 
ся весь об шипшину. Кот. 

Шипбвпмковнй = шипшиновий. 

Шипь = 1. риба Асірепзег йсііура — ВІВ 
(з породи осятрів). 

3. шпилька, колючка (С. Л.), терня, 
тернина (С. Ш.). — 3 Троянди квіточку 
зірвала, та шпильку в рученьку загнала. 
Б. Б. — Терня в ногу залізла. С. Ш. 

3. гак (в підкові). — Треба перекувать 
коня, бо вже гаки позбивались. О. Аф. 

Шішініе == шипіння, сичання, шквар¬ 
чання, піваркотня. 

Шипіть, шипнуть = шиніти, шнпотїти, 
сичати (С. Л.), засичати, про сало, масло 
па огні — пікварчати (С. Л.), зашквяр- 
чати, про воду — булькотіти, клекотіти. 
— Шиплять і кваснуть буряки. Ког. — Як 
та гадюка сичить на його. Грінч. — Сало 
шкварчить на сковороді. 

Шйре = ширше. — Становиться, сділать- 
ся шире = ширшати, поширшати. —- 
Од тепла усяка річ ширшав і робить са 
більшою. Де-що про Сьв. Б. 

Щиріша = ширина, шир, широта, широ¬ 
чина, широкість, шйрнйк. — Вь шири¬ 
ну, шириною = ушир, уширшки, вширш¬ 
ки, завшйр, завширшки, навшйршки, 
уширочінь, шпрником, ширнику. С. Л. 3. 

— Сажнів два завшйр. С. Аф. — Ширнику 
верстов 5 наша земля. — Ширником не 
вийде Псіол проти озера Лебедина. Хар. 

Щирить, расшнрпть = ширити, широчй- 
ТИ і д. Расширять. 

Шнркать, шнркнуть = човгати, чов¬ 
гнути. 

Ширма, частіше ми. шириш = параван 
(С. 3.), Перегородка, маленькі — ХИСТОК. 

Широкій = широкий, дуже — широчен¬ 


Шйш ка 

ний (С. Л.', широчезний, про свиту і 
верхню одежу — ОПОЛИСТИЙ. С. .1. — Ши¬ 
рокая пйзменность = роздол, роздол¬ 
ля. — Боліє широкій = ширший. — Ши¬ 
рокий лист на калині, а ще ширший на ду¬ 
бочку. н. п. — Ополиста свита. 

Широко = широко. 

Широкобедрьій = бедратий. 

Широковітвйстшй = широкогиллястий. 

Шврококбстшй = маслакуватий. 

Широколйственншй, широколйстнмй, ши- 
роколіістшй = листатий, лапатий, ла¬ 
пастий (С. Л.1, лопуховатий, лоїіухатий. 
— Сьогорішній очерет такий листатий. 

Широколйцшй = повновидий, широкови¬ 
дий, видатий, пикатий (С. Л.). 

Широколобий = лобатий. 

Широкоплечій =■ плечистий. 

Широкополий = ОПОЛИСТИЙ. С. Л. 

Широкоротий = ротатий. 

Широта = широкість і д. Ширшій. — 
Довгість сягав до 800 миль, широкість до 
200 миль. Зем. 

Ширь = д. Ширина. 

Ширять = ширяти, кружати, кружляти. 

Орлом сизокрилим літав, ширяв, аж небо 
блакітне широкими бьє. К. Ш. — Чого лі¬ 
таєш ти, кружляєш, що угаю ти шукаєш? Пч. 

Шить, сшйть = шити, зшити, пошити. 

ІІІптье = 1- шиття, пошиття; гаптуван¬ 
ня і д. Вншиваиіе. — За пошиття не до¬ 
рого взяла. 

2. шитво (С. 3. Л.); вишиванка (с. Аф.), 
золотом, шовком — гафт, гаптувапня. — 
Чив де шитво? — 3 золотим гаптуванням 
на синьому комірнику. О. Мир. 

Шиферний — д. Сланцовнй. 

ЦІиферь — д. Сланець. 

Шишймора = 1. д. Шошспннкь. 2. д. (ри¬ 
скаль. 

Шишка = 1- шишка, на тілі — гуля (С. 
Аф. л.), гугля (С. Аф.), ґуля (С. Л.), мор- 
г(ґ)уля, г(ґ)ург(ґ)уля, могодзуля, ґу- 
надза (Ман.). — Від його цибуха набігла 
гуля за вухом. С. 3. — Вертав ся він до 
господи часом з гулею на лобі. Кн. — Така 
їуля, як кулак, в горлі йому сіла... Лічать, 
лічать дохторі, а все Гуля діла. Руд. — Таку 
йому у два кулаки іунадзу на потилиці на¬ 
гнав. н. к. Май. — Набить швшку = на- 
ґунадзити. Ман. 

2. бот. ЗігоЬіІиз = шишка, бірка (Хар.), 
буруЛЬКа (Кр.). — Пішли у бір по шишки. 
Кв. — На лататті бувають великі буруль- 
ии. Кр. 



Шиїпковатьга 213 Шляться 


Шишковатьій = г(ґ)уляетий, гуглястий 
(С. АфЛ 

Шіішкоибсвьій = ШИШКОВИЙ. — Ш. рае- 
тенія, СопіГегае = ШИШКОВІ рослйии. 
С. Жел. 

Шипшбла, щпишблка = Гуріуля, морґу- 
ля, Гунадва (велика, д. Шіішка ].). 

Шипи = дуля (С. Аф. 3. Л.) хвйг(ґ)а, 
московська бурулька, с. Ш. — д у ля тобі 
під ніс. — Показать шйшь = дулю да¬ 
ти. — Не штука дулю дати в кишені, н. пр. 
Д. ще під сл. Кукнші. 

Шкаликь = каганець (до ілюмінациї). 

ІІІкаїгь, щкапчикі — д. ПІ кафі. 

Шкатулка, шкатулочка = шкатула, шка¬ 
тулка (С. 3.), скринька (С. Л.). — Що в 
тому титулі, коли пусто в шкатулї. н. пр. 

Шкатулочннй = шкатулковий. 

Шкафі, шкафикт. = шафа, гаахва (С. Л.), 
шафка, на посуду — мисник (С. 3.), суд¬ 
ник (С. Д.), креденець (Прав. С. Л.), що 
в кутку — КОСЯК, КОСПНецЬ. — Поклав 
у шафу — хай там лежить. Лев. В. — Від¬ 
вернула ся до шафи і почала в ній шукати. 
Фр. — Поклала па миснику на полиці. С. 3. 

Шквалі. = хуртовина, шквйря. _ Схопи¬ 
ла ся велика хуртовина на морі, така, що 
хвиля забивала човпи. К. Св. II. 

ІПквара = 1. д. Окалина. 2, вшнкварок, 
вишкварки. С. Аф. 

Шквбрень = д. НІ воронь. 

Шкиві = д. Блокі. 

Школа = 1. ШКОЛИ. — Віддали хлопця у 
школу. 

2. шкілка (С. Жел.), садібня, розсадник. 

Школить, вишколить = муштрувати, ви¬ 
муштрувати. 

Школьпикі, на = школяр (С. 3.), шко¬ 
лярка, школярниця, зб. школярство 
(С. 3.). 

Шкбльїшческій = школярський, школя¬ 
рів. с. 3. 

ІПкольничсство = школярство. С. 3. 

Школьний = шкільний. 

Шкура = д. Кбжа. 

Шлагбаумі = рогатка, коловорот (д. За¬ 
става). 

Шлакт, = жужелиця (с. 3. Аф.), віпса, 
ІІИНДрЯ. — Забрали коло кузні усю жуже¬ 
лицю та на греблю. Кн. — Багато заліза 
у віпсу повернув, н. цр. 

Шдамда, рос. Зрігаеа иітагіа Ь. = ГІрбш- 
ник, огірбшник, медуниця, бузина бо¬ 
лотна, кашка, жабт.ячі конопельки. о. Ан, 

Шлафрок-ь = халат, шдяфрок. 


Шлемі = 1. шелои, шишак (С. Ж. Жел.), 
МИСЮрка (С. Ж ), частина, що над лобом 
_ прилбйця. С. 3. 

2. ШЛеМ (в картах). 

Шленда = мандрьоха, повія, хвбйда, 
фльбидра (С. Ш.), хльбнлра. 

Шдеидать = 1. волочити ся, вештати 
ся, швапдяти, швендяти тиняти ся. 

2. тьопати ся, брьохати ся. 

ІІІ.'іічіаміс = шльопання, тьбнання. 

Шлевать, шлепнуть = 1. шльопати, хло¬ 
пати, плескати і д. Хлопать 
2. гепати, гепнути, шелепати, шелеп¬ 
нути, бабахнути. 

Шлеваться, шлеппуться = шелепати, ге¬ 
пати, шелепнути ся, гепнути, ся, ба¬ 
бахнути, бебехнути, беркгїцнути. 

Шлепокі = шльопанець, ляпанець, пля- 
ЦОК. — Дати плнцка. 

ПІлсй = шлейка, с. 3. 

Шлнфовальщнкі = шлюфір, С. Жел. 

Шлифовать, вкшілпфовать = шлюфовати 
(С. Жел.), шлїховати, полірувати, до¬ 
щити, личкувати, ковзати, вйшлюфо- 
вати і т. д. 

Шлифбвка = шлї(ю)фовання. 

ІПлшкі = д. ІІовбйішкі 1. 

Шлюзі = бпуст (в греблі), заставка, за- 
ставкй (в лотоках у млині). 

Шлюха = повія, потіпаха, хвбйда і д. 
Шленда. 

Шлянда = д. Шленда. 

Шляндать = д. Шле'ндать. 

Шдяпа = бриль, брилик (С. Аф. 3. Л. Ш. 
— солом'ьнний і повстяний), капелюх, ка¬ 
пелюхи (С. 3. — повстяний), кресана, 
крисаия (С. Жел. — у Гуцулів). — Поля 
шляпьі = ПОЛИ, криси. — Кресашо з по¬ 
лами насуне аж на чоло. Федь. — Роман 
надів брилн і попростував у лісок. Лев. 

Шляпка = 1- брилик, капелюх, Капе- 
ЛІОШ, капелюшик. — Лопух зірвала і на¬ 
крила, неначе бриликом, свою головоньку. 
К. Ш. — На голові її сидів чорний капе¬ 
люх. Кн. 

2. ГОЛОВКИ (гвіздків). 

3. шайка (у грибів). 

Шляться = вештати ся (С. Л.), волочи¬ 
ти ся, шва(е)ндяти (С. л.), тишіти ся 
(С. III.), бродйти, беіікати ся, чисто — 
розвештатися, розіііна(е)идяти сн, ров- 
мандіїушіти СЯ. — Бік.усюди ІІСШТШІТІ. ні. 

к. ні. 



Шмелевнй 

Шмедевмй, шмелйньгй = джмелиний. — 
Ииьший доскоче й до самого джмелиного 
гнізда. Ст. О. 

Шиельцерь = д. Плавіїльщвк-ь. 

Шмсль, ком. Арій Іеггевігіз = джміль, чме.ль 
(С. 3.), ЧМІЛЬ (С. 3. Л.). — Джмелі збіра- 
ють той мед і з де-нких отрутних квіток. Ст. О. 

Шмигать, шмигнуть = шпигати, шмиг¬ 
ляти. шмигнути (С. 3.), майнути (С. 3.), 
ЮГНуТИ (Ос.). — Із льоху та в хату знай 
шмигляє, наливав. К. Ш. — А як сеє дівка 
зачула, тай із улиці майнула, н. п. 

Шмнгь = ШМИГ, шасть. — Шасть у хлів. 
Греб. — Шмиг із хати. 

Шнйперь — нущадло (у коновалів). 

Шнурбвка = 1. шнурований. 

2. шнурівка, шнуровйдя (С. 3.), коло по¬ 
столів — ВОЛОКИ. — Продай, мамо, дві те¬ 
лиці, купи міні шнуровиці.- в мене ЦИцІ 
трясуть ся, з мене хлопці сьміюгь ся. н. п. 

Шнурбкь = шнурок, короткий — пово¬ 
розка, товстий і пе довгий — МОтуз, М0- 
тувбк, мотузка, в штанах — Очкур, в 

косах — ПІДКІСНИК, ПІДКІСНИЧОК. 

Шпурь = 1. шнур, котрим шнурують вози 
— шнуровання. 

2. шнур (міра довжини поля, д. під сл. Міра). 

ИІинрять, шньрнуть = шмигляти, ни¬ 
кати, нйшкати, ся, швандигати (С. 3.), 
шейкати СЯ, шмигнути. — Цілий депь ни¬ 
кав по селу, то все знав. Кн. 

Шовь = ШОВ. С, Жел. — По шву раело- 
родось = по шитому розпоролось. 

Шомполт. = наббГічик, драч, набияк (С. 
Пар. Жел.). — Заложив набон, та нічим за¬ 
бити — драч зламав ся.' Кп, 

Шопоть = Д. 111(11014.. 

Шор ви ні. = ЛЙіарь, рймарь (С. 3. Л. Жел.), 
шорник (С. Жел.). — Бьіть, вробить 
шорником!. = л(р)имарювати, прол(р)и- 
марювати. — Шорник свитнику це това¬ 
риш. п. пр. 

Шорничество = лимарство, римарство, 
римарщина. — Защіпаться, позаняться 
шбрннчествоиь = лимарювати, пол(р)и- 
марювати. 

Шбрнячеекій = л(р)ймарський. с. 3. — 
І ремінця римарського не варт. ц. пр. 

Шорний = шоровий. 

Шброхь = шерех, шамотня (С. Л.), ше¬ 
лест. — Производйть ш. — д. Шорошйть. 

Шорошйть, торохнуть, ся = шурхати, 
шамотіти, шорудїти, шелестіти, шурх¬ 
нути, зашамотіти, зашелестіти, шелес¬ 


Шп орний 

нути, шиширхнути. — Нігде ані ши- 
ширхпе. Сніп. 

Шори, 2. від. тпорь = Шбри, ШОрІВ. С. 3. 

Шоссе = шоса, соша. — їхали по шосі. 

Шпага, шпажка — шпада. С. 3. Жел. — 
Війська свої флїнтами, шпадами, палашами 
німецькими наполнивши. Л. В. 

Шпадель = ишагля. 

Шпазкпая трава, шпаяшнкь = рос. 01а- 
йіоіик соютипін Ь. — зрадник, косарик, 
меч, ПІВНИК, О. іпіЬісаІиз — зрядник, ПІ- 
вонник, красні пітушкй. с. Ан. 

Німа.юрм = д. Обои. 

Шпаяская муха, ком. Меіое Уевісаіогіиз = 
манка. С. Л. — Побачиш довгастих жуків, 
з мнякими блискуче зеленими надкрилами, 
— то всім відомі майки. — Майки мають 
в собі особливий сік, що як вичавити його 
па тіло, то воно червоніє і пухирем береть 
ся. Ст. О. 

Щшіговать, пашпиговать = шпікувати, 
нашпікувати. 

Шпигь, шшікт» = свиняче сало (порізане 
шматочками для щіпковаппа). 

Шцнль = К0ЛОВ0р0Т(котрим витягають якір). 

Шнинать, шпинатний, рос. Зріпасеа оіе- 
гасеа = шпинат, шпинатовий. 

ШіІИПЬ = і. шпиль, стрімляк. 2. шпіц 
(собачка). С. Жел. 

БІшщрутенн = паліччя. 

Шпібнить = шпигувати. 

Шяіопство = шпігунство (С. Жел.), ви¬ 
гляд ки. 

Шпіонь = шпиг, шніг, шнигон (С. 3.), 
шпигун, шпігун (С. Жел.), шепотйнник, 
вивідач. — Шпиг сю пісню слухав, от і 
догадав ся. Макар. — Чи правдивий козак, 
чи може шпиг московський. Ч. К. 

Шпора, частіше ми. шпори = острога (С. 
3. Жел.), острогн (С. Л.) і д. Бодець. — 
Купив остроги. Маркович. С. 3. — Перше 
всього патягли чобітки з острогами. Дум. — 
Те сказавши, острогами конн вдарив і по- 
гпавсь. Дум. 

Шпорить, пришпорять = стискати, стис¬ 
нути, вдарити острогами. — Ой нк стис¬ 
нув козак Нечай коня острогами, за ним 
Ляхів 40 тисяч з голими шаблями, п. п. 

Шпорникь, шпбрн кавалерскіе, рос. І)е1- 
ріпіпт Аз'асін Ь. = СОКИркЙ, СИНецЬВІТ, 
різноцьвіт, острішки, черевички, Б. Боп- 
зоїісіа Б. = сокирки, ПОЛЬОВІ СОКИркЙ, 
косарики, заячі ушки, комарові носи¬ 
ки, зозулїні черевички. С. Ан. 

Шпорний = остроговий. 
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Шуба 


Шпринцовка_2 

Шпринцовка, шприці, = 1 ірЙСКавка, брйз- 
кавка, сйкавка, цпкавка. 

Шпуля, шпулька = ЧОВНИК (у ткачів). 

Шпунтубель = фуганок, с. Ш. 

Шпинять = глузувати, глумуватп ся, 
кепкувати, кнйтп ся, шкйлитп. 

Шрамннй = шрамовпй. 

Шрамі, = шрам (О. 3.), рубець, блгізна 

(С. 3.). — І близни од стріл бусурманських. 
Кочубей. С. 3. 

Шрифті. = друк, черенки. С. Жел. 

Штабскій = штабовий. 

Штабі, = 1. штаб ; генеральна старшина. 
2. штаб (будинок, де містить сп штаб). 

Шталмейстері. — конюшин. С. 3. 

Штамбі. = д. Стволі. 1. 

Штандарть = корогва (царська або кін¬ 
ного полку). 

Штандартт, юнкері =• хорунжий. 

Штанвпа = колоша, холоша, с. 3. — Іде 
чоловік і холоші по коліна підкачав, н. к. Ман. 

ІІІтанйшки = штанці. — Маленький: бать¬ 
кові штанці но колінця, н. пр. 

Штаньі = штани, власпе — СПІДНІ, серед¬ 
ня частина — матня, нижня — КОЛОШІ, 
ХОЛОШІ, де очкур — очкурия (Д. БріОКН, 
Иодінтаиики, Шараварм). 

Штативі, штатпфт. = козелець, хлопець 
(підпора якої машини). 

Штатний = 1. ранговий. 

2. реєстровий, лейстрбвий. 

Штаті, = штат, ранга. 

Штатскій = д. Статскій. 

ПІтафйрка — І. ліїштва (в сиідницї). 

2. штацькии. — Були там штацькі і во 
енні. Кот. 

Штафйровать = пришивати лиштву до 
спідниці. 

Штемпелевать, штемпелить = штемнова- 
ти, штем плювати, штампувати, штану- 
вати. С. Жел. 

Штемпель = штамп, штемп (О. Жел.). 

Штемпельний = штемпльовий. 

ІІІти = д. Щи. 

Штиблети = ботики. — На чоботи не сиро- ; 
можеть ся, так ботики носить. Кн. 

Штиль = 1. безвітря (на морі). 

2. д. Стиль. 

ТПтиліть, заштиліть = затихати, затих¬ 
нути, ущухнути (про вітер на морі). 

Штифті., штйфтикі = цьвяшок, гвіздок, 
ГВІЗДОЧОК (з маленькою головкою). 

Што = д. Что. 
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Штопать, заштопать = штопати, церу- 
вати, заштопати (с. Аф.), зацерувати. 

Штопорі. = д. Нробочникі. 

Штора = д. Стора. 

Штормі = хуртовина, бурханйна, буря 
(па морі). 

Штофі. = 1. ШТОП. С. Ж. — Купив штоп 
горілки. 

2. ШОВК, єдвао, саета та иньша шовко¬ 
ва тканина. 

Шграфовать = штрихувати, штранувати. 

Штрафі. = штраи, неня. 

Штрнховать = штрихувати, с. Жел. 

Штриховка = штрихування. 

Штрихі = штрих, рйса, риска. 

Штука = 1. штука. — 3 трьох штук ар- 
ма-г гасло вчипепо. Л. В. — Щ. холста, 
сукна, (або иньшої тканйни) = Су ВІЙ (С. 

3. ), КОЛОДа, ПОСтаВ. — Дарувала ій два 
сувої полотна. 

2. штука (С. 3.), фііель (с. ш.), хвйгля, 
вйкидка, вйтинка, фйгель, штукенция. 
— Ютурга фиглї їм робила. Кот. — Бачать 
діти, ш,о старий з ними фігля зробив, н. о. 
— Сьіграть сі. к-Ьмі штуку = штукою 
підійти. Руд. — Ві томі, то н штука = 
то-то бо й ! 

Штукарить, иаштукарнть = штукарюва¬ 
ти, наробити штук, фйі'лїв. 

Штукарь = штукарь, фіґляр. 

Штукатурить, вьішту(оіпту)катурить = 
вапнувати, вапнйти, виваплюватИ(С. Л.), 
тинькувати (С. Ш.), вйвапнити, вйтинь- 
кувати. — Другий день вапнить він сте¬ 
лю. Ки. 

Штукатуріцнкі, штукатурі. = штукатура 
(С. Жел.), щекотур, вапняр. _ Не стало 
ванна, з обіду вапняр не вапнить. Кц, 

Штуковать = штукувати. 

ІПтурмовать = штурмовати, добувати 
приступом. 

Штурм ь = штурм, напад, приступ. 

Штучний — штукований, тафльований 
(С. ІШ. — Штучний полі = тафльб- 
вана підлога, с. Ш. 

ііітикі. = штнк, баґнет (с. Жел.). 

Шуба = КОЖух (С. 3. Жел.), з вовчого ху¬ 
тра — вбвкн, з овечого — линтварі, по- 
крита сукном — байбарак. С. 3. — Іде 
зіма, а кожуха нема. н. пр. — Казав пап: 
кожух дам, та слово його тепле, п. пр. — 
Доброго молодця і кров гріє, а ледачого і 
кожух не вгріє, н. пр. -— Теплий кожух, 
тільки шкода — не на мене шитий, а ро¬ 
зумне ваше слово брехнею підбите. К. III. 
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Шубейка = кожушанка, с. Жел. — Не по 
нашому ся кожушанка; мабуть вона і не 
грів, а тільки для виду. Кн. 

ІНубенка — кожушина (С. 3. Жел.), стара, 
не крита — ШКураТЯНКа. — Його пан¬ 
ські плечі в грубяикову кожушину облекли. 
Л. В. 

Шубка = кожушок (С. 3.), жіноча — ко¬ 
жушанка, хутрянка (К. От.), куценька — 
ПОТЯГаНКа, обшита навкруги сібірським ху¬ 
тром — СІОірка. — Та пошиєм кожушок 
— Юрка укривати, щоб тепленько спати, н. п. 

Шубннкь = кушнір'(С. 3. Жел.), кожуш- 
ник (С. Жел.), кожушарнпк. 

Шубньїй = кожушини. С. Жел — Ш. клей 
= карюк. 

Шугай = ЮПКа, ЮПЧИНИ, куценька — ку- 
ЦЙна (д. Кофта і Коцовейка). 

Шулерь = шахрай, шулер (С. 3.), картник. 

Шулята = яйця, великі — яйла. 

Шулїітпикь, пт. Гаїсо тіїуцз = шуліка, 
шульпіка. С. 3. 

Шуийло = д. Крикуігь. 

Шумйха = шумиха. С. 3. 

Шумливий = ГОМОНЛЙВИЙ. — В осени гай 
гомонлиаим став. Кн. 

Шумний, но = гучний, гучно, бучний, 
бучно (С. Л.), шумний, шумно (С. 3.). — 
Гучне було весілля. — Гучно гуляли. — 
Шумніе становиться = гучніти. — Ком¬ 
панія гучніє. С. Л. 

Шумовка = шумівка (д. Ложка 1.). 

Шумь, здр. шумбкь = шум (С. Жел.), гомін 
(С. 3. Л.), гам (С. 3. л.), гамір, шелест, 
шамотня, шаламатня (Ман.), шарварок, 
шайварок, шарварка (С. 3.), гармидер 
(С. Аф.), від голосів — гук (С. л.). галас 
(С. з.), герготня, великий — Гвалт, ле¬ 
мент, кагал, від сварки — буча (С. Л.), 
КОЛОТ, колотнеча, від пересовування — 
гуркіт, гуркотнеча, гуркотнява (С. Л.), 
води — бурчання, дзюрчання, клекіт, 
булькотання (С. Л.). — Гомін, гомін по 
діброві, н. п. — Гармидер, галас, гам у гаї, 
срамотні пісні аж лящать. К. Ш. — В селі 
підняв ся гамір і закипіло життя. Фр. — За 
вікнами під школою чути було гамір, крик, 
як на ярмарку. Бар. — Ой грімлять, гудуть 
музики у велебно вбранім домові і гостей 
веселий гамір у музичнім гине громові. Мова. 
— Де не взялись міняйли, шивкарі і під¬ 
няли між себе галас. Греб. — Серед гуку й 
герготнї все кипить мов в казані. Мова. — 
Такий гармидер, неначе Орда підступа. С. Аф. 
— Поднять шумі. = підняти гомін, збй- 


тн бучу, счинйти Гвалт, збити бурлб 
(Ман.). — Яка б тут шарварка зробилась, 
який би гомін підняли, як би міні таке зро¬ 
бить схотілось. Б. Г. — За онучу та збили 
бучу. н. пр. — А на що ти збив таку бу¬ 
чу? Коли б ти ласкою обійшовсь зо мною. 
Кот. — Наділать шулу = наробити 
шелесту, КОЛОТу. — Те діло наробило ве¬ 
ликого шелесту. Кіі. — А колоту вона (Гра¬ 
матка П. Кулїша) наробила чи мало. К. — 
Уніїть шумі = угамувати. — Подь 
шумкбмь = П'ьяненький, під чаркою, 
на пі іпйтку, веселенький. — Подь шу- 
мбкь = під час галасу, колотнечі і т . д. 

Шуміть = шуміти (0. Жел.), гомоніти (С. 
1.), галасувати (С. л.), гармидерувати, 
Гвалтувати, лементувати, про листя — 
шелестіти, про одежу — шамотіти, цро 

ОГОНЬ — ГОГОТІТИ, пересовуючи ЩО — гур¬ 
котіти. — Шумить, гудить дібрівонька. н. п. 

— 08 не шуми, луже, зелений байраче, н. п. 
— Гомоніла Україна, довго гомоніла. К. Ш. 

— В печі аж гоготить. — У пего шумить 
вь голові = він П'ьяненький, під чар¬ 
кою. 

Шурнновь, шурій = шуряків, шваГрІв. 

Шуринь = шуряк (С. Л. Жел.), шваґер 
(С. Жел.). 

Шуршать = шурхати, шамряти, шамоті¬ 
ти, шарудіти. — Миші там шамрять тай 
шамрвть у куточку. Кр. — Чую, щось ша¬ 
мотать. 

Шустрий = МЄТКЙЙ. — Жиденя воно мет¬ 
ке, скрізь пролізе. Кн. 

Шутить, повіутйть = шуткувати (С. 3. Л.), 
жартувати (С. 3. Л. Аф.), пошуткувати 
(С. Л.), пожартувати, багато — розжар- 
туватИ СЯ. — Шуткують, а у мене на душі 
хмарить ся. Кн. — То паші було й шут¬ 
кують. С. 3. — А доли шуткув — помане, 
помане, та й геть прожене. Аф. — Чуєш? 
Стережись, робити так не вчись, та роз- 
диелнй ся, з ким шуткуеш. В. Г. — Не все 
журить ся — і пошуткувати можна трохи. 
Ч. К. — І моя доля з мене шуткувала. Аф. 
— Не люблять в пеклі жартувати. Кот. — 
Коли любиш — люби дуже, а не любиш — 
пе жартуй же. н. п. — Дай Боже жарту¬ 
вати, аби не плакати, я. пр. — Шутя = 
шуткую'ти, жартуючи, шуткома, жар¬ 
том, жартома, у жарт, з жарту, сьміш- 
КОМ. — А слухаю його й не твмлю що ка¬ 
зати : думаю — се дід жартомй, а серце 
чув, що вї. Кн. — Взяли з жарту другу 
кварту, н. н. — Но шутії сь огяемь = 
З огнем не жартуй. — 3 огнем не жар¬ 
туй, бо то жижа. н. пр. — Шутй да огля- 



Шутих а 

дьівайся, н. пр. = шутки-шуїки, а хвіст 
на бік, сьмій ся, сьмій ся, а зуби на 
полйцї держи, н. пр. 

Шутйха = І.шутйця, фіглярка, блазнйця. 

2 . ракета, що по землі крутить ся. 
ШІтка = шутка (С. Ж<-л.), жарт (С. Аф. 

3. ). _ щутки = шутки, жарти, обміш¬ 
ки, шутковання, жартування. — Не ду¬ 
же довіряйте, бо не розшолопаєш: де жар¬ 
ти, а де справжня правда. К. Св. п. — А 
цілуватись вибачайте: це вже пе жарти. Кот. 
— Шутки вть сторону = без жартів, 
КИНЬТе Жарти! — Без жартів! кажу се, 
як воно єсть. — Киньте жарти! — Нова 
хустка в Марти. н. пр. — Обратйть вт. 
шутку = на жарт, у жарт повернути. 
— Сказать вь шутку = жартом і т. д. 
Д. ІП} тя під сл. Шутйть. 

Шутлйвость = жартовлйвість. 

Шутлйвнй = шутковйгий (Полт.), жар- 
товйтий (Київ, г.), жартливий, жарто- 
влйвий. С. Л. 

Шутнйкь, ца = піут, іиутйня, жартун, 
ха, кумедник, ця, жартовнйк, ця, фі- 


_Щебрец'ь 

ГЛЯр, Ка. — Шут той що шуткуючи пита, 
шуткуючи одповіда, шуткуючи викручу- 
егь си з халепи, н. о. Яст. — Жартун був 
Євмен. жартом і за людей заступав сн. Кн. 

Шутовской = кумедїянський, блазенський 
(С. ПІ). 

Шутоветво = кумелїянство, блазенство 
(С. Ш.). — Йому усе блазенство в голові. 

IIIуточний = жартлйвий, втішний. 

Шуті = шут, шутяк (С. Жел.), блазень, 
близнюк (С Жел. Ш.), кумедник. —Імор- 
ду на плече схиливши, як блазень, чмокавсь 
і лизавсь. Кот. — Играть шута = Дур¬ 
ника строїти. 

ІІІушсра = дрібнота ; шушваль. _ Пона¬ 
ходило шушвалі багато, а людей статечних 
немає. 

ІІІуіпУканье = шопотання (С. Л.), шопот- 
ня, шушукання. 

Шушукать = шушукати сн, тишкувати 
СЯ (С. Ш.). — Панночки, тишкуючись з па¬ 
ничами, на сьміх його піднімають. К. X. 

Шуя, рос. Вгошиз вегаїіниз Ь. = КОСТЙрь, 
костюлькй, сгоколос, стоколосник. с. Ан 
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Щаведевнй = щавельний. 

Щавель, рос. Кп пі ех Асеіоза і . = щавель, 
наський щавель їукр.), кваспйця (гал.). 
— Щ. коневий, лошадйншй, коткій, 
Питех 1. = кіньський щавель. — во- 
робьипий щавель, В. аееіовеїіа Б. = го- 
рббгячий, горобиний квасець, соро¬ 
чий ЩавеЛЬ (укр ), ЩавІЙ, ЩІВНПК (гал.) 
С. Ан. 

Щадить, пощадйть = 1. мйлуватн, мй- 
лость класти, помилувати, вжалувати. 

— Це вже я милость кладу па тебе, а то 
слід би побити. Чайч. — Пощадите! = 

помилуйте, змилуйтесь! 

2- щадйти, ощажати, берегтй, шану¬ 
вати. — Щади в добрі, матимеш в бідї. н. 
пр. — Не вмів же ти шанувати здоров-ьячка 
свого, в. п. 

ІЦаженіе = милування, ощада (С. Жел.). 
Щанмй = канустнякбвий. 

Щебені» = 1. і'руа (Ос. С. Жел.), рум (С. 
Жел. Пар.), — Возили ми груз в сад — до¬ 
ріжки трамбовати. Кн. — І одним румом 
увесь город Азов услали і загрузали. Л. В. 


— Щебнемг набивать = грузити, гру- 
зовати. 

2. жорства, ринь, хрящ. — Скрізь до- 
рожки жорствою висипано. — Водою на¬ 
несло з гори рипю. Кп. 

Щебстаніе = щебет, щебетання. 
Щебетать = 1. щебетати (С. Жел.), ЦЬВІ- 
рІНЬКатИ, ЦЬВІрІНЬЧаТИ (С. 3.). — Не ще¬ 
бечи соловейко під вікном рапецько. н. п. 

— Ластівка цьвірінькае. С. 3. 

2. цокотати, цокотіти, лящати. 

Щебетливий = 1 . щебетливий. — Пташко 
моя, щебетливая, п. п. 

2. щебетлйвий, лепетливий, слизько- 

ЯЗЙКИЙ і д. Болтлввий. 

Щебетунь, щебетунья = щебетун, цоко¬ 
тун, ха. О. 3. Л. — І молодиці щебетухи 
тут баляндраси понесли. Кот. — Ой жінки 
ви, цокотухи! Кв. 

Щебрец'ь, рос. ТЬупшз БегруНшп Ь, = че¬ 
брець, чебрик, чббрвк, чепчик бого- 
родишнпй, чепчик - матерзаика (укр.), 
іцербець, цебрець, цебринок, материн¬ 
ка (гал.). С. Ан. 



ІЦегленокг 


Щелочен іе 
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Щеглепокг = ЩИГЛИК (С. Жел.), ЩИГЛЯ, 

щиглятко. 

ІЦеглбвка = щпглйця. 

Щеголеватость = чепурність. 

Щеголеватнй, то = чепурний, чепзфно 
і д. Нарядний, но. 

Щеголвха = чепуруха (С. 3.), модниця, 
ЇІОДОСЬВІТКа, дженджуриста. _ Латин 
дочку мав чепуруху, проворну, гарну і мор¬ 
гуху. Кот. Д. теж під сл. Франтиха. 

Щегодлнвнй — чепуристий. — Горді наші 
свати. Не знаю, чи добре буде тобі, дочко, 
в цієї чепуристої свекрухи. Лев. 

Щеголь, пт. Ргіп^Ша сагсіиеіів = ЩИГОЛ, 
ЩИГЛИК. С. 3. Жел. 

Щеголь = чепурун, джеґирь, галанець 
і д. Франть. — Чистюк він, галанець, не 
причепурившись, до дівчат пе вийде. Кн. 

Щеголять, щегольнуть = чепурити СЯ (С. 
3.), хверцювати (С. Ш.); хизувати ся; 
похверцювати, похизувати СЯ. — Вийду 
в білому — скажуть чепурить ся. н. п. 

ІЦсдрйна = д. І'ябвна 2. 

Щедрпноватнй = д. Ряббй 1. і Рябоватьій. 

Щедритьея, раапіедриться = щедрим бу¬ 
ти, роздобрити ся, розщедрнти ся. 

ІЦедроватмй = д. Рябоватмй. 

Щедролюбіівьін = щедролюбйвий (О. Жел.), 
щедролюбний. 

Щедрость, щедрота = щедрість (С. Жел.), 
ГОЙНІСТЬ (С. Жел. 3.), - — Нехай вашу гой¬ 
ність на весь сьвіт прославить. К. Д. 

Щедрий = щедрий (С. Жел.), щедроблй- 
ВИЙ (С. Ж.), гойний. 

Щедушньтй = малосилий, кволий, худор¬ 
лявий. 

ІЦека, здр. щечка, мп. щски = щока, щіч¬ 
ка, щоки, лице, лйчко, лиця, лйчка. — 
Ціле праве лице мов граблями подрапапе. 
3. Фр. — Поки була молодиця, цілували 
мене в лиця. п. п. — Як лїтння спека, ру- 
мьянець на лицях у тебе пашить. Зіньк. — 
Най поглянуть па ті личка, що палахкотять, 
ва ті очі, очі чорні, що огнем горять. Руд. 
— Ударить но щекі = ляпаса, ляща, 
ляпанця дати. 

Щекастшй = щокатий, лицатий, пикатий. 

Щекблда = клямка (С. 3. О.), плямка (с. 
3. X), защіпка (С. X). — Мати з сипом 
лаеть ся — за піч береть ся, а з зятем ла- 
еть ся — за клямку береть ся. н. пр. 

Щекотаніе = 1. лоскот, лоскот (С. 3.), 
ле(о)скотання. 

2. скрекіт, скрегіт, скрекотання (сороки). 

Щекотать = 1. лескотати, лоскотати (С. 

3. ), ЛЄСКОТЇТИ (С. Же.!.). 


2. скрекотати, скреготати. 

Щекотйть = д. Щекотать 1. 

Щекбтка = лескіт (С. 3 .), лоскот, лоскот¬ 
на. — Боюсь лоскотки. 

Щекотлйвоеть = 1. ле(о)скотЛЙвість. 

2. дражливість, дотклйвість. 

Щекотлйвнй = І. ле(о)скотлйвий, ло- 
сковйтий. 

2. дражливий; уразлйвий (С. Ш.), дот¬ 
кливий (Ос.). 

Щекбтньтй, но = ле(о)скотний, но (С.Жел.). 

Щекотбвнлкь, рос. Суідзиа ЬіЯогиз Ь’Нег. = 
зіновать, ракйтовнй кущ. Ал. 

Щелеватий, щелйетнй = щелистий. 

Щблка = д. Щель. 

Щелканіе = лускання, лузання. 

Щелкать, щедкиуть = лущити, лузати, 
лускати. С. 3. Л. — Лускати оріхи. — 
Лузати насіння. 

Щелканіе = ляскання, ляскіт, цокання, 
цокіт, клацаннн, хвнськанпя, тра(я)с- 
кання. 

Щелкать, щелкпуть — язиком — лящати, 
зубами — цокати, цокотати, цокотіти 
(С. 3.), цокнути, клацати (С. З.Х), клац¬ 
нути, чим иньшии — лускати, луснути, 
тріснути, бичем то-що — хвиськати, ляс¬ 
кати (С. з.), тряскати (с. з. ш.і. — Як 

їсть, то аж за вушима лящить. Кр. — Со¬ 
ловей лящить. Кр. — Зубами клацав мов 
би пес. Кот. — І як зьвірь той клацав зу¬ 
бами. П. 11р. — Дріжить, ик мокрий хірт, 
зубами знай цокоче. Греб. — Аби Бог ла- 
екав, а батіг тряскав, н. пр. — Хвисьнув 
путою і погнав коней, и. о. — Всяк, хто 
бачив, як той плигун стрибав, чував, що він 
при тому ще нїби-то якось і лусне Ст. О. 
— Щіілкнуть вь нось = цибульки да¬ 
ти. с. 3. Ст. О. 

Щелкунт. = 1. ком. Еіаіег — плигун. (ІІр. 
д. під сл. Щелкать). 

2. рос. Супо£Іоз5Шп оШсіпаїе Ь. = ЖИВО¬ 
КІСТЬ, собачка, куряча сліпота, соба¬ 
чий корінь, чорнокорінь, собача ме¬ 
дунка. с. Аіі. 

Щелкуха = д. Щелкунь 2. 

Щелкь = лясь, цоегк, цок, клац, лусь, 
трас, ТраСК, тряск. — Цок! цок підківка¬ 
ми. п. п. — А він тільки: клац, клац! зубами. 

Щелокь = луг (С. X Жел.), зола (С. Жел.), 
ЩОЛОК (С. Жел.), до миття голови — МИ- 
теЛЬ (С. X). — Не кріпкий, рідкий луг, ма¬ 
буть попілу мало. В такому лугу не обмиєш 
іржі па рядпї, треба густішого. Кн. 

Щелоченіе = лужіння, зоління. 
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Щелопить, ся = лужити, золити, ся (С. Щенснбй ряді = Деревьяний ряд (паторгу). 

Жел ). — Лужити шмаття. Щепетильникт, — крамарь, торгаш (що 

Щелочка = д. ІЦель. торгує дрібним крамом). 

ІЦелочннй = лужний, луговий. — іц. іцспстйльний = дрібний, дрібгяаковий 
соль = д. Щіілочь. (д. Мелочнбй). 


Щіілочь =: лугова сіль (С. Нар.), лужна 
сіль (С. Жел.). 

ІЦелчбкт. = щуток. С. Жел. Пар. — Щелчка 
дать = цибульки дати, шіохви дати. 
С. 3. — Дарес од страху оправляв ся і до 
Ентелла підбирав ся, цибульки б дать йому 
під ніс. Кот. — Задав пинхву — нехай 
чха. н. пр. 

ІЦель, щелка, щелочка = щілина, щели- 
на (с. Л. Жел.), щілка, щілочка, шца.ра, 
шпарка (с. Жел.), с(ш)калубина (С. Жел.), 
зашкалубина (Лев. о. Жел.), роспалпна. 
— В дверях щілина, в щілину бачу — 
сьвітло горить. ІСн. 

Щелявнй = щелистпп. 

Щемить = 1. (Ущемить) — д. Ущемливать. 
2. нити, щеміти, ске(и)міти ,0. Жел.). 

Щенснокь = щенятко, цуценятко. 

Щениться, ощенйться = щенйти, още- 
нйти ся. 

ІЦенная = щениа, щінна (сучка). 

Щенбкт., щепбчек’ь, щеня = щеня, цу¬ 
цик, цуценя. С. Л. — Мале цуципя, та й 
те гавкає, н. пр. — Як хочеш вибрати до¬ 
бре цуценя, яке більше занесе, те й най- 
лучче. Ман. — Старий собака, тільки на 
цуцика вигляда. н. пр. 

Щенячій = щенячий, цуцинячий. 

ІЦепа, щепка, щепочка = тріска (0. 3. Л. 
Ш.), трісонька, трісочка (С. Ш.), скепа, 
скепка (С. Л.), скіпка (0. 3.), скіпочка 
Скалка (С. Л.). — Кому дрова, тому й трі¬ 
ски. н. пр. — Он на середині човник гой- 
даєть ся, хвиля мов тріско:о човником граєгь 
ся. Ал. Ск. — Як дерево зітнуть, кожний 
тріски збірає. н. пр. — Та рубає дрова безу¬ 
пинно, аж тріски летять навкруг од його. 
Грінч. Чайч. — До його з голими руками 
не приступай: візьми хоць чого іного на 
трісочку, н. нр. — Худий, як скена. ІСр. — 
Худий, як скіпка, н. пр. Яст. — Газбйть 
вь щенн = побити на тріски, на скіпки, 
побйти на дрозкй (Ман.), поламати на 
гамуз (Ман.). — На морі буйна хвиля, по¬ 
нивши з берега човна, геть па тріски його 
побила, лютуючи, як навісна. Зїньк. — Мо¬ 
лоде життя розтрощив на скіпки. Кн. 

Щена ні, = тріски, СКІПКИ ("на підпал). 

ІЦеиать, на щепять = скепаги, наекепа- 
ти (С. ш.), колоти, наколоти, драти, на¬ 
драти, лупати (с. 3.), налупити. 


Щепка = д. Щепа. 

Щеплять = д. ІЦепать. 

ІЦепной ряді, = д. Щепенбй. 

ІЦепбть, щепбтка, щепоточка = 1. пучка. 
— Брала сіль пучкою та й розсипала. 

2. щіпка, щіпочка, щупка (С. л .)! таба- 
ки — НЮХ, ПОНЮХ, — Змила пшоно, вки¬ 
нула щіпку соли. Коц. — Дай міні щупку 
соли.С. Л. -— Пропав ні за понюх табіки. н. пр. 
Щербйна = 1. розколина, шкалубина 

(в дереві). 

2. щерба, щербйна і д. Зазубрила (на 
глиняній посуді, на металю то-що). 

3. віспина і д. Рябйна 2. 

Щербатий, щерблноватнй = 1. щерба¬ 
тий, щербатенький, щербань. — Щер¬ 
батого горшка не наповниш, д. пр. 

2. рябий, дзюбатий, таранкуватий і д. 
Ряббй 1. і Рябоватнй. 

Щетина, щетинка = щетйна, щітйна, щі- 
тйнка. с. Жел. 

Щетиниться, ощетйниться = настовбур¬ 
чувати Ся і т. д. д. Ощетйниваться. 
Щетинистий = щетинйстий. С. Жел. 
Щетйпшіца, рос. Хагсіич чігіеіа Ь. = ШІЧ- 
ка, ковйла (С. Ан.), щетячка, сїрйця 
(С. Жел.). 

Щетинний = щетйновий. 

Щіітка, щеточка = 1. щітка, щіточка, щоб 
чистить лампи — ЙОрЖИК, держално щіт¬ 
ки — щітиик. 2. (у коней) — мйчка. 
Щііткообразннй = щітковатий. 
Щеточннкт, == щіткар. С. Жел. 

ІЦеточннй = Піітковйй. 

Щеть = 1. щітйна. 

2. щітка. 

Щіічка = щічка і д. Щока. 

Щечннй = ЩОКОВЙЙ. С. Жел. 

Щи, іцйцьі, 2-й від. щей, їдець = капу¬ 
сняк, борщ. — ЛЬніївия щн = борщ 
з сьвіжою нерубаною капустою. —. 
Кгіслня щи = квас (що шумує). — ТЬх'Ь 
же щей, да пожйже нлей. н. пр = топ 
же Панько, та в других штанях, н. пр. 
Щиблетн = д. Штиблети. 

Щикать, щикнргь = знїиати, зняти (з 
сьвічки нагорілий їніт). 

Щиколотка = ЩИКОЛОТОК. С. Жел. 
Щипака = Щинун, ха. 



Щипаніе _ 

Щипаніе — щипання, щипка. 

Щипать, ся, щипнуть, ущипнуть = 1. Щи¬ 
пати, ся, щипнути, ущіпнути (с. Ш.), 
ВЩНПНуТЦ, вовну, волосся, пір-ья — СКуб- 
ТЦ, драти, скубнути, вскубнути. 

2. НЄКтЙ, ЗаПбКТЙ. — Перець пече в роті. 

Щипокт, = ущіп, у ЩІПОК, с. ш. 

Щіпіцьї, щипчики = ЩЙІІЦЇ(С. Жел.), ЩИП¬ 
ЧИКИ (С. Жел.), у ковалів та слюсарів — 
КЛЇЩЇ (С. Жел.), клїщатка (С. Л.), брати 
гаряче вугілля — браТКН, слюсарські — 
ООДеНЬКИ (С. Жел.', роздавлювати оріхи 
— ДаВЙЛЬЦе, зривати садовину —■ ЩИПаВ- 
Ка, у чабанів, щоб витягати черву у овець 
— ДЖЄрМЄЛО (Ман.). — Візьми щипці та 
зніми з сьвічки. — Коли не коваль, то і 
кліщів не погань, н. пр. — Зуби повипа 
дали, а давильця нема, так і стоять моі 
оріхи цілими. Кн. 

Щйтннй, іцитонбй = ЩИТОВИЙ. 

ІЦнтпик'ь, щитоносець — Щитоносець. 

Щитоноска, ком. Савійа = ЩЙтчик.С.Жел. 

Щнтообрааннй = ЩИТОВИДНИЙ. С. Жел. 

Щит-ь, щитбкь = Щит, щиток, щитик. 
С. Жел. 

Щйцьі = д. Щи. 

Щблкать, щблкнуть = д. Щйлкать. 

Щолкт. = д. Щелкь. — На бріохіі шелкь, 
а вь брюх-Ь іцолкь, н. пр. = д. під сл. 
Брніхо. 

Щука, щучка, риба Езох Іигіиз — щука 
щучка, самчик — щупак, щупачок, ма¬ 
леньке — щученя, щупаня. О. 3. Жел. 


_йдучій 

Ман. — Рябовчик 'іде, віз риби везе: бать¬ 
кові щупак, матері шуляк, а дитинятам по 
щупанятам. н. п. 

Щуннть = вимовляти, картати і д . Жу¬ 
рить і Пенять. 

Щупало = мацун. 

Щупальце = усик (С. ІІар.), вусик. — На 
голові комах - спереду ротик, збоку — вічки, 
а біля їх мов ріжка — вусики, звичайно 
тоненькі. Ст. О. 

Щуианіе = лапання, мацання. С. Л. 

Щупать = лапати, мацати, с. 3. Л. — Ма¬ 
цають вони по столу, ніяк не налапають, н. к. 

Щупка = мацанка. — Любитель щ^пки 
= мацун. — Задать щупку = обмацати. 

Щупь, щуиикь = 1. мацавйлка. 

2. свідер (Волив.), штирь. 

щура = жмурко. 

Щурить, ся, защурить = жмурити, мру¬ 
жити, щулити, ся і д. Заашуривать. — 
Годі тобі очима мружити, давись просто. Кп, 

Щурка, пт. Мегора аріазіег = Щур (С. 3.), 
Щурка (С. Жел.). 

Щурупить = шрубунати, зашрубувати. 
О. Аф. 

Щурупннй = шрубовий. С. Жел. 

Щуруяь, щурупець, щуруцикь = шруб, 
шруба, трубка. 0. Жел. 

Щурі, пт. Еохіа еписіеаіог = КОСТОГрЙЗ. 
О. Пар. 

Щучина = щучина, щупачнна. 

Щучій = щучин (С. Жел.), щупаковий. 

Щучка = д. Щука. 
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’Лда = 1. їда, ЇДЛО. с. Л. — Не йде на їду. 
2. їда, їжа, харч і д . Пйща. — Хлїб та 
вода — то козацька їда. н. пр. — У їх така 
їжа, що дай Бог і всякому. Кн. 

Фдальцн = КЛІЩІ (у комах). — Зубів у 
комах в ротї нема, а замість їх біля рота 
рогоні кліщі, якими вони, мов ножицями, 
гарненько й ріжуть та точуть усячину. Сг. О. 

Фдйть = д. фсть. 

Фденіе = їдііїня. Кр. 

'В'дкій = 1. гострий, міцний, щипучий, 
ЇДКИИ. С. Пар. Жел. — Росїл такай міцний, 
як ропа. 

2. (їдко) — ущипливий, во (С. Л. Ш.), 
ущйнле, колючий, че, уразливий, во 
(С. Ш.), ванозуватий, то, гострий, ро 


і д. Колкій 2. і Кблко. -— Речі доткливиї, 
ущипливиї. С. 3. 

'Вдкомлечникь, рос. ЕирогЬіа П. = моло¬ 
чай, молочак. с. Ан. 

'В'дкость = 1. гострість, міцність, їд¬ 
кість (С. Жел.). 

2. ущипливість, • шкулкість і д. Кол- 
кость 2. 

Бдокт, = ЇДеЦЬ (С. Жел.), ЇДуха. — Такий 
з тебе їдець, тобі як би само у рот уско¬ 
чило. н. к. — 3 його був не аби який їду- 
ха", сам миску вареників уплете. Кн. 

Іідунь, ібдунья = жерун, прожора щп. р.), 
ненажера (сп. р.), ненаїда (сп. р,). 

■Вдучій = їдкий (с. Жел. Пар.), розьїдаю 
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'Ьзда 

ЧИ її. — ’В. камсвь, Парія іпґеі-паїїя = 

пекельний камінь. 

Вада = їзда, їв дня. С. Д. 

'Вздава = швендя, непосидячка, жируха, 
иоторуха, ЦОКОтуха (дівчина або молоди¬ 
ця, д. Гоструха і Непосідпаи). 

В'адить, сь^здить = їздити, поїхати. — 
їздив цілий день, та нічого не виїздив. — 
Ти б до його поїхав. 

Вздовой, аго = гонець, верховий, вер- 
ХОВЄцЬ. — Послав верхового у город. 
Бздовой, ая = роз'ьїзднйя, їзжалий. 

Вздокі = 1. їздець. С. Жел. Д. — Де не 
взяв ся їздець, мчить ся по полю, п. о. 

2. подорожній, ироїзжаючпй (С. 3. Л.), 
переїзжий, 

Вздуха = д. Вздава. 

Виді- = Переїзд, проїзд. — Там тепер не¬ 
ма переїзду. 

Взжалнй = 1. д. Вздовой, ая. 

2. вйїзжений, обьїзжений. 


Зкснорть 

Взжать = їздити. 

В'етво = їство, їжа і д. Иища. 

Веть, СТ.ІіСТЬ = 1. ЇСТИ, З'ЬЇСТИ. здр. — 
Їстки, ЇСТОНЬКИ, ЇСТОЧКИ (С. Л. Жел.), З 
дітьми балакаючи — гамкати (С. Аф.), 
ГаМЦЇ (С. Л.), ласо — ласувати, з смаком 
— смакувати, тихо і довго — хамелйти 
(С. Ш.), лемзати, з жадобою — лигати, 
трощити (С. Ш.). — Питочки вона не хо¬ 
че, їстки не береть ся. Макар. — Як я мо¬ 
лодого бувала, по 40 вареників їдала, а те¬ 
пер хамелю, хамелго, насилу 50 вмелю, н. гір. 

2. поживати, поживляти, заживати, вжи¬ 
вати, ПОЖИТИ, зажити. — Наша пані ве¬ 
лика, зарубала индика, сама пожила і ніко¬ 
му не дала. н. пр. — Я риби не вживаю. 

3. кусати, гризти. — Цілу ніч кусали 
блощиці. 

В'ханіе = їхання. 

В'хать, поїхать = їхати, поїхати. — Ой 
їхав, їхав, чом до мене не заїхав? н. п. — 
В. верхомь, риємо = їхати верхи, тюпки. 
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З'иа! = овва! С. Л. 

Звося = так-пак. 

Зволюціи = рух. 

Ягойзмт. = еїоїзм і д. Себяліобіе. 

Згоистйческій = еґоїстцчіши, себелюб¬ 
ний. С. Жел. 

З'дакой = такий, отакий. 

Я'дакь = так, отак, таким побитом. 

Здель = рай; йрій, вирій. 

Зкваторт, = рівиоденнвк, рівнин. — Ли¬ 
нів доокола землі, рівно далеко від обох бі¬ 
гунів поведена, аветь ся рівником. Зем. — 
Д. ще під сі. Равіюденник'ь. 

Зквивалентт, = пай, панка. 

Зкзаиенаторт, = екзаменатор, іспіітпик. 
— Сидить іспитвик, з одного боку піп, з 
другого вчитель... він і питає у мене. Кн. 

Бкзамснацібнннй = екзамеиацййний, і- 

СПИТОВИЙ. О. Жел. 

Зкза-ченовйть = екзаменувати, питати, 
іспитувати (С. Жел.). 

Зкзамевг = екзамен, ІСПИТ (С. Жел ). — 
Держать, сдать я імам сні. — складати, 
скласти, здати екзамен, іспит. 

Зкзархь = владика, архирей. 

ЗквеїсуцЬі = екзекуція (с. Жел.); закуция. 


Зквекуторь = екзекутник. С. Жел. 
Зкземпляр'ь = приміряик. С. Жел. — Ро- 
зійшло ся тії книжки вже більше тисячі при¬ 
мірників. 3. 

Зкзерцйція = екзецйрка , військова — 
муштра. 

Зкипажь = 1. екіпаж, повоз (С. Л.\ на 
ресорах — колибка. 

2. екіпаж (на судні). 

З’кій, з'кой — який, оп-якйй, ач-якйй. 

—■ Ач-який шибеник! 

Зкоибміїть = берегти, щадити, ощажати, 
мриощажати. 

Зкономйческій = економічний (С. Жел.); 
скарбовий. 

Вкономія = і. оконбмія, скарб (Прав.). 

2. д. Бережлнвость. 

Зкоиомка = клюшпиця 
Звовомвмй = д. Вереждйвнй. 

Зкономь = 1. окопом, окомбн. 

2. д. Бережлйвьій. 

ЗксіісдйііІя = 1. виправа. С. Жел. — Ви¬ 
права козаків у Волощину. 3. 

2. ВИДІЛ. 

Зкеиервмепт'ь = д. О'пі.іть. 

Зксперть — знавець, тямець. — Нехай 
би суддя покликав знавця: він і скаже — 



Вксплоататорь 

чи добрий ремінь. — Я здам ся на тямцїв, 
нехай вони скажуть: чи се просте залізо 
чи криця. Кн. 

Зксплоататорь = визискувач (С. Жел.), 
глитай, варивода і д . Кулак-ь 5. 

Зксплоатація = визиск, визискування. _ 
Драма подає докладний малюнок в житті ці¬ 
лої маси людей, їх визиску, їх страждан¬ 
ня. Л. Н. В. 

Зксплоатйровать = визискувати (кого. С. 
Жел.), варити воду, олїю видавлювати 
(з кого). — Зксплоатйровать несчаетіе 
= лихо* торгувати. 

Зкстирпаторт. = борона, дряпак, дряпач. 

Зкстрактйвньгй = витяжний. 

Зкстракть = витяжка, виварки, вйкіп. 

Зкстраординарннй = надзвичайний. 

З'кстреннбеть = пильність. 

З'кетреннмй, но = пильний, спішний. — 

Крикнув та гукнув: давай неревову, бо пиль 
ниї листи маю, їду до обозу, н. п. -- ІІильну 
телеграму послав. Вол. 

Зксудатт. = ропа. 

Зкь! = ач, ет! с. Л. 

Зластйчннй = пружйстий. С. Жел. 

Зластйчность = ПружЙСТІСТЬ. С. Жел. 

Злегаитиость = елеганция, елегантність 
(С. Жел.). 

Злегантннй = елеганський. 

Злегйческій = елегійний. 

Злектризація = електризування. 

Злектрйческій = електричний (О. Жел.), 
громовйнний. 

Злектрйчество = електрика, електрйзм, 
електрйчність (С. Жел.), громовпна. 

Злементарннй = початковий. 

Злементь = первісток, ЖИВЛО. с. Жел. 

Злексйрг жйзненннй = живило, живолїк. 
С. Жел. 

Змадйропать = поливати, наводити по¬ 
ливу. — Змалпровашінй = полйв'ьянин. 

Змаль = полива (С. Л. Жел.), склйця. 

Змансинйровать, ся = визволяти, визво¬ 
лити ся, усамовільнити ся. 

Змблема = д. Символі,. 

Змигрантт, = виходець, вигнанець. 

Змигрйровать = змандрувати. 

Змфигема = ядуха. 

Знергйчсскій = енергічний(С.її{;ел.), жва¬ 
вий, живкйй, беркий, беручий, завзя¬ 
тий, шпаркий (С. 3.), палкий. _ Коня- 
товський жвавпй. К. ЦІ. — Беркий до ро¬ 
боти. Кн. — Наш завзятий Головатий. К. Ш. 

Знергія = енергія (О. Жел.), жвавість, 


Зхйдно 

ЗавзЯТТЯ. — 6 іце в тебе браття, а в братів 
твоїх козаків багацько завзяття, в. п. 

Зпидемйческій = ПОшестНИЙ. — Пошестна 
хвороба. 

Зпндеиія = пошесть (С. Л.), повітря, по- 
ІГІрря, ЇГОрОВЙЦЯ. — Та не тільки од ха- 
лери, од усякої пошесті мужиків мре біль¬ 
ше, пїж панів. Пр. 

Зпидерма = личко (д. під сл. Кбжа). 

Зппзобтія = падіж, падь, пошесть і д . 
Падежі.. 

Зпнлепсія ,= падуча, причйнна і д. Паду¬ 
чая болйзнь. 

Зпятафія = надгробок. 

Зшітимія = Ііокута. — Нестй епитймію 
= покутувати. — Огбйть з. = відпо¬ 
кутувати. 

Зпйческій = епічний. 

Зпонбя = поема. 

Зпоха = доба. — 3. Хмсльпйцкаго = 
Хмельнйіцина. — Пісні доби козацької. Укр. 

Зскадронт, = шкадрбн, швадрбн. 

Зскйат, = шкиц, нарис. 

Зспарцетт,, рос. ОпоЬгусЬіз заіПа Бат. = 
вйка, заячий горох. С. Ан. 

Зссаулі, = осаул, осавула. 

Зстафета = штахвет. 

Зстафетннй = штахветпий. 

Зстстйческій = естетичний. 

З'стодь = от стільки, он-скільки. 

Зстрагбнь, рос. Агіетіза йгасипсиїиз Б. = 
острогбп, тургун. С. Ан. 

Зтажь = поверх, осад, посада. — Вт. 
два ятажа = на два поверха, на дві 
посади. — Будинок спьяв на дві иосада і 
в одній сам живе, в другій під нею крам¬ 
ниці. Кн. 

З'такой = такий, отакйй, он-який, ач- 
якнії. 

З'такт, = так, отак, такечки, такеньки, 
отакечки. 

Зтаїгь = етап, щопас (Гал.). — По атаку 
= етапом, цюнасом (Гал.). 

Зтикстнпчать = полїтнкуватн ся. 

Зтикеть — 1. церемонії. 

2. наличко, ярлик. 

Зтимологйческій = етимологічний. С. Жел. 

Зтпографйческій = етнографічний. 

З'тотт,, з'та, я'то = сей, ся, се, цей, оцей, 
ЦЯ, це, ОЦЯ, оце. С. Л. 3. — Сей сьвіт, 
як маків цьвіт. н. пр. — Се Бог зна що. 
С. 3. - З'того гбда = сьогорішнїи. 

Зхйдно, Есіікіпа = КОЛЮЧКИ, С. Жел. 
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В'хо 


й'хо = луна (С. Л.), гуна, ві'ддясок, ви¬ 
ляски (С. Л.). — Гуде, аж округи луна 
іде. Гр. — Задзвопили, задзвонили, пішла 
луна гаєм. К. III. — Вражішш лупою від¬ 
бивало ся в моєму серці, Кн. — Д. ще під 
сл. Отголбсокь. — й'хом'Ь отдаваться, 
отдаться = лунати (С. 3.), гунати, за¬ 
лунати. — То гук по темному бору, аж 
лунав. В. М. 


Юристі 

Зшафбть = кобйла. — Пропав і я — та 
не в шпаку, а на кобилі. Е. Ш. — Прине¬ 
сли таку звістку, що катом катувати муть 
Домаху, і кобилу б то вже велено спору- 
жати. Кн. 

Зшелбнь = талон. 

аейрннй = етериии, летучий. 

Донрь = етер. 
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10. 


ЮбилеЙ = ювплей, юбілей. с. Жел. 

Юбнлейннй = ювилейпий. С. Жел. 

Юбилярь = ювіляр, юб(в)ілят. 

Ю'бка, іббочка = спідниця, спідничка 
(С. 3. Л.), не зшита — ПЛЙХта (що надяга- 
вть ся взаду наперед), запаска, записоч¬ 
ка (що запинаеть ся спереду). С. Л. — 
Завжди в лихій сорочці, у вистріпаній спід¬ 
ниці. О. Мир. — В білій сорочці, в зеленій 
ситцевій рясній спідниці. Лев. — Спідниця 
була гарна та рясна. Лев. В. — Не було в 
куми запаски, аж гляди — кума в плахті 
похожав. н. пр. — Не треба плахти, що і 
в запасці гарно, н. пр. 

Ю'бочньїй = спідничний. 

Юбчепка = епіднйчка (аби яка), запасчи- 
на. — Спідничка на ній лихенька. — По 
опеньки ходила, запасчпну згубила, н. п, 

Юнелйрь = ювілер. 

Ю'го-востбчннй = південпо-східпий. 

Ю'го-западннй = південно-західний. 

Юрі = південь (С. Л.), низ. 

Юдоль = долина, поділ. — Ю. плачевная 
= долйиа плачу, сьвітове горе. 

Юдольний = подоловий. 

Юдофйль = жидофіл, жидолюб. 

Юдофйльстиовать = ЖИДОВІтц. 

Юдофббь = жидофоб, жидомор. 

Ю 'жа, рос. Басіуііз ^І^тегаїа І . = ВІВСЮК, 
мітлиця, перійка. 0. Ан. 

Ю'жньтй = південний, полуденний, по- 
ЛуДНЬОВНЙ, низовйй. — Доки вона йшла 
поруч з ним, доти на неї неначе південне 
сонце сьвітило. Лев. — Та повійте вітри 
низовиї. н, п. 

Юк'ь = д. Ввить. 

Юла = ДЗЙІа. С. Аф. 3. Л. — Крутить ся, 
як дзиїа. н. пр. — Як дзиїа, сьвіт міні кру¬ 
тивсь. Мак. 

Юлйть = крутити СЯ, вертіти СЯ (перед 
ким), ПІДСИПаТИ СЯ (до кого), 

^лоиарь рос-укр. 


Юморнстнческій = гумористичний, с. Пар. 
— Ю. раасказь = гумореска. 

Юморнсть = гумориста. 

Ю'морь = гумор. — Шевченків добросер¬ 
дий гумор. Кн. 

Ю'ига = МОЛОДИК (в науці па кораблі). 

Юнець = молодичок, парубійка. 

Ю'ность = МОЛОДІСТЬ, МОЛОДОЩІ. — Ма¬ 
буть шкода, що без пригоди, мов негода, ми¬ 
нула молодість моя. К. Ш. — Ю. провести 

= промолодикувати. 

Ю'ноша — молодик, парубок (С, Л.), па¬ 
рубійка, Юнак. — Турчин вибирав дань 
молодиками і дівками. Л. В. — їм треба 
наймичку старішу бо повна хата молоди¬ 
ків. Кр. 

Ю'ношескій = молодечий, молодецький, 
парубочий, парубоцький. - Ціла Шев- 

чепкова баляда навіяна молодечим теплом. 
3. Кол. — Де ж то думка тепер літа? Чи 
сягав в минулеє, в молодечий вік? Мова. 

Ю'яошество = 1. МОЛОДІСТЬ, молодощі, 
молодечий ВІК (д. Ю'ность). 

2. молодь, парубоцство (С. л.), юнац- 
ство. 

Ю'ношествовать = молодикувати. 

Ю'ннй = молодий. 

Юніть = молодіти. 

Ю'нка = д. Ю'бка. 

Юра = табун оселедців. 

Юридйчсскій = юридичний, правничий. 

Юрисдикція = яріісуд. -- Де козаки ко¬ 
шем стоять, там і козацький присуд. К. Б. 

Юрпскбнсульть = юриста 

Юриспруденція = правознавство. 

Юріість = юриста, правник. — Дере ко¬ 
за лозу, вовк дере козу, вовка — 1 мужик, 
мужика — пан, пана — жид, жида — юри¬ 
ста, а юристу — чортів триста, п. пр. — 
Юриста завзятий. Кот. 

ІГі 
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Ягниться 


Юрить 

Юрйть = 1. поспішати, квапитись і д . 
СнТ.шііть. 

2. д, Торопйть. 

Ю'ркать, торкнуть = пуринати, пірнути, 
гулькнути, шмигнути, югнути. — Я стою 
собі, а воно повз мене гулькнуло та за во¬ 
рота. Кн. 

Ю'ркій = шустрий (С. Л.), вьюнкйй, пор¬ 
ськни (С. Л. Лев.). — Таке воно вікшеє 
— не вдержиш його, так наче втіюн і ви¬ 
плигує з рук. Кн. — Шустрий жидок. 

Ю'роио = табун тюленів. 

Юродивий = навісний, навіжений, бла¬ 
генький, ДурНИК. — Воно у нас благень¬ 
ке... зимою хоч яка холоднеча, а воно босо¬ 
ніж і простоволосе. Кн. 

Юродство = дурість, дурійка. 


Юрбдстиовать = дуріти (С. Ж.); дурника 
СТрбІТИ. — Добре дуріти, коли присту¬ 
пає. н. пр. 

Ю'родь = блазень (С. Ж.), дурвик. 

Юрбкі = чурок, цюрок і д. Вьюрбкт. 1. 

Ю'рта = шатро, намет, ятка, курінь ( д 
Кибитка 2.). 

Юрт> = белебвНЬ. С. Л. — Хата стоїть са¬ 
ме на белебнї. С. Л. 

Юстйція = правосуддя. 

Ютйться = тулити ся, мостити ся. 

Ють = ПОМІСТ (в кормі корабля). 

Юфть, юхть = юхта. с. Л. 

Ю'фтяннй, ЮХТННМЙ, юхотннй = юхто¬ 
вий. — Юхтові чоботи. 

Ю'чннй = д. Вьючннй. 


я. 


Я, меня, мнФ = я, меие, мені. 

Я'беда = 1. наклеп і д. Клевста і Наго¬ 
ворі. 

2. причіпка, напасть, пеня і д. При- 
дйрка. 

Я'бедникь, ца = 1- крючок, сутяга. 

2. шепотйнник, ЦЯ. — Наче й нічого лю¬ 
дина, а у земського за шепотинника слу¬ 
жить. — ІЦо скажемо — усе той шепотин- 
вик і донесе до попа. Кн. 

Я'бедничать = клепати, набріхувати 
(С. Л.). 

Я'бедпичество = шепоти. 

Я'блоко — І. яблуко, овоч, Ругиз шаінз Ь.), 
різні сорти : буцівка, зимниця, карма- 
зйика, крймка, оливка, опорти, путив¬ 
ка, сабл^ка, циганка, шкляпка. — а 

яблука усе путпвочки, оливки, шклянки, 
опорти. Кн. — Нарис пріямове дитятко, пу- 
тивочку Венері дав. Кот. — Я'блоко оть 
ябдонн не далеко откбтится = яке ко¬ 
ріння, таке й насіння. н . пр. 

2. Я. землянбе = д. під сл. Земляний. 

3. Я. люббвное, Воіагшт І.уеорегзісит Ь. 
= баклажани. С. Ан. 

4. Я. Адалово = д. під сл. Адамово. 

5. банька (в оці). 

Я'блонка = д. Я'блонь. 

Я'блонннй = яблуневий. 

Ябдонбвка — яблунівка. 

Я'блонь, яблонка, рос. Ругиз таїиз І. = 
яблуня, яблунька, дика — кислиця, ки¬ 
сличка. 


Я'блочнмй = яблуневий. — Яблуневий квас. 

Явйть, ся = д. Являть, ея. 

Я'вка = ява, явка, обьявка. 

Явленіе = ява, виява, поява (С. Фр.), 
явище, зьявище, рідке, дивне — ПрОЯ- 
ВЗ. Ос. — Такі яви сьвідчать неясність гро¬ 
мадської сьвідомости. 3. — В першій яві 
тії драми бачимо... 3. 

Являть, явйть, ся = являти, виявляти, 
обьявляти, зьявляти, показувати, вка¬ 
зувати, появляти, явити, виявити, по- 
явйти, зьявйти, оказати, показати, ся, 

перед суд, перед начальство — СТЗВИТИ СЯ, 
стати, до речі — нагодйти ся, несподї- 
ваин0 _ навинути ся, нагодйти ся, швид¬ 
ко — НахвататИ СЯ. — Явивсь до його 
сам Бог. н. к. — Треба було ставитись до 
мирового. Кн. — Балакаємо про його, аж 
тут і він нагоцив ся. н. о. 

Явнобрачння растенія — явноцьвітні рос- 
тйни. С. Жел. 

Я'вннй, но = явний, но (С. Жел.), видй- 
мий, мо, вьявкй. 

Я'ворь, рос. Ріаіапиз огіепіаііз = явір. 

Я'вственннй, но = ясний, но, видймий, 
МО, вйразнйй, НО (С. Л.). — Все те вп¬ 
равно сьвідчить, що... Бар. О. — Усі ми ви¬ 
разно бачили, що вона перекинулась. Кіі. 

Я'вствовать = виявляти ся, показувати ся. 

Ягненокь = ягня, ягиятко, овча (О. Л.| 

вигодоване без матері — ПЛЯКуНЧа. 

Ягнйться, обьягнйться = КОТИТИ ся, об- 



Ягнячій 
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КОТПТЦ СЯ, ОКОТНТИ СЯ. — Вівці почади 
котити ся. — Вівці вже обкотили ся. 

Ягнячій = ягнячий. 

Я'года = ягода. — Вйнньїя ягоди = нп- 
джир. — Не нашого поля ягода = не 
нашого пірья ПТІІДЯ. н. пр. 

Я'годица = 1. лоза винограду. 

2. зад, гузно (д. Задница). 

3. пйптик (д. Сосокг). 

Я'годка = ягідка. 

Ягодки, рос. Баріте Мехегеипі Ь. = вовче 
лико, ягідки, с. Ан. 

Я'годникт. = 1. варення, павйдло ( 3 ягід). 

2. пиріг з ягодами. 

3. налйвка на ягодах. 

4. ягіднйк. 

Яда = д. Діда. 

Яденіе = ЇДЇння. Кр. 

Ядовито = уразлйво, ущігілйво і д. Кблко. 
Ядовйтость = 1. отрутність, отруйність. 

2. д. Кблкость 2. 

Ядовйтнй = 1. отрутний (С. Жел.), трут- 
НЙЙ, труйийй (С. ІП.). — Отрутні росли¬ 
ни. О. Ст. 

2. д. Кйдкій 2. і Язвйтедьимй. 

Ядрйннй = сьвіжий, соковйтий; здоро¬ 
вий, міцний, сйльний, дужий, ядерний 
(С. Жел.). 

Ядреніть = дужчати, сильнішати, здо¬ 
ровішати, міцнішати, сйли набирати ся. 
Ядро, ядрнвіко = І. зерно, зернйна, зер¬ 
нятко, зеренце, кістка,, кісточка. — Як 

зерно в горісі, н. п. — Іш ягоди, та тіль¬ 
ки кісточки викидай. 

2. ядро, куля гарматна. 

3. ЯЙЦЄ, частіше мн. ЯЙЦЯ (у самців). 

4. суть, суття, їсте, Істота (змісту яко¬ 
го писання). 

Ядріть = д. Ядреніть. 

Ядт. = отрута (С. л. 3.), трута, трутизна 
(С. Л. Ш.). 

Яасевйка, яжевйчннкт, = д. Куманйка. 

Я'ава =,1. Щілина, шкалубцна і д. Щель 
і Разсіднна. 

2. уразка (С. Л. Ш.), виразка (С. Аф.Л.), 
рана, болячка (С. Л.). — Сибйрская я. 

= сібірка, телій. 

2. пошесть, зараза, заразлива, чіпка 
хвороба. 

Я'звенннй = ранний. 

Я'звина, язвинка = 1. уразка, виразка. 

С. Л. 

2. щербина, щербинка, зубець. 
Яввйтедьньїй, но = уразливий, во, ущіп- 


Яйцо 

лйвий, во, сокиркуватий (Лев.), зано- 
зуватий, то і д. Колкій 2. 

Язвйть, уязвйть = 1. у(в)ражатц, рани¬ 
ти, у(в)разйти. — Трудно рану гоїти, а не 
уразити, н. пр. 

2. жалити (ущіпливвми словами), у(в)ра- 
жати, уразити, ушпигнути, ущіпнути 
(С. Ш.). — Він мене тими словами уразив 
в саме серце. 

Яз ь = д. Забой 2. 

ЯзнконІд'Ьніе, язнкознаніе = язикозпав- 
СТВО. — Праця його положила тверді осно¬ 
ви нашому язикознавству. Зап. Кок. 
Язьїкь = 1. ЯЗИК, бичачий — лизень, в 
загадках — талалай. — У негб язьїкь 
дологь = він ховзькйй на язик, слизь- 
КОЯЗИКИИ. — За білими березами талалай 
кричить, (н. з. — зуби та язик). 

2. ЯЗИК, мова. с. Л. — Мовою інтелигепт- 
пою по цілому краю була мова полська. 
Кн. — Лбманнй я. == калічена мова. — 
Владіть язнкбль = орудувати мовою. 
— Вія добре орудує народпьою мовою. 

3. ЯЗИК і д. Плінникт. і Плинний. 

4. народ, племья. 

5. (у дзвона) — серце, било, бовкало. 
Язііческій = поганський. С. ж. 

Язичество = поганство і д. Идолопокло- 
неніе. 

Язичниць, ца = 1. поганин, ка (С. Ж.), 
болвохвалець, невіра (СП. р.). — Русини 
в дуже давких часах були поганами, т. е. не 
вірили в одного Бога, а кланялись многим 
богам. Бар. — Август поганин, засилаючи 
Овидія Назона до хижих Готів... Ки. — Д. 
ще ПІД сл. ИдОЛОПОКЛОННИКЬ. 

2. д. Кденетнйкь, Наушникь і Сплет- 

ИНК'Ь. 

Язьїчничать = д. ІІаушничать і Сплет- 
ничать. 

Язичний = язиковий. 

Язншннкь, рос. йеггаіига ііпсіогіа Ь. = 00- 
дячок, страхополох, яловень. С. Ан. 
Яйценйдннй = яйцеватий. 

Яйцб = 1. ЯИЦЄ, тупий ківець яйця — 
гузка, другий — НОСИК, що випало з гнізда 
— вйвалок, без шкарлушш — виливок 
(О. Аф.), засижене — наСЇДОК, зіпсоване — 
бовть (Лев.), бовток, бовтун, бовтюк, за- 
пороток (Ман.), останнє, найменше — ЗНЇ- 
СОІС, ЗНЇС0Ч0К (Ос.), що підкладавсь ся — 
ПОКЛад, ми. покладкй, великоднє, краше¬ 
не — крашанка, розписане — писанка. 
— З десятка яєць двоє бовтюків. — Де той 
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у Бога. Великдень, а кіп вже з крашанка¬ 
ми. н. пр. 

2. д. Ядро 3. 

Яйчко = ЯЙЧКО, яйко. — Верба б'ье, не я 
бт.ю! За тиждень Великдень; ось недалечко 
червоне яєчко! п. пр. 

Яіічннкт., Оуагіипі -- ЯВЧИИК. 

Яйчница = ЯВ111НЯ (С. Л. 3.), на маслі — 
СМаЖИИЦЯ, смажепйдя, смаження, з ба¬ 
раниною — пряження. — Спрягла яешно. 
С. 3. 

Яйчньїй = яйчшій. 

Я'корнмй = якірний, КОТВЙЧНИЙ. С. Жел. 

Я'корь = якір (С. Жел.), кбтва, котвйдя 
(С. Жел.), маленький — КІПІКа, деревьавий, 
що затикають з берега — раЛО, при пло¬ 
тах — КОСЯК, до його поплавець — СуЧ- 
ка, привтлізь — ІІІДсуччя (Мап.). — Чо¬ 
вен па якір поставивши, вийшли із човна 
па землю. Ніщ. — Там байдаки без котвп 
можуть стояти безпешио, як буря на морі 
лютує. Ніщ. — Човни стояли безпешио без 
КОТВИЦЇ І без ПрИВЬНЗОК. Ніщ. — Стать на 
ЯКОрь = Об'ЬЯКОрИТИ СЯ. — Другий вже 
тиждень, як ми обьякорили ся біля Дійов- 
ки. Кп. 

Якшаться, сьякшатьея = водити ся, зна¬ 
ти ся, лигати ся, викладати (з ким), 
зізнати ся, злигати ся (С. 3.), нолига- 
ТИ СЯ. С. 3. — Полигали ся з жидами, та 
й ну руйнувати. К. Ш. 

Ялаппа, рос. МігаЬіІія Лаіаррхт = царська 
борідка, с. Ан. 

Я'ликт. = човник. 

Я'ловецт. = д. Можевельникі.. 

Я'ловая = ялова, ялівка. 

Я'ловица = ялівка. 

Я'ловС.ть = яловіти. 

Ялт>, ЯЛИКТ. = човен, ЧОВНИК (на дві або 
на чотирі гребки). 

Я'ма, ямка = яма, ямка, в землі, куди зси¬ 
пають зерпо — горлаха (С. 3.), горлова, 
горлата, пашеива яма (О. з. Мап.і, гли¬ 
бока — глйбка, иід греблею — прірва, 
па дні річки — вирло, з грязюкою — ба- 
юра (С. Ш.}, ковбань, ковбаня (С. 3.). 
КОВбаНЮКа (С. Л.), глибока з водою — ба- 
кай, гпоєва — гиоєвня, гвоівня, гно¬ 
ярка, де беруть глину — ГЛЙНИЩЄ, Ґра- 
СЯ, з вапною — Ваїшярка, де гасять вап¬ 
ну — КаланИДЯ, де задержують воду, за¬ 
мість ставка — КОНЯВКа, під уликом — 
ПІДКІП, вовча — ВОВКІВНЯ, лисяча, вовча, 
медвежа — СКОТИ (С. 3.), скільки копнути 


лопатою — СШПець (Мав.). — Глазиня 
ямм = ЙМКЙ. — Людей брали, закидали у 
замкові глибки. К. Д. — Там такі баюри, 
іцо й виїхати трудно. С. Ш. — Вліз в ско¬ 
ту та й ліг. С. 3. — Тільки видно ямки, де 
були баяькй. н. пр. 

Я'миетнй = ямкуватий. 

Я'мка = ямка, в дїтських трах — дучка 
(С. 3.), пічка. 

Я'мннй = ямовий. 

Ямщйкт, = иоштарь, підводчик. 

Ямщицкій, ямщйчій — поштарський. 

Ямі. == станция. 

Январскій = д. Генварскій. 

Январь = д. Геиварь. 

Янтарний = янтарний (С. Жел.), буршти¬ 
новий (С. Ш.). 

Янтарь, 8иссіпипі = янтгір (С. Жел.), бурш¬ 
тин (О. Жел. III. Л.). 

Я'нька - д. Самохвалі, і Хвастуні.. 

Я ноніа = д. Епанча. 

Яремний = ярмовйй; яремний. 

Ярвть, ся, разьярйть, ся = ярйти, яру¬ 
вати (С. 3. Л.', дражнити, розпаляти, 
ся, розьярити, ся, розпалити, розлю¬ 
тувати, СЯ і д. під сл. Разгярять. 

Ярица = ярина. с. 3. 

Я'ркій = яркий, яскравий, блескучий. — 

Ярка хустка, людям у вічі бьв. Кв. — Ви¬ 
ложив яскравими образами нашу долю я- 
реяну. Пр. 

Яркожедтмй = жовтогарячий. 

Яркозеленмй = ярий. 

Яркокраений = жаркий. 

Я'ркость = яркість, яскравість. 

Я'рманка, нрмарка = ярмарок (С. З, Л.), 
де продають худобу — торговиця. — Я. 
отбгіть, провести = проярмаркувати, 
переярмаркувати. 

Я'рманочннй, ярмарочннй = ярмарковий. 
— Ярмарковим пилом поле затуманило. Ос. 
— Я. гостинець = ярмаркове. — Гля¬ 
діть же, привезіть міні ярмаркового. Кн. 

Ярмо = 1. Ярмб, нижня частина —ПІДГІр 
ЛЯ, ПІДГОрЛЯ, НІДГОрЛО, ПІДШЙЄК, верх¬ 
ня частина — ЧШИОВИНа, чашина, серед¬ 
ня, що зьєдипяє їх — СНОЗИ, СНІЗКИ, па¬ 
лички, що затикають ся з боків — заніз, 
занози, кілок, яі.о ним припинають ярмо до 
війн — ІірИТЙКа, ярмо для одного вода — 
кульбака. — Дарма ярма, аби занози наші, 
н. пр. — Пропив ярма і занози, а сам хо¬ 
дить по доровї. п. п. — Як вихопив дід із 
воза дубову притику, побив бабі, понівечив 
потилицю й пику. п. п. 
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2. ярмо, неволя, кормига, с. 3. — 3 під 


кормиги датської освободити. п. д. 

Яровое = ярина. с. 3. Л. 

Я (митії = яровий. — н хлЬбі. -= яриті. 

Яролашь = 1. дурийця, шсенїтниця і д. 
Вздорт. і Пустякн. 

2. дрібнота, дріб'ьязок, шушваль. — 
1 ще там єсть до півдесятка, но дрібі.пзок 
і гольтіпа. Кот. — Зібрало ся чимало, та 
сама шушваль. 

Я'роетннй -- ярослйвий (0. 3.), лютий, 
розлютований, пінявий, шалений, ска¬ 
жений. 

Я’рость = буєсть, ЛЮТІСТЬ. — Оди він у 
табунщиків набрав ся такої буЄсги — пї 
проти кого не змовчить. Кн. — Прійтїі В’Ь 
ярость = розлютувати ся, посатаніти. 

Ярунт., яруиья — д. Похотлйвий. 

Я'русі. — 1. поверх і д. Зтажь. 

2. ряд. шар. 

Ярутка иолсван, рос. ТШариі апоизе Ь. = 
вередийк, чорне ребро, волоски, дзво- 
недь. С. Ан. 

Ярнга, ярижка, ярьіжникь = ігьянидя, 
ігьянйчка і д, Пь 2 інпца. 

Ярнжииця = розпутниця, непутяща, ле- 
даїцйця, повія, хльбрка, шльондра. 

Я'рнй = відважний, завзятий. — Я'рнй 
носкі. = чйстий віск. — Я'рьія пчельт 
= молоді бджоли. 

Ярь = 1. ярина. 

2. д. Мідянка 1. 

Яряшнна = смушок (ягнячий). 

Ясакь = 1. Подать (шкурками, що збіра- 
ють у кочовиків). 

2. ДЗВІН, котрим подають знак, коли треба 
починать або перестать дзвонити. 

Ясаулт. = осавула. 

Я'сельнмй = ясловий. 

Я'сеневьій = ясеневий. 

Я'сенец’Ь, ясениц,а, рос. Оісіаптиз Ь'гахі- 
пеііа Регз. = ЛОМИНІС, бадьян. с. Ан. 

Я'сеннвкт. = ліс ясеневий. 

Я'сснннй = ясеневий. 

я 'сень, рос. Ргахіпив ехсеїяіог = ясень, я- 
сенйна. 

Я'сли, здр. яслвціл, яслишкн — ясла, здр. 
ЯСЄЛКИ, переносні — КІШ. — Нривьнжи 
корову до коша -- нехай їсть. Кн. 

Ясменнпкь, яеіийніївкь, рос. Аврсгиіа Ара- 
іїпе ВіеЬ. = ЛЄ(и)ііОК. ЛЄІ1ЧЙЦЯ, А. а«1о- 
гаіа Ь. = маренка пахуча, нахучка.с.Аи. 

Н'сиснькій — ясненький. 

Испсхонькій - яснесенький 


Ясниться = ясніти. 

ЯсновидЧшіс = ясновйдцість. 

Ясновндящій = ясновидющий. 

Я'сность = ясність; виразність. 

Яснотка, рос. Ьашіпт Ь. = глуха кропи¬ 
ва, к. аіЬиш Ь. — глуха біла кропива, 
ь. рщригеищ Ь. — красна кропива, шаи- 
дра. с. Ан. 

Я'СНИЙ, НО = 1. яонйй, вйдиий, но, бі¬ 
лий , про погоду — ГОДЯИИЙ , ГОДИИЯ- 
ИИП, 110. 

2. ясний, розбірний, зрозумілий, ви¬ 
разний. 

Ясніть, проясніть = ясшти, виясняти 
СЯ, вияснити СЯ, про погоду —■ розгодй- 
яювати ся, розгодйнити СЯ. — Нехай 
ниясішть сп, а то бач, нк нахмарило, н. пр. 

Ясніться — ясніти, сьвітйти ся, блищати. 

Я'ства = їство, їжа, харч, страва. _ у- 

енкі штучішї їства. К. Ш. 

Ястрсбйнка, рос. ІІіегасіит І’ііиаоїія І., = 

иечуй-вігер. с. Ан. 

Ястребиньїй = яструбовий, шулїковии, 
шуляковий. 

Я'стреб'ь, пт. Ассі]іііег = яструб, расгруб, 
шуліка, ШуЛЯК. с. Жел. — Та і курчат 
назирай, щоб в лихую годиву часом ие вхо¬ 
пила шуліка. Гріпч. 

Яснрь = невольник і д. іілінинкт,. 

Я'тровт. = ятрівка, с. 3. 

Ятриш никь, рос. ОгсЬіз Іаііїоііа = любка, 
любжа, ЗОЗ^ЛЇНІ рушничкй, о. тазсиїа 
ь. = попові ЯЙЦЯ, о. тіШагіз = любка, 
любки, зозулька, зозулїпі едьозки, о. 
Могіо Ь. = любка, зозульки, любй мене 
не покйнь. с. Ан. 

Ять = назва літери — і>. 

Я'хонті. = яхонт (С. Жел.). — Я. вишне¬ 
вий, ометмета = оіетйст. С. Пар. — Я. 
голуббй, о її ній, сапфйрт. = шафір. С. 
Пар. Жел. — Я. желтнй, гіацинта = 
якйнт. С. Жел. — Я. чернчатнй, я. крас¬ 
ний, Оетта гиЬіпиз = рубін. С. Жел. 

Яхтанії. = тороа (охотницька). 

Ячея, ячейка = Чарунка (Лев.), в спіль¬ 
никах — чашечка, де виводить ся матка 
— маточник. — Уся сила в чарунці, що 
в середині зерна... з неї йде иаросток. Кн. 

ЯчмеїІІІЬІЙ = ЯЧМІННИЙ, ЯШИИН. — Поте¬ 
рин соловейко голос через ЯШНИЙ КОЛОС. II. II. 
(Соловейко перестав сьпівати, коли ячмінь 
починає викидати колос.) 

Ячмені. = 1. рос. Понісши ЯЧМІНЬ. 
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2. мед. — ЯЧМІНЬ. — На оці такий ячмінь 
вискочив! 

Я'чннй = д. Ячменнмй. 

Я'шма, Таврів = яспис, лисковець. С. Пар. 
Жел. 

Я'ШМОИНЙ = ЯСІІНСОВИН. 

Я'щерица, Ьасегіа — ящірка, ящурна, с. 
Л. 3. 

Я'щермчннй = ящі(у)рковий. 

Я'щерт, = ящур, лусковець (С. Жел.). 
Я'іцик'ь = короб, в столі — столівка, шу¬ 


хляда (С. Л.), шухлядка , в скрині — 
ПриСКріІНОК, в мливі — КІШ, у возі ззаду 
або сидінням — кельня. — Денежннй я. 
= скринька. — Картонний я. = ша¬ 
батурка. — Висунувши з столу шухлядку, 
взяв з пеї... Кн. — Почали відмикати всі 
шухляди. Фр. — А він просто до церковної 
скриньки. Ос. — Там у тій шабатурці 
знайдете. 

Я'іцур'Ь, Мив ауеііапагіив = мїіша лісова 
або садова. 


0 . 


беогбнія = родовід богів ногайських, 
беократія = теократня. 
беблогь = богослов, 
виміамннй = кадильний. 


виніаігь = кадило, с. 3. 
втміамникь = кадильниця, 
втміаминй = кадильний. 


У*. 


Уакіінфь = якинт (д. Я'хонтт.). 

У'жица — назва останньої літери — г\ 


Уесблт. = д. Иссонь. 



ДОДАТОК. 

Слова пропущені або не вповні' переложені. 


А. 


Азартний = запальний. 

Азарті — Войтй в г і, азарті = розпали¬ 
ти ся, розогнїти. 

А'ястові = чорногузячий. Ос. 

Акулій = акулячий. 

Аккуратность = 1. справність. 

2. чепурність. 

Ахадья = оладка. — А млинець та оладку 
посватав, н. п. 

Алканіе 2. = жадоба. 

Алтьтні — Пожаліть алтьіна — иотерйть 


полтйну. н. пр. = скупйй не знає, де 
втеряє, скупйй двічі тратить. н . пр. 

Ану-ка! = ось-н£! 

Апелляціонний = апеляційний. 

Арапченокь = араиеня. 

Арендаторскій = орендарський, рандар- 
СЬКИИ. — Карпо на рандарськім коневі 
втік. К. X. 

Аукапье = гукання, одгукування, часте 
— гуканина. 


Б. 


Ваюкать = ЛЮЛЯТИ. — Люляю, люляю, по¬ 
вно котка, полаю, щоб по ночах не ходив, 
малих діток не будив, н. п. 

Бездна 2. = ДО смутку. — Грошей у його 
до смутку. 

Безотлагательний = нагальний. — На¬ 
гальна робота. 

Безоетанбвочно = без ііерепйну. 

Нозі — Безі всегб = нїсчймний, нісчйм- 
ниця. — Нїсчимний борщ. 

Вдагоденствіе, благополучіе, благососто- 


яніе = гаразд. — Ой не тому я сьиіваю, 
що я гаразд маю. н. п. 

Бочка = (на сахарнях велика, куди зсипа¬ 
ють сах. пісок) — бута. Сум. Ох. 

Бренчалка = гуркало. 

Броженіе 2. = шумування. — Без бакте¬ 
рій процес шумування не можливий. 3. 

Будоражить = колошкати. — Щоб не ко¬ 
лошкав ти в ночі своїх панів. Гул. Ар. 

Будущій — На будущее время = на впе¬ 
ред, на далі, на дальш, на будуще. 
— Гляди міні, щоб на далі сього не було! 
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Гребель 


В. 


Валежпнкт. = ломаччя. 

Вальдшнепі. = СЛОМКа, СЛОНКа (Прав.), 
хаква (Хар.) Кайг. 

Варбпушка, пт. ЕгіІИаеиз суапесиїа = зорь- 
Ка. Хар. Кайг. 

Велосипеді. = самокат, самокатка. Кр. 

Вертиголовка, вертишейка, вертошея, пт. 
Дипх ІогіцііПа = КрутЙГОЛОВКа (Хар. Кайг.), 
крутиголова, крутбго.юв. с. Жел. 

Весло = ОПачИНа. — Половину козаків у 
окови до опачин посадили, н. д. 

Вечері. — Кт. вечеру — над вечір, над 
вечори. 

Взглядт, — На взілядт. = на иовзріння. 

Взввться = ИОВЙТИ СЯ. — Жайворонки по¬ 
вили ся. Ал. 

Взятка 2. = скуй. — Взяв скуп і зробив 
діло. Полт. 

Виді. = На виду — на видноті, на явку, 
на прикметі. — На виді. — на збач, 
на вбач. - Йміть вт. піду = мати на 
біІЧНОСТИ. 

Вкрутим = вкруть. 

Владітельний = волбдний. 

Владіть = Орудувати. — Хто за панів чим 
орудував, так і іепер зосталось. Сум. Ух. 

Влюбчпвьій = женихлйвий. — Ой ти роду 
великого, та й я не малого, твоє серце же- 
нихливе, й моє не від того. н. п. 

Вміетйтельпмй = на сітчастий. 

Вожжать = линцювати. 

Возрастйть = викохати. — Хто викохав 
тонку, гнучку? К. ПІ. 

Вошанка = метеїійця (ІІр. д. під сл. Моль). 


Впадать 2. = упадати. — їй Дунаю, Дуна- 
вчку! скажи міні усю правдочку — а скільки 
у тебе річок упадав? Упадав в мене сорок 
і чотирі з самої всршиви. н. п. 

Враздробь = на роздріб. 

Вразсьіпнуш = врозсип, внатрус. 

Вреля = Во-время = За ВЧаСу. — Коли 
вівці плодять ся — обкіт. 

Вссгда = завжде. — У няньки був білень¬ 
кий цуцик, її він завжде забавляв. Кот. 

Встрітпть = перестріти, перестрінути. 

Видохнуться = вйтхнутись, видихатись. 
— Пиво витхлось. — Заткни горілку, нехай 
не видихає гь ся. 

Виждать = випасувати, вйчекати. — Ви- 
часували ми тут довго, поки ти прийшов. 
— Вичекай мене поки прийду. 

Вижигать = висмалювати. 

Вниеповідать — вйсповідати, багатьох — 
нересіїовідати. 

Внмереть = перемерти. 

Внплавливать = відтоплювати. 

Випороть = ВЙшиарИТИ. — Добре вишпа¬ 
рили різками. 

Виродиться = переродити ся, Ііереве- 
СТЙСЬ, про бджіл — иерероїти СЯ. 

Вискочка = вйтичка. 

Виставляться 4. = випинати ся, випи¬ 
хати СИ. — Випнулась уперед усіх. — Не 
випихай ся з своїм добром. 

Вгістрадать = перетерпіти. 

Вистудить = вйскрииати. — Вискрииали 

хату. 

Вісн = ВажНЯ. — Везіть хліб до важні. 


г. 


Гаршнепі,, пт. йсоїорах даіііниіа = крячок. 

С. Жел. 

Глотаніе = жвакання. 

Гніздо = Изт, одпогб гнізда — одногнїз- 
кий. г. разорить = розкублиги. 

Годт, — И'з’ь-года-в'ьх’бд’ь = рік-НО-рік. 

Гончарний = гончарський. — Гончарі в, 
та гончарської землі близько нема. Сум. Ух. 

Гбрдость = ГОрдОІЦ, — За своєю гордощею 
шапки не здіймав, н. д. 


Горнт> = верхня частина гончарського горна 
— ЧерІНЬ, нижня ■*— СЛЬОСИ. Сум. Ох. 
Готовноеть — Вт. готбвностн = в готові. 

— У мене все в готові. 

Гранений = угластий. 

Гребень = д. Гребенка 2. — їа частина, 
на котрій зубці — ГОЛОВИ, вирізка з низу 

— ПІДКОТ, довга частина, іцо в ДНЙЩЄ 
вставляеть ся — Стебло, крайні зубці — 
ІІЄЛЮСТКЙ. Сум. Ох. 




Грустиий 2,11 Женщииа 


Грустннй = сукнин. — ІІа що стали на 
папері сумними рядами? К. Ш. 

Грязь = (з заводів) — ЧВИр, юшка. — Аж 
а шити заводів до нас чвир іде. — Юшки 


як напустить з завода то й скотина не 
кт.е — така вода. Сум. Ух. 

Густо = РЯСНО, рнсненько. — Зійшов го¬ 
рох, підріс, зацьвів увесь рясненько. Гул. Ар. 



Давшішпій = КОЛИШНІЙ. — Це знаю, може 
й нагадаю нудьгу колишнюю колись. К. НІ. 

Денект. ДНИНка. — Тепер мівї і сьвіт ми 
лий і вільнеяька днинка, н. ц. 

Дерево = (високе і товсте) — КОЛОДИ сте, 
(частина коло коріня) — НрИКОреНЬ. — 
ГІривьязав коші до прикорня, ц. д. 

Дефилея — иеретиски. 

Диво = проява. 

Дитя = (що родилось після смерти мужа) — 

перелесник. 

Дліїнникт, 1. = довжнйк. — Коноплянка у 
нас сім саяшїв довжника та ггьять ширни- 
ка. Сум. Ох. 

Добрякт. = ДОбрЙга. — І на тім сьвітї до¬ 
бряги тебе не забудуть. К. Ш. 

Договорі. — По договору, согласпо дого- 
вбра = вговорно. — Вговорво роби. — 
Вговорпо служу. Сум. Ох. 

Долгт. — Взятий вт. долгт. = борговий. 

Домовий = ДОМОВИК. — Відьма не ходить 
Т УД И . Де єсть домовик — він її зараз укла- 
• де. н. о. 

Домі. 1. = Кам'ЬЯИЙЦЯ. — У еьвітлицю — 
кам’ьннццюзазивала,забілий стіл сажала. її. п. 


Дорога = бокова частина -- ОбОЧИНЯ. — 
Разбить дорогу — розковбаиііти. _ За- 
градйть дорогу — заступити, пересту¬ 
пиш. 

Досада — Оь досадьі = а серця. 

Дбска = неро.шилпний кінець — шляма. 

Досугт, = ВІЛЬГОта. — Як б кому вільгота, 
то й вивезе який віз гною на свою ділян¬ 
ку. Сум. Ох. 

Доставаться = передати (зрідка). 

Дубоносі., пт. Сассаііігяийіея уиірагіь — ДОВ- 
боНОС. Хар. Кайг. 

Дудчатмй = дудОВаїИІЇ. — Водяна цибуля 
така дудовата. Кр. 

Дівка — Вт. дівкахт. паси діться = иа- 

дївувати ся. 

дівственница = иравйчка. 

ДІЛЯТЬ = КОЇТИ. — Ти один все лихо коїш. 

К. X. 

діляться = Д. л іті ввись — ледащіти, 
мйдьш’ь — милішати, негбдннмт. — 
нікчемніти, хрупкимт, = крушіти. 

Діло — Вт. самом’ь ділі = навсправжки, 
навсправжнє, узаправдї, настояще. 


Е. 


Еданственньїй = одйний. Кр. І Емкій = иасйпчаСтий. 


Ж. 


Жаворонокт. хохлатий, пт. Аіиіпіи ((їйівгі- 

Іа) сгізіаі.а = сусідка, НОСІ.ИЇГКШІКВ. 
Хар. Кайг. 

‘■Кадішй = жалнии. — Ви дуже жиди І. — 
Жадний на груші. Кр. 

Желтіть — ПОЛОВШІ. - Уже її іК її і її по¬ 
ловіє, час за того й жати. К. X. 


Жсні — брити братова, брагйха, ешш 
синоіні, синили. 

вОигкІй йоді. — біла ЧОЛІІДІ., Коди 
Турки ю'ккииц, біду чпдкдь мбиридм в а 

Ж^ищнид — (• ДПІТИИі» до шдшбу) - ВІ- 

крнтки, ийкритки, синоирітиі. - К 
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Камншевка 


лсгкаго поведеній = слабка на втори, 
самодайка, цьбхля. 

Жерло = (криниці) — криничовина. Кв. 


Жилецт. = постоянець, пожилець. Херс. 

Жужжать 1. - двркотїти. — От як ті му¬ 
хи диркотять. Кр. 


в. 


Завнрушка, пт. Ассепіег тобиіагів = ТИ- 
нівка, ольшанка. Хар. Кайг. 

Загорать, загоріть = смагнути, засмаг¬ 
нути. — Бо од вітроньку косонька в-ьяне, 
а од соненька личенько смагне, н. п. 

Завернуть 1. = увинути. — Треба дитину 
у пелюшки увинути. — Не забудь яблука 
соломою увинути. Сум. Ох. 

Задї'рнуть = зашморгнути. — Сказав, тай 
зашморгнув на шиї він аркан. Гул. Ар. 

Заключеніе — Вт. заключеніе = на реш¬ 
ті - , з рештою. 

Заколесникт. = чека. 

Заміта, замітка = ознака. 

ЗамЬстйтсль = поставнець. 

Занахт. — Ге зі. запаха = бездухий; 

Запахать = (ралом) — прирадити. 


Извиненіе = перепрошування, иерепрос. 
— Жду перепросу. 

Изжарить = (усе) — пересмажити. 

Изгадить = понівечити, перенівечити. 

Издоржаться = укоштити ся. — я вже й 
так укоштила ся: одного сховала, а друге 
•найшло ся. Сп. 

Измнслмть = примйелити, приміркувати, 
приметикувати. 

Изнурйться = перепадати ся. 

И'зрКдка = за рідкость. Сум. Ох. 

Илт. — И'ломт. занестй = замулити, при¬ 
мусити. 

Инстйнктт. = побудка. 

Инструментт. = ковалський: ГВОЗДИЛЬНЯ 


Заплатить = (усе) — • перелатати. 
Затрудненіс = скрута. 

Защебенйть = обгрузйти. 

Звенб — ЗВІНОК. — А сам пішов до ку¬ 
моньки звінок риби ЗТ.ЇСТИ. н. д. 

Зелений = (про ОВОЧІ) —- зеленух. Херс. 
Зерно = (бобів) — бобина. 

Зигзаги = викрутаси. 

Зймородокт., нт. Аісейо іврійа = іванок. 
Кайг. 

Здравствуй, те ! = ЧОЛОМ ! — Чолом пане 
наш, гетьмане, чолом батьку наш! н. п. 

Злоба = пересердя. 

Знакбмнй = знайомий. — Шлях у місто 
вже міні знайомий був. О. Мир. 

Зяблика», пт. Ргіп^іПа соеІеЬз = снїгарик. 
Хар. Кайг. 


(виробляти гвіздки), клуб (нарізувати тру¬ 
би), СТОЯЧКа (підковувати чоботи), кушнір¬ 
ський: КобилЙЦЯ (дошка, на котрій роз- 
стилаеть ся шкура), СКафа (для очистки). 

Искусйтель — перелесник. 

Исполосовать = пересмуговати, перепо- 
лосувати. 

Испбртить = СКапсати, багато або усе — 
перепсувати. — Скапсали діло. Полт. 

Испугь = перестрах. 

Испятнать = (у с е) — переплямити. 

ИстлЬвать, ястліть = перетлівати, пе¬ 
ретліти. 

Истощйться = вйейльвити ся. 


к. 


Камси ка, пт. Захісоїа оепапіЬе = Іванчик, 
чйколка. Херс. Кайг. 


Камьпневка, пт. АсгосерПаіив рЬга^тіііз = 
очеретянка. Хар. Кайг. 
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Капризний 

Капризний = перехочливий. 
Капустница, метелик = білан. 
Карауленье = вартування. — Добре твоє 
вартувашш, що усе покрадеш). 

Карьері — Во весь карьері = на вза- 
води. 

Каетраторі = холостій. 

Качество = добротність. - у нас однієї 
добротности земля — усе сїроземлн. Сум. Ох. 
Квасцьі — Квасцамн натереть = ногалу- 
НИТИ, багато або усе — ПврегалуНИТИ. 
Кизйловка = д. Камьгшевка (дод.). 
Кладовая = хибарка. 

КОЗОДОЙ = Лежень, ЧурнЙЛО. Кайг. 
Коноплянка, пт. АсапіЬів (Ьіпаіа, Ріїп§ї1а) 
соппаЬіпа = НО НИК. Хар. Кайг. 

Конюшня = ВІННИЦЯ. — Коники іржуть 

В КІННИЦЇ. н. п. 


Кора (дубова, в чинбарстві) = Дубло. Сум. Ох. 
Кормиться = (у кого) — перехарчовувати. 

Кбрмдя 2. = КОрМ, КОрмиця. — Солома 
— то наші дрова і наша кормицн, Сум. Ох. 

Коробочка (з березової кори) = берестянка. 
Корова годовалая (з телям) = перелітна. 
Корточки — На кбрточкахі = на при¬ 
сішках. 

Косматнй 2. = пелехатий, кострубач. _ 

Оженив ся кострубач, узяв пелехату, н. п. 

Косьба — Окбнчить косьбу = обкосити ся. 
Крашївникі, пг. Тго£Іос1уіе8 рагуиіин = 
задерЙХВІСТ. Хар. Кай. 

Кружекі — Ві кружекі = очертом. — 
Очертом сідали, сребро й злото на три часті 
паювали, н. д. 


л. 


Лазбревка = волосянка, гайка. Хар. Кайг. 
Ланцеті (коновалський) = правушник. 
Листочка береговая = д. Стрнжбкі (Дод.). 
Ледь (над снїгом) = натоптель. 

Летаргія — В'ь летаргію впадать = об¬ 
мірам. 

Лнстовбй = аркушевий. 

Лйшній (в роботі) = ПерерІбниЙ. 

Льнуть = припадати. 


Льстйвнй = нідлйіічастий. — Льстйвня 
річн = примастки. 

Льстйть (багато) — розлвстити СЯ. 

Лінивець — ДІлаться лінивцем’!. = ле¬ 
дащіти. 

Лісі = вільховий — ОЛЬШаїІИК, оріховий 
— лїщаник. Сум. Ох. 

Люстрині = люстра, люстрйна. 


м. 


Марші! = гайда! — А од його помолив¬ 
шись, гайда в Україну. К. Ш. 

Мать — Вьггь матерью = матерювати. 
Медуза = водяне серце. 

Между = ПОМЄЖИ- Ударив помежи уха. ц. п. 

Мелочь — Ло мелочи = у роздріб. 
Метрополія = матчина. 

Мйлмй — Ділиться боліє мйльші = ми¬ 
лішати. 


Набивать (косу) = клепати. 
Навідаться = навернути ся. 


Миловидний = милозіркий. 

Молокососі = безперий. 

Мінять ухо на ухо = такма міняти ся. 
містннй = поміський. 

Місто — Усадебное м. = плець. — Хата 
згоріла, а плець оддав людям. Сум. Ох. — 
Ні ннйхі містах!. = подекуди. — М. 
випалене сонцем — ИЄЧИЩЄ. 

.чіткій = втраїшйй. 


Надорваться 2. (від тввцїв) — дврвтМЦЮ* 

вати ся. 



Найтися _ _ 2 

Найтися 2, — приуяітп ся. 

Накренйться = нерехлябити ся. 

Наоборотт» = На ЗВОрІТ. — 1 не думав ви¬ 
селятись з села, а иа зворіт думав вкорени¬ 
тись. Лев. 

Напасть = нанадь, нападок, наиадня, 
нахаба. 

Натніться (дуже) = надудлити ся. 

Нарушать, нарупшть = переступати, пе¬ 
реступити. 

Насйльственньїй = насильний. 

Насію — Долать пасіки = наковувати. 

Натопнрить == насторожити, наморочити. 

Невидержка = непереливки. 

Недоідки = згіЛДЯ. — Від скотини зт.їддя 
вивозимо на ділянки. Сум. Ох. 

Нсгбдннй — ДІлаться негбдпнм'ь = 
нікчемніти. 


Образецг — Но образцу = И;1 ввір. 

О'бразт. — По образу = на кшталт. 

Обідепинй — Послі обіденное время = 
знад’обіддя. 


14 _ ІІерешеекг 

Неділя 2. — (иеред масиою) — пере¬ 
ступи а. 

Некстати = НЄ ДО ШМІІГИ. — То нехай ви¬ 
бачить і громада, коли казка не до шмиги. 
Гул. Ар. 

Нелбвкость = Незлагода. — Таке робити 
— де вже й межи нами незлагода іцитабть 
ся. Сум. Ох. 

Неотхбдчивнй = неодхідливий. Полт. 

Непорочний = неблатиений. 

Неііостоянннй = неренадистий. — Пере- 
надиста зима. 

Нелрнлйчпмй = несьвітний, весьвітсікий. 

Нехристг = недовірок. 

Нечвстнй = анцдіболот. ІІолт. 

Нйткп = білі (зб.) — біль, бі ІЬЦЯ. — ІГь 
одну нйтку = в оіносгаль. 

Новорбждепнкій = иарожденець, нарож- 
деник 

Нравпться = підпадати иід мислі. 


Овсянка, ат. ЕшЬегіга сіїгіпеїіа = ЖОВТО 
ІіузИК. Хар. Кайг. 

Онбмннться = снамьятати ся. 
О'тпрмскг (від коріня) = ВОВЧОК. 
Отривать, оторвать = увірвати. 


п. 


Павлйній = павичів. 

Павлйнчикг, пт. Асгеїіиіа саисіаіа (Рагиз 
саийаіив) = хвостівка. Хар. Кайг. 

Пастухг = (волів) — воларь. 

Пепслйщс 1. = вогнище. 

Перебодать = переколоти. 

Переббрчнвьгй — бришклйвий, хандрйж- 
ний. 

ІІеребаллотйровать = пережеребувати, 
иереголосувати. 

Неребранйться = пересварити ся. 

Перебучпть = перезолйти. 

Перебідствовать = перебідувати, пере- 
лихувати. 

Неревбдчикг = перевідник. 

Перевісь = перевісся, перевгязь. 

Перевязь (снопів) = перевесло. 


Псрсгрузка = перевалка. 

Переклйчка = перезва. 

Перекапрйзничать = переґедзати ся. 

Персианйть (могоричем) = перемогорйчити. 

Переложеніе = переклад. 

Перемініть =; переінакшити, дно — не- 
реднйти. 

Перенбртить = перепсувати, перепога- 
нити, перепартолити, нерепартачитп. 

Пересмішки = д. Славка-Смородинка (Дод.). 

Пересилка = нередаток. 

Перетащйтг = ііеретарабанити, неретй- 
рати. 

Нереубідйть = цереиерти. 

Переціживать, перецідіть = переточу¬ 
вати, переточити. 

Перешеекь = межеводдя. 






ІІечалованіе __2: 

ІІечалованіе = клопоти, турбота, пеклу- 
вааня. 

ІІинбкь — Пвнка даті. = стусонути, 
штурхнути, стусана, штурхана дати. 

Питапіе = доживання. 

Пищуха, пт. СеіШіа Гашіїіагія = ги дні КО- 
рйшпик. Хар. Кайг. 

Планка (котрою вбивають сії дошки в две¬ 
рях, віконницях то-що) — ИИіуга. 

Плані ній = нлашма. — ІДоб вощина прихо- 
дилась до вічка не платна, а руном. 

Пласти рь = наліпка. 

Плоскогбрье == полонина. 

Плоскі. = плюск. 

Плохбй = лихйй. — Три сермязї ЛИХИЇ. н. д. 

Плутовать = шаль вірити. 

Плутт. = шалаган. 

НлТшйтсльний = повабний. 

ПлЬенЬпіть = пліснявіти. 

Плісень (в спільниках) = гнилець. 

II лясь = д. Пласка. — Нойтй вь илясь = 
пі їй у танець, піти в скбки та в боки. 

Побережне = побережжя, бережйна. 

ІІоберечь = повартувати. 

Побивать, побить = камівням — камену- 
вати, на друзки — трощити, мотлоши¬ 
ти, потрощити, ІІОМОТЛОШЙТИ, вірьов¬ 
кою — могузити, помотузити. 

Поблеекивать = висьвічувати. 

ПобліднілнИ = поблідлий. 

Пободать — поґулати. 

Поборі. = побір, Натурою, зб. — хавтур- 
ря. — Ііоббрьі брать = хавтуровати. 

Поббчньтй 2. = підбічнии, прижитий. — 
Поббчвая жена = підбічниця. 

Побрееть == подйбаїи, почапаїи, поча¬ 
лапати, потіпати. 

Побрьізгать = іюцйркаїи. 

Побрякупіка = гуркало. 

Побуждать = принукам. 

Побучить (білизну) = тіожлукійти, позо- 
лйти, багато — поназолювати. 

Побігушки — побіганка, походеньки. 

Побілка = білування. 

Повадка 1. = ионада. 

Поведевіе = поступовий ни. 

Попйиность = повинне. — Ностойпая в. 
= иостояльне. — Службовая в. — 
стійка. 

ПОВОДЬ 1. (воловий) — ВОЛОВІД. 

Поволбчь = иотйрити. 

Повбзка = де дишель оправляють — спін,11, 


і 5____ Придумать 

| брусок, котрий держить дишель — ІІІДОП- 
ма. Другі частини д. під сл. Возь. 

І Повреждать, новредйть — иадвережагп, 
надвередйти. 

Поврежденіе = поруха. 

Повторять, йть урбкь = провчати, про¬ 
вчити. 

Повьідергать = пооскубувати, пооскуб- 
лювати. 

Пош.іздорйвЬть = поодужувати, поочу- 
нювати. 

Повінчать = в жарт кажучи — обкрутити. 

Повінчаться = подружити ся. 

ІІовірка = (мірою) — перемір. 

ПовЬрать = 1. П. вь долгь — навіря- 
ТИ. — Шивкарочка мене знає, на сто ру¬ 
блів навіряб. и. п. 

2. ВИВірЯТИ. Вйвіряйио, скільки горіл¬ 
ки у пляшку увійде. Сум. Ох. 

ПовІса = Лобурь. 

Повістка = оповістка. 

Новініеппьій = вішальник. 

Ноганіеніе = потуха. 

Погодить = постривати, перегодйти, пе¬ 
реписувати, иеречекати. 

Подпять звалів = звйти корогву, н. д. 

Подншіать возстаніе = бунт зривати, в. д. 

Позбрь = доруга, потала. 

Пойматься на норовстві = ирокрасти ся. 

ПокамКсть = про час. 

Покривать скатертью = застеляти. 

ІІблзень, ползокь, иолзунчикь, пт. СегІДша 
ґашіїіагіз = ПІДШКОрЙШНИК. Хар. Кайг. 

Нолугарь = чвир, чвирк. 

Поле (не засіяне рік) — ПереЛЇТОК. 

Понакрасть = поиакріадати. 

Ионедільникь = па масній — КОЛОДІЙ, 
перший в Петрівку — рбзигри. 

Понуждать = нукати, нудйти, нуждйти. 

Пбползевь 3. = ПІДШКОрЙШНИК. Хар. Кайг. 

Потупить голову = понуритись. 

Почитать = ВИЖИТИ. — Козака і За жида 
не важать, в. д. 

Предпочитать = важити над. — він же- 
лізо добре важить і над злото, н. д. 

Прсслідовать = гнати. — Взяли ся гнати 
па благочестя. К, От. 

Приготовленій = ВГОТОВання. — Пан дав 
якесь зілля для вготоваяпя пиття-. Сум. Ох. 

Нрндирка = зачіпка. — Побачив в цьому 
якусь зачіпку. 

Придумать = добрати розуму, способу. 



Пропадать 
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Соперничать 


Пропадать, пропасть = зникати, позни- 
кати. 

Прорбчество = прорікання. — Отак і спев¬ 
нилось прорікання ворожки. Ст. Ан. 

Простоволосая = простоволоса. — Хо¬ 


дить простоволосою = сьвітйти воло¬ 
сом. 

Припрйжка — Вь припрьіжку = пере¬ 
скоком, на перескоки. 

Пуночка, пт. РЬуІІоясориз еоІІуЬііа = В1В- 
чарик. Хар. Кайг. 


Р. 


Развідьгваніе = Перепитки. 

Разв-Ьдьгвать = перепитувати, вишпиго¬ 
вувати. 

Разлнпіленіе = розумування. 
Разногласить = двоячити. 

Разсвіть — На разевітА = на зарйіщї. 
Разсмішйть (багатьох) = пересьмішйти, 
Разсортйровать = пересортувати. 
Разсужденіе = розумування. 

Ракь — Ловить ракові. (руками) = пече¬ 
ру вати, пічкарувати. 


Рамн (в крилах вітряка) — махи. — У ва¬ 
лу махи стремлять, у їх глиці забивають 
ся, то на їх і дьор нашивають. Сум. Ох. 

Ребра (судна) — тагунй. 

Рельсьт = рейки. 

Рубаха (стара) = перепіранка. 

Рьічагь (натягати обід на шпицї) = натягач. 

Рябить = Мружити. — У очах щось мру¬ 
жить. 

Рядомт, = побіч, поузбіч. 


с. 


Сани = частини: верхня частина полоза — 
ГОЛОВКИ, кілки в полозах — КОПИЛИ, що 
зтівдиняе копили — ВТ.Н30К, на чому дер¬ 
жусь ся крила — ДУЖКИ. Сум. Ох. Иньші 
частини д. під сл. Сани. 

Сарай = де солять рибу — холодник, де 
держать сіль — - СОЛЙНИК, де готують ка- 
вьяр — гарЙЧНИК, в першому ящик з ро- 
солом — СОЛЙЛО. Ух. 

Сбродь = збІрНИЦЯ. — Така то збірниця 
ввалилась, Кнея щоб побити в пух. Кот. 

Свая — стояи. Сум. Ох. 

Сввнья = Льоха. Прав. — Гладкі, ситі, як 
годовані льохи. Лев. 

Сгустйться = (надто) — перетужавіти. 

Сділать (инакше або наново) = Перероби¬ 
ти, переновйти. 

Сердиться = обурюватись. 

Сжиматься 2. = стулити ся. 

Сибариті. = роскошелюб. в, М. 

Сила — Не подт. силу = не вмоготу. 

Синешейка = д Варбпушка (Дод.). 

Синйца большая, пт. Ратин шари- = си¬ 
ничка, зїиька. Хар. Кайг. — С. длино- 
хвбстая = д. Павлйнчикь (Дод.). 


Скоропреходііщій = бистроплинний. 

Славка = пт. 8у1уіа аігісаріїїа — кропив¬ 
ник, С. пестрогрудка, 8. пізогіа — трав¬ 
ник, С. смородинка, 8. Ьогіепзіз — під- 
кропйвник, С. говорунчикт., 8 Оіпегеа — 
кропивник. Хар. Кайг. 

Слйіяком’ь = через звичай. — Як через 
звичай вивезем гною, то й погниє. Сум. Ох. 

Сложеніе 2. = постава. 

Служйть = СЛугОВЙТИ. — Чи одному ви 
пану слуговали? н. о. 

Слюда = земляне серце. Сум. Ох. 

Ополчать = перемовчати. 

Смісь (глини або й кізяків з соломою, для 
будови) = чамур. 

Сніть (мокрий з вітром) = хляґа. 

Собственннй = РОДИМИЙ. — У його вітряк 
родимий — сам робив. Сум. Ох. 

Совокупляться 2. = злягати СЯ. — Злягла 
ся з ним, вже й завагоиїла. н. к. 

Создіїтель = сотворнтель. — Боже мій 
милий, Сотворителю небесний! н. п. 

Солома (не мнята, рівна) = Правиця. 

Соперничать = перемотати ся, перева¬ 
жувати ся, перевагувати ся (о. Пч.). 



Состар ііться_ 

Состарітьея = перестарітн ся. 

Состояніе — Внть НО В’Ь ОООТОЯІІІИ = по 
сподіяти. 

Сострадательншй = болісний. 

Спина — На спині = навзнак, навзнаки. 

Сплетни = пересуди. 

Сплетникт. = пересудливиГі. 

Спитать 1. = переплутати. 

Срубг сділать = обцямрииувати, обце- 
бринувати. 

Станок'Ь = виробляти шпиці — 0С.І1П, О- 
СЛІНЧІЗК, обточувати стуницю — ТОїюр- 
НЯ, заводити шпицї в обід — СТоЛЮ га, 
КОЛЄСНЯ, видовбувати дїрки в ступи ці — 
столець, довбальна. Сум. Ох. 

Старообразимй = остаркуватий. 

Стебель (буряків) = ботвина. — Стьобнув 
ботвиною по щоці. Сум. Ох. 

Стеклядь = шпагат. 

Степенннй — Становиться, стать болію 
стопенньшг — важніти, поважніти. — 
Постарієш і поважнієш, я. пр. 


Условіе 

Стбликт. = стільчик 

Столоваться = перехарчовувати. 

Сторона 1. — С. Боковая = обїччя, бо- 
КІВПЯ. — По сіо, по ту сторону, по обіч 
сторони лежащій, находи іційся = сьо- 
гобочний, тогобочний, обобочний. 

Стоять на внтяжку = на ввйиинки сто¬ 
яти. 

Стрижі., пт. Сурнеіиз а риз = Щур. Херс. 
Кайг. 

Стрижок!., пт. Соіііе гірагіа = Щур, щу- 
рик. Кайг. 

Сугрбб’ь = перемет. 

Сумерки — До суїнерок-ь = До смерку, 
завидна. 

Сундукт. (углн с.) = сугловки. 

Сукновальня = вальна. 

Супесок’ь (болотяний) = СЇрбземЛЯ. Сум. Ох. 

Схбдство = подобенство. 

СІно = 1-й косьбн — первак, 2 -й косьбьі 
_ отава. 
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ї. 


Таїсь 2. = бокові частини — клуб. 

Тарелка — 1 нть не в'ь евоей тарелісЬ = 
на сливах сидіти, не по собі, не в до¬ 
брому гуморі бути. 

Тиранить = катувати. — Хіба вони зпа- 
ють, кого треба гладить, кого катувать. К. ПІ. 


Торчмя поставить = настовбурчити, по 
ставити сторч. 

Третій — В'ь третій разі = в трете. 
Тюфякт. 2. — хамло. 


У. 


Уважйтельньїй = ВваЖЛЙВИЙ. — Вважли¬ 
вий случай. 

Уберегать, уберечь = увартувати. — Не 
увартував роя. 

Уббрка хліба = збір, зборка. Сум. Ох. 

Ув'Ьре.ніе = впевнення. 

Увіриться = пересь відпити ся 

Угрбза = Грізьба. — І на грозьбу не ува¬ 
жає, війну з Енеєм начинає. К іт. 

Угловбй = ПОКуТНІЙ. — Ой одсунув пан 
Перебийніс покутню кватирку, н. п. 

Уда (з двома гачками) = КОЗКіЛьКа. 

Удачно = вгадно, вгадливо. — Вгадно 
Зробив чоботи. 


Удивленіе — На удивленіе = на чудо, 
на почуд, на здйв, на прйчуд, на при- 
чудо, на продиво, на ирочудо. — Ко¬ 
зак прибіравсь на прочудо. н. д. 

Удовлетворйтьея = сконтентувати. — 
Ще ж і тим вони не сконтентували. н. п. 

Указі. = гетьманський — універсал. 

Укрнваніе 2, укрнвательство = перехо¬ 
ванця, перехованка. 

Улеиьшйть = (надто) — перемалйти. 

Умеїіьшйться = (про мороз) — пересісти СЯ. 

Упражнять, ся = муштровати, ся. 

Условіе = вговор. 




Условленний 
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Шерсть 


Услбвленнмй = вговорили. — Вговорне Участникі = сусшлець. — Слова суспіль- 
треба оддати. цїв того конгресу. Лев. 

У'сталь — Безі устали = не вгаваючи. 


Ф. 


Фйбула = вигад. 

От. Ан. 


Занятність 


вигаду. 


Фунті — 3 фунта = ОКО. — У нас око ви¬ 
нограду 10 копійок. Под. 


X. 


Хворості = (дрібний) — трусок. 

Ходить = нохожати. — Похожае, яв пава. 

Ходьба 1 . = ХІДЯЯ. — Ходили і хіднею 
пшеницю й жито все так зміяли. Гул. Ар. 
Холсті = (не вибілений) — СПрОВЄ ПОЛОТНО. 
Холодильніїк'і. = (па заводах) — Ііерепуст. 


Хохлатка, хохлушка = д. Жаворонокі 
хохлатий (Дод.). 

Хрумкій — Діляться хруп кіш і = кру- 

Ш1ТИ. 

X у діть = перепадати ся, и.іриїти. — 
А щоб личко і е марп'іло з чорними бро¬ 
вами. К. III. 



Церемоніймейстері = процосовода. — 
Намет коло брами, Ваша Величність! про¬ 
вістив процесовода. Ст. Ан. 


Ціла ніізкая = бездїііь. 


ч. 


Чалма = завивало. — Сам на чардак ви¬ 
ступав, турецьким завивалом махав, н. д. 

ЧсЛОвІчеСКІЙ = ЛЮДЙНЯЧИЙ — У об зіши 
так само, як і в чоловіка: дві руці, дві нозі 
й пика людиняча. Подт. 


Черноголбввкі, чсрпоголбвка, черношляп- 
никі = д. Славка (Дод.). 

Ч^иствовать себя = чувати СЯ.—Котрий 
у великих гріхах чуваєть ся, то сповідай¬ 
тесь наперед Богові, в. д. 

Чумйчка 3. = д. Павлйнчикі (Дод.). 


III. 


Шайка 1. = купа. К. Сг. 

ІІІагомі = виступцем. 

Шараварьі = (з великою матнею) — мат¬ 
нисті штани. 

Шататьси = кивати СЯ. — Пінний кива- 
вть ся. 


Шаткій = валкий. — Валкий човен. 
Шаткость = валкіСТЬ. — Я не вважаю на 
валкість човна. 

Шерсть = (що зчісуєть ся з смуіпка) — 00- 
держини. 



Трет їй добавочігий список джерел, 
на які здаємо ся б сїй працї. 


Заг. — 3 а г і р н я. — ІІидт, землею. Оповидання про шахтн. Написала 
М. Загпрня. Чернигивь. 1897 р. 

Каш. — Кайгородовт, Д. — Изт, царства пернатнхт,. Очерки изт, міра 
русскпхч. птиці. СИТ. 1899 г. 

Кн. — Конпськпй. — Твори О. Кониського - Неребенди. Оповидання. 
Т. 1 і 2. Одесса. 1899 р. — Тарас Шевченко. Хроніка його життя. 
Написав О. Кониський. Т. 1. Л. 1898 р, 

К. К. С. — К ар п е н к о - К а р и й. Сербин, драма в 5 діях. Львів 1896 р. 
Коц. — Коцюбинський М. — Оповідання його, видані в Чернигові. 

Л. В. В. — Літературно-науковий вістник за 1898 рік. 

Ряб. Рлбковг — Рябковь — Риболовство на Дніпрі. Изд. Херсонскаго 
Земства. 

Ст. Б. X. — Стариць кий. — Богдани. Хмельницький. Историчня драма 
ви. 5 діяхг. К. 1897 р. 

Сум. Ох. — Сумщина. — Охорович К. — Слова й приміри, записані 
К. Ухач-Охоровігіом в Сумському повіті Харьків. Губ. 

Щог. — Щоголевь — Слобожанщина. — Лирна поазія. Харькивг 1898 р. 


Копець 4-го і останнього тону. 


Вже на нрикінченвю праці над словарем знайшов я чималу в’язку кар¬ 
тонок до словаря, що була у мене в окремій схованці, про яку я у свій час 
якось не згадав. Передивившп ті карточки і перевіривши з словарем, здибав 
я не одну сотню слів і примірів, яких не заведено до словаря. До того ще 
і в записній книжці моїй знайшли ся де-які знадібки до словаря, що були 
повиписувані з книжок останніми часами. Отож всі ті не заведені слова і при¬ 
міри я друкую особливим додатком. На сьому і кінчаю мою працю. Почалась 
вона при обставинах, зовсім не погоднвх, коли не було повного, науковим 
способом обробленого, словаря українського, котрий містив бп в собі як пе 
всі, так хоч найголовнїиші скарби нашої мови, а був тільки зібраний материял 
до словаря, хоч і доволі багатий, але зовсім не оброблений, не зредаґований. 
Надія ж наша на те, що словарь той незабаром почне друкувати ся, не справ- 



дила ся, та й досі ще того словаря не має. Тож з’ужитковати той матермял 
можна було хіба лиш в тій частині, що здавала ся нам цілком певного. На 
лихо ще спіткала нас і друга невдача. Пояснення росийських слів почали 
ми на основі академпчяого словаря літературної росийської мови, що почав і 
виходити ще в 1891 році, але за смертю яайголовнїйшого редактора Я. К. 
Грота видання того словаря з’уппнило ся надовго, та й досі словарь той до¬ 
ведено тільки до букеп 3. Так мусїли ми удати ся до давнього видання ака- 
демичного словаря росийської і церковно-словянської мови, що вийшло ще 
в 1847 році і було передруковане без ніякої переміни в 1867 році. Але 
з того часу росийська мова значно розвинулась: багато слів, заведених до 
того словаря, тепер зовсім вийшли з ужитку або вживають ся вже в иньшому 
розумінню, а разом з’явило ся в росийській літературній мові багато нових 
слів, яких там зовсім не має. Тож мусїли ми як росийські слова і вирази, 
так і українські переклади і пояснення раз-у-раз перевіряти з иньшими дже¬ 
релами, а се дуже гальмувало нашу роботу і спричинило ся до того, що аж 
тепер от ледве здолали ми довести її до кінця. 

Надрукований в кінці словаря додаток ясно сьвідчить, що навіть при 
тих непогоднпх обставинах словарь наш міг би вийти і геть-то повнїйший, 
коли б тільки з’ужитковати хоч увесь той магериял, що маємо по різних ви¬ 
даннях. Але ж на се треба віку і праці не одної людини! Ми дивимось на 
нашу працю тільки як на пробу улаштований більш або менш значної частини 
словарного материялу, сподіваючись, що й така праця може бути хоч трохи 
пожиточна для наших письменників, а може стане в якій пригоді і будущим 
трудівникам на полі української лексїкоґрафії. 

В додаток до передмови вважаю за обовязок пояснити, що робота ся 
розпочалась в спілці з Вельми шановними: 0. ЇІчілкою, М. Старицьким і з инь- , 
тими земляками. Гуртова робота велась найгояовнїйше спочатку, коли слова 
з материялу до українського словаря списунались на картонки, лаштували ся 
по алфавіту та перевіряли ся по різним джерелам. Однак остання робота до¬ 
ведена була гуртом тільки до половини другого тому. Решту вже мусів я до¬ 
робляти сам. Так саме виписки прпмірів з книжок або з надісланих міні 
материялїв зроблені були мною і всю працю впорядника словаря мусїв я взяти 
на себе. Поясняю се за-для того, що, яко впорядник, мушу прпняти на себе 
одвічальність за всї хиби і помилки, яких певне знайдеть ся чимало в сьому 
словарі. За довгий час роботи над словарем де-кількп сотрудників вже й по¬ 
мерли. Про них я згадував у свій час в передмові до словаря і в послїсловях 
до 2 і 3 тому. Пером земля небіжчикам! А всім живущим сотруднпкам, по¬ 
здоров їх Боже, складаю при сім найщпрійшу подяку. Таку ж подяку виявляю 
і Високоповажним землякам : 6. Чикаленкові, що значними коштами допоміг 
видати сю працю, і К. Ианьківському, під доглядом котрого вона друкувала ся. 

Львів 1899 року. 


М. Уманець. 



Найважнїйші помічені в четвертому томі друкарські помилки, 
котрі треба наперед виправити. 


На якій 
стороні 


під яким слово» 


надруковано 


треба читати 


6 

Сбивать 

Сбить С'Ь ногь 

Сбйться сь ногь 

8 

Свадьба 

снграть 

сьі грать 

9 

Сверху 

над по над 

над, понад 

14 

Свідчте 

віддання 

відання 

18 

Сдавливать 

о,давить 

сдавйть 

20 

Сділать 

едйлать 

едвлать 

21 

Сельцб 

седьцо 

сельце 

26 

Синйца 

СННЙЦЯ 

СННЙЦЯ 

27 

Сіять 

Волощи 

Волощину 

34 

Скотина 

я з лоба тгбі 

тобі я з лоба 

45 

Смсрзать 

змерзнуть 

вмерзнуть 

51 

Сновать 

і т. д. 

і т. д. д. Слиняться.: 

55 

Совсімь 

в стенах 

в степах 

56 

Совіщаніе 

для совїпцаніе 

для сов'Ьщапіи 

57 

Соглядатай 

слугав 

слухав 

58 

Соединять 

рушула 

рушила 

59 

Сознательньїй 

поборола сила 

поборола силу 

65 

Составленіе 

складаннам 

складанням 

66 

Єостояніе 

вь состояпіе 

вь состояніп 

70 

Снярать 

стеснути 

стйснутп 

71 

Сплетка 

скали ся 

склали ся 

72 

Спорт. 

Кийдаш і Лаврік 

Кайдаш і Лаврін 

74 

Сравнивать 3. 

рівняти ти 

рівняти СЯ 

76 

Сродствб 4. 

з музиці 

в музиці 

77 

Ссбриться 

3 затеи 

з зятем 

78 

Ставить 

вь строй 

вь строй 

79 

Станбкь 

птиць 

шпиць 

82 

Стебель 

витка, стеблина 

витка стеблина 

— 

Степенство 

московський 

московських 

85 

Стопа 2. 

почвймь 

ПО ЧЬЙМЬ 

89 

Стрбгость — замість надрукованого повинно бути: 

строгість (С. Жел.), су- 


ворість. 
Слово Суматбха, 



95 

надруковане внизу, повинно бути зараз після слова Сумасшедшій. 

98 

99 

Сходить 3. 

Счерпьівить 

вмушувати 

ойііхйа.шлче 

вшумувати 



На якій 
стороні 

і 

ПІД яким словом 

надруковано 

треба > 

100 

СьФзжаться 

ти 

та 

102 

0Ьдбй 

С'Ьдьши 

Оь оЬднми 

104 

Сіятель 

ница 

ница 

106 

113 

Танець 

замість Ткать повинно 

Санджорки 

бути Ткать. 

Санджарки 

127 

Тряпка 

каелянка 

каглянка 

— 

Тряпьіі 

хлатурє 

хлаптуре 

137 

Угарньїй 

Одчени 

Одчини 

139 

У'голь 

покут 

покуть 

141 

Удаленіе 

Вь удаленіе 

Вь удаленіи 

145 

У'зель 

петлю 

петлею 

148 

У крашать 

зелененька 

зелененьку 

151 

Умащать 

намастати 

намастити 

156 

Упирать 2. 

ставити 

ставати 

160 

168 

Уроженець роденець 

замісто Утишать повинно бути Утушать- 

рожденець 

168 

Ухаживаніе 

От. д. 

Ст. Г. 

— 

Ухаживатель 

увйвал 

увивач 

169 

Ухватнвать 

у(в)хопати 

у(в)хопйти 

170 

Ухбдкою 

пийти 

вийти 

171 

Ушйбь 

забити 

забйте 

— 

Ушнбе 

в юшки 

3 юшки 

172 

174 

Фагбть на фагбть 

Замісто Фельдбгерь повинно бути Фельдьегерь 

на фаготі 

176 

Франть 

критйус 

крутйус 

ляскати 

180 

Хлестать 

ласкати 

— 

Хлопотунь 

метужливі 

метушливі 

181 

ХлФбь 1. 

глевнком 

глевтяком 

183 

Хозяйка 

топлить 

топлять 

— 

Холерикь 2. 

хялерний 

халерний 

184 

Ходостой 

слїбий 

слїпйй 

186 

Храпьть 

храпнуть 

храпнуть 

189 

Царствованіе 

Горога 

Гороха 

198 

Честь 2. 

слова 

слава 

200 

Чйрей 

так н 

так нк 

201 

Чорть 

зпаеть какь 

знаеть что 

203 

Чудакь 

чудовій 

чудодїй 

— 

Чудиться 

здавати 

здавати ся 

204 

Чурбань 2. 

одороблю 

ступіня 

одоробло 

ступінь 

205 

Шагь 

207 

Шашінньонь 

грибка 

грибки 

— 

Шапка 1. 

пропущено спочатку шапка 

210 

218 

Шереховатий шорстйй 

замісто Щегоглйвнй повинно бути ІЦеголлйвий 

шорсткйй 

219 

ІЦелчбкь 

одправляв ся 

оправляв ся 

220 

Тіла 2. 

Вог 

Бог 





